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Otci, který mě naučil chodit

		

		
			





	Zlatí	
	Extrémně inteligentní vládci lidstva.


				Stříbrní	
	Inovátoři, finančníci a obchodníci.


				Bílí	
	Kněží a kněžky, kteří dohlížejí nad rituálními funkcemi Společnosti.


				Mědění	
	Administrativní pracovníci, právníci a byrokrati.


				Modří	
	Piloti a navigátoři chovaní k obsluze hvězdných lodí.


				Žlutí	
	Experti v přírodních i společenských vědách. Lékaři, psychologové a vědci.


				Zelení	
	Programátoři a vývojáři.


				Fialoví	
	Tvůrčí třída umělců, hudebníků a tanečníků.


				Oranžoví	
	Technická podpora na hvězdných lodích a všech mechanických zařízeních.


				Šedí	
	Policisté a vojáci.


				Hnědí	
	Služebníci v domácnostech, obchodech a veřejných institucích.


				Obsidiáni	
	Rasa obrů chovaných čistě jen pro válčení.


				Růžoví	
	Vynikají svou krásou, chovaní, aby ovládli umění tělesné rozkoše.


				Rudí	
	Nekvalifikovaná manuální síla navyklá na kruté prostředí.
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			Děkuji svým rodičům, sestře, přátelům a klanu Phillipsových, kteří mi stráží srdce svou láskou a věrností.

			A děkuji čtenáři. Tyhle knihy budete setsakra milovat.






			Žil bych v míru. Ale moji nepřátelé mě zatáhli do války.

			Dívám se na dvanáct set jejich nejsilnějších synů a dcer. Poslouchám nelítostného Zlatého, jak řeční mezi velkými mramorovými sloupy. Poslouchám zvíře, které zažehlo plamen, co mi stravuje srdce.

			„Všichni lidé nebyli stvořeni sobě rovnými,“ prohlašuje. Vysoký, panovačný predátor. „Slabí vás podvedli. Řekli by, že pokorní mají zdědit Zemi. Že silní mají pečovat o slabé. To je bílá lež demokracie. Rakovina, co tráví lidstvo.“

			Zabodne pohled do shromážděných studentů. „Vy i já jsme Zlatí. Jsme na vrcholu evoluční linie. Tyčíme se nad mrzkou masou lidí, jsme pastýři nižších Barev. Jste dědicové tohoto odkazu,“ odmlčí se, zatímco studuje obličeje ve shromáždění. „Ale není to zadarmo.

			Moc si musíte vzít. Bohatství vyhrát. Vládu, vliv, říši vykoupit krví. Vy, nezjizvené děti, si nezasloužíte nic. Neznáte bolest. Nevíte, co vaši předkové obětovali, aby vám zajistili toto vysoké postavení. Ale brzy to zjistíte. Brzy vás naučíme, proč Zlatí vládnou lidstvu. A slibuji vám, jen ti z vás, co jsou schopní vládnout, přežijí.“

			Ale já nejsem Zlatý. Jsem Rudý.

			Lidi jako já on považuje za slabochy. Považuje mě za nedomrlého hlupáka, sotva člověka. Nevychovali mě v paláci. Neproháněl jsem se na koni po loukách, nejedl slavičí jazýčky. Ukovali mě v útrobách tohohle tvrdého světa. Vybrousila mě nenávist. Posílila láska.

			Mýlí se.

			Nikdo z nich nepřežije.

		


		
			ČÁST 1


			



OTROK


			Na Marsu roste jedna kytka. Je rudá a houževnatá 

			a vhodná pro naši půdu. Jmenuje se haemanthus. 

			To znamená „krvokvět“.
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			INFERNOR

			Měli byste o mně vědět, že jsem synem svého otce, to zaprvé. A když pro něj přišli, udělal jsem, co řekl. Neplakal jsem. Ani když Společnost jeho zatčení přenášela. Ani když ho Zlatí soudili. Ani když ho Šedí věšeli. Matka mě za to uhodila. Můj bratr Kieran měl být ten stoicky klidný. On byl ten starší, já ten mladší. Čekalo se, že budu brečet. Místo toho, když Malá Eo do otcovy levé boty zastrčila krvokvět a pak odběhla zpět po bok svého vlastního otce, Kieran řval jako holka. Má sestra Leanna vedle mě mumlala žalozpěv. Já se jen díval a říkal si, to je ostuda, že umřel při tanci, ale bez svých tanečních bot.

			Gravitace na Marsu není dost velká. Takže abyste zlomili vaz, musíte trhnout za nohy. Nechávají to udělat blízké.

			Uvnitř svého friťáku cítím svůj vlastní pach. Oblek je z jakéhosi nanoplastu a je v něm takové vedro, jak jeho název napovídá. Chrání mě od hlavy až po paty. Nic se nedostane dovnitř. Nic ven. Hlavně ne teplo. Nejhorší je, že si nemůžete z očí otřít pot. Setsakra to pálí, když proteče páskou na čele, aby v botách vytvořil loužičky. A to nemluvím o smradu, když čuráte. Což pokaždé uděláte. Musíte do sebe totiž brčkem dostat spoustu vody. Asi by nám mohli zavést cévku. Jsme radši pro smrad.

			Jak sedím na spárovrtu, vrtaři z mého klanu si přes komunikátor, co mám v uchu, sdělují drby. V tomhle hlubokém tunelu jsem sám, na stroji postaveném jako obrovitánská kovová ruka, co chňape a hlodá v zemi. Ze sedla navrchu vrtáku, tam, kde by byl loketní kloub, kontroluju údaje o tavení skály. Prsty mi zapadnou do řídicích rukavic, které ovládají chapadlovité vrtáky někde devadesát metrů pod mým bidýlkem. Říká se, že aby jeden mohl být infernor, prsty mu musí kmitat tak rychle jako plameny ohně. Moje jsou rychlejší.

			Navzdory hlasům v uchu jsem v hloubce sám. Moje živobytí jsou vibrace, ozvěna mého vlastního dechu, vedro tak velké a odporné, že mi připadá, jako bych byl zabalený v těžké dece horkých chcanek.

			Nová řeka potu prolomí šarlatovou pásku, co mám uvázanou kolem čela, a sklouzne mi do očí. Pálí to, až mi zčervenají, a vyrovnají se tak mým zrzavým vlasům. Dřív jsem se pokoušel pot setřít, ale jen jsem marně škrábal po obličejovém plexi friťáku. Pořád chci. I po třech letech je šimrání a štípání potu čiré utrpení.

			Stěny tunelu okolo sedla se koupou v siřičité žluti kruhu světel. Když pohlédnu vzhůru úzkou vertikální šachtou, kterou jsem dnes vytesal, záře světel se vytrácí. Nahoře se třpytí vzácné helium-3 jako tekuté stříbro, ale já se dívám do stínů, hledám zmije, co se plazí v tmách a vyhledávají teplo mého vrtáku. Dostanou se vám do obleku, prokoušou se krunýřem a pak se pokusí zavrtat do nejteplejšího místa, co najdou, většinou do vašeho břicha, aby mohly naklást vejce. Už mě uštkly. Pořád se mi o té potvoře zdá – černá jako silný pramínek oleje. Můžou být tlusté jako stehno a dlouhé jako tři muži, ale to mláďata nás děsí. Neumějí dávkovat jed. Stejně jako moji i jejich předci přišli ze Země a pak je Mars a podzemní chodby změnily. 

			Hluboké štoly jsou strašidelné. Osamělé. Na pozadí řevu vrtáku slyším hlasy svých přátel, všichni jsou starší. Jsou půl kiláku nade mnou, ale přes tmu je nevidím. Vrtají tam vysoko nahoře, u ústí tunelu, co jsem vytesal, sestupují pomocí háků a lan, houpou se u stěn tunelu, aby se dostali k drobným žílám helia-3. Kutají metrovými vrtáky a polykají prach. Práce i tak vyžaduje mít sakra šikovné ruce a nohy, ale já jsem v partě ten, kdo vydělává. Já jsem infernor. Na to se nehodí jen tak někdo – a já jsem nejmladší, kam paměť sahá.

			V dolech jsem tři roky. Začnete ve třinácti. Když můžeš šukat, můžeš vrtat. Aspoň tak to říkal strýc Narol. Až na to, že jsem se oženil až před šesti měsíci, tak nechápu, co tím sledoval.

			Eo mi tančí v mysli, když zamžourám na kontrolní panel a prsty spárovrtu sevřu novou žílu. Eo. Někdy se na ni nedá myslet jinak než za použití jména, kterým jsme jí říkali jako děti. 

			Malá Eo – drouboučká holčička schovaná pod hřívou rudých vlasů. Rudých jako skála okolo mě, ne opravdu rudých, rezavě rudých. Rudých jako náš domov, jako Mars. Eo je taky šestnáct. Ač je jako já – z klanu Rudých kopáčů země, klanu písní, tance a půdy –, taky by mohla být ze vzduchu, z éteru, který váže hvězdy do mozaiky. Ne že bych hvězdy někdy viděl. Žádný Rudý z důlních kolonií hvězdy nevídá.

			Malá Eo. Když jí bylo čtrnáct, chtěli ji provdat, jako všechny dívky v klanech. Ale ona zvolila menší příděly a čekala, až mi bude šestnáct – dosáhnu věku, kdy se muži mohou oženit –, než si na prst nechala navléknout ten motouz. Říkala, že už od dětství ví, že se vezmeme. Já to nevěděl.

			„Brzdi. Brzdi. Stůj!“ štěkne strýc Narol přes komunikátor. „Darrowe, no tak zastav!“ Prsty mi zamrznou. Je vysoko nade mnou spolu s ostatními, můj postup sleduje na své řídicí jednotce.

			„Co tě pálí?“ ptám se naštvaně. Nemám rád, když mě vyrušují.

			„Infernorek se ptá, co nás pálí,“ uchechtne se starý Barlow.

			„Plynová kapsa,“ odsekne Narol. Je předákem naší party více než dvou set mužů. „Čekej. Volám skenaře, aby projeli údaje, než nás všechny vyhodíš do vzduchu.“ 

			„Tahle plynová kapsa? Ta je maličká,“ řeknu. „Spíš takový puchýřeček, to zvládnu.“

			„Na vrtáku je rok a už si myslí, že ví, co a jak. Pochcánek,“ dodá Barlow suše. „Pamatuj si slova našeho zlatýho vůdce. Trpělivost a poslušnost, hošánku. Trpělivost je lepší část odvahy. A poslušnost lepší část lidskosti. Poslouchej starší.“

			Na tu průpovídku obrátím oči v sloup. Kdyby starší uměli to co já, možná by stálo za to si je poslechnout. Ale mají pomalé ruce i mysl. Někdy mám pocit, že chtějí, abych byl taky takový, hlavně můj strýc.

			„Mám to tu rozjetý,“ řeknu. „Jestli si myslíte, že tu je plynová kapsa, prostě tam skočím a ručně to oskenuju. Bez problémů. Nebudou zbytečný prostoje.“

			Budou kázat o opatrnosti. Jako kdyby jim opatrnost někdy pomohla. Vavřín jsme nevyhráli celé věky.

			„Chceš z Eo udělat vdovu?“ zasměje se Barlow, hlas šumí statikou. „Za mě dobrý. Je to hezoučká holka. Navrtej tu kapsu a s ní to nech na mně. Možná jsem starej a tlustej, ale můj nebozez pořád zvládne vyvrtat dírku.“

			Od dvou stovek vrtařů nahoře se ozve sborový smích. Klouby na rukou mi zbělají, jak sevřu ovládání.

			„Poslechni strýce Narola, Darrowe. Radši se stáhneme, dokud nebudeme mít výsledky,“ dodá můj bratr Kieran. Je o tři roky starší. Myslí si, že to z něj dělá mudrlanta, že je chytřejší. Umí jen kázat. „Bude dost času.“

			„Času? Vždyť tohle zabere celý hodiny, sakra,“ vyjedu. Všichni jsou v tomhle proti mně. Všichni se pletou, jsou pomalí a nechápou, že abychom získali Vavřín, chce to jen jeden odvážný krok. Pochybují o mně. „Chováš se jako zbabělec, Narole.“

			Na druhém konci linky je ticho.

			Nazvat muže zbabělcem není zrovna nejlepší krok, jak získat jeho spolupráci. Měl jsem být zticha.

			„Jsem pro, abys ten sken udělal sám,“ zaskřehotá Loran, můj bratranec a Narolův syn. „Když to neuděláš, jako by Gamma už získali Vavřín, po kolikátý… no jo, po stý.“

			Vavřín. V podzemní těžařské kolonii Lykos je dvacet čtyři klanů, jeden Vavřín na čtvrtletí. Znamená to víc jídla, než dokážete sníst. Víc cigár. Deky dovezené ze Země. Jantarovou kořalku s kolkem Společnosti. Znamená to vyhrát. Klan Gamma ho má, co si kdo pamatuje. Takže pro nás, podružné klany, to vždycky bylo o kvótách – akorát na přežití. Eo říká, že Vavřín je mrkev, kterou nám Společnost mává před nosem, o vlásek mimo dosah. Přesně o ten vlásek, abychom věděli, jak jsme biti a jak málo s tím můžeme dělat. Máme být průkopníci. Eo nám říká otroci. Já si prostě myslím, že se nesnažíme dost. Kvůli starcům nikdy dostatečně neriskujeme.

			„Lorane, přestaň kecat o Vavřínu. Zasáhni kapsu, a přijdeme o všechny ty zasraný Vavříny až do skonání věků, kluku,“ zavrčí strýc Narol. 

			Mumlá. Úplně ten chlast přes komunikátor cítím. Chce přivolat skenaře, aby byl krytý. Nebo se bojí. Ten ochlasta se jako strašpytel už narodil. Čeho se bojí? Našich pánů, Zlatých? Jejich poskoků, Šedých? Kdo to ví? Málokdo. Koho to zajímá? Těch je ještě míň. Vlastně jen jednomu muži na mém strýci záleželo a ten zemřel, když mu strýc trhnul nohama.

			Můj strýc je slaboch. Je opatrný a přehání to s pitím, slabý odvar mého otce. Když mrkne, oči zavře pevně a na dlouho, jako by mu vždycky otevřít je a podívat se zas na svět působilo bolest. Tady dole v šachtách mu nevěřím, a jinde vlastně taky ne. Ale moje matka by mi řekla, ať ho poslouchám; připomínala by mi, že mám respektovat starší. I když jsem ženatý, i když jsem infernor mého klanu, řekla by, že „z mých puchýřů ještě nejsou mozoly“. Poslechnu, i když z toho šílím, stejně jako z šimrání potu v obličeji.

			„Fajn,“ zamumlám.

			Sevřu pěst vrtáku a čekám, zatímco můj strýc přivolává skenaře z bezpečí komory nad hlubokým tunelem. Bude to trvat celé hodiny. Propočítám to. Osm hodin, než se ozve píšťala. Abychom Gammu porazili, musím udržet tempo těžby 156,5 kila za hodinu. Než se sem skenaři dostanou a udělají si svoje, budou to dvě a půl hodiny, přinejlepším. Takže pak budu muset dostat ven 227,6 kila za hodinu. Nemožné. Ale když pojedu dál a vykašlu se na ten otravný sken, máme to.

			Říkám si, jestli strýc Narol a Barlow vědí, jak blízko jsme. Pravděpodobně. Jen si asi myslí, že ne všechno stojí za to riziko. Asi si říkají, že naše šance zařízne božský zásah. Gamma bude mít Vavřín. Tak to je a tak to vždycky bude. My z Lambdy se prostě dál budeme snažit přežít na přídělech a s minimálním pohodlím. Žádný vzestup. Žádný pád. Nic nestojí za riziko změny hierarchie. Můj otec na to přišel na konci provazu.

			Nic nestojí za riziko smrti. Na hrudníku cítím, jak se mi na šňůrce kolem krku houpe svatební páska z vlasů a hedvábí, a myslím na Eoina žebra.

			Tenhle měsíc jich skrz její kůži uvidím víc. Za mými zády půjde prosit rodiny z Gammy o zbytky. A já budu dělat, že to nevím. Ale pořád budeme mít hlad. Jím až moc, protože mi je šestnáct a pořád rostu; Eo lže a tvrdí, že toho nikdy moc nesnědla. Některé ženy se za jídlo a přepych prodávají Plecháčům (Šedým, abych byl korektní), posádce Společnosti v naší malé těžařské kolonii. Neprodala by se, aby mě nakrmila. Nebo ano? Ale pak se nad tím zamyslím. Já bych udělal cokoli, abych jí dal jíst…

			Přes kraj svého vrtáku pohlédnu dolů. Na dno díry, kterou jsem vykopal, je to daleko. Nic než roztavená skála a syčící vrtáky. Ale než se stačím rozkoukat, pásy mám dole, v ruce skener a skáču do hloubky sta metrů k prstům vrtáku. Abych zpomalil svůj pád, na střídačku se odrážím od svislých stěn šachty a dlouhého vibrujícího těla vrtáku. Než vymrštím ruku a zachytím se převodu těsně nad prsty vrtáku, ujistím se, že poblíž není hnízdo zmijí. Desatero vrtáků žhne. Vzduch se vlní a tetelí. Cítím horko v obličeji, cítím, jak mě bodá do očí, jak mě pálí na břiše a kulkách. Když si nedáte pozor, vrtáky vám roztaví kosti. A já nejsem opatrný. Jen pohotový.

			Kousek po kousku se spustím nohama napřed mezi prsty vrtáku, tak abych dostal skener dost blízko k plynové kapse a získal čísla. Horko je nesnesitelné. Byla to chyba. Skrz komunikátor slyším řvát hlasy. Skoro líznu jeden z vrtáků, když se konečně dostanu dost blízko k plynové kapse. Skener mi při získávání dat bliká v ruce. Oblek mi bublá a cítím něco sladce a ostře páchnout, jako spálený sirup. Pro infernora je to pach smrti.
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			MĚSTEČKO

			Můj oblek horko tady dole nezvládá. Svrchní vrstva se skoro rozpustila. Brzo to odnese druhá. Pak skener stříbrně blikne, mám, pro co jsem přišel. Skoro jsem si toho nevšiml, motá se mi hlava a mám strach. Vytáhnu se od vrtáků. Ručku po ručce šplhám nahoru, rychle se dostávám z hrozného horka. Pak se něco zasekne. Noha se mi chytila pod jedním převodem blízko prstu vrtáku. V náhlé panice zalapám po vzduchu. Jímá mě hrůza. Vidím, jak se mi taví podpatek. První vrstva je pryč. Druhá bublá. Pak je na řadě moje maso.

			Přinutím se dlouze vydechnout a spolknu výkřiky, které se mi tlačí z hrdla. Vzpomenu si na nůž. Z pouzdra na zádech vytáhnu zavěšený hákobřit. Je to strašně zakřivený nůž dlouhý jako moje noha, určený k useknutí a kauterizování končetin uvízlých ve strojích, přesně jako teď ta moje. Většina chlapů zpanikaří, když uvíznou, a tak je hákobřit nepříjemná půlměsícovitá zbraň, aby se dala ovládat i třesoucíma se rukama. I když mě jímá hrůza, ruce se mi netřesou. Třikrát hákobřitem zakrojím, místo masa odříznu nanoplast. Při třetím máchnutí sáhnu dolů a nohu škubnutím uvolním. Při tom se klouby otřu o kraj vrtáku. Rukou mi projede řezavá bolest. Cítím pach pukajícího masa, ale už mizím vzhůru, šplhám pryč z pekelného žáru, vyhoupnu se zpět do sedla. Celou tu dobu se směju. Chce se mi brečet.

			Můj strýc měl pravdu. Já se pletl. Ale ať se propadnu, jestli mu to někdy přiznám.

			„Idiote,“ je jeho nejpříjemnější komentář.

			„Šílenče! Pitomej blázne!“ křičí Loran.

			„Minimum plynu,“ řeknu. „Začínám s vrtáním, strýče.“

			Když se ozve píšťala, vytahovači převezmou můj výnos. Vytáhnu se z vrtáku, který v hlubokém tunelu nechám pro noční směnu, a unaveně se chytnu lana, jež ostatní spustí kilometr dlouhou šachtou, aby mi pomohli nahoru. Přes mokvající ránu na hřbetu ruky se po laně hladce posouvám vzhůru, až jsem venku z šachty. Kieran a Loran mě doprovodí k ostatním v nejbližším gravivýtahu. Žlutá světla visí ze stropu jako pavouci.

			Když dorazíme k obdélníkovitému gravivýtahu, můj klan a tři sta mužů z Gammy už mají prsty na nohou zavlečené pod kovovým zábradlím. Vyhnu se strýci – je tak naštvaný, že by prskal – a za můj výkon se mi dostane několikero poplácání po zádech. Mladí jako já si myslí, že jsme Vavřín vyhráli. Vědí, kolik jsem za měsíc surového helia-3 vytěžil, je to lepší než u Gammy. Staří kozlové jen brblají a říkají, že jsme blázni. Schovám ruku a zavléknu prsty u nohou.

			Gravitace se změní a my vystřelíme vzhůru. Gammácká krysa, co zatím nemá za nehty ani špetku rzi, se zapomene zaháknout prsty pod zábradlím. Takže zatímco výtah letí šest kilometrů přímo vzhůru, on visí ve vzduchu. V uších nám lupe.

			„Máme tu létající gammáckou krysu,“ zasměje se Barlow směrem k Lambdám.

			I když to může vypadat malicherně, vždycky je fajn vidět, jak Gamma něco podělá. Dostávají víc jídla, víc cigár, víc všeho, a to díky Vavřínu. Začali jsme jimi pohrdat. A měli bychom. Myslím. Jestlipak námi teď budou pohrdat oni.

			To by stačilo. Popadnu rezavě rudý nanoplast klukova friťáku a škubnu s ním dolů. Děcko. Je to vtipné. Je maximálně o tři roky mladší než já.

			Je k smrti unavený, ale když uvidí krvavě rudou mého friťáku, ztuhne, vyhne se mému pohledu a jako jediný vidí spáleninu na mé ruce. Mrknu na něj a mám pocit, že si nadělá do obleku. Všem se nám to čas od času stane. Vzpomínám si, kdy jsem poprvé potkal infernora. Myslel jsem, že je to bůh.

			Už je mrtvý.

			Nahoře ve shromaždišti, velké šedé jeskyni z betonu a kovu, sundáme helmy a lokáme čerstvý chladný vzduch světa vzdáleného od roztavených vrtáků. Z našeho potu a smradu to tady brzo bude jako žumpa. V dálce blikají světla, upozorňují nás, abychom se drželi stranou od magnetických kolejí horizontálního vlaku na druhé straně shromaždiště.

			Nemícháme se s Gammami, když ve vrávorajících řadách rezavě rudých obleků míříme k vlaku. Polovina na zádech s tmavě červeným L jako Lambda, polovina pomalovaná smyčkou Gammy. Dva šarlatoví předáci. Dva krvavě rudí infernoři.

			Kádr Plecháčů nás pozoruje, jak šlapeme po ošoupané betonové podlaze. Durobrnění Šedých je jednoduché a opotřebené, stejně neudržované jako jejich vlasy. Jednoduché ostří zastaví, iontové ostří možná, pulzující ostří nebo břitva by jím prošly jako máslem. Ale takové zbraně jsme viděli jen na holokostce. Šedí se ani neobtěžují ukázat moc. Paraobušky se jim houpou u boku. Vědí, že je nebudou muset použít. 

			Poslušnost je ta největší ctnost.

			Kapitán Šedých Hnusák Dan, slizký hajzl, po mně hodí oblázek. I když mu kůže ztmavla vystavováním se slunci, vlasy má šedé jako ostatní jeho Barvy. Řídké a jemné. Padají mu do očí – dvou kostek ledu obalených v popelu. Značky jeho Barvy, šedý hranatý symbol jako číslo čtyři s několika pruty vedle, mu věnčí ruce a zápěstí. Je krutý a chladný jako všichni Šedí.

			Zaslechl jsem, že Hnusáka Dana vytáhli z fronty v Eurasii, ať už je to kdekoli, poté, co ho zmrzačili a co mu nechtěli koupit novou paži. Teď má starý model protézy. Necítí se s ní, a tak si dám pozor, aby si všiml, že jsem se na ni koukl.

			„Všim jsem si, žes měl dneska vzrůšo, zlato.“ Hlas má tak starý a těžký jako vzduch v mém friťáku. „Seš teď hrdina, co, Darrowe. Vždycky jsem si myslel, že z tebe jeden bude.“

			„Vy jste hrdina,“ řeknu a kývnu směrem k jeho paži.

			„Myslíš si, že seš chytrej, že jo.“

			„Jen Rudej.“

			Mrkne na mě. „Pozdravuj ode mě tu svoji holubičku. Na pískle je to šťabajzna.“ Přejede si jazykem zuby. „Dokonce i na Zrzku.“

			„Nikdy jsem holuba neviděl.“ Jen na holokostce.

			„To je teda něco,“ zasměje se. „Počkat, kam jdeš?“ zeptá se, když se otočím. „Uklonit se nadřazeným by neuškodilo, nemyslíš?“

			Uchechtne se směrem ke svým druhům. Aniž bych si něco dělal z jeho výsměchu, otočím se a hluboce se ukloním. Můj strýc to vidí a znechuceně se odvrátí.

			Necháme Šedé za sebou. Nevadí mi se uklonit, ale kdybych dostal příležitost, asi bych Hnusáku Danovi podřízl krk. Asi jako bych řekl, že bych si v nadsvětelné lodi zaletěl na Venuši, kdyby se mi chtělo.

			„Hej, Dago. Dago!“ volá Loran na gammáckého infernora. Ten chlap je legenda; ostatní infernoři jsou jen jeho slabý odvar. Můžu být lepší než on. „Kolik jsi vytáhl?“

			Dago, bledý proužek staré kůže, místo obličeje samolibý škleb, si zapálí dlouhé cigáro a vyfoukne obláček kouře.

			„Nevim,“ protáhne.

			„No tak!“

			„Je mi to fuk. Na surovým množství nezáleží, Lambdo.“

			„Prdlajs nezáleží! Kolik natěžil za týden?“ Loran volá, když lezeme do vlaku. Všichni si zapalují cigára a otvírají kořalku. Ale u toho pozorně naslouchají.

			„Devět tisíc osm set dvacet jedna kilo,“ pochlubí se Gamma. Když to zaslechnu, opřu se a usměju; slyším radostné výkřiky od mladších Lambd. Staří mazáci nereagují. Mám plnou hlavu toho, co bude Eo tenhle měsíc dělat s cukrem. Nikdy předtím jsme si cukr nevydělali, maximálně ho vyhráli v kartách. A ovoce. Slyšel jsem, že Vavřín vám zajistí ovoce. Pravděpodobně ho rozdá hladovým dětem, jen aby Společnosti ukázala, že jejich poklady nepotřebuje. Já? Já ho sním a na politiku si budu hrát s plným žaludkem. Ale ona je zapálená do idejí, zatímco mě kromě ní nic moc nerozpaluje.

			„Stejně nevyhrajete,“ Dago zamumlá, když se vozík rozjede. „Darrow je cucák, ale myslí mu to natolik, aby to věděl. Že jo, Darrowe?“

			„Cucák, nebo ne, natrhnu ti zadek.“

			„Seš si tim jistej?“

			„Sakra jistej.“ Mrknu na něj a pošlu mu pusu. „Vavřín je náš. Tentokrát pošli svý sestry pro cukr do mý čtvrti.“ Mí přátelé se zasmějí a plácají se přilbami friťáků do stehen.

			Dago mě pozoruje. Po chvíli hluboce potáhne z cigára. To jasně zazáří a rychle odhořívá. „Tohle seš ty,“ řekne mi. Za půl minuty je po cigáru.

			Když z vlaku vystoupíme, spolu s ostatními partami se natlačím do Splávku. Je tam chladno, zatuchlo a smrad odpovídá určení místa: je to stísněná kovová bouda, kde se tisíce chlapů svlékají z friťáků po hodinách čurání a pocení, aby se mohli osprchovat vzduchem. 

			Sloupnu ze sebe oblek, nasadím si jednu koupací čepici a nahý se postavím do nejbližší transparentní trubky. Ve Splávku jsou jich v řadě tucty. Tady se netancuje, nevychloubá, jediná pospolitost tu je ve vyčerpání a tichém plácání dlaní o stehna, do rytmu se svištěním a fičením sprch.

			Dveře trubky se za mnou se zasyčením zavřou, ztiší zvuky hudby. Z motoru se ozve známé hučení, následované tlakem vzduchu a zvukem sání, jak se svrchu stroje řine s jekotem vzduch plný antibakteriálních molekul a šlehá mě do kůže, odkud do odtoku na dně trubky smetá mrtvou kůži a špínu. Bolí to.

			Potom se oddělím od Lorana a Kierana, kteří jdou na Náves, aby v hospodách tančili a pili, než oficiálně začne tanec na oslavu zisku Vavřínu. Plecháči budou přidělovat potravinové dávky a o půlnoci vyhlásí zisk Vavřínu. My z denní směny budeme předtím a potom tancovat. 

			Traduje se, že bůh Mars byl otec slz, nepřítel tance a loutny. S tím prvním souhlasím. Ale my z kolonie Lykos, jedné z prvních pod povrchem Marsu, jsme národ milovníků tance, zpěvu a rodiny. Kašleme na legendu a tvoříme svůj vlastní odkaz. Jediný vzdor, kterého jsme schopni proti Společnosti, co nás ovládá. Dává nám to trochu hrdosti. Je jim jedno, co tančíme nebo co zpíváme, dokud poslušně kopeme. Dokud připravujeme planetu pro ostatní. Aby nám ale připomněli, kde je naše místo, jeden tanec a jedna píseň se trestají smrtí.

			Můj otec z toho tance udělal svůj poslední. Viděl jsem ho jen jednou a píseň jsem taky slyšel jen jednou. Když jsem byl malý, nechápal jsem, jak nás ta píseň o dalekých údolích, mlze, ztracených láskách a o sekáči má přivést do našeho nespatřeného domova. Byl jsem malý a zvídavý, když ji ta žena zpívala, zatímco jejího syna věšeli za krádež potravin. Byl by z něj vysoký kluk, ale nikdy neměl dost jídla, aby se mu kosti obalily masem. Jeho matka zemřela po něm. Lid Lykosu je vyprovodil Slábnoucím žalozpěvem – smutným boucháním pěstí do hrudi, postupně, pomalu utichajícím, až pěsti i srdce přestanou tlouct a všichni se rozejdou.

			Ten zvuk mi tu noc nedal spát. Sám v naší malé kuchyni jsem plakal, ptal se proč, když pro otce jsem nebrečel. Jak jsem tak ležel na studené podlaze, uslyšel jsem tiché škrábání u dveří našeho domu. Když jsem je otevřel, v rudém prachu se krčilo poupátko krvokvětu. Nikde nebyla ani živá duše, jen v hlíně maličké Eoiny stopy. To je podruhé, kdy po smrti přinesla květiny.

			Protože máme píseň i tanec v krvi, asi není překvapivé, že v obou jsem si poprvé uvědomil, že Eo miluju. Ne Malou Eo. Ne tu, jakou byla. Ale Eo, jaká je. Říká, že mě milovala už předtím, než mého otce pověsili. Ale až v zakouřené hospodě, když jí zrzavé vlasy vířily, nohy se hýbaly s citerou a boky do rytmu bubnů, mi srdce párkrát vynechalo. Nebyly to její otočky ani výskoky. Žádné předvádění se, které je tak typické pro tanec mladých. Hýbala se hrdě a ladně. Beze mne by nejedla. Bez ní bych nežil.

			Utahovala by si ze mě, že to říkám, ale je duchem našeho národa. Život se s námi nemazlil. Máme se obětovat pro dobro mužů a žen, které neznáme. Máme kopat, abychom Mars připravili pro ostatní. To z některých z nás dělá odporné lidi. Ale Eoina vlídnost, její smích, její odhodlanost jsou to nejlepší, co může vzejít z domova, jako je ten náš.

			Hledal jsem ji v části městečka, kde žije má rodina, jen necelý kilometr podzemní chodbou od Návsi. Městečko je jedním ze dvou tuctů takových obklopujících Náves. Shluk domků je jako úl vytesán do skalních stěn starých dolů. Kámen a půda jsou naším stropem, podlahou, je to náš domov. Klan je obrovská rodina. Eo vyrostla, co by kamenem dohodil od našeho domu. Její bratři jsou jako moji vlastní. Její otec jako ten, o kterého jsem přišel.

			Chaos elektrických drátů se na stropě jeskyně proplétá jako džungle černých a červených lián. Dolů z ní visí světla, lehce se pohupují, jak centrální kyslíkový systém Návsi zajišťuje cirkulaci vzduchu. V centru městečka visí obrovská holokostka. Je to krychle s obrazovkou na každé straně. Pixely jsou vypálené a obraz je vybledlý a rozmazaný, ale nikdy se ten krám nezasekl, nikdy se nevypnul. Shluk našich domovů zalévá svou bledou září. Videa od Společnosti.

			Domov mé rodiny je vytesán do skály sto metrů nad podlahou města. Vede k němu strmá stezka, i když vás do těch největších výšek města dostanou i lana a kladky. Ty používají jen staří a nemohoucí. A obou máme málo.

			Náš dům má jen pár místností. Eo a já jsme si mohli zabrat pokoj pro sebe až nedávno. Kieran se svou rodinou mají dva pokoje a moje matka a moje sestra sdílejí zbývající.

			Všechny Lambdy v Lykosu žijí v našem městě. Omega a Ypsilon s námi sousedí, jsou jen minutku širokým tunelem na každé straně. Jsme propojení. Kromě Gammy. Žijí na Návsi, nad hospodami, opravnami, obchody s hedvábím a bazary. Plecháči žijí v pevnosti nad tím, blíž pustému povrchu našeho drsného světa. Tam leží přístavy, které dodávají potraviny ze Země nám, opuštěným průkopníkům.

			Holokostka nade mnou ukazuje obrazy zápasu lidstva, které následuje hlasitá hudba doprovázející rychlý přehled triumfů Společnosti. Do obrazovky se vpaluje značka Společnosti, zlatá pyramida s třemi souběžnými pruty připojenými ke třem stranám pyramidy, to celé uzavřené v kruhu. Hlas Octavie au Luny, stařičké vládkyně Společnosti, vypráví o boji, kterému musí lidstvo čelit při kolonizaci planet a měsíců soustavy.

			„Již od počátku lidstva je příběh našeho druhu postaven na kmenové válce. Na zkoušce, obětování, odvaze pokořit limity přírody. Nyní nás spojuje poslušnost a povinnost, ale boj se nezměnil. Synové a dcery všech Barev, žádá se od nás další oběť. Teď, v hodině našeho zdaru, vysíláme ty nejlepší ke hvězdám. Kde se nám bude dařit nejdříve? Na Venuši? Merkuru? Marsu? Na měsících Neptunu, Jupiteru?“

			Hlas jí zvážní, když její nestárnoucí obličej s královským výrazem shlíží z holokostky. Ruce se jí třpytí symbolem Zlaté otištěným na hřbetech – tečka v centru okřídleného kruhu –, předloktí jí zdobí zlatá křídla. Jen jedna nedokonalost hyzdí její zlatý obličej – dlouhá klikatá jizva na pravé lícní kosti. Její krása se podobá kráse krutého dravého ptáka.

			„Vy, stateční Rudí průkopníci na Marsu – nejsilnější z lidské rasy –, se obětujete pro pokrok, dláždíte cestu budoucnosti. Vaše životy, vaše krev jsou zálohou za nesmrtelnost lidské rasy, jak se posouváme za hranice Země a Měsíce. Jdete, kam my nemůžeme. Trpíte, aby ostatní nemuseli.

			Smekám před vámi. Miluji vás. Helium-3, které těžíte, je životní sílou procesu terraformování. Už brzy bude mít rudá planeta dýchatelný vzduch, úrodnou půdu. A brzy, až bude Mars obyvatelný, až ho vy, stateční průkopníci, připravíte pro nás, jemnější Barvy, připojíme se k vám a budete drženi v nejvyšší úctě pod nebesy, která vaše dřina vytvořila. Váš pot a krev pohánějí terraformování!

			Stateční pionýři, vždy mějte na paměti, že poslušnost je nejvyšší ctnost. Nade vše, poslušnost, respekt, obětování se, hierarchie…“

			Doma v kuchyni nikdo není, ale slyším Eo v ložnici.

			„Stůj, kde jsi!“ poručí přes dveře. „Za žádných okolností se do tohohle pokoje nedívej.“

			„Dobře,“ zastavím se.

			Za minutku vyjde ven, zčervenalá nervozitou. Vlasy má pokryté prachem a samou pavučinu. Rukama ten propletenec projedu. Zrovna se vrátila z pavučírny, kde sklízejí biohedvábí. 

			„Nebyla jsi ve Splávku,“ řeknu s úsměvem.

			„Neměla jsem čas. Musela jsem se vyplížit z pavučírny, abych něco vyzvedla.“

			„Co jsi vyzvedla?“

			Sladce se usměje. „Neoženil ses se mnou proto, že bych ti všechno říkala, vzpomínáš? A nechoď do toho pokoje.“

			Vrhnu se ke dveřím. Postaví se mi do cesty a stáhne mi pásku přes oči. Čelem se mi opře o hrudník. Zasměju se, pásku posunu a popadnu ji za ramena, abych ji odtlačil natolik, že jí uvidím do očí.

			„Nebo co?“ zeptám se se zdviženým obočím.

			Jen se na mě usměje a nakloní hlavu. Couvnu od kovových dveří. Bez mrknutí oka se vrhám do roztavených šachet. Ale jsou varování, která můžete ignorovat, a taková, která ne.

			Stoupne si na špičky a dá mi pusu na nos. „Hodnej kluk; věděla jsem, že půjdeš snadno vycvičit,“ řekne. Pak nakrčí nos, protože ucítí mou spáleninu. Nerozmazluje mě, nehubuje, nic neřekne, jen „Miluju tě“, v hlase neznatelný náznak starostí.

			Z rány, která se táhne od kloubů k zápěstí, mi vytahá roztavené kousky friťáku a těsně ji převáže pavučinovým obvazem s antibiotiky a obnovovači nervových jader.

			„Kdes k tomu přišla?“ zeptám se.

			„Když tě já nepoučuju, ty se mě neptej, co a jak.“

			Políbím ji na nos a hraju si s tenkým motouzem spletených vlasů na jejím prsteníčku. Svatební kroužek má z mých vlasů spletených s kousky hedvábí.

			„Dnes večer pro tebe mám překvapení,“ řekne mi.

			„A já pro tebe,“ řeknu s myšlenkou na Vavřín. Svou čelenku proti potu jí posadím na hlavu jako korunu. Nakrčí nos, jak je mokrá.

			„No, já pro tebe mám vlastně dvě, Darrowe. Škoda žes nemyslel dopředu. Mohl jsi mi sehnat kostku cukru nebo saténový povlečení nebo … dokonce kávu k tomu prvnímu daru.“

			„Kávu!“ zasměju se. „Jakou Barvu že sis to vzala?“

			Povzdechne. „Z infernora žádný benefity, ani jeden. Šílený, paličatý, zbrklý…“

			„Šikovný?“ řeknu s rošťáckým úsměvem a sunu ruku po sukni nahoru.

			„To počítám má svý výhody.“ Usměje se a pleskne mě po ruce, jako by ze sebe shazovala pavouka. „A teď si natáhni tyhle rukavice, pokud nechceš poslouchat ženský. Tvoje matka už vyrazila napřed.“
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			VAVŘÍN

			Ruku v ruce jdeme s ostatními z našeho městečka tunely na Náves. Luna na holokostce vysoko nad námi dál drmolí, jak se na Zlatohlávky (Zlatisté, abych byl korektní) sluší. Vysílají hrůzné záběry teroristického útoku, při kterém zemřela parta Rudých těžařů a skupina Oranžových techniků. Viní z toho Syny Aréa. Na obrazovce plane jejich zvláštní symbol Aréa, barbarská helmice s ostrými slunečními paprsky vybuchujícími z koruny; ze špiček odkapává krev. Ukazují zmrzačené děti. Syny Aréa nazývají kmenovými vrahy, říkají jim nositelé chaosu. Jsou odsouzeni. Šedá policie a vojáci Společnosti přesouvají suť. Ukazují, jak dva vojáci Barvy Obsidiánu, obrovský muž a žena, téměř dvakrát takoví co já, spolu s hbitými Žlutými doktory odnášejí od výbuchu několik obětí.

			V Lykosu žádní Synové Aréa nejsou. Jejich zbytečná válka se nás nedotýká, ale i tak znovu nabízejí odměnu za informace o Aréovi, králi teroristů. To vysílání jsme slyšeli už tisíckrát a pořád to zní jako fikce. Synové si myslí, že s námi špatně zacházejí, tak vyhazují věci do vzduchu. Je to nesmyslný záchvat vzteku. Každičká škoda, kterou způsobí, protáhne proces přípravy Marsu pro ostatní Barvy. Zraňuje to lidi.

			V tunelu, kde se chlapci předhánějí v tom, kdo se dotkne stropu, proud lidí z městeček vesele plyne k tanci na oslavu zisku Vavřínu. Za chůze zpíváme píseň Vavřínu – skočnou melodii o muži, který si našel nevěstu v poli zlata. Ozývá se smích, jak se mladí kluci snaží běžet po stěnách nebo udělat řadu přemetů, aby upadli hlavou napřed nebo je předčila holka.

			Dlouhou chodbou se táhnou světla. V dálce opilý strýc Narol, v pětatřiceti už starý, hraje na citeru dětem, které nám tančí kolem nohou. Ani on nedokáže jenom plísnit. Nástroj mu visí na páskách na ramenou, takže se mu opírá o boky, plastová ozvučná deska a spousta vypnutých kovových strun obrácené ke stropu. Pravým palcem hladí struny, pokud tedy zrovna ukazováčkem nebo palcem nedrnká na jednotlivé struny, zatímco levou rukou vybrnkává basovou linku strunu za strunou. Je až k zbláznění těžké přinutit citeru znít jinak než tklivě. Prsty strýce Narola se s úkolem vyrovnávají, jen moje vyluzují smutnou hudbu.

			Kdysi mi hrával, učil mě kroky tanců, které mě táta už naučit nemohl. Dokonce mě naučil zakázaný tanec, ten, kvůli kterému vás zabijou. Zkoušeli jsme ho ve starých dolech. Mlátil mě rákoskou přes kotníky, dokud jsem se plynule neotáčel, kus kovu v ruce jako meč. A když jsem to zvládl, políbil mě na čelo a řekl mi, že jsem syn svého otce. Právě jeho hodiny mě naučily se hýbat, díky nim jsem byl lepší než ostatní děti, když jsme hráli na babu a na schovávanou ve starých tunelech.

			„Zlatí tancují v párech, Obsidiáni v trojicích, Šedí v tuctech,“ řekl mi. „My tancujeme sami, protože infernoři kutají jen o samotě. Jen o samotě se chlapec může stát mužem.“

			Stýská se mi po těch časech, době, kdy jsem byl dost mladý, abych ho neodsuzoval za to, že mu je z dechu cítit kořalka. Tenkrát mi bylo jedenáct. Je to jen pět let zpátky. Ale zdá se to jako celý život.

			Lambdy mě plácají po zádech, a dokonce i pekař Varlo mi pokývne a hodí Eo kus chleba. Určitě slyšeli o Vavřínu. Eo strčí chleba do kapsáře na potom a zvědavě se na mě podívá.

			„Culíš se jako idiot,“ řekne a štípne mě do boku. „Cos provedl?“

			Pokrčím rameny a snažím se úsměv z obličeje dostat. Je to nemožné.

			„No, na něco jsi asi dost hrdý,“ řekne podezřívavě.

			Kieranův syn a dcera, můj synovec a moje neteř, procupitají kolem. Tříletá dvojčata jsou akorát tak rychlá, aby předběhla Kieranovu ženu i mou matku.

			Moje matka se usmívá jako žena, která viděla, co život může nabídnout, a je přinejlepším pobavená. „Vypadá to, že ses spálil, zlato,“ řekne, když vidí, že mám na rukou navlečené rukavice. Pronese to pomalu, ironicky.

			„Puchýř,“ odpoví za mě Eo. „Fakt ošklivý.“

			Matka pokrčí rameny. „Jeho otec přišel domů s horšíma.“

			Obejmu ji kolem ramen. Jsou užší, než bývala, když mě, jako všechny matky své syny, učila písně našeho národa.

			„Že bych zaslechl náznak starosti, matko?“ ptám se.

			„Dělat si starosti? Já? Ty hlupáčku,“ matka s úsměvem povzdechne. Políbím ji na tvář.

			Když dorazíme na Náves, půlka klanů už je namol. Kromě toho, že jsme národ tanečníků, jsme i národ opilců. Plecháči nás při tom nechávají být. Pověste chlapa pro nic za nic, a městečka budou reptat. Ale donuťte nás být střízliví, a budete se z toho vzpamatovávat celičký měsíc. Eo si myslí, že houba, grendel, kterou pálíme, není Marsu vlastní, a naopak ji tu vypěstovali, aby si nás podmanili kořalkou. Přijde s tím, kdykoli moje matka vypálí novou dávku, a obvyklá odpověď mé matky je lok a rčení: „Radši když mi poroučí chlast než chlap. Tyhle okovy jsou sladký.“

			Se sirupy, které dostaneme z vavřínových krabic, budou chutnat ještě sladčeji. Jsou tam sirupy na ochucení alkoholu, jako brusinka a něco, čemu říkají skořice. Možná dokonce dostanu novou citeru ze dřeva, a ne z kovu. Někdy takové rozdávají. Moje je stařičká a odřená. Hraju na ni až moc dlouho. Ale patřila mému otci.

			Na Návsi před námi se vzdouvá hudba – lascivní melodie improvizovaných bicích a plačících citer. Připojí se k nám Omegy a Ypsiloni, vesele se strkající směrem k hospodám. Dveře všech hospod jsou dokořán, takže se kouř a hluk valí na náměstíčko Návsi. Náměstí obklopuje kruh stolů a uprostřed kolem šibenice je ponechán volný prostor na tanec.

			Několik dalších stupňů vyplňují domovy Gammy, dále potom skladiště zásob, strmá stěna a pak, vysoko u stropu, zapuštěný kovový poklop s průhledy z nanoskla. Tomu místu říkáme Kotel. Je to pevnost, kde žijí a spí naši dozorci. Nad ním je neobyvatelný povrch naší planety – vyprahlá pustina, kterou jsem viděl jen na holokostce. Helium-3, které těžíme, to má změnit.

			Tanečníci a žongléři a zpěváci oslavy Vavřínu už začali. Eo zahlédne Lorana a Kierana a houkne na ně. Sedí u dlouhého přecpaného stolu blízko Nasáklé kapky, hospody, kde je v centru pozornosti nejstarší z našeho klanu Starej frajer, který opilcům vypráví příběhy. Dnes v noci vytuhl na stole. Je to škoda. Měl bych radost, kdyby viděl, jak nám dnes zařídím Vavřín.

			Při našich oslavách, kdy je málokdy dost jídla, aby měl každý do pusy, je v centru pití a tanec. Ještě než se posadím, už mi Loran nalívá hrnek kořalky. Vždycky se snaží ostatní přimět k pití, aby jim mohl do vlasů vplétat stupidní stuhy. Udělá Eo místo, aby si mohla sednout vedle jeho ženy Dio, své sestry, dvojčete podle vzhledu, i když ne datem narození.

			Loran cítí k Eo stejnou bratrskou lásku jako její bratr Liam, ale já vím, že do ní byl kdysi zamilovaný, stejně jako teď miluje Dio. Vlastně mou ženu požádal o ruku, když jí bylo čtrnáct. Na druhou stranu, to udělala půlka chlapců. Není třeba se vzrušovat. Svou volbu dala jasně najevo.

			Kieranovy děti se na něj sesypou. Jeho žena ho políbí na ústa; moje na čelo a rozcuchá mu jeho rudé vlasy. Nechápu, jak ženy dokážou vypadat tak krásně po celém dni sbírání hedvábí od pavoučích červů v pavučírně. Nenarodil jsem se ošklivý, obličej mám protáhlý a hranatý, ale doly odvedly svou práci a změnily mě. Jsem vysoký a pořád rostu. Vlasy stále barvy zaschlé krve, duhovky stále tak rezavé, jako jsou Octaviiny au Luny zlaté. Kůži mám napnutou a bledou, jsem samá jizva – od spálenin a pořezání. Nebude trvat dlouho, než budu vypadat tvrdě jako Dago nebo utahaně jako strýc Narol.

			Ale ženy jsou jak z jiného světa. Krásné a čilé, navzdory pavučírně, navzdory dětem, které odnosily. Na sobě skládané sukně pod kolena a blůzy v půltuctu odstínů červeně. Nikdy nic jiného. Vždycky červenou. Jsou srdce klanů. A o kolik krásnější budou zahalené v dovezených stuhách a mašlích a krajkách z krabic Vavřínu.

			Dotknu se značek na svých rukou, na dotek tvrdých jako kost. Je to hrubý Rudý kruh s šípem a stínováním. Tak to má být. U Eo ne. Vlasy a oči možná má jako my, ale mohla by být jedním ze Zlatohlávků, které vídáme na holokostce. Zaslouží si to. Pak ji vidím, jak Lorana pořádně praští po hlavě, když ten do sebe hodí hrnek máminy kořalky. Bůh jí dal temperamentu na rozdávání. Usměju se. Ale když se zadívám za ni, úsměv mi z tváře zmizí. Nad poskakujícími tanečníky, uprostřed stovky vířících sukní, dusajících bot a tleskajících rukou, se na lhostejné, vysoké šibenici houpe jedna jediná kostra. Ostatní si jí nevšímají. Pro mě je to stín, připomínka otcova osudu.

			I když jsme kopáči, není nám dovoleno své mrtvé pohřbít. Je to další ze zákonů Společnosti. Můj otec se houpal dva měsíce, než jeho kostru odřízli a jeho kosti rozdrtili v prach. Bylo mi šest, ale ten první den jsem se ho snažil sundat. Můj strýc mě zastavil. Nenáviděl jsem ho, protože mě držel od otcova těla. Později jsem ho nenáviděl znovu, protože jsem zjistil, že je to slaboch: můj otec zemřel pro něco, zatímco strýc Narol žil a pil a marnil svůj život.

			„Je to blázen, jednou to poznáš. Bláznivý, geniální a ušlechtilý, Narol je z mých bratrů ten nejlepší,“ řekl mi jednou otec.

			Teď je jen ten poslední.

			Nikdy by mě nenapadlo, že otec zatančí ďáblův tanec, jak stařešinové říkají smrti oběšením. Byl to mírumilovný a pokojný muž. Ale jeho mantrou byla svoboda, zákony, které si vytvoříme sami. Jeho sny byly jeho zbraní. Jeho odkazem je tanečníkova vzpoura. Zemřela s ním na popravišti. Devět mužů najednou tančilo ďáblův tanec, vykopávali a mlátili kolem sebe, až zůstal jen on.

			Nebyla to ani pořádná vzpoura; mysleli si, že pokojný protest přesvědčí Společnost, aby navýšila příděly jídla. Takže před gravivýtahy předvedli tanec sklizně a odstranili nějaké součástky z vrtáků, a ty pak nefungovaly. Manévr selhal. Jen získáním Vavřínu si zajistíte víc jídla.

			Blíží se jedenáctá, když si můj strýc se svou citerou sedne. Divně si mě prohlíží, ožralý jak zákon káže. Nemluvíme spolu, i když pro Eo vlídné slovo má, i ona pro něj. Každý má Eo rád.

			Až když k nám přijde Eoina matka, políbí mě na temeno hlavy a řekne hodně nahlas: „Už jsme to slyšeli, ty šampione. Vavřín! Jsi synem svýho otce,“ strýc se ošije.

			„Co se děje, strýčku?“ ptám se. „Máš větry?“

			Nosní dírky se mu rozšíří. „Ty malej hajzlíku!“

			Vrhne se přes stůl, a ve chvilce se válíme na zemi, pěsti lítají. Je ho kus, ale přetočím ho a zraněnou rukou ho praštím do nosu, ale to už mě z něj Eoin otec a Kieran strhnou. Strýc Narol po mně plivne. Je to spíš krev a kořalka než cokoli jiného. A pak zase pijeme na opačném konci stolu. Moje matka obrátí oči v sloup.

			„Je jen zahořklej, že neudělal vůbec nic, aby získal Vavřín. Jen se ztrapnil,“ řekne Loran o svém otci.

			„Ten pitomej zbabělec by neuměl Vavřín vyhrát, ani kdyby mu přistál v klíně,“ řeknu a zamračím se.

			Eoin otec mě poklepe na hlavě a všimne si, jak mi jeho dcera pod stolem ošetřuje spálenou ruku. Natáhnu si zpátky rukavice. Mrkne na mě.

			Než Plecháči dorazí, Eo ten poprask kolem Vavřínu dojde, ale není tak nadšená, jak jsem doufal. V ruce žmoulá sukni a usmívá se na mě. Ale její úsměv je spíš grimasa. Nechápu, proč je tak nesvá. Nikdo z ostatních klanů není. Mnozí přicházejí, aby mi vyjádřili úctu; všichni infernoři, kromě Daga. Sedí u shluku naleštěných stolků Gammy – jediných, na kterých je víc jídla než kořalky – a kouří cigáro.

			„Nemůžu se dočkat, až ten blb bude jíst běžný příděly,“ zakucká se Loran. „Dago ještě nikdy neochutnal jídlo chudáků.“

			„Ale i tak je hubenější než ženská,“ dodá Kieran.

			Zasměju se s Loranem a posunu kousíček chleba k Eo.

			„Usměj se,“ řeknu jí. „Dneska večer se slaví.“

			„Nemám hlad,“ odpoví.

			„Ani když je chlebíček posypaný skořicí?“ Už brzo bude.

			Nabídne mi polovičatý úsměv, jako kdyby věděla něco, co já ne.

			Ve dvanáct v gravibotách sestoupí z Kotle šik Plecháčů. Brnění mají uválené a flekaté. Většina z nich jsou mladíci nebo starci, veteráni pozemských válek. Ale na tom nezáleží. V pouzdrech s přezkami si nosí paraobušky a plazmomety. Nikdy jsem neviděl, že by nějakou ze zbraní použili. Není třeba. Mají vzduch, jídlo, přístav. Nemáme plazmomet, kterým bychom stříleli. Ne že by Eo nechtěla nějaký ukrást. 

			Když pozoruje Plecháče, jak se ve svých gravibotách vznášejí společně s magistrátem dolu Timonym cu Podginem, mužíčkem s měděnými vlasy, z Měďáků (Měděným, abych byl korektní), zatne čelisti.

			„Pozor, pozor. Špinavý Zrzkové!“ zavolá Hnusák Dan. Jak se nad námi vznášejí, mezi oslavujícími se rozhostí ticho. Graviboty magistráta Podgina nedosahují ani standardu, takže se ve vzduchu kymácí jako stařec. Další Plecháči sjíždějí gravivýtahem, když Podginus roztáhne své maličké ruce s perfektní manikúrou.

			„Mí drazí spoluprůkopníci, tak rád vidím, že oslavujete. Musím se přiznat,“ zahihňá se, „že mám slabost pro prostotu vašeho veselení se. Prosté pití. Prosté pokrmy. Prostý tanec. Ó, jak krásné duše musíte mít, že se tak bavíte. I já si přeji, abych se tak bavil. Dnes už nenacházím uspokojení ani v Růžových nevěstincích mimo planetu, ani když povečeřím skvělou šunku a ananasový koláč! Jak smutné! Ach, jak jsou vaše duše rozmazlené. Kdybych jen mohl být jako vy. Ale moje Barva je moje Barva a jako Měděnému je mým prokletím žít jednotvárný život čísel, byrokracie a managementu.“ Mlaskne jazykem, a jak se graviboty pohnou, měděné kadeře mu na hlavě poskočí.

			„Ale k věci: kvóty byly splněny, kromě Mí a Chí. A proto tento měsíc nedostanou žádné hovězí, mléko, koření, hygienické potřeby, luxusní zboží nebo zubařské ošetření. Jen oves a základní dávky. Chápejte, že lodě z oběžné dráhy Země mohou přivézt do kolonií jen omezené množství zásob. Cenné zdroje! A my je musíme dát těm, kteří odvádějí svou práci. Možná příští kvartál, Mí a Chí, nebudete tak lelkovat!“

			Mí a Chí přišli o tucet mužů při explozi plynu, podobné té, které se strýc Narol bál. Neflákali se. Zemřeli.

			Chvíli plká, než se dostane k jádru věci. Vytáhne Vavřín a sevřený v prstech ho drží ve vzduchu. Je natřený imitací zlata, ale i tak se malá větvička třpytí. Loran do mě šťouchne. Strýc Narol se zamračí. Opřu se, vědom si toho, že se na mě upírají pohledy ostatních. Mladí se podle mě řídí. Děti všechny infernory zbožňují. Ale i starší mě pozorují, jak mi to Eo vždycky říká. Jsem jejich pýcha, jejich zlatý syn. Teď jim ukážu, jak jedná skutečný muž. Nebudu vítězně poskakovat. Jen se usměju a pokývnu.

			„A je mi ctí, v zastoupení arciguvernéra Marsu Nera au Augusta, předat Vavřín produktivity a měsíční znamenitosti a triumfální statečnosti a poslušnosti, obětavosti a…“ 

			Vavřín získává Gamma.

			A my ne.
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			DAR

			Když krabice ověnčené Vavřínem dají Gammě, říkám si, jak chytré to ve skutečnosti je. Vavřín nás vyhrát nenechají. Je jim jedno, že výsledky neodpovídají. Je jim jedno, že mladí nahlas protestují a staří dokola s povzdechem omílají své průpovídky. Je to prostě ukázka jejich moci. Mají tu moc. O vítězi rozhodují oni. Hra o cenu rozhodnutá při narození. Udržuje to hierarchii. Zajišťuje to, že se snažíme, ale neintrikujeme. 

			Ale navzdory zklamání jistá naše část Společnost neviní. Viníme Gammu, která dostává dary. Člověk má podle mě jen omezené množství nenávisti. A když vidí, jak jeho dětem vyvstávají skrz košile žebra, zatímco jeho sousedi si cpou břicha dušeným masem a pocukrovanými koláči, je těžké nenávidět někoho jiného než je. Řekli byste si, že se podělí. Nepodělí.

			Můj strýc směrem ke mně pokrčí rameny a ostatní jsou rudí vzteky. Loran vypadá, že by mohl na Plecháče nebo Gammy zaútočit. Ale Eo mě v tom plácat nenechá. Nedovolí, aby mi zbělaly klouby, když vzteky sevřu pěsti. Ví, jaký temperament ve mně doutná, líp než moje vlastní matka a ví, jak ten vztek upustit, než vybublá. Když matka vidí, jak mě Eo chytne za paži, lehce se usměje. Mou ženu má fakt ráda.

			„Zatanči si se mnou,“ Eo zašeptá. Křikne na citery, ať hrají, a na bubny, ať duní. Je naprosto jasné, že je vzteky bez sebe. Nenávidí Společnost víc než já. Ale právě pro tohle svoji ženu miluju.

			Vmžiku se ozývá rychlá melodie citer a starci tlučou do stolu. Skládané sukně se točí. Nohy podupávají a šoupou. Chytnu svoji ženu a klany v tanci tečou přes náměstí, aby se k nám přidaly. Potíme se, smějeme a snažíme se zapomenout na hněv. Vyrůstali jsme spolu a teď už jsme dospělí. V očích jí vidím své srdce. V dechu jí slyším svou duši. Je mojí zemí. Mojí rodinou. Mou láskou.

			Se smíchem mě táhne pryč. Namíříme si to z davu, abychom byli spolu sami. Přesto se nezastaví, když jsme volní. Vede mě po kovových chodnících pod nízkým tmavým stropem do starých tunelů, k pavučírně, kde se ženy lopotí. Je mezi směnami. 

			„Kam přesně jdeme?“ ptám se.

			„Jestli si vzpomínáš, mám pro tebe dárky. A jestli se budeš omlouvat, že ten tvůj vyšel naprázdno, dostaneš do zubů.“

			Všimnu si krvavě rudého poupěte krvokvětu vykukujícího ze zdi, utrhnu ho a podám jí ho. „Můj dar,“ řeknu. „Chtěl jsem tě překvapit.“

			Zachichotá se. „Dobrá tedy. Vnitřní polovina je moje. A tahle vnější je tvoje. Ne! Netahej za ni. Tvoji polovinu si nechám.“ Přičichnu si ke krvokvětu v její ruce. Je cítit jako rez a matčino ošizené ragú.

			Uvnitř pavučírny pavoučí červi tlustí jako noha, s černou a hnědou kožešinou a dlouhýma tenoučkýma nohama, kolem nás spřádají hedvábí. Hemží se po nosníkách, tenké nohy proporčně neodpovídají korpulentním břichům. Eo mě vede do nejvyššího patra. Staré kovové nosníky jsou obroubené hedvábnou krajkou. Otřesu se při pohledu na tvory nade i pode mnou; zmije chápu, pavoučí červy ne. Tyhle kreatury vytvořili sochaři Společnosti. Eo mě se smíchem navede ke zdi, odtáhne těžký závěs pavučin a odhalí rezavé potrubí.

			„Ventilace,“ řekne. „Asi před týdnem ze zdi odpadla malta a odhalila ji. A taky staré potrubí.“

			„Eo, zmrskají nás, jestli na to přijdou. Nesmíme…“

			„Nenechám je zničit i tenhle dárek.“ Políbí mě na nos. „Tak pojď, infernore. V tomhle tunelu není ani roztavený vrták.“

			Následuju ji malou šachtou. Několikrát zatočíme, až vyjdeme zpoza mříže do světa nelidských zvuků. Ve tmě to mručí a bzučí. Chytne mě za ruku. To jediné je známé. 

			„Co je to?“ zeptám se na zvuk.

			„Zvířata,“ řekne a vede mě do cizí noci. Pod nohama mám něco měkkého. Celý nervózní ji nechám, aby mě táhla dál. „Tráva. Stromy. Darrowe, stromy. Jsme v lese.“

			Vůně květin. Světla ve tmě. Trávou se míhají blikající zvířata se zelenými břichy. Ze stínů vzlétají velcí brouci s duhovými křídly. Pulzují barvami a životem. Zadržím dech a Eo se zasměje, když kolem proletí motýl tak blízko, že bych se ho mohl dotknout.

			Všechno tohle je součástí našich písní, ale zatím jsme to viděli vždycky jen na holokostce. Ani jsem nedoufal, že by mohli mít takové barvy. Moje oči nespatřily nic než hlínu, světla vrtáku, Rudé a šeď kovu a betonu. Holokostka byla oknem, jímž jsem viděl barvy. Ale tohle je jiná podívaná.

			Barvy vznášejících se zvířat mě oslepují. Zachvěju se, usměju, natáhnu ruku a dotknu se stvoření, která přede mnou plují tmou. Jako dítě je chytám do dlaně a dívám se vzhůru na jasný strop místnosti. Je to průhledná bublina, která vystrkuje hlavu k nebi.

			Nebe. Kdysi to bylo jen slovo.

			Nevidím Marsu do tváře, ale vidím, na co se dívá. Hvězdy měkce a ladně září na hladké černé obloze jako světla, která se houpou nad naším městečkem. Eo vypadá, jako by se k nim měla přidat. Obličej jí září, když se dívá se smíchem, jak padnu na kolena a nasávám vůni trávy. Je podivná – sladká a nostalgická –, i když nemůžu mít na trávu žádné vzpomínky. Zatímco zvířata v podrostu a ve stromech bzučí, stáhnu ji k sobě a poprvé políbím s očima otevřenýma. Stromy a jejich listy se jemně pohybují ve vzduchu, který prochází ventilací. Lokám zvuky, vůně, výhled, když se se svou ženou miluju na posteli z trávy pod střechou z hvězd.

			„Tohle je galaxie Andromedy,“ řekne mi později, když ležíme na zádech. Zvířata cvrlikají ve tmě. Obloha nade mnou je děsivá. Když se na ni dívám až moc upřeně, zapomenu na gravitaci a připadá mi, že do ní spadnu. Po páteři mi běhá mráz. Jsem stvoření koutů, tunelů a šachet. Důl je můj domov a část mě chce utéct do bezpečí, utéct z téhle cizí místnosti živých tvorů a rozlehlých prostorů.

			Eo se obrátí, aby na mě viděla, a přejede prsty po jizvách od páry, které mi tečou jako řeka po hrudníku. Trochu níž na břiše by narazila na jizvy od zmije. „Máma mi vyprávěla o Andromedě příběhy. Kreslívala inkoustem, kterej jí dával ten Plecháč Bridge. Vždycky ji měl rád, však víš.“

			Jak tam tak ležíme, zhluboka se nadechne a já vím, že si něco naplánovala, nechala si něco, o čem chce mluvit, na tuhle chvíli. Tohle místo má moc. 

			„Vavřín jsi vyhrál, všichni to víme,“ začne.

			„Nemusíš se mnou jednat v rukavičkách. Už se nezlobím. Nesejde na tom,“ řeknu. „Když jsem viděl tohle, na ničem nesejde.“

			„O čem to mluvíš?“ zeptá se ostře. „Záleží na tom víc než jindy. Vyhrál jsi Vavřín, ale nedovolili ti nechat si ho.“

			„Na tom nezáleží. Tohle místo…“

			„Tohle místo existuje, ale nenechaj nás sem chodit, Darrowe. Šedý ho určitě užívají sami pro sebe. Nepodělí se.“

			„Proč by měli?“ ptám se zmateně.

			„Protože jsme ho postavili my, protože je naše.“

			„Že je?“ Ta myšlenka je cizí. Vše, co vlastním, je moje rodina a já sám. Vše ostatní patří Společnosti. Poslat sem průkopníky nás nic nestálo. Bez nich bychom na Zemi umírali jako zbytek lidstva.

			„Darrowe! To jsi tak Rudej, že nevidíš, co nám udělali?“

			„Dávej si pozor na jazyk,“ řeknu přísně.

			Stiskne čelisti. „Omlouvám se. Jenom… že jsme v okovech, Darrowe. Nejsme kolonisti. No, dobře, jsme. Ale patřičnější by bylo říkat si otroci. Žebráme o jídlo. Žebráme o Vavříny, jako pes žebrá o zbytky ze stolu svýho pána.“

			„Ty možná jsi otrok,“ vyjedu. „Ale já ne. Já nežebrám. Já vydělávám. Jsem infernor. Narodil jsem se, abych se obětoval, abych Mars připravil pro lidstvo. V poslušnosti je vznešenost…“

			Rozhodí rukama. „Teď jsi mluvící loutka? Papouškuješ ty jejich podělaný veršíky. Tvůj otec měl pravdu. Možná nebyl dokonalý, ale měl pravdu.“ Sevře trs trávy a vytrhne ho ze země. Zdá se to jako svatokrádež.

			„Máme na tuhle zem nárok, Darrowe. Náš pot a naše krev zalévaly tuhle půdu. Ale ona patří Zlatým, patří Společnosti. Jak dlouho to tak je? Sto, sto padesát let, co průkopníci dolujou a umíraj? Naše krev a jejich rozkazy. Připravujeme tuhle zem pro Barvy, co pro nás nikdy nevypotily ani kapičku, Barvy, co sedí v pohodlí na svých trůnech na daleký Zemi, Barvy, co nikdy na Marsu nebyly. Stojí za to žít? Řeknu to ještě jednou, tvůj otec měl pravdu.“

			Na to zavrtím hlavou. „Eo, můj otec zemřel, ještě než mu bylo dvacet pět, protože měl pravdu.“

			„Tvůj otec byl slaboch,“ zamumlá.

			„Co má tohle sakra znamenat?“ Krev se mi nahrne do obličeje.

			„To znamená, že byl až moc ukázněnej. To znamená, že tvůj otec snil ten správnej sen, ale zemřel, protože nebojoval, aby ho uskutečnil,“ řekne ostře.

			„Měl rodinu, kterou musel chránit!“

			„I tak byl slabší než ty.“

			„Opatrně,“ syknu.

			„Opatrně? Říká Darrow, šílený infernor z Lykosu?“ blahosklonně se zasměje. „Tvůj otec se narodil jako opatrnej, poslušnej beránek. Ale ty? Když jsem si tě brala, nemyslela jsem si to. Ostatní říkaj, že jsi jako stroj, protože si myslí, že neznáš strach. Jsou slepí. Nevidí, jak tě strach svazuje.“

			V náhlém projevu něhy mi přejede květem krvokvětu po klíční kosti. Tahle ženská je otrokem svých nálad. Květina má stejnou barvu jako svatební kroužek na jejím prstu.

			Otočím se na bok a podepřu loktem, abych na ni viděl. „Sem s tím. Co chceš?“

			„Víš, proč tě miluju, infernore?“ zeptá se.

			„Pro můj smysl pro humor?“

			Suše se zasměje. „Protože sis myslel, že můžeš Vavřín vyhrát. Kieran mi řekl, jak ses dneska spálil.“

			Povzdechnu si. „Ta krysa. Nezavře pusu. Myslel jsem, že to mají dělat mladší bratři, ne starší.“

			„Kieran měl strach, Darrowe. Ne o tebe, jak si možná myslíš. Bál se tebe, protože by nezvládl, cos udělal. Ani si to nedokáže představit.“

			Vždycky mluví tak záhadně. Nenávidím teorie, pro něž žije.

			„Takže mě miluješ, protože věříš, že si myslím, že jsou věci, pro které stojí za to riskovat?“ zkouším rozluštit. „Nebo proto, že jsem ambiciózní?“

			„Protože máš mozek,“ utahuje si ze mě.

			Nutí mě zeptat se znovu. „Co chceš, abych udělal, Eo?“

			„Jednej. Chci, abys svoje nadání využil pro sen svýho otce. Víš, jak se na tebe lidé dívaj, nechávaj se tebou inspirovat. Chci, aby sis myslel, že vlastnit tuhle zem, naši zem, stojí za riziko.“

			„Jak velký?“

			„Tvůj život. Můj život.“

			Jízlivě poznamenám. „To se tak nemůžeš dočkat, až se mě zbavíš?“

			„Promluv, a oni tě vyslechnou,“ naléhá na mě. „Je to sakra jednoduchý. Všichni touží po hlasu, co je povede temnotou.“

			„Bezva, takže budu viset s oddílem vojáků. Jsem synem svýho otce.“

			„Nebudeš viset.“

			Zasměju se až přehnaně tvrdě. „Že si je moje žena tak jistá. Budu viset.“

			„Nemáš být mučedník.“ Povzdechne si a zklamaně si lehne. „Prostě to nechceš pochopit.“

			„Jo? Tak mi to teda řekni, Eo. Jaký smysl má umřít? Jsem jen syn mučedníka. Tak mi řekni, čeho ten muž dosáhl, když mě okradl o otce. Řekni mi, co dobrýho vzešlo z celýho toho zasranýho smutku. Řekni mi, proč je lepší, že jsem se učil tančit od svýho strýce, a ne od svýho otce.“ Pokračuju: „Dala ti jeho smrt jídlo? Ulehčila nám někomu život? Umřít pro něco nezajistí ani prd. Jen nám to ukradlo jeho smích.“ Cítím, jak mě v očích pálí slzy. „Jen to ukradlo otce a manžela. Jestli život není fér, no a? Pokud máme rodinu, mělo by záležet jen na ní.“

			Olízne si rty a s odpovědí si dá na čas.

			„Smrt není tak prázdná, jak říkáš. Prázdnota je život bez svobody, Darrowe. Prázdnota je žít svázanej strachem, strachem ze ztráty, ze smrti. Říkám, zbavme se těch okovů. Zbav se okovů strachu, a zbavíš se okovů, co nás poutají ke Zlatým, ke Společnosti. Dokážeš si to představit? Mars by mohl být náš. Mohl by patřit kolonistům, co tu otročili, umírali.“ Jak noc za průhlednou střechou bledne, je snazší vidět jí do obličeje. Je živý, zapálený. „Kdybys ostatní vedl ke svobodě. Co bys mohl dokázat, Darrowe. Co bys všechno mohl uskutečnit.“ Odmlčí se a já vidím, jak se jí třpytí oči. „Mrazí mě z toho. Tolik jsi toho dostal, ale ty se držíš tak při zemi.“

			„Pořád opakuješ to samý,“ řeknu hořce. „Myslíš, že má cenu umřít pro sen. Já říkám, že ne. Říkáš, že je lepší umřít s hlavou nahoře. Já říkám, že je lepší žít na kolenou.“ 

			„Vždyť ani nežiješ!“ vyjede. „Jsme roboti, myslíme jako roboti, žijeme jako roboti…“

			„A máme i srdce jako oni?“ zeptám se. „Takovej jsem já?“

			„Darrowe…“

			„Pro co žiješ ty?“ ptám se jí najednou. „Pro mě? Pro rodinu a lásku? Nebo pro nějakej sen?“

			„Není to jen nějaký sen, Darrowe. Žiju pro ten sen, že moje děti se narodí jako svobodný. Že budou, čím budou chtít. Že budou vlastnit zem, kterou jim dal jejich otec.“

			„Já žiju pro tebe,“ řeknu smutně.

			Políbí mě na tvář. „Pak musíš žít pro víc.“

			Mezi námi se táhne dlouhé, hrozné ticho. Nechápe, jak mi její slova rvou srdce, jak snadno mě může týrat. Protože mě nemiluje tak jako já ji. Je tak ušlechtilá. A já tak přízemní. Nejsem pro ni dost dobrý?

			„Říkalas, že pro mě máš ještě jinej dárek?“ řeknu, abych změnil téma.

			Zavrtí hlavou. „Někdy jindy. Vychází slunce. Dívej se na něj se mnou, aspoň jednou.“

			Potichu ležíme a díváme se, jak se světlo vkrádá na oblohu, jako kdyby to byla ohnivá přílivová vlna. Nic takového bych si ani neuměl představit. Nedokážu zastavit slzy, které se mi sbíhají v koutcích, když svět venku zalije světlo a odkryje zeleň, hněď a žluť stromů v místnosti. Je to krása. Je to sen.

			Když se vrátíme do ponurosti šedého potrubí, mlčím. V očích mi zůstávají slzy, a jak majestátnost toho, co jsem viděl, bledne, zajímalo by mě, co po mně Eo chce. Chce, abych popadl svůj hákobřit a odstartoval rebelii? Zemřel bych. Moje rodina by zemřela. Ona by zemřela, a nic mě nedonutí dát ji v sázku. Ona to ví.

			Když vylézáme z trubek v pavučírně, lámu si hlavu, co může být ten další dárek. Vykulím se z roury jako první, natáhnu k ní ruku dozadu, když uslyším hlas. Má táhlý pozemský přízvuk.

			„Rudoši v našich zahradách,“ protáhne. „To je teda něco.“

		


		
			5

			PRVNÍ PÍSEŇ

			Hnusák Dan tam stojí se třemi Plecháči. Jejich paraobušky jim praskají v rukou. Dva z mužů se opírají o kovové zábradlí nosníků pavučírny. Za nimi ženy z Mí a Ypsilonu navíjejí hedvábí z červů na dlouhé stříbrné tyče. Naléhavě na mě kývají, jako by mi říkaly, abych nedělal nic bláznivého. Šli jsme za hranice povolené zóny. Což znamená bičování, ale pokud budu vzdorovat, znamená to smrt. Zabijou Eo a zabijou mě.

			„Darrowe…,“ zamumlá Eo.

			Postavím se mezi Eo a Plecháče, ale nebojuju. Nenechám nás zemřít kvůli jedinému pohledu na hvězdy. Zvednu ruce, abych jim ukázal, že se vzdávám.

			„Infernoři,“ Hnusák Dan se uchechtne směrem k ostatním. „I ten nejodolnější mravenec je jen mravenec.“ Paraobuškem mě praští do břicha. Jako by mě uštkla zmije a nakopli mě. Padnu k zemi a lapám po dechu, rukama svírám kovovou mříž. Žilami se mi plazí elektřina. V krku mě pálí žaludeční šťávy. „Zkus to, infernore,“ zavrká Dan. Upustí přede mě jeden z obušků. „Prosím. Zkus to. Nebude to mít následky. Jen legrace mezi chlapama. Sakra, tak to zkus.“

			„Udělej to, Darrowe!“ vykřikne Eo.

			Nejsem blázen. Zvednu ruce v porážce a Dan povzdechne zklamáním, když mi na zápěstí zacvakne magnetická pouta. Co by mě Eo donutila udělat? Nadává jim, když jí svážou ruce k sobě a táhnou nás pavučírnou do vězení. To znamená bič. Ale bude to jen bič, protože jsem nezvedl paraobušek, protože jsem Eo neposlechl.

			Tři dny v cele v Kotli, než znovu uvidím Eo. Bridge, jeden ze starých, hodnějších Plecháčů, nás společně vyvede ven; nechá nás se dotknout. Říkám si, jestli na mě Eo plivne, prokleje moji neschopnost. Ale ona mi jen stiskne prsty a políbí mě.

			„Darrowe.“ Přejede mi rty po uchu. Dech má teplý, rozechvělé rty rozpraskané. Když mě obejme, je křehká – malá holka, pobledlý hubeňour. Podklesnou jí kolena a opřená o mě se chvěje. Teplo, které jsem viděl v jejím obličeji, když jsme pozorovali východ slunce, zmizelo a zbyla na ně vybledlá vzpomínka. Ale nevidím z ní o moc víc než oči a vlasy. Obejmu ji a slyším mumlání davů na Návsi. Když stojíme na kraji šibenice, kde nás zbičují, zírají na nás tváře naší rodiny a klanu. Pod jejich pohledy, pod zažloutlými světly, si připadám jako dítě.

			Je to jako sen, když mi Eo řekne, že mě miluje. Chvíli ponechá ruku na mojí. Ale v očích má něco divného. Měli by ji jen zbičovat, přesto jsou její slova konečná, oči smutné, ale beze strachu. Vidím, že se loučí. V srdci mě jímá hrůza. Cítím ji jako nehet, který mi táhnou kolem páteře, když mi do ucha zašeptá: „Přetrhni řetězy, lásko.“

			A pak mě od ní za vlasy odtáhnou. Slzy jí stékají po tváři. Pláče kvůli mně, i když nechápu proč. Svět mi plave před očima. Topím se. Hrubé ruce mě srazí na kolena a pak mě vytáhnou nahoru. Nikdy jsem neslyšel na Návsi takové ticho. Když mě posouvají po šibenici, šoupání nohou mých věznitelů se rozléhá.

			Plecháči mě navléknou do mého obleku infernora. Jeho palčivý zápach mě nutí myslet si, že jsem v bezpečí, že mám všechno pod kontrolou. Ale nemám. Odtáhnou mě od ní do samého středu Návsi a hodí mě na kraj šibenice. Kovové schody jsou rezavé a flekaté. Sevřu je rukama a vzhlédnu nahoru. Čtyřiadvacet předáků, každý s koženou šňůrou. Čekají na mě nahoře na plošině.

			„Ó, jak jsou okamžiky jako tento příšerné, mí přátelé,“ vykřikne magistr Podginus. Jak pluje vzduchem, jeho měděné graviboty nade mnou bzučí. „Ó, jak se pouta, která nás pojí, napínají, když se někdo rozhodne porušit zákony, které nás všechny chrání.

			I ti nejmladší, i ti nejlepší podléhají zákonu. Pořádku! Bez nich bychom byli zvířata! Bez poslušnosti, bez disciplíny by neexistovaly žádné kolonie! A těch pár kolonií, co máme, by bylo roztrháno na kusy chaosem! Lidstvo by bylo svázáno se Zemí. Plazilo by se po té planetě až do skonání věků. Ale pořádek! Disciplína! Zákon! To jsou věci, které dávají naší rase sílu. Budiž proklet tvor, který se od nich odchýlí.“

			Proslov je výmluvnější než obvykle. Podginus se snaží na někoho udělat dojem. Vzhlédnu od schodů a naskytne se mi pohled, o němž jsem si nemyslel, že někdy zažiju na vlastní kůži. Bolí se na něj dívat, vpíjet do sebe zářivost jeho vlasů, jeho značek. Vidím Zlatého. Na tomhle šedém místě je jako anděl, aspoň tak si anděly představuju. Oblečený do zlaté a černé. Zahalený do slunce. Na prsou mu řve lev.

			Jeho tvář je starší, přísná a čirá moc. Vlasy sčesané dozadu mu září. Tenké rty nenesou stopu úsměvu ani pohoršení, jedinou linkou, kterou vidím, je jizva, která se mu táhne na pravé lícní kosti.

			Z holokostky jsem se dozvěděl, že takovou jizvu nosí jen ti nejlepší ze Zlatých. Jedineční zjizvení, tak jim říkají – muži a ženy vládnoucí Barvy, kteří absolvovali Institut, kde se dozvěděli tajemství, která jednoho dne umožní lidstvu kolonizovat všechny planety sluneční soustavy.

			Nemluví k nám. Mluví s jiným Zlatým, vysokým a hubeným, tak hubeným, že jsem si nejdřív myslel, že je to žena. Mužův obličej bez jizvy je pokrytý zvláštní pastou, aby vynikla barva jeho tváří a zakryla vrásky na obličeji. Rty mu září. A vlasy se mu lesknou tak jako jeho pánovi ne. Je na něj groteskní pohled. On si myslí to samé o nás. Opovržlivě nasaje vzduch. Starší Zlatý k němu potichu mluví, ne k nám.

			A proč by s námi měl mluvit? Nejsme hodni slov Zlatého. Ani se na něj nechci dívat. Mám pocit, jako bych svýma rudýma očima poskvrnil jeho zlatou a černou dokonalost. Cítím hanbu a pak mi dojde proč.

			Jeho obličej já znám. Je to obličej, který pozná každý muž i žena v koloniích. Kromě Octavie au Luny je to ten nejznámější obličej na Marsu – obličej Nera au Augusta. Arciguvernér Marsu se přišel podívat, jak mě bičují, a přivedl s sebou doprovod. Za ním se tiše vznášejí dvě Vrány (Obsidiáni, abych byl korektní). Jejich přilbice z lebek odpovídají jejich Barvě. Já se narodil, abych se kutal v zemi. Oni aby zabíjeli lidi. Jsou o víc než půl metru vyšší než já. Osm prstů na každé obrovské ruce. Pěstují je pro válku, dívat se na ně je jako pozorovat chladnokrevné zmije, které zaplavují naše doly. On i ta zmije jsou stejní plazi.

			V jeho družině je ještě dvanáct lidí, včetně jednoho drobnějšího Zlatého, co vypadá jako jeho učedník. Je ještě krásnější než arciguvernér a vypadá to, že toho hubeného zženštilého Zlatého nemá rád. Pak je tu kameramanský tým Zelených natáčející pro holokostku; v porovnání s Vránami jsou maličkatí. Mají tmavé vlasy. Ne zelené jako jejich oči nebo značky na rukou. V očích se jim horečně třpytí napětí. Nestává se často, že mohou udělat příklad z infernora, takže z toho udělají show. Zajímalo by mě, kolik dalších důlních kolonií se dívá. Všechny, jestli je arciguvernér tady.

			Ze svlékání friťáku, který mi zrovna natáhli, udělají přehlídku. Vidím se na holokostce nad námi, jak se mi svatební kroužek houpe na šňůrce kolem krku. Vypadám mladší, než si připadám, hubenější. Vytáhnou mě nahoru po schodech a ohnou přes kovovou bednu vedle oprátky, kde visel můj otec. Zachvěju se, když mě položí přes studenou ocel a přivážou mi ruce. Cítím pach umělé kůže důtek, slyším, jak si jeden z předáků odkašlal. 

			„Ať je spravedlnosti navěky učiněno zadost,“ řekne Podginus.

			Pak důtky dopadnou. Celkem osmačtyřicetkrát. Nejsou jemní, dokonce ani můj strýc ne. Nemůžou být. Důtky se mi s naříkáním zakusují do masa. Když obloukem prořezávají vzduch, vydávají zvláštně pronikavý zvuk. Hudbu strachu. Než to skončí, skoro nevidím. Dvakrát omdlím a vždycky, když se proberu, říkám si, jestli je na holokostce vidět moje páteř.

			Je to šaráda, celé je to ukázka jejich moci. Nechají Plecháče, Hnusáka Dana, aby se tvářil soucitně, jako kdyby mě litoval. Akorát tak hlasitě pro kamery mi do ucha šeptá povzbuzující fráze. A když mi na záda naposledy padne bič, přistoupí, jako by mě chtěl uchránit od další rány. Podvědomě mám dojem, že mě zachraňuje. Jsem vděčný. Chci ho políbit. Je mojí spásou. Ale vím, že jsem svých osmačtyřicet dostal.

			Pak mě vlečou stranou. Krev po mně neutřou. Určitě jsem křičel, určitě jsem se zostudil. Slyším, jak přivádějí mou ženu.

			„Dokonce ani ti mladí, ani ti krásní nemohou spravedlnosti uniknout. Pořádek a spravedlnost zachováváme pro všechny Barvy. Bez nich bychom podlehli anarchii. Bez poslušnosti chaosu. Lidstvo by na ozářených píscích Země zahynulo. Pilo by z vyschlých moří. Musíme být jednotní. Ať je spravedlnosti navěky učiněno zadost.“

			Slova důlního magistráta Podgina vyzněla neupřímně.

			Nikoho se nedotklo, že jsem zbitý a od krve. Ale když na šibenici vyvlečou Eo, ozvou se výkřiky. Nadávky. I teď je krásná, i zbavená světla, které jsem v ní viděl před třemi dny. Je to anděl, i když si nechá po tváři stékat slzy, když mě vidí.

			Všechno kvůli maličkému dobrodružství. Všechno kvůli noci pod hvězdami s mužem, kterého miluje. Ale je klidná. Pokud tu je strach, pak ve mně, protože ve vzduchu cítím něco divného. Kůže jí mravenčí, když ji přehnou přes studenou bednu. Cukne sebou. Přeju si, aby pro ni tu bednu moje krev mnohem líp zahřála.

			Když Eo bičují, snažím se nedívat. Ale mnohem víc mě bolí ji opustit. Její oči se zaklesnou do mých. Svítí jako rubíny, cuknou sebou pokaždé, když důtky dopadnou. Brzo to bude za tebou, lásko. Brzo se vrátíme do života. Jen vydrž rány, a všechno budeme mít zpátky. Ale zvládne jich vůbec tolik?

			„Ukončete to,“ řeknu Plecháči stojícímu vedle mě. „Ukončete to!“ žadoním. „Udělám cokoli. Poslechnu. Nechám si dát její rány. Jen to ukončete, vy zasraní hajzlové! Skončete to!“

			Arciguvernér ke mně shlédne, ale jeho obličej je zlatý, pleť bez pórů a výraz bez stopy citu. Nejsem víc než ten nejmenší mravenec. Moje oběť na něj udělá dojem. Bude soucitný, když se ponížím, když se pro lásku vrhnu do ohně. Bude mě litovat. Tak to v příbězích chodí.

			„Vaše Excelence, potrestejte mě!“ prosím. „Prosím!“ žebrám, protože v očích své ženy vidím něco, co mě děsí. Vidím v ní bojovnost, když jí záda proužkují do krve. Vidím, jak v ní narůstá vztek. Existuje důvod, proč se nebojí.

			„Ne. Ne. Ne,“ prosím ji. „Ne, Eo. Prosím, ne!“

			„Dejte tomu ubožákovi roubík! Arciguvernéra z něj brní uši,“ nařídí Podginus. Bridge mi do úst narve zauzlované lano. S pláčem se dávím.

			Když dopadne třináctá rána, když mumlám, aby to nedělala, Eo se mi naposledy zadívá do očí a pak začne zpívat. Tiše, smutně. Tak šeptají doly, když se vítr prohání v opuštěných štolách. Zpívá píseň o smrti a truchlení, zakázanou píseň. Píseň, kterou jsem zatím slyšel jen jednou.

			Za tohle ji zabijí.

			Zpívá jemně a čistě, ale její kráse se hlas nevyrovná. Rozléhá se Návsí, stoupá jako nelidské volání sirény. Důtky se zastaví. Předáci se zachvějí. I Plecháči smutně potřesou hlavami, když si dají dvě a dvě dohromady. Málokdo vidí rád krásu shořet.

			Podginus zahanbeně pohlédne na arciguvernéra Augusta, který ve svých zlatých gravibotách sestoupí níž, aby lépe viděl. Lesklé vlasy mu září proti vznešenému čelu. Vysoké lícní kosti zachycují světlo. Zlatýma očima pozoruje moji ženu, jako kdyby z červa najednou vyrazila motýlí křídla. Jizva se mu zkřiví, když promluví hlasem, ze kterého přímo odkapává moc.

			„Nech ji zpívat,“ řekne Podginovi, ani se nesnaží skrýt svoji fascinaci.

			„Ale, můj pane…“

			„Žádné zvíře kromě člověka se dobrovolně nevrhne do plamenů, Měděný. Vychutnej si ten pohled. Už ho neuvidíš.“ Směrem k filmovému štábu: „Natáčejte dál. Části, které budou neúnosné, vystřihneme.“

			Jeho slova dělají její oběť zbytečnou.

			Nikdy ale Eo nebyla v mých očích krásnější než tehdy. Tváří v tvář chladné moci je jako oheň. Tohle je dívka, která tančila zakouřenou hospodou a za ní vlála rudá hříva. Tohle je dívka, která mi upletla svatební kroužek ze svých vlasů. Tohle je dívka, která se rozhodla zemřít kvůli písni smrti.

			Lásko, má lásko,

			vzpomeň na tíseň,

			když zima zemřela pro jarní dny.

			Lkali a lkali,

			však my zrno vzali

			a zaseli píseň 

			jejich lačnosti navzdory.


			A dole v údolí

			jak sekáč se ohání, sekáč se ohání,

			sekáč se ohání.

			Dole v údolí,

			slyš jeho zpívání,

			o zimě na kolenou.


			Synu, můj synu,

			vzpomeň na doby,

			kdy nás Zlatí svírali.

			Kdy lkali jsme,

			křičeli,

			pro naše údolí

			splněných snů.

			Když její hlas nakonec zesílí a slova doznějí, vím, že jsem o ni přišel. Stala se něčím důležitějším; a měla pravdu, nechápu to.

			„Malebná melodie. Víc v rukávu nemáš?“ zeptá se jí arciguvernér, když Eo skončí. Dívá se na ni, ale mluví nahlas, k davu, k těm, kteří se na to budou dívat v jiných koloniích. Jeho doprovod se Eoině zbrani v podobě písně vysměje. Co je to píseň? Jen noty ve vzduchu. Proti jeho síle je co k čemu asi jako sirka ve větrné bouři. Zahanbí nás. „Chce se někdo z vás k její písni přidat? Žádám vás, odvážní Rudí z…“ Pohlédne na svého asistenta, jehož ústa bez hlesu naznačí jméno. „… z Lykosu, přidejte se k ní, jestli chcete.“

			Přes lano stěží dýchám. Odštípává mi stoličky. Slzy mi proudí po tvářích. Z davu se neozve ani ň. Vidím, jak se moje matka třese vzteky. Kieran k sobě těsně přitáhne svou ženu. Narol zírá do země. Loran pláče. Všichni tu jsou, všichni mlčí. Všichni se bojí.

			„Tedy, Vaše Excelence, dívčin fanatismus nikdo nevyznává,“ prohlásí Podginus. Eo má oči jen pro mě. „Je jasné, že její názor je názorem lháře, vyvrhela. Že bychom pokračovali?“

			„Ano,“ řekne nevzrušeně arciguvernér. „Mám schůzku s Arcem. Pověste tu rezavou čubku, jinak bude dál výt.“
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			MUČEDNICE

			Kvůli Eo nereaguju. Jsem ztělesněný vztek. Jsem nenávist. Všechno. Ale pořád se jí dívám do očí, i když jí odvádějí a kolem krku jí navlékají oprátku. Vzhlédnu k Bridgeovi a on mi tiše vytáhne roubík z úst. Moje zuby už nebudou, co bývaly. V Plecháčových očích se sbíhají slzy. Nechám ho tam stát a ochromeně doklopýtám pod šibenici, aby mě Eo viděla, až bude umírat. Je to její rozhodnutí. Budu s ní až do konce. Třesou se mi ruce. Z davu za mými zády se ozývají vzlyky. 

			„Komu chceš sdělit svá poslední slova, než bude spravedlnosti učiněno zadost?“ zeptá se jí Podginus. Na kameru z něj soucit přímo odkapává. 

			Připravím se, že vyřkne moje jméno, ale není tomu tak. Ani na okamžik neodvrátí svůj pohled od mého, ale zavolá svou sestru. „Dio.“ To slovo se zachvěje ve vzduchu. Je teď vyděšená. Nereaguju, když Dio stoupá po schodech k šibenici; nechápu to, ale nebudu žárlit. Tohle není o mně. Miluju ji. A ona si zvolila. Nechápu to, ale nenechám ji umírat s vědomím, že cítím i něco jiného než lásku.

			Hnusák Dan musí Dio po schodech na šibenici pomoct; celá bez sebe doklopýtá nahoru a skloní se k sestře. Ať řekne cokoli, neslyším to; ale Dio unikne zasténání, které mě bude strašit do konce života. Celá uplakaná se na mě podívá. Co jí moje žena řekla? Ženy pláčou. Muži si utírají oči. Musí Dio omráčit, aby ji odtáhli, ale ona s pláčem svírá Eoiny nohy. Arciguvernér pokývne, přestože mu na celé situaci nesejde tolik, aby se díval, jak Eo, stejně jako mého otce, pověsí.

			„Žij pro víc,“ odečtu jí ze rtů. Sáhne si do kapsy a vytáhne krvokvět, co jsem jí dal. Je rozmačkaný a placatý. Pak nahlas zakřičí ke shromážděným: „Rozbijte okovy!“

			Padací dveře pod jejíma nohama se otevřou. Při pádu se jí rudé kudrny na chvilku vznášejí kolem hlavy. Pak nohama zahrabe ve vzduchu a propadne se. Chrčení ze štíhlého hrdla. Oči doširoka otevřené. Jen kdybych ji toho mohl ušetřit. Jen kdybych ji mohl ochránit; ale svět je ke mně chladný a tvrdý. Neohne se tak, jak bych chtěl. Jsem slaboch. Dívám se, jak moje žena umírá a můj krvokvět jí padá z ruky. Kamera to celé nahrává. Vyrazím dopředu, abych jí políbil kotník. Obejmu jí nohy. Nenechám ji trpět.

			Gravitace na Marsu není dost velká, takže abyste zlomili vaz, musíte trhnout za nohy. Nechají to dělat blízké.

			Brzo všechny zvuky přestanou, ani lano nevrže.

			Moje žena je až moc lehká.

			Byla to jen holka.

			Tehdy začnou údery Slábnoucího žalozpěvu. Pěsti do hrudi. Tisíce. Rychle, jako když srdce tluče. Pomaleji. Úder za vteřinu. Každých pět. Každých deset. Pak už nikdy. A truchlivá mše se vytratí jako prach na dlani, zatímco v hloubkách starých tunelů lká vítr.

			A Zlatí, ti odletí.

			Eoin otec, Loran a Kieran mi sedí u dveří celou noc. Říkají, že tam jsou, aby mi dělali společnost. Ale jsou tam, aby mě hlídali, zajistili, že neumřu. Chci umřít. Matka mi rány obleče do hedvábí, které má sestra Leanna ukradla v pavučírně.

			„Udržuj obnovovače nervových jader v suchu, jinak se ti udělají jizvy.“

			Co jsou jizvy? Jak málo na nich záleží. Eo je neuvidí, tak proč by mi na nich mělo sejít? Nepohladí mě po zádech. Nikdy mi rány nepolíbí.

			Je pryč.

			Ležím na zádech v naší posteli, abych cítil bolest a zapomněl na svou ženu. Ale zapomenout nemůžu. I teď visí. Ráno ji budu míjet při cestě do dolů. Brzy bude smrdět, brzy bude hnít. Moje překrásná žena zářila až moc jasně na to, aby žila dlouho. Pořád cítím, jak se mi pod rukama láme její vaz; ruce se mi teď v noci klepou.

			Už je to dávno, co jsem do skály v ložnici vyryl tajný tunel, abych se jako dítě mohl vyplížit ven. Teď toho využiju. Vyjdu ven po tajné cestě, vykradu se z domova, rodina mě v šeru nemůže vidět.

			V městečku je ticho. Ticho až na holokostku, na níž za doprovodu hudby umírá moje žena. Měli v úmyslu ukázat zbytečnost neposlušnosti. A podařilo se jim to, ale v tom videu je i něco víc. Ukazují moje zbičování, Eoino a přehrají celou její píseň. A když umře, přehrají ji ještě jednou, a to pokazí záměr videa. I kdyby to nebyla moje žena, vidím mučednici, hezkou písničku mladé dívky umlčenou oprátkou krutého muže.

			Pak holokostka na chvíli zčerná. Ještě nikdy předtím se nevypla. A Octavia au Luna je zpátky s tou starou známou zprávou. Skoro to vypadá, jako by se někdo naboural do vysílání, protože se moje žena na obrovské obrazovce objeví znovu. 

			„Rozbijte okovy!“ vykřikne. A je pryč a obrazovka je černá. Zapraská v ní. Obraz se znovu objeví. Znovu vykřikne. Znovu černá. Naběhne standardní program, pak přeskočí, ona znovu a naposledy vykřikne a pak jí já trhnu za nohy. Pak holokostka zrní.

			Když jdu na Náves, ulice jsou tiché. Noční směna se bude brzy vracet. Pak uslyším zvuk a na ulici přede mě vstoupí muž. Obličej mého strýce na mě pošilhává se stínů. Nad hlavou mu visí jediná žárovka, osvětluje mu placatku v ruce a roztrhanou červenou košili.

			„Jsi synem svýho otce, ty malej bastarde. Hloupej a zbytečnej.“

			Sevřu pěsti. „Přišel jsi mě zastavit, strýče?“

			Zavrčí: „Nemohl jsem tvýmu otci zabránit, aby se zabil. A byl to sakra lepší chlap než ty. Uměl se víc ovládat.“

			Pokročím dopředu. „Nepotřebuju tvoje svolení.“

			„To ne, holoubku, nepotřebuješ.“ Rukou si projede vlasy. „I tak ale nedělej, co se chystáš. Tvoji matku to zničí; asi si myslíš, že neví, že ses vyplížil. To teda ví. Řekla mi to. Řekla, že umřeš stejně jako můj bratr, jako tvoje holka.“

			„Kdyby to matka věděla, zastavila by mě.“

			„Ne. Nechá nás chlapy dělat vlastní chyby. Ale tohle by ta tvoje holka nechtěla.“

			Napřáhnu ke strýci prst. „Nevíš ani ň. Ani ň o tom, co chtěla.“ Eo řekla, že nepochopím roli mučedníka. Ukážu jí, že to chápu.

			„Bezva,“ řekne a pokrčí rameny. „Tak se s tebou projdu, protože se chováš jako idiot.“ Uchechtne se. „My Lambdy milujeme oprátku.“

			Hodí mi svou placatku a já se k němu váhavě připojím.

			„Snažil jsem se tvýmu otci ten jeho stupidní protest rozmluvit, víš. Říkal jsem mu, že slova a tanec znamenaj asi tolik co prach. Snažil jsem si s ním vyrovnat účty. Posral jsem to. Sundal mě.“ Ukázal zpomalený pravý hák. „V životě přijde chvíle, kdy poznáš, že se chlap pevně rozhodl, a kdybys šel proti němu, vyzní to jako urážka.“

			Napiju se z jeho placatky a podám mu ji zpátky. Kořalka chutná zvláštně a je hustší než normálně. Divné. Donutí mě ji dopít.

			„Rozhodl ses?“ zeptá se a poťuká si na spánek. „Jasně že jo. Zapomínám, že jsem tě učil tancovat.“

			„Tvrdohlavej jako zmije, tak jsi to říkal?“ řeknu tiše a maličko se usměju.

			Chvilku jdu beze slov vedle svého strýce. Položí mi ruku na rameno. Z prsou se mi dere vzlyk. Spolknu ho.

			„Opustila mě,“ zašeptám. „Prostě mě opustila.“

			„Určitě měla důvod. Rozhodně nebyla hloupá.“

			Když vkročím na Náves, objeví se slzy. Můj strýc mě jednou rukou obejme a políbí mě na temeno. Víc toho nabídnout nemůže. Není to člověk, co by projevoval city. Jeho obličej je bledý a přízračný. Je mu pětatřicet a je tak starý, tak unavený. Horní ret mu zkroutila jizva. Husté vlasy mu prokvétají.

			„Pozdravuj je ode mě v údolí,“ řekne mi do ucha, jeho bradka mě poškrábe na krku. „Připij mým bratrům a polib mou ženu, hlavně Tanečníka.“

			„Tanečníka?“

			„Poznáš ho. A jestli uvidíš dědečka a babičku, řekni jim, že za ně pořád tancujem. Dlouho sami nebudou.“ Odchází, pak se zastaví a bez ohlédnutí řekne: „Rozbij okovy. Rozumíš?“

			„Rozumím.“

			Nechá mě na Návsi s mou houpající se ženou. Vím, že mě kamery na kostce sledují, když stoupám na šibenici. Je z kovu, takže schody nevržou. Visí tam jako panenka. V obličeji je bledá jako křída a vlasy se jí lehce pohybují, jak nad ní chraptí ventilátory.

			Když lano přetnu hákobřitem, který jsem ukradl v dolech, vezmu roztřepený konec a jemně ji sundám. Vezmu svou ženu do náručí a namířím si to z náměstí do pavučírny. Noční směna bude brzo končit. Ženy se beze slova dívají, jak Eo nesu k trubkám ventilace. Vidím tam svou sestru Leannu. Vysoká a tichá jako moje matka, sleduje mě tvrdým pohledem, ale neudělá nic. Žádná z žen. Nebudou šířit zvěsti o tom, kde je moje žena pohřbená. Nepromluví, ani za čokoládu, kterou dávají špehům. Za tři generace pohřbili jen pět lidí – vždycky za to někoho pověsí.

			Tohle je ultimátní čin lásky. Eoino tiché rekviem.

			Ženy začnou plakat, a když procházím kolem, natahují ruce, aby se dotkly Eoina obličeje, mého a pomohly mi otevřít mříž ventilace. Protáhnu svou ženu úzkým kovovým prostorem, beru ji tam, kde jsme se milovali pod hvězdami, kde mi řekla o svých plánech a já ji neposlouchal. V náručí mám její tělo bez života a doufám, že mě její duše vidí tam, kde jsme byli šťastni.

			Pod stromem vykopu jámu. Moje ruce, pokryté hlínou naší země, jsou rudé jako její vlasy, když ji vezmu za ruku a políbím její svatební kroužek. Na srdce jí položím okvětí poupěte krvokvětu a jeho srdce položím blízko ke svému. Pak ji políbím na rty a pohřbím. Ale než to mohu dokončit, rozvzlykám se. Odkryju jí obličej a znovu ji políbím a tisknu se k ní, dokud skrz umělou klenutou střechu nevidím vycházet rudé slunce. Barvy toho místa mě oslepí a neubráním se slzám. Když se odtáhnu, vidím, jak jí z kapsy vykukuje moje čelenka. Vyrobila mi ji, aby chytala pot. Teď jí nabídnu svoje slzy a vezmu si ji s sebou.

			Když mě Kieran v městečku uvidí, praští mě do obličeje. Loran nemůže mluvit a Eoin otec se sesune na zeď. Myslí si, že mě zklamali. Slyším Eoinu matku plakat. Moje matka neřekne ani slovo, zatímco mi připravuje jídlo. Necítím se dobře. Špatně se mi dýchá. Později přijde Leanna a pomůže jí. Když jím, políbí mě na temeno, neodtáhne se hned a přivoní mi k vlasům. Abych donesl jídlo do pusy, musím použít jednu ruku. Druhou mi drží ve svých mozolnatých dlaních matka. Dívá se na ni místo na mě, jako by vzpomínala na to, když byla malá a měkká, a říkala si, jak mohla tak ztvrdnout.

			Dojím, zrovna když přijde Hnusák Dan. Když mě vlečou pryč, moje matka neopustí stůl. Očima fixuje místo, kde ležela moje ruka. Myslím, že věří, že když nevzhlédne, nebude se to dít. Ani ona nezvládne tolik.

			Pověsí mě před celým shromážděním ráno v devět. Z nějakého důvodu mám závrať. Srdce mi bije divně, pomalu. Slyším rozléhat se slova, která arciguvernér pronesl k mé ženě.

			„To je všechno?“

			Můj národ zpívá, tančíme, milujeme. To je naše síla. Ale taky kopeme. A pak umíráme. Málokdy si můžeme zvolit proč. Ve volbě je síla. Ta volba je naší jedinou zbraní. Ale to není dost.

			Dovolí mi poslední slova. Zavolám Dio. Oči má podlité krví a oteklé. Je tak křehká, naprostý opak své sestry.

			„Co byla Eoina poslední slova?“ zeptám se jí, rty se mi pohybují pomalu, divně.

			Otočí se na matku, která nakonec přišla, ale která teď zavrtí hlavou. Něco mi neříkají. Něco nechtějí, abych věděl. Něco mi tají i teď, kdy každou vteřinou umřu.

			„Řekla, že tě miluje.“

			Nevěřím jí, ale usměju se a políbím ji na čelo. Víc otázek nezvládne. A mně je divně. Těžko se mi mluví.

			„Řeknu jí, že ji pozdravuješ.“

			Já nezpívám. Narodil jsem se pro něco jiného.

			Moje smrt nemá smysl. Je to láska.

			Ale Eo měla pravdu, nechápu to. Tohle není moje vítězství. Je to sobecké. Řekla mi, aby žil pro víc. Chtěla, abych bojoval. A tady jsem, umírám navzdory tomu, co chtěla. Vzdávám se kvůli bolesti.

			Zpanikařím jako sebevrazi, když jim dojde jejich hloupost.

			Příliš pozdě.

			Cítím, jak se mi pod nohama otevírají padací dveře. Tělo padá. Lano mi strhne kůži na krku. Páteř mi zapraští. Jehly mi probodnou kříž. Kieran klopýtá vpřed. Strýc Narol ho odstrčí. S mrknutím mi sáhne na nohy a zatáhne.

			Doufám, že mě nepohřbí.

		


		
			ČÁST 2


			



ZNOVUZROZENÍ


			Existuje festival, kdy navlékáme masky démonů, 

			abychom naše mrtvé v údolí uchránili před zlými duchy. 

			Masky se třpytí falešným zlatem.
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			LAZAR

			Při umírání Eo nevidím. Moje rodina věří, že když přecházíme na druhou stranu, vidíme své milované. Čekají na nás v zeleném údolí, kde vzduch je cítit kouřem z hořícího dřeva a kde to voní dušeným masem. Stařec s rosou na čepici, co údolí hlídá, tam stojí s našimi příbuznými, kteří na nás čekají u kamenité cesty, kolem níž se pasou ovce. Říká se, že mlžný opar je tam chladný a kytky sladce voní a ti, co jsou pohřbeni, projdou po kamenité cestě rychleji.

			Ale já svou lásku nevidím. Ani údolí. Nevidím nic než přízračná světla ve tmě. Cítím tlak a vím, jako by věděl každý těžař, že jsem pohřbený pod zemí. Bez hlesu zakřičím. Do úst mi vnikne hlína. Přepadne mě panika. Nemůžu dýchat, nemůžu se hýbat. Země mě objímá, dokud si nakonec neprohrabu cestu ven. Cítím vzduch, lapám po kyslíku, hekám a plivu hlínu.

			Trvá celé minuty, než vkleče vzhlédnu. Krčím se v opuštěném dole, v dlouho prázdném starém tunelu, který je ale stále napojený na ventilaci. Je cítit hlínou. Vedle mého hrobu hoří osamělá světlice, na stěnu hází podivné stíny. Pálí mě do očí stejně jako slunce, když vyšlo nad Eoiným hrobem.

			Nejsem mrtvý.

			Člověk by neřekl, že mu bude trvat tak dlouho, než si to uvědomí. Ale kolem krku, kde lano prořízlo kůži, mám krvavou ránu. V ranách po biči mám hlínu.

			I tak, nejsem mrtvý.

			Strýc Narol mi za nohy netrhl dost silně. Ale Plecháči to určitě zkontrolovali, pokud teda nebyli líní. Tomu není tak těžké uvěřit, ale spíš jde o něco jiného. Když jsem šel na šibenici, dost se mi motala hlava. I teď něco cítím v žilách, letargii, jako by mě zdrogovali. To je Narolova práce. Zdrogoval mě. Pohřbil. Ale proč? A jak se mu podařilo nenechat se chytit, když moje tělo sundával?

			Když se ze tmy za světlicí ozve tlumený rachot, vím, že se mi dostane odpovědi. Přes hřeben dlouhého tunelu jako kovový brouk na šesti kolech přeleze obrněný vůz. Když se přede mnou zastaví, z přední masky zasyčí pára. Oslní mě osmnáct světel; z boků vozidla vystoupí siluety, přetnou upřený pohled světlometů a seberou mě. Jsem až příliš omráčený, abych vzdoroval. Ruce mají samý mozol jako těžaři a obličeje schované za démonickými maskami z Dušiček. Ale hýbou se mnou jemně, spíš mě do průlezu obrněného vozu navedou, než by mě do něj rvali. 

			Uvnitř vozu rudě a krvavě svítí kulovité světlo. Sednu si do ošoupané kovové sedačky naproti dvěma postavám, které mě přivedly od hrobu. Ženina maska je zlatobílá a má rohy jako zlý démon. Tmavé oči jí v otvorech v masce jiskří. Druhý je ustrašený muž. Štíhlý a tichý, vypadá to, že se mě bojí. Rozšklebená netopýří maska nemůže zakrýt stydlivé pohledy nebo způsob, jakým skrývá ruce – znak vystrašených, jak strýc Narol vždycky tvrdil, když mě učil tančit.

			„Vy jste Synové Aréa, že jo,“ hádám.

			Ten slabý sebou trhne, zatímco oči ženy si mě dobírají.

			„A ty jsi Lazar,“ řekne. Její hlas mi připadá studený, táhne se; hraje si se sluchem, jako si kočka hraje s ulovenou myší.

			„Jsem Darrow.“

			„No my víme, kdo jsi.“

			„Nic mu neříkej, Harmony!“ ten slabý zadrmolí. „Tanečník nám nedovolil s ním cokoli probírat, dokud se nedostaneme domů.“

			„Díky, Ralphe,“ Harmony si s pohledem na slabocha povzdechne a zavrtí hlavou.

			Jakmile si slaboch uvědomí svou chybu, ve své sedačce poposedne, ale já už mu nevěnuju pozornost. Tady velí ta žena. Na rozdíl od slabochovy je její maska obličejem ježibaby, jedné z čarodějnic padlých pozemských měst, která vařila polévku z morkových kostí dětí.

			„Ty teda vypadáš.“ Harmony se natáhne, aby se mě dotkla na krku. Chytnu ji za ruku a zmáčknu. Kosti má v rukou infernora křehké jako polystyren. Slaboch sáhne po svém paraobušku, ale Harmony na něj mávne, aby se uklidnil. 

			„Proč nejsem mrtvý?“ ptám se. Poté, co mě pověsili, mám hlas, jako když přejíždíte kovem po valše.

			„Protože Arés má pro tebe úkol, infernoříku.“

			Zašklebí se, když jí stisknu ruku.

			„Arés…“ V hlavě se mi střídají obrazy bombových výbuchů, končetin bez těla, chaosu. Arés. Vím, jaký úkol po mně bude chtít. Jsem až moc otupělý, abych vůbec věděl, co mu řeknu, až se zeptá. V mysli jsem s Eo, ne v tomhle životě. Jsem schránka. Proč jsem nemohl zůstat v zemi?

			„Můžeš mi už pustit ruku?“ zeptá se Harmony.

			„Když si sundáš masku. Jinak ne.“

			Zasměje se a stáhne si masku. Její obličej je jako jin a jang – pravá strana je nepravidelná a zkroucená, kůže se jí skládá do záplavy hladkých jizev. Popálenina od páry. Už jsem ji viděl, ale nikdy ne u žen. Žena běžně v těžařském týmu nebývá.

			Ale ta nepopálená strana obličeje je překvapivá. Je krásná, dokonce krásnější než Eo. Kůži má jemnou, bledou, průsvitnou a křehké kosti jí skrz ni vystupují. Přesto vypadá tak chladně, naštvaně a krutě. Spodní zuby má křivé a nehty okousané. V botách zastrčené nože. Vím to, protože sebou dolů škubla, když jsem ji chytil za ruku.

			Slaboch Ralph je tuctově ošklivý – protáhlý tmavý obličej, zuby jak noty na buben. Zírá ven okenním otvorem obrněného vozu, jak rachotíme a valíme se opuštěnými tunely, až dorazíme do těch osvětlených a vydlážděných, určených pro rychlou jízdu. Tyhle Rudé neznám, a přestože mají na rukou vypálené značky Rudých, nevěřím jim. Nejsou z Lambdy nebo Lykosu. Klidně by to mohli být Stříbrní.

			Nakonec ze sedačky zahlédnu další obslužná vozidla a obrněné vozy. Nevím, kde jsme, ale to mě trápí míň než ten smutek, co mi narůstá v prsou. Čím dál jedeme a čím víc času mám na svoje myšlenky, tím horší bolest je. Nahmatám svatební kroužek. Eo je stále mrtvá. Na konci téhle cesty na mě nečeká. Proč já přežil a ona ne? Proč jsem jí za nohy zatáhl s takovou silou? Mohla by taky žít? Jako bych měl uvnitř těla černou díru. Hrudník mi svírá strašná tíha a hrozně toužím z obrněnce vyskočit do cesty obslužnému vozu. Smrt je snadná, když už jste jí jednou vykročili naproti.

			Ale neskočím; sedím s Harmony a Ralphem. Eo pro mě chtěla víc. Sevřu v pěsti šarlatovou čelenku.

			Když dorazíme ke kontrolnímu stanovišti obsluhovanému špinavými Plecháči v omšelém vybavení, cesta v tunelu se lehce rozšíří. Elektrická brána ani není pod proudem. Po oskenování panelu na jeho boku nechají projet vůz před námi. Pak je řada na nás a já se stejně jako Ralph ve své sedačce ošívám. Harmony se opovržlivě uchechtne, když šedovlasý Plecháč oskenuje stranu vozu a mávne, ať projedeme bránou.

			„Máme kód. Otroci nemyslej. Důlní Plecháči jsou idioti. Na pozoru se musíš mít před nejlepšíma Šedivcema nebo těma obsidiánskýma monstrama. Ale oni se sem dolů obtěžovat nebudou.“

			Když odbočíme z hlavní cesty do slepého tunelu služebních skladišť ne o moc větších než Náves, snažím se sám sebe přesvědčit, že tohle všechno není nějaký trik Zlatých, že Harmony a Ralph nejsou nepřátelé. Z objímek tu visí ostře svítící výbojky. Polovina jich je vypálená. Jedna bliká nad garáží blízko skladiště označeného zvláštním symbolem v podivné barvě. Zajedeme do garáže. Dveře se zavřou a Harmony mi pokyne, abych z obrněného vozu vystoupil.

			„Doma je doma,“ řekne. „Je načase seznámit se s Tanečníkem.“
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			TANEČNÍK

			Tanečník jako by se díval skrze mě. Je skoro stejně vysoký jako já, což není obvyklé. Ale je silný a příšerně starý, možná je mu přes čtyřicet. Vlasy na spáncích má bílé. Krk mu zdobí tucet dvojjizev. Už jsem takové viděl. Kousnutí zmije. Ruka na levé straně těla mu jen visí. Poškození nervů. Ale jeho oči mě pohltí; jsou jasnější než oči většiny ostatních, svíjí se v nich vzory pravé červeně, ne rezavého odvaru. Má otcovský úsměv.

			„Určitě si říkáš, kdo jsme,“ řekne jemně Tanečník. Je to kus chlapa, ale hlas má jemný. Je s ním osm Rudých, až na Harmony všechno chlapi, co ho zbožňují pohledem. Všechno těžaři, myslím, do jednoho mají silné zjizvené ruce, jaké těžaři mívají. Hýbají se s ladností našich. Někteří budou bezpochyby skokani a chlubilové, jak říkáme těm, co běhají podél zdí a při tanci předvádějí přemety. Nějaký infernor?

			„Neříká,“ Harmony si s promluvením dá načas, převaluje slova na jazyku. Když projde kolem Tanečníka, aby se na mě podívala, stiskne mu ruku. „To nedochůdče uhodilo hřebíček na hlavičku už před hodinou.“

			„Á,“ Tanečník se na ni něžně usměje. „Jasně že mu to došlo, jinak by po nás Arés nechtěl riskovat a vytáhnout ho sem. Víš, kde je ‚tady‘, Darrowe?“

			„Na tom nesejde,“ zamumlám. Rozhlédnu se po zdech kolem sebe, po chlapech, houpajících se světlech. Všechno je tak chladné, tak špinavé. „Na čem záleží, je…,“ větu nedokončím. Myšlenka na Eo mě utne. „Sejde jen na tom, že po mně něco chcete.“

			„Ano, na tom záleží,“ řekne Tanečník. Dotkne se mě na rameni. „To ale může počkat. Překvapuje mě, že stojíš. Rány na zádech máš samou špínu. Budeš potřebovat antibakteriotika a vyhlazovač kůže, aby se zamezilo zjizvení.“

			„Jizvy jsou mi fuk,“ řeknu. Zírám na dvě kapky krve, které mi skáply z podolku košile na podlahu. Rány se mi znovu otevřely, když jsem lezl z hrobu. „Eo je… mrtvá, že jo?“

			„Ano. Je. Nemohli jsme ji zachránit, Darrowe.“

			„Proč ne?“ ptám se.

			„Prostě nemohli.“

			„Proč ne?“ zopakuju. Propichuju ho pohledem, stejně jako jeho následovníky, a slovo za slovem syčím: „Zachránili jste mě. Mohli jste ji zachránit. Ji byste měli chtít. Mučedníka mučednickýho. Záleželo jí na tomhle všem. Nebo Arés snad potřebuje jen Syny, ne Dcery?“

			„Mučedníků je dvanáct do tuctu,“ zívne Harmony.

			Prosmýknu se k ní jako had a chytnu ji za krk; vlny hněvu se mi přelévají v obličeji, až zmrtví, a já cítím, jak se mi za víčky sbíhají slzy. Plazmomety zavyjí, když je kolem mě vytahují. Jeden se mi zarazí zezadu do krku. Cítím jeho chladné ústí.

			„Pusť ji!“ někdo zařve. „No tak, kluku!“

			Plivnu na ně, jednou s Harmony zaklepu a odhodím ji stranou. Skrčí se na podlaze, kopne, a když se zvedne, v ruce se jí zableskne nůž.

			Tanečník mezi nás vklopýtá. „Přestaňte! Oba dva! Darrowe, prosím!“

			„Tvoje holka byla snílek, kluku,“ prskne na mě Harmony zpoza Tanečníka. „K ničemu jako plamen na vodě…“

			„Harmony, zavři tu svoji nevymáchanou držku,“ štěkne Tanečník. „Schovejte ty krámy.“ Plazmomety ztichnou. Rozhostí se napjaté ticho a on se ke mně nakloní, aby si se mnou promluvil. Ztiší hlas. Rychle dýchám. „Darrowe, jsme přátelé. Jsme přátelé. Nemůžu odpovědět za Aréa – proč nám nemohl pomoct tvou holku zachránit; jsem jen jednou z jeho rukou. Nemůžu tu bolest spláchnout. Nemůžu ti tvou ženu vrátit. Ale, Darrowe, podívej se na mě. Podívej se na mě, infernore.“ Udělám to. Přímo do těch krvavých očí. „Nemůžu toho udělat moc. Ale můžu ti dát spravedlnost.“

			Tanečník dojde k Harmony a něco zašeptá, asi jí říká, že máme být přátelé. Nebudeme. Ale slíbím, že ji nezaškrtím, a ona, že mě neprobodne.

			Když mě od ostatních vede stísněnými kovovými chodbami k malým dveřím otevíraným tak, že se otočí klikou, je zticha. Na rezivějících chodnících se naše kroky rozléhají. Místnost je malá a zaneřáděná stoly a lékařskými zásobami. Donutí mě svléknout a sednout si na jeden ze studených stolů, aby mi mohla vyčistit rány. Není zrovna něžná, když mi z rozsápaných zad drhne špínu. Snažím se nekřičet.

			„Jsi blázen,“ řekne, když mi z hluboké rány vydloubává kamínky. Sípu bolestí a snažím se něco říct, ale ona mi do zad zapíchne prst a utne mě.

			„Snílci jako tvoje žena mají omezenou moc, infernoříku.“ Umlčí mě. „Pochop. Jedinou moc, kterou mají, je v jejich smrti. Čím hůř umřou, tím víc jsou slyšet, tím dýl jejich hlas zní. Ale tvoje žena splnila svůj účel.“

			Svůj účel. Zní to tak chladně, tak odtažitě a smutně, jako by moje holčička samý úsměv a smích nebyla k ničemu, měla jen umřít. Harmonina slova se do mě zaříznou a já chvíli zírám na kovové rošty, než se otočím, abych se jí zadíval do vzteklých očí.

			„A jaký je pak tvůj účel?“ zeptám se.

			Zvedne ruce, obalené špínou a krví.

			„Stejný jako tvůj, infernoříku. Plnit sny.“

			Když mi Harmony vydrhne špínu ze zad a dá mi dávku antibakteriotik, vezme mě do místnosti vedle hučících generátorů. Zdi ubikací lemují lehátka a vodní Splávek. Nechá mě tam. Sprcha je hrůzostrašná. I když je jemnější než vzduch Splávku, polovinu času mám pocit, že se topím, a tu druhou vyplňuje směsice extáze a agonie. Pustím trysku s teplou vodou, až je kolem plno páry a bolest mě bodá do zad.

			Už čistý se obléknu do podivných šatů, které mi připravili. Není to kombinéza nebo doma utkaná látka, kterou jsem zvyklý nosit. Materiál je lesklý, elegantní, jako něco, co by nosil někdo z jiné Barvy.

			Tanečník vejde do místnosti, když jsem napůl oblečený. Táhne za sebou levou nohu, je skoro tak nanic jako levá ruka. Ale i tak je to impozantní muž, silnější než Barlow, a i přes svůj věk a jizvy po kousnutí na krku je hezčí než já. Přinese si cínovou mísu a posadí se na jedno z lehátek, které pod jeho váhou zaskřípe.

			„Zachránili jsme ti život, Darrowe. Takže tvůj život patří nám, nemám pravdu?“

			„Život mi zachránil můj strýc,“ řeknu.

			„Ten ožrala?“ Tanečník si odfrkne. „To, že nám o tobě řekl, bylo to nejlepší, co kdy udělal. A měl to udělat, dokud jsi byl kluk, ale on tvou existenci tajil. Jako informátor pro nás pracoval, ještě než tvůj otec zemřel.“

			„Pověsili ho?“

			„Když tě sundal? Doufám, že ne. Dali jsme mu rušičku, aby ty stařičký kamery vypnul. Byl jako duch.“

			Strýc Narol. Předák, ale opilý jako Dán. Vždycky jsem si myslel, že je slaboch. Pořád je. Žádný silný chlap by nepil jako on nebo nebyl tak zahořklý. Ale nikdy si nezasloužil, abych jím tak opovrhoval. Ale proč nezachránil Eo?

			„Chováš se, jako by ti můj strýc něco setsakra dlužil,“ řeknu.

			„Dluží svému národu.“

			„Národu.“ Při tom termínu se zasměju. „Je rodina. Je klan. Může být dokonce město a důl, ale národ? Národ. A vy se chováte, jako byste byl můj zástupce, jako byste měl právo na můj život. Ale jste blázni, vy všichni Synové Aréa.“ Hlas mi přetéká blahosklonností. „Blázni, co neumí nic než vyhazovat věci do vzduchu. Jako děti, co ve vzteku kopou do zmijích hnízd.“

			A přesně to chci udělat. Chci kopat, mlátit kolem sebe. Proto ho urážím, proto plivu na Syny Aréa, i když nemám skutečný důvod je nenávidět.

			Tanečníkův hezký obličej se stáhne do unaveného úsměvu, a až tehdy mi dojde, jak slabá jeho necitlivá ruka ve skutečnosti je – tenčí než jeho svalnatá pravačka, ohnutá jako kořínek kytky. Ale navzdory chřadnoucí končetině je v Tanečníkovi zvrácená hrozba, ne tak zjevná jako v Harmony. Když se mu vysmívám, když pohrdám jím a jeho sny, vystrkuje růžky.

			„Naši informátoři tu jsou, aby nám dodávali informace a pomohli nám najít výjimečné, a my tak mohli vytáhnout ty nejlepší Rudé z dolů.“

			„Abyste nás mohli využít.“

			Tanečník se upjatě usměje a zvedne misku z lehátka. „Zahrajeme si takovou hru, abychom zjistili, jestli jsi jedním z výjimečných, Darrowe. Když vyhraješ, ukážu ti něco, co vidělo jen málo Podrudých.“

			Podrudých. Ten termín jsem nikdy neslyšel.

			„A když prohraju?“

			„Pak nejsi výjimečný a Zlatí zase vyhrajou.“

			Při té představě sebou trhnu.

			Podrží přede mnou mísu a vysvětlí mi pravidla. „V míse jsou dvě karty. Jedna má na sobě kosu. Na druhé je jehně. Vytáhni kosu, a prohraješ. Vytáhni jehně, a vyhráls.“

			Až na to, že si všimnu, že mu hlas při posledních slovech zakolísá. Je to test. Což znamená, že se na štěstí nehraje. Pak tím musí poměřovat mou inteligenci, což znamená, že je v tom háček. Hra může testovat mou inteligenci jen tak, když bude na obou kartách kosa; to je jediná proměnná, kterou lze změnit. Jednoduché. Zadívám se Tanečníkovi do jeho hezkých očí. Hra je zmanipulovaná; jsem na to zvyklý a obvykle hraju podle pravidel. Ale tentokrát ne.

			„Zahraju si.“

			Sáhnu do mísy a vytáhnu kartu, Dávám si pozor, abych jen já viděl její líc. Je to kosa. Tanečník se mi stále dívá do očí.

			„Vyhrál jsem,“ řeknu.

			Natáhne se pro kartu, aby se podíval na její líc, ale já si ji strčím do pusy, než mi ji může vzít. Nemá šanci vidět, co jsem si vytáhl. Tanečník mě pozoruje, jak žvýkám papír. Polknu, vytáhnu z mísy zbylou kartu a hodím ji po něm. Kosa.

			„Karta s jehnětem vypadala až moc lákavě jedle,“ řeknu.

			„Naprosto to chápu.“

			Červeň v očích mu zajiskří a on dá misku stranou. Vřelost se vrátila, jako kdyby nikdy nebyl hrozbou. „Víš, proč si říkáme Synové Aréa, Darrowe? Pro Římany byl Mars bohem války – bohem vojenské slávy, obrany domu a krbu. Vážený a tak. Ale Mars je podvodník. Je to zromantizovaná verze řeckého boha Aréa.“

			Tanečník si zapálí cigáro a druhé mi podá. Generátory čerstvě zabzučí a cigáro mě otupí, když mi kouř z něj prochází plícemi.

			„Arés byl hajzl, ďábelský patron vzteku, násilí, touhy po krvi a masakru,“ řekne.

			„Takže tím, že jste se po něm pojmenovali, ukazujete na pravdivou tvář věcí ve Společnosti. Roztomilý.“

			„Tak nějak. Zlatí by byli radši, kdybychom na dějiny zapomněli. A většina z nás zapomněla, nebo nás je nikdy neučili. Ale já vím, jak Zlatí před stovkami let získali moc. Říkají tomu Dobytí. Povraždili všechny, kteří proti nim protestovali. Zmasakrovali města, kontinenty. Není tomu tak dávno, kdy přeměnili celý svět na popel – Rheu. Pán popela ji vymazal atomovou bombou. Jednali s hněvem Aréa. A my jsme teď syny toho hněvu.“

			„Jsi Arés?“ ptám se tiše. Světy. Zničili světy. Ale Rhea je mnohem dál od Země než Mars. Myslím, že je to jeden ze Saturnových měsíců. Proč by atomovkou zničili svět až tak daleko?

			„Ne. Nejsem Arés,“ odpoví.

			„Ale patříš mu.“ 

			„Patřím jen Harmony a mým lidem, nikomu jinému. Jsem jako ty, Darrowe, narodil jsem se do klanu kopáčů země, těžařů z kolonie Tyros. Jen znám víc světa.“ Zamračí se, když vidí můj netrpělivý výraz. „Máš mě za teroristu. To nejsem.“

			„Ne?“ zeptám se.

			Zakloní se a potáhne z cigára.

			„Představ si stůl pokrytý blechami,“ vysvětluje. „Blechy skákaly a skákaly do neznámých výšek. Pak přišel muž a blechy přiklopil sklenicí. Blechy vyskakovaly a narážely do dna sklenice, výš to nešlo. Pak muž sklenici sundal, a přesto blechy neskákaly výš, než si navykly, protože si myslely, že skleněný strop tam stále je.“ Vydechne kouř. Vidím, jak mu oči skrz něj září jako žhavý uhlík na konci jeho cigára. „My jsme ty blechy, co skáčou vysoko. A teď ti ukážu, jak vysoko.“

			Tanečník mě vede rozpadající se chodbou k válcovitému kovovému výtahu. Je to orezlý těžký kousek, a jak stoupáme vzhůru, skřípe.

			„Měl bys vědět, že tvoje žena nezemřela nadarmo, Darrowe. Zelení, co nám pomáhají, se zmocnili vysílání. Nabourali jsme se do něj a na všech holokostkách naší planety odvysílali pravdivou verzi. Planeta, klany sto tisíc těžařských kolonií a ti ve městech, ti všichni slyšeli píseň tvé ženy.“

			„Pohádky,“ zabručím. „Není jich tu ani polovina.“

			Ignoruje mě. „Slyšeli její píseň a už teď jí říkají Persefona.“

			Trhnu sebou a podívám se na něj. Ne. Tak se nejmenuje. Není to jejich symbol. Nepatří těm zbojníkům s hlasitě vytrubovanými jmény.

			„Jmenuje se Eo,“ ušklíbnu se. „A patří Lykosu.“

			„Patří teď svému národu, Darrowe. A ten si pamatuje staré bajky o bohyni, kterou bůh smrti ukradl její rodině. Ale i když ji ukradla, smrt si ji nemohla nechat navždy. Byla Panna, bohyně jara, jejímž osudem bylo vracet se po každé zimě. Ztělesněná krása se může dotknout života dokonce i z hrobu; tak teď o tvé ženě přemýšlejí.“

			„Ona se nevrátí,“ řeknu, abych konverzaci ukončil. S tímhle chlapem nemá cenu debatovat. Prostě bude mlít svou.

			Náš výtah se zastaví a my vejdeme do malého tunelu. Projdeme jím a dojdeme k dalšímu výtahu z lesklejšího kovu, lépe udržovanému. Dva Synové s plazmomety ho hlídají. Za chvilku už zase jedeme vzhůru.

			„Nevrátí se, ale její krása, její hlas budou přetrvávat už napořád. Věřila v něco víc než v sebe a její smrt dodala jejímu hlasu sílu, kterou za jejího života neměl. Byla čistá, jako tvůj otec. My, ty a já,“ hřbetem ukazováčku se mě dotkne na hrudi, „jsme špinaví. Jsme stvořeni pro krev. Hrubé ruce. Špinavá srdce. Jsme nižšími bytostmi ve velkém schématu věcí, ale bez nás, bojovníků, by Eoinu píseň neslyšel nikdo jiný než Lykos. Bez našich hrubých rukou by se nikdy nevybudovaly sny čistých srdcí.“

			„Přejdi k věci,“ přeruším ho. „Na něco mě chceš.“

			„Už ses pokusil umřít,“ řekl Tanečník. „Chceš to udělat znovu?“

			„Chci…“ Co chci? „Chci zabít Augusta,“ řeknu, když si vzpomenu na chladný obličej Zlatého, co rozkázal, aby mou ženu zabili. Byl tak nezúčastněný, tak bezcitný. „Nebude žít, když je Eo mrtvá.“ Myslím na magistráta Podgina a Hnusáka Dana. Ty zabiju taky.

			„Takže pomstu,“ povzdechne si.

			„Řekls, že mi ji můžete dát.“

			„Řekl jsem, že ti dám spravedlnost. Pomsta je prázdný pojem, Darrowe.“

			„Naplní mě. Pomoz mi zabít arciguvernéra.“

			„Darrowe, nedrž se tak při zemi.“ Výtah nabere rychlost. V uších mi lupe. Pořád vzhůru. Jak daleko až tenhle výtah jede? „Arciguvernér je jen jeden z nejvýznamnějších Zlatých na Marsu.“ Tanečník mi podá zabarvené brýle. Opatrně si je natáhnu, zatímco mi srdce buší v hrudi. Jedeme na povrch. „Musíš si rozšířit obzory.“

			Výtah se zastaví. Dveře otevřou. A já jsem slepý.

			Panenky se mi stáhnou za skly brýlí, aby se přizpůsobily světlu. Když už jsem konečně schopný oči otevřít, čekám, že uvidím velikánskou zářící žárovku nebo světlici, prostě nějaký zdroj světla. Ale nic nevidím. Světlo je všude kolem, z nějakého vzdáleného, nemožného zdroje. Nějaký lidský instinkt ve mně tu sílu zná, zná ten prvotní původ života. Slunce. Denní světlo. Ruce se mi třesou a společně s Tanečníkem vystoupím z výtahu. Nic neříká. Pochybuju, že bych ho slyšel, i kdyby něco řekl.

			Stojíme v místnosti zvláštního vzhledu, nepodobá se ničemu, co jsem si kdy představoval. Pod nohama máme nějakou hmotu, je to tvrdé, ale ani kov, ani skála. Dřevo. Znám to z obrázků ze Země, vysílaných holokostkou. Pokrývá ho koberec tisíce barev, pod mýma nohama měkký. Stěny okolo jsou z rudého dřeva s řezbami stromů a vysoké zvěře. V dálce hraje tlumená hudba. Následuji melodii dál do místnosti, směrem ke světlu.

			Dojdu k hradbě ze skla, velké stěně, která dovnitř vpouští slunce, jež osvětluje robustní černý nástroj s bílými klávesami, který sám hraje v místnosti s vysokým stropem, třemi zdmi a dlouhou hradbou skleněných oken. Všechno je tak hladké. Za nástrojem, za sklem, leží něco, čemu nerozumím. Klopýtám směrem k oknu, za světlem, padnu na kolena a přitisknu ruce na hradbu. Zasténám – jen jeden dlouhý tón.

			„Teď už to chápeš,“ řekne Tanečník. „Podvedli nás.“

			Za sklem se rozkládá město.
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			LEŽ

			Město je plné věží, parků, řek, zahrad a fontán. Je to město snů, město modré vody a zeleného života na rudé planetě, která by měla být tak pustá jako ta nejkrutější poušť. Tohle není Mars, který nám ukazují na holokostce. Tohle není místo nevhodné pro člověka. Je to místo lží, bohatství a neskutečné hojnosti. 

			Při pohledu na tu grotesknost zalapám po dechu.

			Muži a ženy létají. Třpytí se Zlatem a Stříbrem. Jsou to jediné Barvy, které na nebi vidím. Jejich graviboty je tu nosí jako bohy, mnohem elegantnější technologie než neohrabané graviboty, které v dolech nosí naši strážci. Kolem mého okna prosviští mladík, kůži vyhlazenou, vlasy za ním vlají, když nese dvě lahve vína směrem k blízké věži v zahradě; je opilý a to, jak se vzduchem kymácí, mi připomíná dobu, kdy jsem viděl, jak jednomu vrtaři ve friťáku selhal vzduchový systém; lapal po kyslíku, tančil a svíjel se, dokud neumřel. Tenhle Zlatý se zasměje jako blázen a radostně se otočí. Čtyři dívky, ani o trochu starší než já, ho za mohutného chichotání euforicky pronásledují. Jejich těsné šaty jako by byly vyrobené z tekutiny a po kapkách přímo stékají kolem jejich mladých křivek. Vypadají jako mého věku, ale tak nějak se zdají neskutečně pitomé.

			Nechápu to.

			Za nimi podél širokých ulic osvětlených majáky poletují lodě. Malé lodě, křídlatci, tak jim Tanečník říká, doprovázejí ty nejsložitější vzdušné jachty. Na zemi se po širokých ulicích procházejí muži a ženy. Jsou tam automobily, lampy označené podle Barev v nižších podlažích – Žluté, Modré, Oranžové, Zelené, Růžové –, stovky odstínů tuctu Barev tvoří hierarchii tak komplexní, tak cizí, že ji skoro nepovažuju za lidský koncept. Budovy, kolem nichž se cesty proplétají, jsou obrovské, některé skleněné, některé kamenné. Ale mnohé mi připomínají ty, které jsem viděl na holokostce, římské budovy, stavěné tentokrát pro bohy, ne pro člověka.

			Za městem, které se rozprostírá, skoro až kam dohlédnu, je rudý a pustý povrch Marsu zjizvený zelení trávy a o své místo se deroucími lesy. Nebe nad námi je modré, potřísněné hvězdami. Terraformování je u konce.

			Tohle je budoucnost. Taková, která ještě celé generace být neměla.

			Můj život je lež.

			Tolikrát nám, lidem z Lykosu, Octavia au Luna říkala, že jsme průkopníci Marsu, že jsme ty statečné duše, které se obětují pro rasu, že naše dřina ve prospěch lidstva brzy skončí. Brzy, až bude Mars obyvatelný, se k nám připojí jemnější Barvy. Ale ony se k nám už připojily. Země přišla na Mars a nás průkopníky nechala pod zemí otročit, dřít se, trpět, abychom vytvořili a udržovali základy tohohle… téhle říše. Jsme, jak Eo vždycky tvrdila – otroci Společnosti.

			Tanečník si sedne na židli za mými zády a čeká, dokud nejsem schopný mluvit. Něco řekne, a okna potemní. Pořád město vidím, ale slunce už mě neoslepuje. Vedle nás hraje robustní nástroj zvaný piano depresivní melodii.

			„Řekli nám, že jsme jedinou nadějí lidstva,“ pronesu tiše. „Že Země je přelidněná, že všechna ta bolest, celý to obětování byly pro lidstvo. Oběť je dobrá. Poslušnost je ta největší ctnost…“

			Ten smějící se Zlatý doletěl k blízké věži; vzdává se dívkám a jejich polibkům. Brzy se pustí do vína a jiné zábavy.

			Tanečník mi řekne, jak to je.

			„Země není přelidněná, Darrowe. Před sedmi sty lety lidé expandovali na měsíc, na Lunu. Protože je tak těžké vysílat vesmírné lodě navzdory zemské gravitaci a skrz zemskou atmosféru, z Luny se stal přístav Země, skrz nějž kolonizovala měsíce a planety sluneční soustavy.“

			„Před sedmi sty lety?“ zalapám po dechu, najednou si připadám jako blbec.

			„Na Luně se hlavní starostí stala efektivita a pořádek. Ve vesmíru musí mít každé plíce svůj účel. Takže se postupně začaly oficiálně ustavovat první Barvy a Rudí byli vysláni na Mars, aby pro lidstvo získávali palivo. Protože měl Mars tu nejvyšší koncentraci helia-3, které se používá na terraformování ostatních světů a měsíců, založili tam těžařské kolonie.“

			Aspoň tohle nebyla lež.

			„Ty ostatní měsíce a světy jsou terraformovaný?“

			„Malé měsíce, ano. Většina planet. Samozřejmě ne plynní obři.“ Posune se na židli. „Už v raných stadiích kolonizace si bohatí obyvatelé Luny uvědomili, že Země není nic jiného než tunel, kam mizí jejich zisky. Dokonce i když Luna kolonizovala solární systém, Luňané stále platili daně a vlastnily je korporace a státy na Zemi, a oni nemohli uplatňovat své vlastnictví. A tak se Luna vzbouřila – Zlatí a jejich Společnost proti státům na Zemi. Země si to nenechala líbit a prohrála. To bylo Dobytí. Ekonomika udělala z Luny mocnost a přístav sluneční soustavy. A Společnost se začala měnit v to, co je dnes – v říši vystavěnou na hřbetech Rudých.“

			Dívám se, jak se pode mnou pohybují Barvy. Jsou malé, z naší výšky těžko rozlišitelné – a moje oči nejsou zvyklé vidět na takovou dálku nebo tolik světla.

			„Rudé poslali na Mars před pěti sty lety. Ostatní Barvy přišly na Mars asi před třemi sty lety, zatímco se naši předkové stále plahočili pod povrchem. Žili v paraterraformovaných městech – městech, nad nimiž se klenula bublina atmosféry –, zatímco se zbytek světa pomalu terraformoval. Teď se bubliny odstraňují a svět je připravený pro každého.

			Nadrudí žijí jako údržbáři, uklízeči, ženci, montéři. Podrudí jsou ti z nás, co se narodili pod povrchem – ti nejryzejší otroci. Ve městech ti Rudí, co tančí, mizejí. Ti, co říkají, co si myslí, se ztrácejí. Ti, co skloní hlavu a přijmou pravidla Společnosti a své místo v ní jako všechny Barvy, dál žijí v relativní svobodě.“

			Vyfoukne oblak kouře.

			Mám pocit, jako bych stál mimo své tělo, jako bych se díval na kolonizaci světů, přeměnu lidského druhu, očima, které mi nepatří. Gravitace dějin vtáhla můj národ do otroctví. Jsme spodina Společnosti, špína. Eo vždycky něco takového hlásala, i když neznala pravdu. Kdyby to věděla, o kolik vášnivěji by vystoupila? Tahle existence je horší, než si kdy dokázala představit. Není těžké chápat přesvědčení, s jakým Synové Aréa bojují.

			„Pět set let.“ Zavrtím hlavou. „Tohle je sakra naše planeta.“

			„Vysloužili jsme si ji potem a krví,“ souhlasí.

			„Co teda bude stát získat ji zpět?“

			„Krev.“ Tanečník se na mě usměje jako toulavá kočka. Za otcovským úsměvem toho muže je zvíře.

			Eo měla pravdu. Dojde na násilí.

			Ona byla hlas, stejně jako můj otec. Co tedy mám být já? Trestající ruka? Nemůžu pochopit, jak by někdo tak čistý, tak plný lásky mohl chtít, abych hrál tuhle roli. Ale chtěla to. Myslím na poslední tanec svého otce. Myslím na svou mámu, Leannu, Kierana, Lorana, Eoiny rodiče, strýce Narola, Barlowa, všechny, co mám rád. Vím, jak těžký budou mít život a jak rychle zemřou. A teď vím i proč.

			Podívám se na svoje ruce. Jsou takové, jaké je Tanečník nazval – pořezané, zjizvené, popálené. Když je Eo políbila, změkly pro lásku. Teď, když je pryč, ztvrdly pro pomstu. Sevřu je v pěst, dokud mi klouby nezbělají jako ledové čepičky.

			„Jaký je můj úkol?“
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SOCHAŘ

			Vyrostl jsem s usměvavou patnáctiletou dívkou, která byla tak zamilovaná do svého mladého manžela, že když se v dolech popálil a jeho rány zhnisaly, koupila od Gammy antibiotika a zaplatila vlastním tělem. Byla silnější než její muž. Když se uzdravil a zjistil, co pro něj udělala, zabil Gammu hákobřitem, který tajně propašoval z dolů. Snadno si domyslíte, co se stalo potom. Jmenovala se Lana a byla to dcera strýce Narola. Už nežije.

			Myslím na ni, když se dívám na holokostku v tom, čemu Harmony říká střešní byt, zatímco Tanečník něco zařizuje. Pohybem palce projíždím tou spoustou programů. Dokonce i ten Gamma měl rodinu. Kopal jako já. Narodil se jako já, prošel Splávkem stejně jako já a taky nikdy neviděl slunce. Společnost mu prostě dala malý balíček s léky, a co to udělalo. To bylo od nich chytré. Kolik nenávisti vytvářejí mezi lidmi, kteří by měli být rodina. Ale kdyby klany věděly, že na povrchu je takový luxus, kdyby věděly, o kolik byly oloupeny, pociťovaly by stejnou nenávist co já, spojily by se. Můj klan je pěkně horkokrevný. Jak by vypadala jejich rebelie? Možná jako Dagovo cigáro – žhne, ale rychle vyhoří až na popel.

			Ptal jsem se Tanečníka, proč Synové přenášejí smrt mé ženy do dolů. Proč místo toho neukázat Podrudým bohatství na povrchu. To by zaselo hněv.

			„Protože rebelii, kterou by to teď rozpoutalo, by rozdrtili za pár dní,“ vysvětlil Tanečník. „Musíme na to jinudy. Říši nelze zničit zvenčí, dokud není zničená zevnitř. Pamatuj si to. Jsme ničitelé říše, ne teroristi.“

			Když mi Tanečník řekl, co mám udělat, zasmál jsem se. Nevím, jestli to zvládnu. Nejsem nic. Tvář Marsu pokrývá tisícovka měst. Mezi planetami plují kovové obludy, celé flotily se zbraněmi, které mohou narušit plášť měsíce. Na vzdálené Luně se tyčí budovy do výšky jedenácti kilometrů; tam svrchovaná konzulka Octavia au Luna vládne se svými veliteli a prétory. Pán popela, který spálil na uhel svět Rhea, je její poskok. Ovládá dvanáct olympských rytířů, legie Jedinečných zjizvených, a Obsidiánů nepočetně jako hvězd. A ti Obsidiánové jsou jen ti nejlepší. Šedí vojáci prolézají města, zajišťují pořádek, zajišťují poslušnost a hierarchii. Bílí vykonávají svou spravedlnost a uplatňují svou filozofii. Růžoví baví a slouží v domech Nadbarev. Stříbrní počítají a ovládají měnu a dopravu. Žlutí studují medicínu a vědu. Zelení vyvíjejí technologie. Modří plují mezi hvězdami. Mědění mají pod palcem úředníky. Každá Barva má svůj účel. Každá Barva podporuje Zlaté.

			Holokostka mi ukazuje Barvy, o jejichž existenci jsem netušil. Ukazuje mi módu. Absurdní a svůdnou. Biomodifikace a tělesné implantáty – ženy s kůží tak hladkou a vyleštěnou, prsy tak kulatými, vlasy tak lesklými, že vypadají jako úplně jiný druh než Eo a jiné ženy, které jsem kdy poznal. Muži jsou bizarně svalnatí a vysocí. Paže a hrudníky se jim boulí umělou silou a svaly předvádějí jako holky, co se chlubí novými hračkami.

			Jsem infernor z klanu Lambda z Lykosu, ale co to je v porovnání s tímhle vším?

			„Harmony je tu. Čas jít,“ řekne Tanečník od dveří.

			„Chci bojovat,“ řeknu mu, když s Harmony sjíždíme dolů gravivýtahem. Pozměnili mi značky, takže jsou jasnější a odpovídají těm Nadrudých. Mám na sobě volný hábit Nadrudého a nesu si balík vybavení na čištění ulic. Ve vlasech mám barvu, v očích kontaktní čočky, takže to vypadá, že odstín červeně všeho je jasnější. Ne tak špinavá. „Nechci tenhle úkol. Co hůř, nezvládnu ho. Kdo by to zvládl?“

			„Říkal jsi, že uděláš, cokoli bude třeba,“ řekne Tanečník.

			„Ale tohle…“ Úkol, který mi dal, je šílenství, ale to mě neděsí. Bojím se, že se ze mě stane něco, co by Eo nepoznala. Stane se ze mě démon z dušičkových příběhů. 

			„Dejte mi plazmomet nebo bombu. Tohle ať udělá někdo jiný.“

			„Vytáhli jsme tě kvůli tomu,“ vzdychne Harmony. „Jen kvůli tomu. Je to Aréův největší cíl od zrození Synů.“

			„Kolik dalších jste už vytáhli? Kolik jiných se pokoušelo o to, co chcete po mně?“

			Harmony se podívá na Tanečníka. Ten neřekne nic, a tak za něj netrpělivě odpoví: „Devadesát sedm nezvládlo sochání… teda o kterých víme.“

			„A do prdele,“ zakleju. „A co se jim stalo?“

			„Zemřeli,“ řekne bez výrazu. „Nebo prosili o smrt.“

			„Možná mě měl Narol nechat viset,“ pokouším se zasmát.

			„Darrowe. Pojď sem. No tak.“ Popadne mě za rameno a přitáhne si mě. „Ostatní možná zklamali. Ale ty budeš jiný, Darrowe. Cítím to v kostech.“

			Když poprvé pohlédnu nahoru na noční nebe a budovy, které se kolem mne natahují, podlamují se mi kolena. Mám závrať. Mám pocit, že padám, jako by se svět vychýlil mimo svou osu. Všechno je tak otevřené, tak moc, až se zdá, že se město zřítí do nebe. Dívám se na svoje nohy, na ulici, a snažím se představit si, že jsem v tunelech vedoucích z městeček na Náves.

			Ulice města Yorktonu jsou v noci podivným místem. Chodníky a ulice lemují světélkující koule. Videa na holokostkách v tomhle hi-tech sektoru města tečou podél širokých tříd jako proud tekutiny, takže většina lidí jde po pohyblivých chodnících nebo jede veřejnou dopravou s hlavami nakloněnými jako rukojeti holí. Díky křiklavým světlům je noc téměř tak jasná jako den. Vidím dokonce víc Barev. Tenhle sektor města je čistý. Týmy Rudých uklízečů pročesávají ulice. Ulice a stezky města se tu rozprostírají v dokonalém pořádku.

			Kudy máme jít, se vine sotva patrná červená stužka, úzká červená stužka na široké ulici. Naše stezka se nepodobá ostatním. Měděná žena jde po své širší stezce; její oblíbené programy hrají, ať jde kamkoli, dokud nemine Zlatého, tehdy všechny holokostky ztichnou. Ale většina Zlatých nechodí; mají povoleny graviboty a kočáry, stejně jako Mědění, Obsidiáni, Šedí a Stříbrní se správnou licencí, licencované boty jsou ovšem odfláknuté.

			Na zemi přede mnou se objeví reklama na krém proti puchýřům. Podivně štíhlá žena vyklouzne z rudých krajkových šatů. Příhodně nahá si potře krémem místo, kde žádná žena nikdy puchýř neměla. Začervenám se a znechuceně se odvrátím, protože nahou jsem zatím viděl jen jednu ženu.

			„Měl bys zapomenout na svou cudnost,“ poradí mi Harmony. „Prozradí tě spíš než tvoje Barva.“

			„Je to nechutný,“ řeknu.

			„Je to reklama, zlato.“ Harmony povýšeně zapřede. Spolu s Tanečníkem se uchechtnou.

			Nad námi proletí postarší Zlatý, starší než jakýkoli člověk, kterého jsem kdy viděl. Když nás míjí, skloníme hlavy.

			„Rudí tady nahoře musí dostat zaplaceno,“ vysvětluje mi Tanečník, když jsme sami. „Ne moc. Ale dostávají peníze a tolik lahůdek, aby byli závislí. Peníze, co mají, utrácejí za zboží, o němž si mají myslet, že ho potřebují.“

			„Stejně jako trubci,“ sykne Harmony.

			„Takže nejsou otroci,“ řeknu.

			„Ale jo, jsou to otroci,“ řekne Harmony. „Zotročení mlíkem, co sajou z prsu těch hajzlů.“

			Tanečník se snaží udržet s námi krok, takže když promluví, zpomalím. Harmony vydá naštvaný zvuk.

			„Aby si usnadnili život, Zlatí všechno strukturují. Vytvářejí show, aby bavili a uklidňovali davy. Rozdávají obnosy peněz a příděly, aby generace byly závislé na sedmém dni každého nového pozemského měsíce. Vytvářejí zboží, aby nám poskytli nápodobu svobody. Jestli je násilí sportem Zlatých, pak manipulace je jejich formou umění.“

			Projdeme do čtvrti Podbarev, kde už nejsou žádné vyhrazené chodníky. Výklady obchodů jsou lemované elektronickými Zelenými stužkami. V některých obchodech vám za týdenní plat na hodinu prodají měsíc alternativní reality. Dva malí muži s těkajícíma zelenýma očima, holými hlavami posetými ostny a potetovaní proměnlivými digitálními kódy mi navrhnou výlet někam do Osgiliathu. Další obchody nabízejí bankovní služby nebo biomodifikace nebo prostě jen osobní hygienické pomůcky. Vykřikují věci, kterým nerozumím, mluví v číslech a akronymech. Nikdy jsem takové pozdvižení neviděl.

			Z nevěstinců lemovaných Růžovou stužkou se červenám, stejně jako z žen a mužů ve výloze. Každý je označený blikající cenovkou hravě zavěšenou na niti; číslo se mění podle poptávky. Bujará holka na mě zavolá, zrovna když mi Tanečník vysvětluje ideu peněz. V Lykosu jsme platili jen zbožím, kořalkou, cigáry a službami.

			Některé městské bloky jsou vyhrazeny pro užívání vysokým Barvám. Přístup do těchto čtvrtí závisí na odznaku s povolením. Já nemůžu jen tak vejít nebo vjet do čtvrti Zlatých nebo Měděných. Ale Měděný může kdykoli vrazit do čtvrti Rudých, zajít do baru nebo bordelu. Nikdy obráceně, ani na divokém, pro všechny otevřeném Bazaru – hlučném místě obchodu, zvuků a vzduchu plného pachu těl, jídla a automobilových výparů.

			Vnoříme se hluboko dovnitř. V zadních uličkách si připadám bezpečněji než na otevřených třídách hi-tech sektorů. Pořád nemám otevřené prostory rád a vidět nad hlavou hvězdy mě děsí. Bazar je temnější, navzdory zářícím světlům a chvátajícím lidem. Zdá se, že budovy se na sebe tlačí. Stovky balkonů ve výškách uliček vytvářejí žebra. Nahoře se kříží chodníky a všude kolem nás blikají světla přístrojů. Je tu vlhko, špína. A na obchůzce je tu i míň Plecháčů. Tanečník říká, že na Bazaru existují taková místa, kam by ani Obsidiáni neměli chodit. „V místech, kde jsou lidi nejnahuštěnější, se lidskost nejsnáze zbortí,“ řekne.

			Je divné být v davu, kde váš obličej nikdo nezná ani se o vás nestará. V Lykosu by do mě vráželi muži, s nimiž jsem vyrostl, potkával bych dívky, které jsem jako dítě honil a pral se s nimi. Tady do mě vrážejí ostatní Barvy, aniž by se aspoň v nejmenším omluvily. Tohle je město a mně se nelíbí. Cítím se sám.

			„Tady,“ řekne Tanečník a ukáže mi do tmavých dveří, kde se na povrchu kamene třpytí elektronický drak v letu. Obrovský Hnědý s modifikovaným nosem nás zastaví. Čekáme, dokud kovový nosan nezačichá a nefrkne. Je větší než Tanečník.

			„Barva ve vlasech,“ zavrčí na mě, když mi přičichne k vlasům. „Zrzek je to.“

			Z pásku mu vykoukne plazmomet. Na zápěstí má kudlu – poznám to podle pohybu jeho ruky. Na schodišti se k němu přidá další hrdlořez. V očních bulvách má ozdobné čipy, malé červené rubíny, které se zablýskají, když na ně ve správném úhlu dopadne světlo. Zírám na šperk a hnědé oči.

			„Co je s tímhle? Chce po držce?“ prskne hrdlořez. „Ještě chvilku na mě zírej, a tvoje játra se budou prodávat na trhu.“

			Myslí si, že ho vyzývám. Ve skutečnosti mě zajímají rubíny, ale když mi začne vyhrožovat, usměju se na něj a mrknu, jako bych to udělal v dolech. Nůž mu skočí do ruky. Tady nahoře jsou pravidla jiná.

			„Pokračuj, kluku. Jen tak dál. Budeme si hrát.“

			„Mickey náš očekává,“ řekne tomu chlapovi Tanečník.

			Dívám se na Frňákova kámoše, jak se mě pohledem snaží vycukat jako dítě. Frňák se uculí a zašilhá na Tanečníkovu nohu a ruku. „Žádnýho Mickeyho neznám, kriple.“ Podívá se na svého kámoše. „Znáš nějakýho Mickeyho?“

			„Nee. Žádnýho Mickeyho tady nemáme.“

			„To je úleva.“ Tanečník položí ruku na plazmomet, který má pod sakem. „Když žádnýho Mickeyho neznáte, nebudete mu muset vysvětlovat, proč se s ním můj… štědrý přítel nemůže spojit.“ Odtáhne sako, aby byl vidět znak vyřezaný do pažby zbraně. Aréova helmice.

			Když Frňák znak uvidí, polkne a řekne: „Kurnik,“ a pak se můžou přetrhnout, aby otevřeli dveře. „M-m-musíme vám vzít zbraně.“ Další tři jdou směrem k nám, plazmomety napůl nahoře. Harmony rozevře vestu a ukáže jim bombu připoutanou k břichu. Blikající detonátor přejede hbitými prsty.

			„Ne. My jsme v pohodě.“

			Frňák polkne a přikývne. „V pohodě.“

			Vnitřek budovy je temný. Je to tma plná kouře a bodavých světel – skoro jako můj důl. Hudba duní. Jako sloupy mezi židlemi a stoly, kde muži pijí a kouří, stojí skleněné válce. Ve skle tančí ženy. Některé se svíjejí ve vodě, jejich podivné prsty s plovacími blánami a štíhlá stehna se hýbou do hudby. Jiné víří do tepající hudby, obklopené zlatým kouřem či stříbrnou barvou.

			Další hrdlořezové nás vedou dozadu ke stolu, který jako by tvořila měňavá voda. Opírá se o něj hubený muž s pár opravdu podivnými tvory. Nejdřív jsem si myslel, že jsou to monstra, ale čím blíž k nim jsem, tím zmatenější jsem. Jsou to lidé. Ale byli vytvořeni jinak. Jinak vysochaní. Opravdu hezká holka, ne starší než Eo, mě vsedě pozoruje smaragdovýma očima. Ze svalů na zádech jí vyrůstají křídla orla bělohlavého. Vypadá jako něco, co vytrhli z horečnatého snu, až na to, že ji tam měli nechat. Další jí podobní posedávají v kouři a podivných světlech. 

			Sochař Mickey je lidský skalpel s křivým úsměvem a černými vlasy, které mu stékají po jedné straně hlavy jako kaluž oleje. Kolem levé ruky se mu vine tetování v podobě ametystové masky ověnčené kouřem. Je to značka Purpurových – kreativců –, takže se pořád mění. Další purpurové symboly mu poskvrňují zápěstí. Hraje si s malou elektronickou skládací kostkou, která mění strany. Má rychlé prsty, štíhlejší a delší, než by měly být, a je jich dvanáct. Fascinující. Nikdy předtím jsem umělce neviděl, dokonce ani na holokostce. Jsou stejně vzácní jako Bílí. 

			„Á, Tanečník,“ povzdechne, aniž by zvedl oči od kostky. „Poznám tě podle toho, jak za sebou táhneš nohu.“ Zamžourá na kostku v ruce. „A Harmony. Cítím tě už od dveří, zlato. Ošklivá bomba, mimochodem. Až příště budeš potřebovat elegantní prácičku, obrať se na Mickeyho, ano?“

			„Micku,“ řekne Tanečník a přisedne ke stolu snových tvorů. Je mi jasné, že Harmony se dělá z toho kouře trošku mdlo. Já jsem zvyklý dýchat mnohem horší.

			„No tak, Harmony, lásko,“ zavrní Mickey. „Už jsi to s tímhle kriplem vzdala? Přišlas, aby ses přidala k mé rodině? Že by? Chceš křídla? Místo rukou spáry? Ocas? Rohy – s rohama bys vypadala drsně. Hlavně zabalená do mýho hedvábnýho povlečení.“

			„Vysochej si duši a pak se o tom možná můžeme bavit,“ odfrkne si Harmony.

			„No, jestli musíš být Rudý, abys měl duši, nechám si to ujít.“

			„Tak přejděme k věci.“

			„Jsi tak úsečná, zlato. Konverzace se má považovat za formu umění nebo za večeři o několika chodech. Každý chod ve správný čas.“ Prsty mu létají po kostce. Snaží se strany spojit na základě elektronické frekvence, než se změní, ale vždy je o krůček pozadu. Pořád ještě nevzhlédl.

			„Máme pro tebe návrh, Mickey,“ řekne Tanečník netrpělivě. Mrkne dolů na kostku.

			Mickeyho úsměv je dlouhý a křivý. Nevzhlédne. Tanečník to zopakuje.

			„Takže rovnou k hlavnímu chodu, co, kriple? No tak, navrhuj.“

			Tanečník vyrazí kostku Mickeymu z rukou. Všichni kolem stolu ztichnou. Hrdlořezové za námi se naježí a hudba stále duní. Srdce mi ani neposkočí, očima sleduju plazmomet na stehně nejbližšího z nich. Mickey pomalu vzhlédne a svým křivým úsměvem přeruší napětí. „Co to má být, kámo?“

			Tanečník pokývne na Harmony a ta k Mickeymu přisune malou krabičku. 

			„Dárek? Tos nemusel.“ Mickey si krabičku prohlédne. „Levná. Rudá, Barva bez vkusu.“ Pak krabičku otevře a hrůzou zalapá po dechu. Odtáhne se od stolu a přibouchne víko krabičky. „Vy nebetyční pitomci. Co je to?“

			„Ty víš, co to je.“

			Mickey se nakloní dopředu a hlas se mu změní v sykot. „Přinesli jste je sem? Jak jste k nim přišli? Zbláznili jste se?“ Mickey pohlédne na svoje následovníky, kteří na krabičku zírají a říkají si, co asi jejich pána tak vykolejilo.

			„Jestli jsme se zbláznili? My jsme sakra šílení.“ Tanečník se usměje. „A potřebujeme je přidělat. Brzy.“

			„Přidělat?“ Mickey se rozesměje.

			„Jemu,“ ukáže Tanečník na mě.

			„Ven!“ zařve Mickey na svůj doprovod. „Vypadněte, vy uculující se podlejzavý kreatury! Mluvím na vás… vy obludy! Vypadněte!“ Když se doprovod rozuteče, otevře krabičku a vyklopí obsah na stůl. Dvě zlatá křídla, značky Zlatých, zarachotí o desku.

			Tanečník se posadí. „Chceme, abys nám tady z kluka udělal Zlatého.“
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ŠÍLENSTVÍ

			„Jste blázni.“

			„Díky,“ usměje se Harmony.

			„Předpokládám, že jste se špatně vyjádřili; zopakujte to prosím,“ řekne Mickey Tanečníkovi.

			„Arés ti zaplatí víc peněz, než jsi kdy viděl, když je úspěšně zvládneš přidělat tady na mého mladého přítele.“

			„To je nemožné,“ prohlásí Mickey. Podívá se na mě a vůbec poprvé si mě prohlédne. Dojem na něj neudělá ani moje výška. Nemám mu to za zlé. Kdysi jsem si o sobě myslel, že jsem hezký muž z klanů. Silný. Svalnatý. Tady nahoře jsem bledý a šlachovitý, mladý a zjizvený. Plivne na stůl. „Nemožné.“

			Harmony pokrčí rameny. „Někdo už to udělal.“

			„Kdo? Ptám se.“ Otočí hlavu. „Ne. Na to mě nenachytáte.“

			„Někdo s talentem,“ škádlí ho Harmony.

			„Nemožné.“ Mickey se nakloní ještě víc dopředu; jeho úzký obličej nemá ani jeden pór. „S křídly ho spojuje DNA, mozková extrakce. Víte, že mají podkožní značky v lebce? Samozřejmě že ne – datové čipy přidělané k frontálnímu kortexu pro doložení jejich kasty? Pak je tu synaptické propojení, molekulární vazba, sledovací zařízení, Rada pro kontrolu kvality. A pak trauma a další přidružené důvody. Řekněme, že mu tělo změníme tak, aby bylo perfektní, ale pořád tu zůstane jeden problém: nemůžeme ho udělat chytřejším. Neuděláte z myši lva.“

			„Umí myslet jako lev,“ řekne Tanečník prostě.

			„Oho! Umí myslet jako lev,“ uchechtne se Mickey.

			„A Arés to chce.“ Tanečníkův hlas je chladný.

			„Arés. Arés. Arés. Nezáleží na tom, co Arés chce, ty pitomče. Zapomeňme na vědu. Fyzicky a psychicky bude asi tak pohotový jako zatracený čistič záchodových mís. A jeho majetek nebude odpovídat. Není to jejich druh! Je to Zrzek!“

			„Jsem infernor z Lykosu,“ řeknu.

			Mickey zdvihne obočí. „Oho! Infernor! Vykliďte sály! Infernor, říkáš!“ Dělá si ze mě legraci, ale najednou přimhouří oči, jako by mě už viděl. Moje zbičování vysílali v televizi. Mnozí znají můj obličej. 

			„To mě podrž,“ zamumlá.

			„Poznal jsi mou tvář,“ potvrdím mu.

			Vytáhne si živé video a pustí si ho, očima těká sem a tam mezi obrazovkou a mnou. „Nejsi mrtvý společně se svou holkou?“

			„Ženou,“ vyjedu na něj.

			Svaly na Mickeyho čelisti se míhají. Ignoruje mě. „Vytváříš zachránce,“ vyřkne své obvinění s pohledem na Tanečníka. „Tanečníku, ty hajzle. Vytváříš mesiáše pro svou zatrolenou věc.“

			Nikdy jsem se na to tak nedíval. Kůže mě nepříjemně svědí.

			„Ano,“ je Tanečníkova odpověď.

			„Když z něj udělám Zlatého, co s ním uděláte?“

			„Přihlásí se do Institutu. Přijmou ho. A tam zazáří natolik, že se dostane mezi Jedinečné zjizvené; jako Zjizvený se může vycvičit na prétora. Legáta, politika, kvestora. Na kohokoli. Postoupí na vysokou pozici. Čím vyšší, tím lepší. A odtamtud bude moct udělat to, co Arés pro věc vyžaduje.“

			„Matko Boží,“ zamumlá Mickey. Zírá na Harmony, pak na Tanečníka. „Chcete, aby z něj byl opravdový Jedinečný zjizvený. Ne Bronzík?“

			Bronzoví jsou vybledlí Zlatí. Stejné třídy, ale ti na ně pro jejich podřadný vzhled, původ a schopnosti shlížejí. „Ne Bronzový,“ potvrdí Tanečník.

			„Ani Pixík?“

			„Nechceme, aby chodil do nočních klubů a pojídal kaviár jako všichni ti zbyteční Zlatí. Chceme, aby velel flotilám.“

			„Flotilám. Vy jste se všichni zbláznili. Fakt šílenci.“ Po dlouhé době se Mickeyho purpurové oči zastaví na mých. „Chlapče, snaží se tě zabít. Ty nejsi Zlatý. Nezvládneš, co zvládne Zlatý. Jsou to vrazi, narodili se, aby nám vládli; setkal ses někdy s jedním ze Zlatistých? Jasně, všichni teď můžou vypadat hezcí a mírumilovní. Ale víš, co se stalo při Dobytí? Jsou to monstra.“

			Zavrtí hlavou a ošklivě se zasměje. „Institut není škola, je to obora, kde se Zlatí rubou, dokud neobjeví toho nejsilnějšího na těle i na duchu. Ze-mřeš.“

			Na opačném konci stolu leží Mickeyho kostka. Beze slova k ní přejdu. Nevím, jak funguje, ale znám hádanky země.

			„Chlapče, co to děláš?“ Mickey si soucitně povzdychne. „To není hračka.“

			„Byls někdy v dole?“ zeptám se ho. „Použils někdy prsty, aby ses prokopal zlomovou linií pod úhlem dvanáct stupňů, zatímco propočítáváš, jak zvládnout osmdesátiprocentní otáčky a pětapadesátiprocentní tah, abys neodpálil plynovou kapsu, zatímco sedíš ve vlastních chcankách a potu a děláš si hlavu se zmijemi, co se ti chtějí zavrtat do břicha a naklást tam vejce?“

			„To je…“

			Když vidí, jak spárovrt vycvičil moje prsty v pohybu, jak se ladnost, s níž mě můj strýc naučil tančit, přelila do mých rukou, utichne. Broukám si, zatímco pracuju. Trvá to chvilku, možná minutu nebo tři. Ale naučím se skládačku a pak ji podle frekvence lehce složím. Vypadá to, že má další obtížnost, matematické hádanky. Matematice nerozumím, ale chápu vzorec. Vyřeším ji a pak další čtyři, potom se změní ještě jednou a stane se z ní kruh. Mickeyovy oči se rozšíří. Hodím mu zařízení zpátky. Zatímco pracuje svými dvanácti prsty, zírá mi na ruce.

			„Nemožné,“ zamumlá.

			„Evoluce,“ odpoví Harmony.

			Tanečník se usměje. „Musíme probrat cenu.“
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SOCHÁNÍ

			Můj život se změní v utrpení.

			Značky mám přidělané na záprstí v každé ruce. Mickey odstraní staré značky Rudých a přes rány mi vypěstuje novou kůži a kosti. Pak přejde k instalování ukradeného podkožního datového čipu do frontálního mozkového laloku. Řeknou mi, že mě trauma zabilo a museli mi nastartovat srdce. Takže jsem zemřel dvakrát. Říkají, že jsem byl dva týdny v kómatu, ale pro mě to byl jen sen. Byl jsem v údolí s Eo. Políbila mě na čelo a pak jsem se vzbudil a cítil stehy a bolest.

			Když mě Mickey testuje, ležím v posteli. Nutí mě přesouvat kuličky z jedné nádoby do jiných označených barvami. Dělám to snad celou věčnost.

			„Vytváříme synapse, zlatíčko.“

			Zkouší mě slovními hádankami a snaží se mě přimět číst, ale já číst neumím. „Kvůli Institutu se to budeš muset naučit,“ zachichotá se.

			Z mých snů je kruté se budit. Eo mě v nich utěšuje, ale když se vzbudím, je z ní jen prchavá vzpomínka. Když ležím v Mickeyho provizorním lékařském pokoji, jsem prázdný. Vedle postele mi hučí iontový sterilizátor vzduchu. Všechno je bílé, ale i tak slyším z jeho klubu dusot hudby. Jeho dívky mi mění pleny a vyprazdňují pytlík s močí. Děvče, co nikdy nepromluví, mě omývá třikrát denně. Má štíhlé ruce, obličej jemný a smutný, stejně jako když jsem ji poprvé viděl s Mickeym u jeho tekutého stolu. Křídla, která se jí rozbalují na zádech, má svázaná purpurovou stuhou. Nikdy se mi nepodívá do očí.

			Mickey mě stále nutí vytvářet synaptická spojení, zatímco opravuje zjizvenou tkáň z neurální operace. Je samý úsměv a dlouze se mě dotýká na čele a říká mi zlatíčko. Připadám si jako jedna z jeho holek, jeden z jeho andílků, které si vysochal pro své potěšení.

			„Ale nesmíme se spokojit jen s mozkem,“ řekne. „Ještě je spousta práce na tvém Zrzavém těle, pokud tě chceme přetvořit do Železného Zlatého.“

			„Do čeho?“

			„Předci Zlatých, říkají jim Železní Zlatí. Byli to tvrdí muži. Divocí a štíhlí, ve svých bitevních křižnících ničili armády a flotily republik Země. Ti teda byli.“ Zadívá se do dálky. „Vytvořit je vyžadovalo celé generace eugenických a biologických manipulací. Vynucený darwinismus.“

			Chvilku je zticha a vypadá to, že v něm narůstá vztek.

			„Říká se, že Sochaři nikdy neduplikují krásu Zlatých. Rada pro kontrolu kvality se nám vysmívá. Co se mě týče, já z tebe nechci vytvořit muže. Muži jsou tak křehcí. Zlomí se. Umírají. Ne, já si vždycky přál vytvořit boha.“ Uličnicky se usměje, když v digitálním zápisníku udělá několik nákresů. Otočí ho a ukáže mi, jaký zabiják ze mě bude. „Tak proč z tebe nevysochat boha války?“

			Mickey mi nahradí kůži na zádech a kůži na rukou, kam mi Eo na spáleniny přikládala obvazy. Tohle, říká, nebude moje pravá kůže. Je to jenom homogenní základní vrstva.

			„Tvoje kostra je slabá, protože gravitace na Marsu je jen tři desetiny té, co je na Zemi, můj křehoučký ptáčku. Taky trpíš deficitem vápníku ze stravy. Standardní hustota kostí Zlatých je pětinásobně větší než přirozeně se vyskytující hustota kostí na Zemi. Takže musíme posílit tvoji kostru šestkrát; musíš být ze železa, jestli chceš vydržet Institut. Bude to legrace! Pro mě. Ne pro tebe.“

			Mickey mě znovu sochá. Agonie se nedá vyjádřit slovy ani pochopit.

			„Někdo se musí postarat o božskou dokonalost.“

			Další den mi vyztuží kosti paží. Pak žebra, páteř, ramena, chodidla, pánev a obličej. Také změní tažnost šlach a svalové tkáně. Naštěstí má slitování a několik týdnů mě z téhle poslední operace nenechá probrat. Když se vzbudím, uvidím kolem sebe jeho holky, jak mi aplikují nové svalové kultury a svými palci mi svaly hnětou.

			Moje kůže se pomalu začne hojit. Jsem jak patchworková deka z masa. Začínají mě krmit syntetizovaným proteinem, kreatinem a růstovými hormony, aby podpořili růst svalů a regeneraci šlach. Tělo se mi v noci klepe a svědí, jak se potím novými, menšími póry. Nemůžu brát dostatečně silné léky proti bolesti, aby otupily tu agonii, protože změněné nervy se musí naučit fungovat s novou tkání a mým změněným mozkem.

			Mickey u mě za těch nejhorších nocí sedí a vypráví mi příběhy. Jen tehdy ho mám rád, jen tehdy si nemyslím, že je nějaké monstrum uplichtěné touhle perverzní Společností. 

			„Moje práce je tvořit, ptáčátko,“ řekne jedné noci, když spolu sedíme ve tmě. Světlo z přístrojů mu zalévá obličej divnými stíny. „Když jsem byl mladý, žil jsem na místě, kterému říkali Jeskyně. Dalo by se to připodobnit cirkusákům. Představení každý večer. Oslavy barev, zvuků a tance.“

			„To zní hrozně,“ zamumlám sarkasticky. „Stejně jako doly.“

			Jemně se usměje a zase se zadívá do neznáma. „Jo, asi ti to může připadat jako přepychový život. Ale Jeskyně byla šílená. Nutili nás brát prášky. Prášky, co nám umožnily lítat na křídlech prachu mezi planetami, navštívit vílí krále na Jupiteru a mořské panny v hlubinách Europy. Mysl stále oddělená od těla. Žádný odpočinek. Šílenství bez konce.“ Pak tleskne. „A teď sochám věci, které jsem viděl ve svých horečnatých snech, jak si vždycky přáli. Snil jsem o tobě, myslím. Předpokládám, že nakonec si budou přát, abych vůbec nesnil.“

			„Byl to hezký sen?“ zeptám se.

			„Cože?“

			„Ten o mně.“

			„Ne. Ne, byla to noční můra. O muži z pekla, milovníkovi ohně.“ Chvilku je potichu.

			„Proč je to tak hrozný?“ ptám se ho. „Život. Tohle všechno. Proč je třeba nás k tomuhle nutit? Proč s námi zacházejí, jako bychom byli jejich otroci?“

			„Moc.“

			„Moc není skutečná. Je to jen slovo.“

			Mickey nad tím tiše dumá. Pak pokrčí svými úzkými rameny. „Řeknou, že lidstvo bylo vždycky zotročeno. Svoboda z nás dělá otroky chtíče, chamtivosti. Odstraň svobodu, a mám život plný snění. Tobě dali život odříkání, rodiny, přátelství. A společnost je stabilní. Žádný hladomor. Žádná genocida. Žádné velké války. A když Zlatí bojují, tak podle pravidel. Jsou… šlechetní, když se velké domy hašteří.“

			„Šlechetní? Lhali mi. Řekli, že jsem průkopník.“

			„A byl bys šťastnější, kdybys věděl, že jsi otrok?“ zeptá se Mickey. „Ne. Žádný z miliardy Podrudých pod povrchem Marsu by nebyl šťastný, kdyby věděl, co ví Nadrudí – že je otrok. Takže není lepší lhát?“

			„Lepší je nezotročovat.“

			Když jsem připravený, do trubky, kde spím, vloží silový generátor simulující působení zvýšené gravitace. Nikdy jsem takovou bolest nezažil. Bolí mě celé tělo. Kosti a kůže a svaly hlasitě protestují proti tlaku a změně, dokud nedostanu léky, které změní křik na neustálé tupé sténání.

			Spím celé dny. Zdá se mi o domově a rodině. Každou noc se vzbudím, když vidím, jak Eo znovu věší. Houpe se mi v mysli. Chybí mi její teplo vedle mě v posteli, i když mi pro rozptýlení dávají holomasku.

			Postupně mě odpojí od léků proti bolesti. Moje svaly pořád nejsou uvyklé na hustotu mých kostí, takže mé bytí je melodická bolest. Začnou mě krmit opravdovým jídlem. Mickey dlouho do noci sedává na kraji mého lehátka a hladí mě po vlasech. Je mi jedno, že dotyk jeho prstů je jako dotyk pavoučích nohou. Je mi jedno, že si myslí, že jsem nějaké umělecké dílo, jehož je autorem. Dá mi něco, čemu říkají hamburger. Miluju to. Červené maso a hustá smetana a pečivo a ovoce a zelenina, to je teď moje strava. Nikdy jsem tak dobře nejedl.

			„Potřebuješ kalorie,“ vrká Mickey. „Byl jsi pro mě tak silný; pěkně jez. To jídlo si zasloužíš.“

			„Jak si vedu?“ ptám se.

			„No, ta těžší část je za námi, zlatíčko. Jsi fakt úžasný. Ukázali mi nahrávky procedur, kde se jiní Sochaři pokoušeli o totéž. Jak nešikovní ti Sochaři byli a jak slabé byly jejich subjekty. Ale ty jsi silný a já jsem skvělý.“ Poklepe mi na hruď. „Srdce máš jako kůň. Nikdy jsem takové ani nezahlédl. Předpokládám, že když jsi byl mladý, uštkla tě zmije.“

			„Je to tak.“

			„Myslel jsem si to. Tvé srdce se přizpůsobilo, aby potlačilo účinky jedu.“

			„Když mě uštkla, můj strýc většinu jedu vysál,“ řeknu.

			„Ne,“ zasměje se Mickey. „To je mýtus. Jed nelze vysát. Stále ti koluje v žilách, tlačí tvoje srdce k tomu, být silné, pokud chceš dál žít. Jsi něco extra, stejně jako já.“

			„Takže tady nezemřu?“ vykoktám.

			Mickey se zasměje. „Ne! Ne! To už máme za sebou. Ještě to bude bolet. Ale riziko úmrtí už jsme překonali. Brzo přetvoříme muže v boha. Rudého ve Zlatého. Ani tvoje žena by tě nepoznala.“

			A toho jsem se bál.

			Když mi vezmou oči a dají mi zlaté, cítím se uvnitř mrtvý. Je to jen otázka znovupřipojení optického nervu k očím „dárce“, říká Mickey. Jednoduchý úkon, který už dělal tucetkrát z kosmetických důvodů; tvrdá práce byla operace předního laloku, tvrdí. Nesouhlasím. Bolí to, to ano. Ale s novýma očima vidím věci, které jsem kdysi vidět nemohl. Všechno je jasnější, ostřejší a hůř se to snáší. Tenhle proces nenávidím. Celé to potvrzuje nadřazenost Zlatých. Je potřeba toho všeho, abych jim byl fyzicky roven. Není divu, že jim sloužíme.

			Není to mé. Nic z toho není moje. Moje kůže je moc jemná, moc lesklá, příliš bez chybičky. Neznám své tělo bez jizev. Nepoznávám hřbety svých vlastních rukou. Eo by mě nepoznala.

			Pak mě Mickey obere o vlasy. Všechno se změnilo.

			Celé týdny fyzické terapie. Při pomalé chůzi kolem pokoje s pomocí Evey, okřídlené dívky, jsem ponechán svým myšlenkám. Ani jeden z nás mluvení moc nedá. Ona má své démony a já své, takže jsme zticha a v klidu, až na chvilky, kdy Mickey přijde vrkat, jak hezké děti bychom spolu měli.

			Jednoho dne mi Mickey přinese starožitnou citeru, ozvučná deska je ze dřeva, ne z plastu. Je to to nejhezčí, co kdy udělal. Nezpívám, ale hraju slavnostní písně Lykosu. Tradiční písně mého klanu, které nikdo mimo doly neuslyší. On a Evey u mě někdy sedávají, a i když si o Mickeym myslím, že je pokroucený, mám pocit, že té hudbě rozumí. Její kráse. Její důležitosti. A potom neřekne nic. Tehdy ho mám taky rád. V klidu.

			Když se jednoho rána vzbudím, Harmony řekne: „No, jsi trošku tvrdší než při prvním měření.“

			„Kde jsi byla?“ ptám se, když otevírám oči.

			„Sháněla dárce.“ Trhne sebou, když uvidí mé duhovky. „Že jsi tady, neznamená, že se svět zastaví,“ řekne. „Máme práci. Mickey říká, že můžeš chodit.“

			„Sílím.“

			„Pořád ne dost,“ domýšlí se, když si mě prohlédne. „Vypadáš jako žirafě. To spravím.“

			Harmony mě vezme pod Mickeyho klub do špinavé tělocvičny osvětlené výbojkami. Líbí se mi pocit chladného kamene pod bosýma nohama. Rovnováha se mi vrátila a to je dobře, protože Harmony mi rámě nenabídne; místo toho mávne směrem ke středu tmavé tělocvičny.

			„Tyhle jsme koupili pro tebe,“ řekne Harmony.

			Ukáže na dva přístroje v centru tmavého prostoru. Vynálezy jsou stříbrné a připomínají mi obleky, které nosili rytíři v minulých stoletích. Brnění visí ve vzduchu mezi dvěma kovovými dráty. „To jsou zahušťovací přístroje.“

			Vklouznu dovnitř. Suchý gel mi obejme chodidla, nohy, trup, paže a krk, dokud nemám volnou jen hlavu. Přístroj je postaven, aby vzdoroval mým pohybům, přesto odpovídá i na ten nejmenší podnět. Cílem výstavby svalů je jejich procvičování, což není nic víc než intenzivní používání svalů, až se vytvoří mikroskopické trhliny ve svalovém vlákně. To je bolest, kterou člověk pociťuje pár dnů po pořádném cvičení – potrhanou tkáň, ne kyselinu mléčnou. Když sval trhliny opravuje, staví sám sebe. Tohle je proces, ke kterému je postavený zahušťovací přístroj. Je to vynález samotného ďábla.

			Harmony mi přes oči nasune obličejový plát přístroje.

			Moje tělo je stále v tělocvičně, ale já vidím sám sebe v pohybu po skalnaté krajině Marsu. Běžím, hýbu nohama proti odporu zahušťovacího přístroje, který se zvyšuje podle Harmoniny nálady nebo lokace simulace. Někdy se odvážím do džunglí na Zemi, kde v podrostu závodím s pantery, nebo se dostanu na poďobaný povrch Luny, ještě než byla obydlená. Ale vždycky se vrátím domů na Mars, abych běžel po jeho rudé půdě a přeskakoval jeho prudké strže. Harmony mě někdy doprovodí v jiném přístroji, takže mám s kým závodit.

			Je na mě tvrdá, někdy si říkám, jestli se mě snaží zlomit. Nenechám ji.

			„Pokud během tréninku nezvracíš, nesnažíš se dost,“ řekne.

			Dny jsou přímo mučivé. Moje tělo je jedna velká bolest od palce na noze až po kořínky vlasů. Mickeyho Růžové mě masírují každý den. Na světě není větší rozkoše, ale tři dny po začátku tréninku s Harmony se probudím a v posteli se pozvracím. Třesu se a klepu a slyším nadávky.

			„Je to celá věda, ty bláznivá čarodějnice,“ vykřikuje Mickey. „Bude z něj umělecké dílo, ale ne když budeš plátno polévat vodou, když barva ještě nezaschla. Neznič ho!“

			„Musí být perfektní,“ řekne Harmony. „Tanečníku, jestli bude v jakémkoli ohledu slaboch, ostatní děti ho zaříznou jako čerstvoučkého vrtaře.“

			„Ty ho zařezáváš,“ stěžuje si Mickey. „Ničíš ho! Jeho tělo si se svalovým kolapsem neumí poradit.“

			„Proti tréninku neprotestoval,“ připomene mu Harmony.

			„Protože neví, že může protestovat!“ řekne Mickey. „Tanečníku, ona vůbec nechápe biomechaniku, o kterou tu jde. Nenech ji, aby mého chlapečka zničila.“

			„Není to tvůj chlapeček!“ ušklíbne se Harmony.

			Mickey ztiší hlas: „Tanečníku, Darrow je jako hřebec, jeden z těch dávných pozemských hřebců. Nádherná zvířata, která poběží, dokud je budete pobízet. Poběží pořád dál. A dál. A dál. Dokud nepadnou. Dokud jim nepukne srdce.“

			Chvilku je ticho, pak se ozve Tanečníkův hlas.

			„Arés mi kdysi řekl, že nejtvrdší ocel ukuje ten nejžhavější oheň. Jen toho kluka tlačte.“

			Když zaslechnu, o čem se baví, pociťuju ke dvěma svým učitelům nenávist: k Mickeymu, že mě považuje za slabocha; k Tanečníkovi, že mě má za svůj nástroj. Jen Harmony mě neštve. Její hlas a oči vřou tím samým vztekem, který cítím ve vlastní duši. Teď má možná Tanečníka, ale někoho ztratila. Ta část jejího obličeje bez jizev mi to řekla. Není to žádný intrikán jako Tanečník nebo jeho pán Arés. Ona je jako já – přetéká vztekem, vedle nějž je vše ostatní nedůležité.

			Tu noc pláču.

			Během následujících dnů mi dávají léky, aby urychlili syntézu proteinů a regeneraci svalů. Poté, co se svalová tkáň vzpamatuje z počátečního traumatu, trénují mě tvrději než předtím, dokonce ani Mickey – i když má pod očima temné kruhy a v obličeji je nezdravě nažloutlý – neprotestuje. Poslední týdny je odtažitý, už mi nevypráví příběhy – jako by se bál toho, co vytvořil, teď když nabírám jasnější obrysy.

			Harmony a já jeden na druhého skoro nemluvíme, ale v našem vztahu došlo k drobnému posunu, nějaký typ prvotního porozumění, že jsme stejní tvorové. Ale jak moje tělo zesiluje, Harmony už se mnou neudrží krok, i když je to zocelená žena z dolů. K tomu dojde už po dvou týdnech. Vzdálenost mezi našimi schopnostmi neustále narůstá. Za další měsíc mi připadá jako dítě. Ani pak se nezastavím.

			Moje tělo se začne měnit. Rozšiřuju se. Svaly mi ve zhušťovacím stroji zesílily a jsou jako provazy. Stroj teď doplňuju zdviháním váhy ve vysoké gravitaci. Postupně mi narůstá síla. Ramena se mi rozšíří, zakulatí; vidím, jak mi na předloktí vystupují šlachy; trup mi obepíná tuhá masa tvrdých svalů jako brnění. Dokonce i moje ruce, které byly na mém těle vždycky nejsilnější, se ve zhušťovacím stroji ještě posílily. Pouhým stisknutím rozdrtím kámen na prach. Mickey poskakuje nahoru a dolů, když to vidí. Nikdo už mi rukou nepotřásá.

			Spím ve vysoké gravitaci, takže když se pak po Marsu pohybuju, připadám si rychlý, svižný, mrštnější než kdy dřív. Vytváří se mi rychlá svalová vlákna. Ruce se mi míhají jako blesk, a když v tělocvičně udeří do boxovacího pytle ve tvaru člověka, ten poskočí, jako by ho zasáhl plazmomet. Teď ho zvládnu prorazit.

			Z mého těla se stává tělo Zlatého, jednoho z prvotřídní rasy, ne Pixíka, ne Bronzového. Tohle je tělo rasy, která dobyla sluneční soustavu. Ruce mám mimořádné. Jsou hladké, opálené a šikovné, jak by měly být ruce každého Zlatého. Ale je v nich síla, která neodpovídá zbytku těla. Jestli já jsem čepel, ony jsou moje ostří.

			A není to jenom moje tělo, co se mění. Před spaním vypiju tonikum plné urychlovačů procesů a poslouchám zrychlené Barvy, Iliadu, Odyseu, Proměny, thébské hry, Dračí desky, Anabázi a nepřístupné knihy jako Hrabě Monte Christo, Pán much, Pokání Lady Casterlyové, 1984 a Velký Gatsby. Když se probudím, jsem obeznámený s literaturou, právem a dějinami posledních tří tisíc let.

			Dva měsíce od mé poslední operace přijde poslední den, co u Mickeyho strávím. Když mě Harmony po společném tréninku doprovodí do mého pokoje, oba se usmíváme. V pozadí duní hudba. Mickeyho tanečnice dneska jedou naplno.

			„Přinesu ti tvoje oblečení, Darrowe. Tanečník a já si s tebou chceme dát večeři na oslavu. Evey tě připraví.“

			Nechá mě s Evey o samotě. Dnes, stejně jako vždy, je její obličej klidný jako sníh, který jsem viděl na holokostce. Pozoruju ji v zrcadle, jak mi stříhá vlasy. Místnost je tmavá až na jedno světlo nad zrcadlem. Svítí seshora, takže vypadá jako anděl. Nevinná a čistá. Ale ona není ani nevinná, ani čistá. Je Růžová. Vychovávají je pro rozkoš, pro obliny jejich prsů a boků, pro plochost jejich břich a plnost jejich rtů. Ale pořád je to dívka a její jiskra ještě nevyhasla. Pamatuji si, kdy jsem naposledy nedokázal takovou jako ona ochránit.

			A já? Je těžké se na sebe dívat do zrcadla. Jsem to, co znám jako ďábla. Jsem ztělesněná arogance a krutost, typ muže, co zabil svou ženu. Jsem Zlatý. A jako zlato jsem taky tak chladný.

			Oči mi září jako ingoty. Kůži mám jemnou a hladkou. Kosti mám silnější. Cítím tu hustotu ve štíhlém trupu. Když Evey skončí se stříháním zlatých vlasů, ustoupí a prohlíží si mě. Cítím její strach a uvnitř jím trpím. Už nejsem člověk. Fyzicky je ze mě něco víc.

			„Jsi krásný,“ řekne Evey tiše a dotkne se mých zlatých značek. Jsou mnohem menší než její opeřená křídla. Kruh je umístěn do středu hřbetu každé ruky. Křídla se stahují dozadu kolem svalů a jako srpy se stáčejí po stranách zápěstních kostí.

			Podívám se na Eveyina bílá křídla a vím, jak ošklivá jí na jejích zádech musí připadat, jak je musí nenávidět. Chci jí říct něco milého. Chci, aby se usmála, pokud to umí. Řekl bych jí, jak je krásná, ale ona už za život zažila tolik mužů, kteří jí to říkali, ať už za jakýmkoliv účelem. Klukovi jako já by nevěřila. A já nevěřím jejím slovům. Eo byla krásná. Pořád si pamatuju, jak jí při tanci zčervenaly tváře. Měla všechny syrové barvy života, drsnou krásu přírody. Já jsem lidský koncept krásy. Měkké a pružné zlato přetvořené do formy člověka. 

			Evey mě políbí na vršek hlavy a pak odběhne a nechá mě o samotě sledovat v odrazu zrcadla holokostku. Nevšiml jsem si, že mi do náprsní kapsy zastrčila pero ze svých křídel.

			Sledovat holokostku už mě unavuje. Znám jejich dějiny a každý den se učím víc. Ale unavuje mě být uvnitř, mám dost poslouchání dunění hudby Mickeyho klubu a čichání mátových listů, které kouří. Mám dost toho, vidět děvčata, která si přivede do své rodiny, jen aby je prodal, když někdo nabídne dost. Unavuje mě vidět, jak se všechny ty inteligentní oči vyprázdní. Tohle není Lykos. Není tu láska, žádná rodina či důvěra. Tohle místo je nemocné.

			„Chlapče můj, vypadáš, že se hodíš na kapitána flotily nadsvětelných lodí,“ řekne Mickey ode dveří a vklouzne dovnitř. Je cítit jako jeho cigára. Svými hubenými prsty mi z náprsní kapsy vytáhne Eveyino pero a posouvá si ho sem a tam po kloubech. Klepne jím do každé mé zlaté značky. „Křídla jsou moje oblíbená. Tvoje ne? Hodí se k touhám lidstva.“

			Přistoupí ke mně, jak tam tak sedím a zírám do zrcadla. Ruce mi položí na ramena a promluví dolů k mojí hlavě, o kterou si opře tvář, jako bych byl jeho majetek. Je snadné vidět, že si to myslí. Levou rukou se dotknu značky na pravačce a nechám ji tam chvilku ležet.

			„Říkal jsem ti, že jsi úžasný. Teď je načase se rozletět.“

			„Dáváš dívkám křídla, ale letět je nenecháš. Nebo ano?“ zeptám se.

			„Ony letět nemůžou. Jsou jednodušší než ty. A já si nemůžu dovolit koupit licenci na graviboty. Tak pro mě tančí,“ vysvětluje Mickey. „Ale ty, ty poletíš, viď, můj úžasný hochu?“

			Dívám se na něj, ale neřeknu nic. Rty se mu roztáhnou do úsměvu, protože ho znervózňuju. Vždycky jsem ho znervózňoval. „Bojíš se mě,“ řeknu mu.

			Zasměje se. „Nepovídej! Že by, chlapče?“

			„Ano. Jsi zvyklý vědět, která bije. Přemýšlíš jako oni.“ Kývnu na odraz holokostky. „Vše je vytesáno do kamene. Vše je dobře zorganizováno. Rudí dole, ostatní nám stojí na zádech. Teď se na mě koukáš a dochází ti, že to tam dole setsakra nemáme rádi. Rudí povstávají, Mickey.“

			„No, máte před sebou dlouhou cestu…“

			Zvednu ruce a popadnu ho za zápěstí, takže se nemůže hnout. Nespustí ze mě v zrcadle oči, bojuje s mým sevřením. Nic není silnějšího než stisk infernora. Usměju se do zrcadla, zaklesnu se svým zlatým pohledem do jeho purpurových očí. Je z něj cítit strach. Primární hrůza. Jako myš, kterou do kouta zažene lev.

			„Buď na Evey hodný, Mickey. Nenuť ji tančit. Dopřej jí luxusní život, nebo se vrátím a utrhnu ti ruce od těla.“
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ZLÉ VĚCI

			Matteo je vysoký Růžový s dlouhýma rukama i nohama a krásným protáhlým obličejem. Je to otrok. Nebo to byl otrok, určený pro tělesné potěšení. Ale i tak chodí jako tanečník. V jeho chůzi je krása. V mávnutí rukou způsoby a ladnost. Má slabost pro nošení rukavic a ohrnuje nos i nad tím nejmenším zrnkem špíny. Jeho životní náplní je údržba těla. Takže mu nepřipadá divné mi pomoct natírat na paže, nohy, trup a genitálie epilační krém. Když máme hotovo, oba nadáváme – já kvůli bodání, on kvůli ráně do ramene, kterou jsem mu uštědřil. Když jsem ho šťouchnul, nechtěně jsem mu ho vykloubil. Pořád neznám rozsah své síly. A tihle Růžoví jsou křehká stvoření. Pokud on je růže, já jsem trny.

			„Holý jako miminko, ty rozčilené mrně,“ vzdychne Matteo tak opravdově, jak jen to jde. „Přesně jak si nejnovější móda na Luně žádá. Teď to chce trochu tvarování obočí – božíčku, obočí máš jako housenky živící se plísní – a odstranění chlupů v nose, úpravu nehtové kůžičky, vybělení zubů těmi novými žvýkačkami – zuby, jestli to můžu říct, máš žluté jako hořčici… řekni, čistil sis svoje nové zuby vůbec? – a vymačkání uhrů (což bude jako těžit helium-3), upravení odstínu pleti a injekce melatoninu, a budeš růžovoučký a uhlazený, jak se patří.“

			Z pošahanosti toho všeho si odfrknu: „Už vypadám jako Zlatý.“

			„Vypadáš jako Bronzový! Falešný Zlatý! Jeden z těch bastardů nízkých rodem, co jsou víc khaki než Zlatí. Musíš být perfektní.“

			„Ty jsi ale setsakra divnej ptáček, Matteo.“

			Pleskne mne. „Pozor na pusu! Zlatý by radši zemřel, než aby užil ten slizký těžařský slang. ,Zatroleně‘ nebo ,k ďasu‘ a ,trhni si‘ místo ,di do prdele‘. Kdykoli řekneš ,sakra‘ nebo ,setsakra‘, neplácnu tě po hubě, ale po ústech. A když řekneš ,prdel‘ nebo ,huba‘, kopnu tě do rozkroku – v němž se dobře vyznám –, stejně tak když se nezbavíš toho příšerného přízvuku. Zníš, jako by ses narodil v zatrolené stoce.“

			Zamračí se a opře si ruce o úzké boky. 

			„A pak ti musíme vštípit způsoby. A kulturu, kulturu, příteli.“

			„Já se umím chovat.“

			„U stvořitele, tak moc se budeme muset snažit tě zbavit té výslovnosti, stejně jako toho klení.“

			Když mi vyjmenovává moje chyby, za každou z nich do mě píchne prstem.

			„Možná by sis i ty měl osvojit způsoby, řiťopichu,“ zavrčím.

			Stáhne mi jednu rukavici a plácne mě s ní přes obličej, do ruky vezme lahev a přiloží mi ji k hrdlu. Zasměju se.

			„Budeš si muset oživit svoje reflexy infernora, a brzy, a sladit je s tímhle novým nemotorným tělem.“

			Prohlédnu si lahev.

			„Ušťoucháš mě k smrti?“

			„Tohle je polyenová čepel, příteli. Jinými slovy břitva. V jednu chvíli je jemná jako vlas, ale s organickým impulzem je tvrdší než diamant. Je to jediná věc, co pronikne pulzním štítem. V jednu chvíli bič, pak perfektní ostří. Zbraň džentlmena. Zlatého. Když ji má u sebe jiná Barva, je to rozsudek smrti.“

			„Je to lahev, ty blboune…“

			Praští mě do krku, až zmlknu.

			„A byly to tvoje způsoby, které mě přinutily mou břitvu vytáhnout a ohrozit tě, a tak náhle ukončit tvůj nestydatý život. Možná jsi v té chajdě, které říkáš domov, bojoval čestně pěstmi. Tehdy jsi byl brouk. Mravenec. Zlatistý při nejmenší provokaci bojuje čepelí. Mají čest, o které vůbec nic nevíš. Tvoje čest byla osobní; jejich je osobní, rodinná a planetární. To je vše. Bojují za vyšší cíl a neodpustí, dokud není prolita krev. Jedineční zjizvení pak nejmíň ze všech. Způsoby, příteli. Způsoby tě ochrání, dokud se nebudeš umět ochránit před mou lahví od šamponu.“

			„Matteo…,“ řeknu, zatímco si třu krk.

			„Ano?“ vzdychne.

			„Co je šampon?“

			Další pobyt v Mickeyho sochařské dílně by byl mnohem lepší než Matteova výuka. Mickey se mě aspoň bál.

			Druhý den ráno se mě Tanečník snaží přejmenovat.

			„Budeš syn relativně neznámé rodiny ze vzdáleného shluku asteroidů. Rodina brzy zemře při nehodě lodi. Budeš jediný přeživší a jediný dědic jejich dluhů a nízkého postavení. Jeho jméno, tvoje jméno, bude Caius au Andromedus.“

			„Na to ti kašlu,“ odpovím. „Buď budu Darrow, nebo nic.“

			Poškrábe se na hlavě. „Darrow je… zvláštní jméno.“

			„Donutil jsi mě vzdát se vlasů, které jsem zdědil po otci, očí po matce, Barvy, do které jsem se narodil, takže si nechám jméno, kterým mne obdařili, a vy se postaráte, aby fungovalo.“

			„Víc se mi líbilo, když ses nechoval jako Zlatý,“ zabručí Tanečník.

			„Tak, klíčem k tomu, stolovat jako Zlatistý, je jíst pomalu,“ řekne Matteo, když spolu sedíme u stolu ve střešním bytě, kde mi Tanečník poprvé ukázal svět. „Zjistíš, že se budeš muset podrobit mnoha opulentním hodům. V takovém případě se bude podávat sedm chodů – aperitiv, polévka, ryba, hlavní jídlo, salát, dezert a digestiv.“

			Ukáže na malý tác s vyskládanými příbory a vysvětlí mi různé metody jejich použití.

			Pak mi řekne: „Pokud během jídla musíš močit či kálet, zadrž to. Ovládání tělesných funkcí se od Zlatistého očekává.“

			„Takže tihle bezpáteřní Zlatohlávci nemají dovoleno srát? A když už můžou, vyjde z nich zlato?“

			Matteo mě plácne po tváři svou rukavicí. „Pokud se nemůžeš dočkat, až zase uvidíš rudě, nedávej si v jejich přítomnosti pozor na jazyk, příteli, a oni ti velmi rádi připomenou, jaká barva lidem koluje v žilách. Způsoby a ovládání! Nemáš ani jedno.“ Zavrtí hlavou. „Tak a teď mi řekni, k čemu se používá tahle vidlička.“

			Chci mu říct, že na dloubání se v jeho zadku, ale s povzdechem mu dám správnou odpověď: „Na rybu, ale jen když má stále kosti.“

			„A kolik z té ryby máš sníst?“

			„Celou,“ tipnu si.

			„Ne,“ vykřikne. „Copak jsi vůbec neposlouchal?“ Svýma malýma rukama si vjede do vlasů a zhluboka se nadechne. „Copak ti to musím připomínat? Jsou Bronzíci. Jsou Zlatí. A jsou Pixíci.“

			Nechá mě zbytek dokončit.

			„Pixíci nemají žádnou sebekontrolu,“ vzpomenu si nahlas. „Přijímají všechny vymoženosti moci, ale nedělají nic, aby si je zasloužili. Narodí se a honí se za rozkoší. Trefa?“

			„Výborně, ne trefa. A teď, co se očekává od Zlatého? Od Jedinečného zjizveného?“

			„Dokonalost.“

			„Což znamená…“

			Hlas mám chladný, když napodobuju přízvuk Zlatého. „Znamená to ovládání, příteli. Sebeovládání. Mám dovoleno se ponořit do neřesti, dokud jí nedovolím převzít kontrolu. Pokud existuje klíč k pochopení Zlatistých, leží v pochopení kontroly ve všech jejích formách. Sníst rybu, nechat dvacet procent, abych ukázal, že ač výborná, nepřemohla moje odhodlání ani si nezotročila moje chuťové buňky.“

			„Takže jsi přece jen dával pozor.“

			Když za mnou další den přijde Tanečník, zrovna v holozrcadle v bytě procvičuju svůj přízvuk Zlatistého. Před sebou vidím třírozměrné vyobrazení své hlavy. Zuby se hýbou nezvykle, chytají mi jazyk, jak se snažím vyslovovat. Pořád se teprve se svým tělem sžívám, dokonce i po měsících od poslední operace. Moje zuby jsou větší, než jsem si nejdřív myslel. Rozhodně nepomáhá, že Zlatohlávci mluví, jako by měli ve svým zatraceným zadku zastrčenou zlatou lžíci. Takže pro mě bude lehčí mluvit jako jeden z nich, když se jako jeden z nich uvidím. Arogance pak přijde sama.

			„Změkči erka,“ řekne mi Tanečník. Pozorně sedí, když čtu z datapadu. „Předstírej, jako když před každým je há.“ Jeho cigáro mi připomíná domov a vzpomenu si, jak arciguvernér Augustus vypadal v Lykosu. Pamatuju si na vážnost toho muže. Jeho povýšenou shovívavost. Jeho úškleb. „Protáhni samohlásky.“

			„Víc v rukávu nemáš?“ řeknu do zrcadla.

			„Perfektní,“ pochválí mě Tanečník a legračně se u toho oklepe. Plácne se zdravou rukou do kolena.

			„Sakra, brzo budu i snít jako Zlatohlávek,“ řeknu znechuceně.

			„Neměl bys říkat ,sakra‘. Říkej místo toho ,k ďasu‘ nebo ,zatroleně‘.“ 

			Probodávám ho pohledem. „Kdybych se viděl na ulici, nenáviděl bych se. Chtěl bych vytáhnout hákobřit a rozříznout mě od hlavy až k patě a pak zbytky spálit. Eo by se při pohledu na mě poblila.“

			„Pořád jsi mladý,“ zasměje se Tanečník. „Bože, někdy zapomínám, jak moc.“ Vytáhne z boty placatku, a než mi ji hodí, trochu si lokne.

			Zasměju se. „Naposledy, kdy jsem se napil, mě strýc Narol nadrogoval.“ Napiju se. „Možná jsi zapomněl, o čem doly jsou. Nejsem mladý.“

			Tanečník se zamračí. „Nechtěl jsem tě urazit, Darrowe. Jen, ty chápeš, co máš udělat. Chápeš, i proč to máš udělat. Ale pořád ztrácíš perspektivu a odsuzuješ se. Teď ti je pravděpodobně zle, když se na svoje zlaté já díváš. Trefa?“

			„Jo, trefa.“ Zhluboka se napiju z placatky.

			„Ale ty hraješ jen svou roli, Darrowe.“ Hýbne prstem, a z prstenu na něm mu vyjede čepel. Reflexy mám zpět a dost rychlé na to, že bych mu ji mohl vrazit do krku, kdybych měl pocit, že mě ohrožuje, ale nechám ho přejet mi ostřím po ukazováčku. Vyřine se krev. Červená krev. „Jen kdybys potřeboval připomenout, kdo ve skutečnosti jsi.“

			„Je cítit jako domov,“ řeknu a saju krev z prstu. „Mamka dělala krvavou polívku ze zmijí. Abych pravdu řekl, nebyla tak hrozná.“

			„Namáčeli jste si do ní lněný chleba a posypali si ji květy obskurníku?“

			„Jak to víš?“ zeptám se.

			„Moje máma dělala to samé,“ zasměje se Tanečník. „Mívali jsme ji při oslavách tance nebo před oslavami Vavřínu, kdy vyhlašovali vítěze. Vždycky to byla Gamma.“

			„Na Gammu,“ zasměju se a znovu si loknu.

			Tanečník mě pozoruje. Nakonec se mu úsměv z obličeje vytratí a oči mu zchladnou. „Matteo tě zítra bude muset naučit tančit.“

			„Myslel jsem, že to budeš dělat ty,“ řeknu.

			Praští se do nemocné nohy. „Už nějakou dobu jsem netančil. Nejlepší tanečník v Oikosu. Hýbal jsem se jako průvan v hlubokých tunelech. Všichni naši nejlepší tanečníci byli infernoři. Pár let jsem jedním byl, to asi víš.“

			„Došlo mi to.“

			„Opravdu?“

			Ukážu na jeho jizvy. „Jen infernor by byl tolikrát uštknutý, protože se kolem něj nemotal žádný těžař, aby od něj zmije odháněl. Taky mě uštkly. Aspoň kvůli tomu mám větší srdce.“

			Přikývne a na očích mu je vidět, že je někde jinde. „Spadl jsem do jejich hnízda, když jsem šel opravovat uzel na spárovrtu. Byly v jedné z trubek a já je neviděl. Byly to zrovna ty nebezpečné.“

			Je mi jasné, kam tím míří. „Byla to mláďata,“ řeknu.

			Přikývne.

			„Mají méně jedu. Mnohem míň než jejich rodiče, takže nebyly norníci, odhodlaní naklást do mě vejce. Ale když kously, daly do toho všechno. Naštěstí jsme s sebou měli protijed. Vyobchodovali jsme ho s Gammou.“ V Lykosu jsme žádný protijed neměli.

			Nakloní se ke mně.

			„Vhazujeme tě do hnízda zmijích mláďat, Darrowe. Měj to na paměti. Přijímací zkoušky jsou ode dneška za tři měsíce. Budu tě učit společně s hodinami, které ti dává Matteo. Ale pokud se nepřestaneš odsuzovat, pokud nepřestaneš svou masku nenávidět, pak při testu propadneš, nebo hůř – projdeš a pak uděláš chybičku a na Institutu tě odhalí. A všechno bude v řiti.“

			Poposednu. Najednou v sobě pociťuju jiný strach – ne z toho, že se stanu něčím, co by Eo nepoznala, ale mnohem základnější strach, smrtelná hrůza z mých nepřátel. Jací budou? Už vidím jejich úšklebky, jejich opovržení.

			„Nezáleží na tom, jestli mě odhalí.“ Plácnu Tanečníka po koleni. „Už mi vzali, co mohli. Proto jsem zbraň, kterou můžete použít.“

			„Špatně,“ vyjede na mě Tanečník. „Máš pro nás cenu, protože jsi víc než zbraň. Když tvoje žena zemřela, nenabídla ti jen odplatu. Dala ti sen. Jsi jeho ochránce. Jeho tvůrce. Takže neplivej vztek a nenávist. Nebojuješ proti nim, bez ohledu na to, co Harmony říká. Bojuješ za Eoin sen, za rodinu, která stále žije, za svůj národ.“

			„To je Aréův názor? Myslím tím, je tvůj?“

			„Nejsem Arés,“ zopakuje Tanečník. Nevěřím mu. Viděl jsem, jak se na něj jeho muži dívají, dokonce i Harmony ho respektuje. „Podívej se do svého nitra, Darrowe, a zjistíš, že jsi dobrý člověk, který bude muset dělat špatné věci.“

			Ruce mám bez jizev, a když je sevřu v pěsti, až mi klouby změní barvu na tu starou známou bílou, mám divný pocit.

			„Víš, to je to, co nechápu. Pokud jsem dobrý člověk, proč bych měl chtít dělat zlý věci?“

		


		
			14

			



ANDROMEDUS

			Matteo mě nemůže naučit tancovat. Ukáže mi, jak každá z pěti forem tance Zlatistých vypadá, a jsme hotovi. U tanců Zlatých se na partnera klade větší důraz než u těch, které mě učil strýc, ale kroky jsou podobné. Všech pět předvedu s větším umem, než jakého je schopen on. Abych se vytáhl, zavážu si oči a jeden po druhém bez hudby zopakuju, po paměti. Tancovat mě naučil strýc Narol, a po tisících nocí, kdy vám čas vyplňují jen tanec a zpěv, jsem mistrem pohybové paměti, dokonce i v tomhle novém těle. Zvládám to, co moje staré nezvládlo. Svalová vlákna se stahují jinak, šlachy se víc natáhnou, nervové vzruchy se přenášejí rychleji. Když plynule přecházím z kroku do kroku, svaly mě sladce pálí. 

			Jeden tanec, Polemides, ve mně vyvolává nostalgii. Matteo mě nechá při víru tance držet kolík, ruku nataženou, jako bych bojoval s břitvou. Jak se moje tělo pohybuje, slyším ozvěny minulosti. Cítím vibrace dolu, vůni mého klanu. Už jsem tenhle tanec viděl a provedu ho líp než ty zbývající. Pro tenhle tanec je mé tělo stvořené, pro tanec tolik podobný nezákonnému tanci sklizně. 

			Když skončím, Matteo se vzteká.

			„Je to snad nějaká hra?“ zavrčí.

			„Co tím myslíš?“

			Probodává mě pohledem a poklepává nohou: „Z dolů jsi nikdy nevylezl?“

			„Odpověď znáš,“ odpovím.

			„Nikdy jsi nebojoval s mečem nebo štítem?“

			„Jo. Bojoval. A taky jsem velel hvězdným lodím a večeřel s prétory.“ Zasměju se a zeptám se, co má za problém.

			„Tohle není hra, Darrowe.“

			„Tvrdil jsem snad něco takového?“ Jsem zmatený. Čím jsem ho vyprovokoval? Udělám tu chybu, že se zasměju, abych ulevil napětí.

			„Je ti to k smíchu? Zaplétáš se se Společností, kluku. A ty se směješ? Nejsou jen nějaký vzdálený koncept. Jsou tvrdá realita. Pokud zjistí, kdo jsi, nepověsí tě.“ Když to říká, má v obličeji prázdný výraz. Jako by moc dobře věděl, o čem mluví.

			„Já to vím.“

			Ignoruje mě. „Obsidiáni tě chytí a předají tě Bílým a ti tě vezmou do těch svých temných kobek a budou tě mučit. Vydloubnou ti oči a odříznou všechno, co z tebe dělá muže. Mají i sofistikovanější metody, ale vsadím se, že získat informace nebude jejich jediný cíl; na to mají chemikálie, když chtějí. Brzo poté, co jim všechno řekneš, zabijou mě, Harmony, Tanečníka. A řezáky zabijí tvoji rodinu a dupnou na hlavy tvých neteří a synovců. Tyhle věci na holokostce neuvidíš. Takové jsou důsledky toho, když jsou tví nepřátelé vládci planet. Planet, víš.“

			Mrazí mě v kostech. Tohle všechno vím. Proč mi to musí pořád dokola otloukat o hlavu? Už teď jsem vystrašený. Nechci, ale jsem. Můj úkol mě polyká zaživa.

			„Takže se tě ptám ještě jednou, jsi tím, kým Tanečník tvrdí?“

			Zarazím se. Tak. Předpokládal jsem, že důvěra je v Synech Aréa zakořeněná, že jsou zajedno. Tady je trhlina, předěl. Matteo je Tanečníkův spojenec, ale ne přítel. Něco v mém tanci ho donutilo pochybovat. Pak mi to dojde. Neviděl, jak mě Mickey sochal. Celé to staví na víře, že jsem byl kdysi Rudý a jak těžké to musí být. Něco v mém tanci ho přinutilo myslet si, že jsem se pro tohle narodil. Má to něco společného s tím posledním. S tím, kterému říkají Polemides.

			„Jsem Darrow, Daleův syn, infernor klanu Lambda z Lykosu. Nikdy jsem nebyl nikdo jiný, Matteo.“

			Založí si ruce. „Jestli mi lžeš…“

			„Já Podbarvám nelžu.“

			Později toho večera si vyhledávám informace o tancích, které jsem předváděl. Polemides řecky znamená „válečné dítě“. Tenhle tanec mi tolik připomíná tance strýce Narola. Je to válečný tanec Zlatých, učí ho mladistvé, aby je připravili na válečný pohyb a na použití břitvy. Dívám se na holo Zlatých v bitvě, a srdce mám až v kalhotách. Bojují jako letní vánek. Ne jako hromoví, monstrózní Obsidiánové. Ale jako ptáci kormidlující ve vzdušných proudech. Bojují ve dvojicích, otáčejí se, tančí, zabíjejí, pronikají do pole Obsidiánů a Šedých, jako by si hráli s kosou, a těla, která před nimi padají, jsou jako stébla obilí, z nichž stříká krev místo nažloutlých plev. Jejich zlatá brnění září. Jejich břitvy se blýskají. Jsou to bozi, ne muži.

			A já je chci zničit?

			Tu noc se mi v posteli povlečené hedvábím spí špatně. Usnu až dlouho poté, co políbím Eoin krvokvět, a zdá se mi o mém otci, jaké by to bylo, znát ho až do dospělosti, naučit se tančit od něj, a ne od jeho opilého bratra. Když se vzbudím, v ruce svírám šarlatovou čelenku. Stejně tak vroucně jako svírám svůj svatební kroužek. Všechno to, co mi připomíná domov.

			Ale to nestačí.

			Bojím se.

			Ráno při snídani si mě najde Tanečník.

			„Rád uslyšíš, že naši hackeři strávili dva týdny nabouráváním se do úložiště Rady pro kontrolu kvality, aby změnili jméno Caius au Andromedus na Darrow au Andromedus.“

			„Fajn.“

			„Nic víc k tomu neřekneš? Máš vůbec ponětí… to je fuk.“ Zavrtí hlavou a zasměje se. „Darrow. Tak netypické pro Barvu. Spousta lidí se nad tím pozastaví.“

			Pokrčím rameny, abych zakryl svůj strach. „Až pokořím jejich zatrolený test, nebude na tom záležet ani za mák.“

			„Promluvil pravý Zlatý.“

			Druhý den mě Matteo vezme lodí do stájí v Ishtaru, kousek od Yorktonu. Je to u moře, kde se zelená pole natahují přes zvlněné kopce. Nikdy jsem na tak širém prostranství nebyl. Nikdy jsem neviděl, aby se země přede mnou stáčela. Nikdy jsem neviděl opravdový horizont nebo zvířata tak děsivá jako potvory, které Matteo pro naši výuku dojednal. Dupou a dušou, frkají, mávají ocasy a cení své příšerné žluté zuby. Koně. Vždycky jsem se koní bál, navzdory Eoině příběhu o Andromedě.

			„Jsou to obludy,“ pošeptám Matteovi.

			„Každopádně,“ zašeptá zpátky, „tak to dělají džentlmeni. Musíš umět dobře jezdit, jinak se při nějaké formální příležitosti ocitneš v trapné situaci.“

			Dívám se na ostatní Zlaté, co projíždějí kolem. Dnes jsou ve stájích jen tři, každý v doprovodu sluhů jako je Matteo, Růžových a Hnědých.

			Ukážu na obrovského černého hřebce s kopyty, co ryjí v zemi. „Vezmu si támhletoho.“

			Matteo se usměje. „Tenhle spíš odpovídá tvým schopnostem,“ a Matteo mi dá poníka. Velkého, ale pořád je to poník. Nikdo tu s nikým nemluví; ostatní jezdci klušou kolem a pokývnou na pozdrav, ale to je všechno. Takže stačí jejich úsměv, abych věděl, jak směšně vypadám. Nezačnu dobře. A jde to ještě hůř, když si to s Matteem namíříme k lesíku a můj poník vystřelí. Na druhé straně mlází z toho tvora seskočím a obratně přistanu v trávě. V dálce se někdo směje, dívka s dlouhými vlasy. Jede na hřebci, na kterého jsem předtím ukázal.

			„Možná by ses měl držet ve městě, Pixíku,“ zakřičí na mě a pak koně pobídne. Vstanu z kleku a dívám se, jak mizí v dálce. Vlasy se za ní rozlijí, zlatější než zapadající slunce.
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ZKOUŠKY

			Na test dojde po dvou měsících trénování mozku s Tanečníkem. Neučím se nazpaměť. Ve skutečnosti se s ním ani neučím. Místo toho je jeho trénink navržen tak, aby pomohl mé mysli adaptovat se na změny paradigmatu. Kupříkladu když má ryba 3453 šupin na levém boku a 3453 na pravém boku, která strana ryby má nejvíc šupin? Ta vnější. Říkají tomu extrapolační přemýšlení. Proto jsem věděl, že mám sníst kartu s kosou, když jsem se s Tanečníkem poprvé setkal. Jsem v tom velmi dobrý.

			Připadá mi ironické, že mi Tanečník a jeho přátelé mohou vytvořit falešnou historii, falešnou rodinu, falešný život, ale nemůžou zfalšovat můj přijímací test. Takže tři měsíce od začátku tréninku píšu ve světlé místnosti test vedle hlasité myšoidní Zlatohlávky, která ustavičně klepe stylusem o svůj nefritový náramek. Klidně by mohla být součástí testu, co já vím. Když se nedívá, vytáhnu jí stylus z prstů a schovám si ho do rukávu. Jsem infernor z Lykosu. Takže ano, zvládnu hlupačce ukrást stylus, aniž by si toho vůbec všimla. Rozhlíží se, jako by zmizel kouzlem. Pak začne natahovat. Nový jí nedají, a tak vyběhne v slzách ven. Měďácký proktor se poté podívá na svůj datapad a přehraje si záznam z nanokamery. Vzhlédne ke mně a usměje se. Takovéhle charakterové rysy tu zjevně obdivují.

			Jedna Zlatá ostrá jako břitva nesouhlasí a ušklíbne se. Zasyčí mi do ucha: „Mordýři,“ a protáhne se na chodbě kolem mě. Matteo mi říkal, abych s nikým nemluvil, protože ještě nejsem připravený se družit, tak na poslední chvíli polknu odpověď, kterou by jí dal opravdový Rudý. Její slova visí ve vzduchu. Mordýř. Zabijácký. Intrikánský. Nelítostný. Všechna popisují, co si o mně myslí. Vtipné je, že většina Zlatých by ten termín považovala za vyznamenání.

			Osloví mě melodický hlas.

			„Myslím, že ti zrovna složila poklonu. Nevšímej si jí. Tvář jako broskvička, ale uvnitř prolezlá červy. Jednou jsem si kousl, jestli mi rozumíš. Slaďoučká, pak shnilá. Mimochodem, fantastický tah. Chystal jsem se té káče vyrvat oči z důlků. To klepání mi hrozně lezlo na nervy!“

			Ten znělý hlas přichází od mladého muže vytrženého z řeckých eposů. Arogance a krása z něj odkapávají. Bezvadné vychování. Nikdy jsem neviděl tak široký a bělostný úsměv, tak hladkou a lesklou kůži. Ztělesňuje všechno, čím pohrdám.

			Poplácá mě po rameni a chytí mě za ruku v jednom ze způsobů poloformálního představování. Lehce stisknu. Taky má pevný stisk, ale když se pokusí nastolit svou dominanci, ruku mu zmáčknu, až ji ze sevření vytrhne. V očích mu probleskne znepokojení. 

			„Bože, máš ruku jako svěrák!“ uchechtne se. Rychle se představí jako Cassius a naštěstí mi nedopřeje moc času k mluvení, protože když něco řeknu, nakrčí čelo. Můj přízvuk pořád není perfektní.

			„Darrow,“ zopakuje. „No, to je pro Barvu nezvyklé jméno. Á…,“ podívá se na svůj datapad, kam si vytáhne moji osobní historii. „No, žádní významní předci. Zemani z daleké planety. Není divu, že se na tebe Antonia ušklíbla. Ale poslyš, odpustím ti to, když mi řekneš, jak sis vedl v testu.“

			„Tak ty mi to odpustíš?“

			Stáhne obočí. „Snažím se být milý. My Bellonové nejsme reformisti, ale víme, že i z nízkého stavu můžou vzejít ti praví. Drž se mě, kámo.“

			Protože vypadá tak, jak vypadá, mám potřebu ho provokovat.

			„No, troufám si říct, že jsem ten test čekal těžší. Možná mám špatně to o svíčce, ale jinak…“

			Cassius mě sleduje s promíjejícím úsměvem. Jeho živé oči mi tančí po obličeji, když si říkám, jestli mu matka po ránu natáčí vlasy zlatou kulmou.

			„S takovýma rukama musíš být úplná bestie s břitvou,“ řekne sugestivně.

			„Ujde to,“ zalžu. Matteo mě nenechá se jí ani dotknout.

			„To je skromnost. Copak tě vychovali Bílé kápě? To je jedno, po fyzických testech odjíždím do Agey. Přidáš se? Zaslechl jsem, že sochaři odvedli úžasnou práci s novými dámičkami v Pokušení. A v Trystu právě nainstalovali gravitační podlahy; můžeme se tam vznášet bez gravibot. Co ty na to chlape? Máš zájem?“ Poklepe si na jedno z křídel a mrkne. „Je to tam samá broskvička. Žádná prohnilá.“

			„Bohužel nemůžu.“

			„Aha,“ poskočí, jako když mu dojde, že jsem z Nemanic. „O to se nestarej, příteli, já platím.“

			Zdvořile odmítnu, ale on už se přesouvá dál. Před odchodem mi poklepe na datapad. Holoobrazovka na vnitřní straně levého předloktí mi zabliká. Ukáže jeho obličej a informace z našeho rozhovoru – adresy klubů, o nichž mluvil, encyklopedické údaje o Agee, informace o jeho rodině. Cassius au Bellona, píše se tam. Syn prétora Tiberia au Bellony, vládce Šesté flotily Společnosti a možná jediného muže na Marsu, který může mocí konkurovat arciguvernérovi Augustovi. Obě rodiny se zjevně nenávidí. Vypadá to, že mají takový nemilý zvyk jedna druhou vyvražďovat. Vskutku zmijí mláďata. 

			Myslel jsem, že se těchhle lidí budu bát. Myslel jsem, že to budou malí bůžci. Kromě Cassia a Antonie jsou ale spíš nezajímaví. V místnosti, kde dělám testy, jich je jen sedmdesát. Někteří vypadají jako Cassius. Ale ne všichni jsou krásní. Ne všichni jsou vysocí a panovační. A velmi málo z nich se mi jeví jako muži a ženy. Navzdory svému fyzickému vzrůstu jsou to děti s přebujelým přesvědčením o významu vlastní osoby; neznají strádání. Děti. Hlavně Pixíci a Bronzíci.

			Jako další testují moje fyzické vlastnosti. Sedím nahý v levitujícím křesle v bílé místnosti, zatímco si mě prostřednictvím nanokamer prohlížejí Mědění zkoušející z Rady pro kontrolu kvality. „Doufám, že máte dobrý výhled,“ řeknu.

			Dovnitř vejde Hnědý pracovník a na nos mi dá svorku. Oči má bez výrazu. Tenhle nebojuje, nepohrdá mnou. Má bledou kůži a divné a neohrabané pohyby.

			Řeknou mi, abych zadržoval dech, jak dlouho mi to plíce dovolí. Deset minut. Potom mi Hnědý tu svorku sundá a odejde. Pak se mám nadechnout a vydechnout. Udělám to a uvědomím si, že v pokoji najednou není žádný kyslík. Když se začnu v křesle vrtět, kyslík se vrátí. Místnost zmrazí a měří, jak dlouho mi bude trvat, než se začnu nekontrolovatelně třást. Pak ji zahřejí, aby zjistili, kdy se moje srdce začne vzpírat. Zvýší v místnosti gravitaci, až mi srdce nezvládne pumpovat do mozku dost krve a kyslíku. Pak zkoušejí, kolik pohybu zvládnu, aniž bych zvracel. Jsem zvyklý jezdit na devadesátimetrovém vrtáku, takže to musí vzdát.

			Měří mi průtok kyslíku do svalů, údery srdce, hustotu a délku svalových vláken, klasifikují tažnost kostí. Po pekle s Harmony je to jako procházka sadem.

			Nechají mě házet míče, pak mě postaví ke zdi a řeknou mi, abych zastavoval míčky, které na mě bude vystřelovat kruhovitý stroj. Mé infernorské ruce jsou rychlejší než jejich mašina, takže přivedou Zeleného technika, aby ten krám upravil, až z něj vylétají učiněné rakety. Nakonec mě jeden míč trefí do čela. Na chvilku omdlím. I to změří.

			Později přijde test oka, ucha, nosu a úst, a mám hotovo. Po testu si připadám zvláštně mimo sám sebe. Jako by mi změřili tělo a mozek, ale ne mě. Kromě Cassia jsem s nikým osobněji nemluvil.

			Vklopýtám do šaten, celý rozbolavělý a zmatený. Pár dalších se tam převléká, takže si vezmu svoje oblečení a projdu do diskrétnější části dlouhé řady plastových skříněk. Tehdy uslyším zvláštní pískání. Melodii znám. Zní mi sny. Ta, při níž Eo zemřela. Jdu za zvukem a v rohu šaten narazím na dívku, co se tu převléká. Je ke mně zády, svaly se jí přelévají, když si navléká košili. Škobrtnu. Najednou se otočí, a na trapnou chvilku tam stojím a červenám se. Zlatí by si z nahoty nic dělat neměli. Ale neumím si pomoct. Je krásná – srdcovitý obličej, plné rty, oči, co se na vás smějí. Smějí se jako tenkrát, když odjížděla na koni. Je to ta samá, co mi řekla Pixíku, jak jsem jel na poníkovi.

			Jedno obočí se jí vyklene. Nevím, co říct, tak se v panice otočím a co nejrychleji ze šaten vyjdu.

			Zlatý by to neudělal. Ale když sedím s Matteem v lodi, která nás odváží zpátky domů, vzpomenu si na dívčin obličej. Taky se začervenala.

			Let to není dlouhý, ne dost. Skrz podlahu z duroskla pozoruju Mars. I když je planeta terraformovaná, vegetace kolem trasy našeho letu je pomálu. Povrch planety je žíhaný stužkami zeleně v údolích a kolem rovníku. Vegetace se podobá zeleným jizvám, které brázdí poďobaný povrch.

			Voda plní krátery po meteoritech a vytváří velká jezera. Pánev Borealis, která se rozkládá na severní hemisféře, je po okraj plná sladké vody a hemží se bizarními vodními živočichy. Rozlehlé pláně, kde se prašné víry halí do ornice a prohání se po obdělávané půdě. Bouře a led vládnou pólům, kde žijí a cvičí Obsidiánové. Říká se, že počasí je tam brutální a chladné, i když na většině povrchu Marsu teď převládá mírné klima.

			Na Marsu je tisícovka měst, každé podléhá guvernérovi a všem jim pak předsedá arciguvernér. Každé město je postaveno v centru stovky důlních kolonií. Guvernéři tyto kolonie spravují a o běžné záležitosti se jim starají jednotliví důlní magistráti jako Podginus. S tolika doly a tolika městy to, předpokládám, byla náhoda, co přivedlo do mé domoviny arciguvernéra s jeho štábem. Náhoda a moje postavení infernora. Chtěli ze mě udělat odstrašující případ; to s Eo byl dodatečný nápad. A kdyby tam arciguvernér nebyl, nezpívala by. Život je hnusně ironický.

			„Jaké to v Institutu bude, pokud se do něj dostanu?“ zeptám se Mattea, zatímco zírám z okna.

			„Předpokládám, že spousta učení. Jak to mám asi vědět?“

			„Copak se o něm nic neví?“

			„Ne.“

			„Ne?“ zeptám se.

			„Něco málo, možná,“ přizná Matteo. „Vyjdou z něj tři typy lidí: Jedineční zjizvení, Absolventi a Zahanbení. Jedineční mohou na společenském žebříčku stoupat; Absolventi taky, ale jejich vyhlídky jsou relativně omezené a pořád ještě si musí svoje jizvy vysloužit; a Zahanbené pošlou do vzdálených, tvrdých kolonií jako Pluto, aby tam dohlíželi na první roky terraformování.“

			„Jak se člověk stane Jedinečným?“

			„Asi tam bude systém hodnocení; možná soupeření. Nevím. Ale Zlatí jsou druh stojící na dobývání. Dávalo by to smysl, kdyby to mělo být součástí soupeření.“

			„Dost vágní,“ vzdychnu. „Někdy jsi platný jak mrtvému zimník.“

			„Hra, příteli, na které stojí společnost Zlatých, je patronát. Tvoje činy v Institutu budou sloužit jako rozšířený konkurz pro tenhle patronát. Potřebuješ učednictví. Potřebuješ mocného mecenáše.“ Uculí se. „Takže jestli nám chceš v našem plánu pomoct, povedeš si sakra co nejlíp. Představ si, kdyby ses tak stal chráněncem prétora. Za deset let bys jím mohl být ty sám. Mohl bys mít flotilu! Co bys tak mohl s takovou flotilou dělat, můj příteli. Jen si to představ.“

			Matteo nikdy nenechá fantazii rozletět, takže nadšení v jeho očích je nakažlivé. Nutí mě si to představit.

		


		
			16

			



INSTITUT

			Výsledky testů dorazí, když s Matteem v našem vysoko položeném střešním bytě procvičuju svoje znalosti kultury a modulaci přízvuku. Máme výhled na město se zapadajícím sluncem v zádech. Jsem uprostřed vtipné poznámky o yorktonském sportovním klubu pseudoválčení Supernova, když mi na datapadu zapípá přijatá zpráva s vysokou důležitostí. Skoro si rozliju kafe.

			„Můj datapad je právě teď v područí jiného,“ řeknu. „Je to Rada pro kontrolu kvality.“

			Matteo vystřelí ze židle. „Máme asi tak čtyři minuty.“ Letí do knihovny, kde si na ergogauči čte Harmony. Ta vyskočí a zmizí z bytu, než stačíte třikrát vydechnout. Ujistím se, že holoobrázky mě a mé falešné rodiny jsou rozmístěné po mé ložnici i po celém bytě. Čtyři najatí sluhové – Hnědí a jedna Růžová – se věnují domácím pracem. Jsou oblečení do uniforem se znakem Pegase patřícímu mé falešné rodině.

			Jeden Hnědý jde do kuchyně. Další, ona Růžová, mi masíruje ramena. V mém pokoji mi Matteo leští boty. Samozřejmě že na tohle existují stroje, ale Zlatistý by nikdy nepoužil stroj na něco, co může udělat člověk. Není v tom žádná moc.

			Jako vážka se v dáli objeví městské vznášedlo. Jak se s bzučením přibližuje, zvětšuje se, až se teď vznáší za oknem mého střešního bytu. Naloďovací dveře se odsunou a muž v obleku Měděného se formálně ukloní. Přes datapad otevřu okno z duroskla a muž vpluje dovnitř. Jsou s ním tři Bílí. Každý má na rukou bílou značku. Členové akademického sboru a Měděný byrokrat.

			„Mám to potěšení mluvit s Darrowem au Andromedem, synem nedávno zesnulých Liny au Andromedy a Lexa au Andromeda?“

			„Máš tu čest.“

			Byrokrat si mě prohlédne od hlavy k patě, velmi uctivě, ale netrpělivě. „Jsem Bondilus cu Tancrus z Rady kontroly kvality na Institutu. S vaším laskavým svolením vám musíme položit pár otázek.“

			Zasedneme naproti sobě k mému dubovému kuchyňskému stolu. Tady mi přichytí prst ke stroji a jeden z Bílých si navlékne brýle, které mi zanalyzují zorničky a jiné fyziologické reakce. Poznají tak, jestli lžu.

			„Začneme kontrolní otázkou, abychom získali normální reakci při pravdivé výpovědi. Jste z rodiny Andromedů?“

			„Ano.“

			„Jste z rodu Zlatistých?“

			„Ano.“ Bohapustě lžu, a ničím jim tak jejich kontrolní otázky.

			„Podváděl jste při přijímacích testech před dvěma měsíci?“

			„Ne.“

			„Použil jste nervové stimulanty, abyste během samotného testu podpořil porozumění a analytické funkce?“

			„Ne.“

			„Použil jste síťové zařízení k agregaci či syntéze vnějších zdrojů v reálném čase?“

			„Ne,“ netrpělivě povzdechnu. „V místnosti byla rušička, takže by to bylo nemožné. Jsem rád, že ses na tenhle rozhovor připravil a nemarním s tebou čas, Měděný.“

			Jeho úsměv je úsměvem byrokrata.

			„Znal jste otázky předem?“

			„Ne.“ V tuhle chvíli považuju naštvanou odpověď za vhodnou: „O co vůbec jde? Nejsem zvyklý, aby mi někdo tvého druhu říkal, že lžu.“

			„Tahle procedura se týká všech s nejvyšším skóre, lorde Zlatistý. Prosím o pochopení,“ hučí byrokrat. „Každý s vysokým skóre, který se ocitne zdaleka mimo standardní odchylku, je podroben dotazům. Podřídil jste svůj přístroj během testu přístroji někoho jiného?“

			„Ne. Jak už jsem říkal, byla tam rušička. Díky, že se mnou držíš krok, Měďáku.“

			Odeberou mi krev a udělají snímek mozku. Výsledky má okamžitě, ale byrokrat mi je nesdělí. „Protokol,“ připomene mi. „Výsledky budete mít do dvou týdnů.“

			Dostaneme je za čtyři. Projdu zkouškou kontroly kvality. Nepodváděl jsem. Pak dorazí výsledky přijímacích testů, dva měsíce poté, co jsem celou tu pitomost absolvoval, a mně dojde, proč si myslí, že jsem podváděl. Špatně mám jednu otázku. Jen jednu. Z celých stovek. Když sdělím výsledky Tanečníkovi, Harmony a Matteovi, jen na mě zůstanou zírat. Tanečník padne do křesla a začne se smát; hystericky.

			„Doprkvančic,“ zakleje. „Zvládli jsme to.“

			„On to zvládl,“ opraví Matteo.

			Tanečníkovi trvá asi minutu, než je natolik při smyslech, aby přinesl lahev šampusu, ale pořád na sobě cítím jeho pohled – dívá se, jako bych byl něco jiného, divného. Jako by náhle nechápali, co to vůbec stvořili. Dotknu se poupěte krvokvětu v kapse a kolem krku cítím svatební kroužek. Oni mě nevytvořili. To ona.

			Když dorazí lokaj, aby mě odvedl do Institutu, rozloučím se ve střešním bytě s Tanečníkem. Pevně mě drží za ruku, když si jimi potřásáme, a podívá se na mě tak jako můj otec, než ho pověsili. V tom pohledu je ujištění. Ale za ním obava a pochyby. Připravil mě na svět? Splnil svou povinnost? Mému otci bylo pětadvacet, když se na mě tak podíval. Tanečníkovi je jednačtyřicet. Je to jedno. Uchechtnu se. Strýc Narol se na mě takhle nikdy nedíval, ani když mě nechal Eo odříznout. Asi proto, že okusil můj pravý hák tolikrát, aby znal odpověď. Ale když o svých učitelích, svých otcích, přemýšlím, strýc Narol mě tvaroval nejvíc. Naučil mě tančit; naučil mě, jak být chlap, možná proto, že věděl, že tohle bude moje budoucnost. A i když se mi snažil zabránit, abych se stal infernorem, právě jeho lekce mě udržely naživu. Teď jsem se naučil něco nového. Doufejme, že to bude stačit.

			Tanečník mi dá prsten s čepelí, kterým mi před měsíci rozřízl prst. Ale změnil jeho tvar, aby vypadal jako L. 

			„Budou si myslet, že je to znak, který Sparťané nesli na svých štítech,“ řekne. „L jako Lakedaimón.“ Ale značí to Lykos. Lambdu.

			Harmony mě překvapí, když mě vezme za pravou ruku a tam, kde kdysi byla vypálená značka Rudého, mě políbí. Má slzy v oku, v tom chladném, nezjizveném. To druhé plakat nemůže.

			„Evey odejde žít s námi,“ řekne mi. Než se můžu zeptat proč, usměje se. Na její tváři vypadá úsměv divně. „Myslíš si, že jsi tu jediný, kdo si všímá, co se děje? U nás bude mít lepší život, než by měla s Mickeym.“

			S Matteem se na sebe usmějeme a jeden druhému se ukloníme. Vyměníme si správné zdvořilostní fráze a on natáhne ruku. Nestiskne mi mou. Místo toho mi z kapsy vytrhne květ. Sáhnu po něm, ale pořád je to jediný člověk, kterého znám, kdo je rychlejší než já. 

			„Tohle si nemůžeš vzít s sebou, příteli. Svatební kroužek na tvé ruce je divný už dost. Kytka už je moc.“

			„Tak mi dej aspoň okvětní plátek,“ řeknu.

			„Říkal jsem si, že ho budeš chtít.“ Vytáhne náhrdelník. Je to pečeť Andromedů. Moje pečeť, vzpomenu si. Je železný. Pustí mi ho do dlaně. „Zašeptej její jméno.“ Udělám to, a Pegas se rozvije jako poupě krvokvětu. Do středu položí plátek. Znovu se zavře. „Tohle je tvé srdce. Chraň ho železem.“

			„Děkuju Matteo,“ řeknu a mám slzy v očích. I přes jeho protesty ho zvednu ze země v objetí. „Jestli přežiju dýl než týden, bude to jen díky tobě, můj příteli.“ Když ho postavím na zem, začervená se.

			„Dávej si pozor na svou náturu,“ připomene mi, jeho tenký hlas má temný tón. „Způsoby, způsoby, a pak jim ten zasranej barák do základů vypal.“

			Když loď přelétá nad krajinou Marsu, svírám Pegase v ruce. Prsty zeleně se natahují po zemi, pro jejíž kopání jsem žil. Zajímalo by mě, kdo je teď infernorem Lambdy. Loran je moc mladý. Barlow moc starý. Kieran? Až moc zodpovědný. Má děti, o něž má pečovat, a už viděl dost členů naší rodiny umírat. Nemá na to koule. Leanna sice jo, ale ženám není kopat dovoleno. Pravděpodobně to bude Dain, Eoin bratr. Divoký, ale ne zrovna chytrý. Typický infernor. Nebude žít dlouho. Z té myšlenky se mi dělá zle. 

			A není to jen tou myšlenkou. Jsem nervózní. Jak se rozhlížím po vnitřku lodě, pomalu mi to dochází. Tiše tu sedí šest dalších mladých. Jeden, štíhlý kluk s upřímnýma očima a hezkým úsměvem, zachytí můj pohled. Je to ten typ, co má radost ze života.

			„Julian,“ představí se a vezme mě za předloktí. Nemůžeme si vyměnit žádná data přes datapady; když jsme do lodi nastoupili, vzali nám je. Místo toho mu nabídnu místo naproti mně. „Darrow, hodně zajímavé jméno,“ poznamená.

			„Byl jsi někdy v Agee?“ zeptám se Juliana.

			„Jasně,“ řekne s úsměvem. Pořád se usmívá. „Co, tím chceš říct, že ty ne? To je divný. Myslel jsem, že znám Zlatých spoustu, ale skoro nikdo z nich neprošel přijímačkami. Čeká mě svět plný nových tváří, obávám se. Ale i tak, závidím ti, žes v Agee nebyl. Je to zvláštní místo. Krásné, to bez pochyby, ale život v něm je zhýralý a mizerný, aspoň se to říká.“

			„Ale ne pro nás.“

			Uchechtne se. „To asi ne. Teda pokud nehraješ v politice.“

			„Nerad si hraju.“ Zaznamenám jeho reakci, a tak svou vážnost zlehčím mrknutím. „Pokud v tom není sázka. Chápeš?“

			„Jasně! Co tě bere? Krvavé šachy, gravikros?“

			„Jo, šachy ujdou. Ale pseudoválčení, to je moje,“ řeknu s úsměvem Zlatého.

			„Hlavně když jsi fanoušek Nortownu!“ souhlasí.

			„Á… Nortown. Nevím, jestli spolu vyjdeme,“ řeknu a zatvářím se bolestně. Píchnu se palcem do prsou: „Yorkton.“

			„Yorkton! To teda nevím, jestli spolu kdy vyjdeme!“ směje se.

			A i když se směju, nemá tušení, jak jsem uvnitř chladný; konverzace, posměšky, úsměvy, všechno to jsou jen schémata společenskosti. Matteo mě utvořil dobře, ale na Julianovu obranu, nezdá se být monstrum.

			Měl by být.

			„Můj bratr už musel do Institutu dorazit. Pobýval na pozemcích mé rodiny v Agee, bezpochyby dělal problémy!“ Julian pyšně pokývá hlavou. „Nejlepší chlap, co znám. Bude z něj primus, to uvidíš. Pýcha a radost našeho otce, a to je co říct, na to, kolik členů rodiny mám!“ V hlase nemá ani záblesk žárlivosti, jen lásku.

			„Primus?“ ptám se.

			„Aha, řeč Institutu; znamená to vůdce koleje.“

			Koleje. O těch vím. Je jich dvanáct, volně postavených na hlavních rysech osobnosti. Každá je pojmenovaná podle boha římského Panteonu. Mimo školu jsou školní koleje kontaktními nástroji a společenskými kluby. Vedeš si dobře, a najdou ti službu u mocné rodiny. Rodiny jsou skutečné mocnosti v rámci Společnosti. Mají vlastní armády a flotily a přispívají k jednotkám vládkyně. Věrnost začíná u nich. Pro obyvatele vlastní planety tu moc lásky nenajdete. Pokud něco, jsou konkurence. 

			„Co, vy vzlykánkové, už jste jeden druhýmu vyhonili?“ posmívá se rošťák v rohu lodi. Je tak snědý, že je spíš khaki než Zlatý. Má tenké rty a tvář jako krutý jestřáb, co zrovna zahlédne myš. Bronzík.

			„Vadíme ti snad?“ Můj sarkasmus je zdvořile kousavý.

			„Jestli mi vadí dva šukající psi? Spíš jo. Když dělají rámus.“

			Julian se postaví. „Omluv se, podvraťáku.“

			„Jdi se bodnout,“ řekne ten malý kluk. Vmžiku Julian bůhvíodkud vytáhne bílou rukavici. „Tím mi utřeš zadek, ty zlatej hulibrku?“

			„Co? Ty malej pohane!“ řekne Julian šokovaně. „Kdo tě vychoval?“

			„Vlci, potom, co mě vyprdla tvoje matka.“

			„Ty zrůdo!“

			Julian po malém klukovi hodí rukavici. Dívám se na to a říkám si, že je to slušná komedie. Kluk vypadá, jako by ho vytáhli přímo z osazenstva Lykosu, možná z Bety. Je jako maličký, ošklivý, otravný Loran. Julian neví, co dělat, tak ho vyzve.

			„Vyzývám tě, příteli.“

			„Na duel? To se tě to tak dotklo?“ Ošklivý kluk si směrem k princátku odfrkne. „Fajn. Po Průchodu slátám tvou rodinnou hrdost, hulibrku.“ Vysmrká se do rukavice.

			„Proč ne teď, zbabělče?“ vykřikne Julian. Štíhlý hrudníček se mu dme, jak ho to určitě naučil jeho otec. Nikdo nebude urážet jeho rodinu.

			„Jsi padlej na hlavu? Vidíš snad nějaký zbraně? Idiote. Táhni. Duel proběhne po Průchodu.“

			„Průchodu…?“ Julian konečně vyřkne, co si já myslím.

			Vychrtlý kluk se ošklivě usměje. Dokonce i zuby mají khaki barvu.

			„Poslední zkouška, idiote. A to největší tajemství na týhle straně kruhu kolem kundy Octavie au Luny.“

			„Tak jak jsi o něm slyšel?“ zeptám se.

			„Od informátora zevnitř,“ řekne kluk. „A já o něm neslyšel. Já o něm vím, ty chcanko.“

			Jmenuje se Sevro a jeho přístup se mi líbí.

			Ale ty průpovídky o Průchodu mě děsí. Jak málo toho vím, mi dojde, když poslouchám, jak Julian naváže konverzaci s posledním členem naší lodi. Baví se o výsledcích testu. Mezi jejich nízkým skóre a mým je velikánský rozdíl. Všimnu si, jak si Sevro odfrkne, když své výsledky řeknou nahlas. Jak se sem uchazeči s tak málo body dostali? Mám z toho divný pocit. A kolik bodů dostal Sevro?

			Do Valles Marineris dorazíme za tmy. Kam až oko dohlédne, je to velká světelná jizva přes černý povrch Marsu. V jeho středu se do noci zdvihá hlavní město mé planety jako zahrada mečů ozdobených drahokamy. Na střechách blikají noční kluby, taneční parkety ze zhuštěného vzduchu. Spoře oblečené dívky a hloupě se chovající chlapci stoupají a padají, jak si gravimixéry zahrávají s fyzikou. Městské bloky oddělují zvukové bubliny. Projíždíme jimi a doléhají k nám světy odlišných zvuků.

			Institut je za hranicí nočních čtvrtí Agey, vestavěný do stěny osm kilometrů vysokých zdí Valles Marineris. Zdi se zvedají jak přílivové vlny ze zeleného kamene, kolébají civilizaci flórou. Sám Institut je z bílého kamene – samý sloup a socha. Římské až do morku kostí.

			Nikdy jsem tu nebyl. Ale už jsem ty sloupy viděl. Viděl jsem cíl naší cesty. Hořkost se ve mně vzedme jako žluč, když pomyslím na jeho obličej. Na jeho slova. Na jeho oči, jak skenoval dav. Na holokostce jsem sledoval, jak arciguvernér nespočtukrát promlouval k třídám před tou mou. Brzy sám ten proslov z jeho rtů uslyším. Brzy budu trpět vzteky. Ucítím, jak mi oheň olizuje srdce, až ho znovu naživo uvidím. 

			Dosedneme v přístavišti a naženou nás na otevřené mramorové náměstí, které shlíží na rozsáhlé údolí. Noční vzduch je svěží. Ageu máme za zády a před námi se táhnou brány Institutu. Stojím s více než tisícovkou Zlatohlávků, všichni se rozhlížejí s kurevskou sebejistotou své rasy. Mnozí vytvářejí skupinky, přátelé zpoza bílých zdí školy. Myslel jsem si, že jich ve třídách nebude tolik.

			Vysoký Zlatý muž v doprovodu Obsidiánů a skupiny Zlatých poradců pomocí gravibot vystoupá před bránu. Srdce mi ztuhne, když poznám jeho obličej, slyším jeho hlas a vidím třpyt v jeho kovových očích.

			„Vítejte, děti Zlatistých,“ arciguvernér Nero au Augustus řekne hlasem jemným a hladkým jako Eoina kůže. Zní to nadpřirozeně hlasitě. „Předpokládám, že chápete závažnost vaší přítomnosti tady. Z tisíce měst Marsu, ze všech velkých rodin, jste těch pár vyvolených. Jste vrchol lidské pyramidy. Dnes odstartujete tažení za vstup do nejlepší kasty naší rasy. Vaši kolegové stojí jako vy v Institutech na Venuši, východní a západní hemisféře Země, Luně, měsících plynných obrů, Europě, Řecké hvězdokupě a Trójské hvězdokupě, na Merkuru, Callistu, ve spojeném Institutu Encelady a Cerery a v Institutu průkopníků daleké Hildy.“

			Zdá se to jen den zpátky, kdy jsem věděl, že jsem průkopníkem Marsu. Jen den zpátky, kdy jsem trpěl, aby se lidstvo, zoufale toužící opustit umírající Zemi, mohlo rozšířit na rudou planetu. Jak dobře moji vládci lhali.

			Za Augustem, ve hvězdách, se něco hýbe, ale hvězdy to nejsou. Ani asteroidy nebo komety. Je to Šestá a Pátá flotila. Armáda Marsu. Až se zajíknu. Šesté flotile velí Cassiův otec, zatímco menší Pátá podléhá přímo arciguvernérovi. Většinu lodí vlastní rodiny, které jsou loajální buď Augustům, nebo Bellonům.

			Augustus nám ukáže, proč vládneme, tedy vládnou. Nervózně se chvěju. Jsem tak maličký. Miliarda tun durooceli a nanokovu se pohybuje po nebesích, a já nikdy nebyl mimo atmosféru Marsu. Jsou jako tečky stříbra v oceánu inkoustu. A já jsem ještě mnohem míň. Ale ty tečky mohou zpustošit Mars. Mohou zničit měsíc. Ty tečky tomu inkoustu vládnou. Každou flotilu má na povel velitel; letkám uvnitř flotily velí prétor. Co bych s takovou mocí mohl udělat…

			Augustus nadutě drží proslov. Spolknu žluč v krku. Kvůli nepřekonatelné vzdálenosti mých nepřátel byl můj vztek kdysi utlumený, tichý. Teď ve mně plane.

			„Společnost má tři stadia: barbarství, vzestup, úpadek. Velcí rostou díky barbarství. Vládnou při vzestupu. Padnou kvůli svému vlastnímu úpadku.“

			Vypráví nám, jak byli Peršané poraženi, jak se římská říše zhroutila, protože její vládci zapomněli, jakým způsobem jim jejich rodiče impérium získali. Žvaní o muslimských dynastiích a evropské změkčilosti a čínském regionalismu a americké sebenenávisti a sebekastraci. Všechno to jsou jména dávné minulosti.

			„Naše barbarskost začala, když se naše hlavní město Luna vzbouřilo proti tyranii Země a zbavilo se okovů demokracie, té šlechetné lži – ideje, že všichni muži jsou bratři a jsou si rovni.“

			Augustus tím svým zlatým jazykem spřádá své vlastní lži. Vypráví o utrpení Zlatých. Připomene, jak masy sedí v kočáře a čekají, že je velikáni potáhnou. Jak sedí a velikány bičují, až už to nemůžeme vydržet.

			Vzpomenu si na jiné bičování.

			„Lidé si nejsou rovni; všichni to víme. Existuje průměr. Jsou výjimky. Jsou oškliví. Jsou krásní. Tak by tomu nebylo, kdybychom si byli všichni rovni. Rudý nemůže velet hvězdné lodi, stejně jako Zelený nemůže sloužit jako lékař!“

			Náměstím se nese nový smích, když nám říká, abychom se podívali na patetické Athény, rodiště rakoviny zvané demokracie. Jak podlehly Spartě. Šlechetná lež Athény oslabila. Donutila jejich občany ze žárlivosti zaútočit na jejich nejlepšího generála Alcibiada.

			„Dokonce i národy Země na sebe začaly žárlit. Spojené státy americké si vynucovaly rovnostářství silou. A když se národy spojily, Američany překvapilo zjištění, že je nikdo nemá rád. Masy žárlí! Jaký by to byl nádherný sen, kdyby si všichni lidé byli rovni! Ale nejsme.

			Bojujeme proti šlechetné lži. Ale jak jsem řekl dříve a jak vám říkám teď, existuje jiné zlo, s nímž válčíme. To zlo je mnohem zhoubnější. Je podvratné, plíživé. Není to požár. Je to rakovina. A tou rakovinou je úpadek. Naše Společnost přešla od barbarství k vzestupu. Ale stejně jako naši duchovní předci, Římani, i my můžeme sklouznout k úpadku.“

			Mluví o Pixících.

			„Jste výkvět lidstva. Ale rozmazlovali vás. Zacházeli s vámi jako s dětmi. Kdybyste se narodili do jiné Barvy, měli byste mozoly. Měli byste jizvy. Znali byste bolest.“

			Usměje se, jako by bolest znal. Nenávidím toho muže. 

			„Myslíte si, že bolest znáte. Myslíte si, že Společnost je nevyhnutelná síla dějin. Myslíte si, že jí dějiny končí. To samé si myslela spousta před vámi. Mnohé vládnoucí třídy věřily, že to tak bude pořád, že jsou vrcholem dějin. Změkly. Ztloustly. Zapomněly, že mozoly, rány, jizvy, utrpení zachovávají všechny ty vybrané kluby rozkoše, kam vy mladíčci milujete chodit, a všechno to vybrané hedvábí a diamanty a jednorožce, které si vy holčičky přejete k narozeninám.

			Mnozí Zlatistí se neobětovali. Proto nenosí tohle.“ Ukáže dlouhou jizvu na své pravé tváři. Octavia au Luna má tu samou. „Jizva Jedinečného. Nejsme pány sluneční soustavy, protože jsme se narodili. Jsme jimi, protože my, Jedineční zjizvení, Železní Zlatí, jsme to tak zařídili.“

			Dotkne se jizvy na své tváři. Být blíž, přidal bych mu další. Děti kolem mě nasávají kecy toho chlapa jako kyslík.

			„Právě teď jsou Barvy, které na téhle planetě kutají, tvrdší než vy. Rodí se s mozoly. S jizvami a nenávistí. Jsou odolné jako nanoocel. Naštěstí jsou taky velmi hloupé. Například ta Persefona, o které jste bezpochyby slyšeli, není nic jiného než hlupačka, která si myslela, že stojí za to, nechat se pověsit kvůli písni.“

			Vykousnu si kus tváře zevnitř. Kůže se mi tetelí vzteky, když zjistím, že moje žena je součástí proslovu tohohle hajzla.

			„Ta holka ani nevěděla, že se to video dostane ven. Přesto jí právě její ochota trpět dala sílu. Pochopte, mučedníci jsou jako včely. Jejich jediná síla přichází se smrtí. Kolik z vás by se obětovalo ne kvůli zabití, ale pouhému zranění protivníka? Vsadím se, že nikdo.“

			Cítím v ústech chuť krve. Mám prsten s čepelí, co mi dal Tanečník. Ale vztek rozdýchám. Nejsem mučedník. Nejsem mstitel. Jsem Eoin sen. Ale i tak, neudělat nic, zatímco její vrah má z toho všeho škodolibou radost, mi připadá jako zrada.

			„Časem své jizvy přijmete z ostří mého meče,“ uzavře to Augustus. „Ale nejdřív si je musíte zasloužit.“
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NÁBOR

			„Synu Liny a Lexa au Andromedů, obou z koleje Apollo. Uvítal bys označení, že přednostně žádáš kolej Apollona?“ zeptá se mě nudný Zlatistý úředník.

			Loajalita Zlatohlávků jde nejdřív za Barvou, pak planetou, pak kolejí. Většině kolejí dominují jedna dvě mocné rodiny. Na Marsu ovlivňují všechny ostatní rodina Augustů, rodina Bellonů a rodina Arců.

			„Ne,“ odpovím.

			Kroutí se nad svým datapadem. „Dobrá tedy. Jak myslíš, že sis vedl v testu přirozené inteligence? To je extrapolační test,“ objasní.

			„Myslím, že mé výsledky mluví samy za sebe.“

			„Nedával jsi pozor, Darrowe. Poznamenám si to v tvůj neprospěch. Žádám tě, abys za ně mluvil ty.“

			„Mám dojem, že jsem se na váš test zvysoka vykašlal, pane.“

			„Á,“ usměje se. „No, to jsi udělal. To jsi udělal. Minerva pro chytrolíny by ti mohla sedět. Možná Pluto kvůli záludnosti. Apollon kvůli pýše. Ano. Hm. No, mám pro tebe test. Věnuj se mu dle svých nejlepších schopností. Pohovory začnou, až ho dokončíš.“

			Test je rychlý a je v podobě počítačové hry. Na kopci je pohár, který mám získat, a v cestě mi stojí spousta překážek. Zdolávám je co nejracionálněji, snažím se skrýt svůj vztek, když mi malý elfík ukradne klíč, co získám. Ale na každém kroku hry číhá nějaká zatracená komplikace, nějaké potíže. A nikdy se nedají předpokládat. Vždycky je to něco za hranicí extrapolace. Nakonec se k poháru dostanu, ale jen poté, co zabiju otravného čaroděje a prostřednictvím jeho kouzelné hůlky krutě zotročím rasu elfů. Mohl jsem je nechat být. Ale lezli mi na nervy.

			Brzy nato začínají postupně přicházet zkoušející. Dozvím se, že se jim říká proktoři. Všichni jsou to Jedineční zjizvení. Byli vybráni arciguvernérem, aby vyučovali a zastupovali studenty koleje uvnitř Institutu.

			Jak jsem řekl, jsou úchvatní. Jeden je obrovský zjizvený muž s lví hřívou vlasů a bleskem na límci jako znak Jupiteru, matronovitá žena s mírnýma zlatýma očima a bystrý muž s okřídlenými chodidly na límci. Nevydrží sedět v klidu a zdá se, že jeho dětský obličej neskutečně fascinují mé ruce. Nutí mě s ním hrát hru, kdy před sebe natáhne ruce dlaněmi vzhůru a já na ně položím svoje dlaněmi dolů. Snaží se mě plácnout, ale nikdy se mu to pořádně nepodaří. Radostně zatleská a odejde.

			K dalšímu zvláštnímu střetnutí dojde, když mě zpovídá krásný muž s kudrnatými vlasy. Límec mu zdobí luk. Apollon. Zeptá se mě, jak atraktivní si připadám, a je rozladěný, když zdaleka nedosáhnu jeho odhadu. I tak mám pocit, že se mu líbím, protože se mě zeptá, čím bych se jednou chtěl stát.

			„Velitelem flotily,“ řeknu.

			„S flotilou toho můžeš dělat spoustu. Ale vznešená představa,“ vzdychne, každé slovo zdůrazní kočičí zavrnění. „Pro tvou rodinu možná až příliš vznešená. Možná kdybys měl mecenáše s lepším rodinným původem. Ano, pak možná ano.“ Podívá se na svůj datapad. „Ale vzhledem k tvému původu těžko. Hm. Hodně štěstí.“

			Možná hodinu i víc sedím o samotě, až se ke mně přidá mrzutý muž. Má protáhlý, ztrhaný obličej, ale má jizvu a na boku mu visí břitva. Jmenuje se Fitchner. Pusu má plnou žvýkačky. Uniforma, co má na sobě, je černá se zlatou a skoro zakrývá malý pupek, který mu vystupuje navzdory lehkému odéru metabolizérů. Jako mnozí z nich nese odznaky své osoby. Límec mu zdobí zlatý vlk se dvěma hlavami. A manžetu pak zvláštní ruka.

			„Dávají mi vzteklé psy,“ řekne. „Dávají mi zabijáky naší rasy, plné chcanek, napalmu a octa.“ Začichá ve vzduchu. „Smrdíš jako hovno.“

			Neřeknu nic. Opře se o dveře a zamračí se na ně, jako by se ho nějakým způsobem dotkly. Pak se otočí na mě, nevhodně popotáhne.

			„Problém je, že my z koleje Marta vždycky vyhoříme. Nejdřív děcka Institut ovládnou. Pak zjistí, že napalm vydrží asi tak…,“ luskne prsty. Nemám co říct. Vzdychne a pleskne sebou do křesla. Chvíli mě pozoruje a pak vstane a praští mě do obličeje. „Jestli mi to vrátíš, pošlou tě domů, Pixíku.“

			Kopnu ho do holeně.

			Odkulhá a u toho se směje jako opilý strýc Narol.

			Domů mě nepošlou. Místo toho mě odvedou se stovkou dalších do rozlehlé místnosti plné vznášejících se křesel a s velkou zdí, které dominuje slonovinová mřížka. Mřížka vytváří na zdi čtvercovou šachovnici, deset na deset řad. Výtah mě vyveze do prostřední řady, asi patnáct metrů nad zemí. Dovnitř uvedou dalších devadesát devět studentů, dokud každé pole není plné. Jsme prvotřídní skupinka, ze studentů ti nejlepší. Vyhlédnu ze své přihrádky a podívám se nad sebe. Z té nad mou hlavou visí ven holčičí nohy. Před tou mou se objeví čísla a písmena. Moje statistika. Údajně jsem velmi prudký a pohybuju se nad horní hranicí, co se týče intuice, loajality a nejzjevněji vzteku.

			V hledišti je dvanáct skupin. Každá sedí blízko sebe ve vnášejících se křeslech kolem vertikálních zlatých standart. Vidím kromě jiných lučištníka, blesk, sovu, vlka se dvěma hlavami, korunu otočenou vzhůru nohama, trojzubec. Ke každé skupině se připojí jeden z proktorů. Ti jediní nemají zakrytý obličej. Ostatní mají slavnostní masky, bez rysů, zlaté a malinko podobné zvířatům jejich kolejí. Kéž bych věděl, že k tomu dojde. Přinesl bych si atomovku. Tohle jsou náboráři, muži a ženy nejvyššího významu. Sedí tu prétoři a velitelé, tribuni a rozhodčí a guvernéři, pozorují mě a snaží se vybrat si nové studenty do svých kolejí, snaží se najít mladé muže a ženy, které by mohli otestovat a nabídnout jim učňovství. Jednou bombou jsem mohl zničit nejlepší a nejchytřejší z vládnoucí třídy Zlatých. Možná ze mě mluví prudkost.

			Nábor začíná, když jako prvního vyberou obrovského geneticky pozměněného kluka do koleje blesku. Jupiter. Pak následují další dívky a chlapci nepřirozené krásy a fyzické zdatnosti. Jen hádám, že jsou to i géniové. Pátá volba. Zkoušející s dětským obličejem a okřídlenými chodidly vyletí ve zlatých botách ke mně. S ním několik náborářů z koleje Merkur. Tiše si něco mezi sebou říkají a pak mi kladou otázky.

			„Kdo jsou tví rodiče? Čeho jako rodina dosáhli?“

			Řeknu jim o své skromné falešné rodině. Zdá se, že jeden z nich má vysoké mínění o jednom mém dávno zemřelém příbuzném. Ale navzdory proktorovým protestům dají přednost jinému studentovi z rodiny, co vlastní devadesát dolů a právo na jeden z jižních kontinentů Marsu.

			Proktor Merkuru zakleje a nabídne mi letmý úsměv.

			„Doufám, že v dalším kole budeš ještě volný,“ řekne.

			Další je drobná holčina s uštěpačným úsměvem. Nezvládám dávat pozor a sem tam je těžké zjistit, koho dalšího vybrali. Jsme zvláštním způsobem seřazení. Při desáté volbě mým směrem letí proktor, který mě při pohovoru praštil. Náboráři se hádají. Mám dva zapálené obhájce: jedna je tak vysoká jako Augustus, ale vlasy jí ve třech zlatých copech stékají po páteři. Druhý je silnější, ne moc vysoký. Je starý. Poznám to podle jizev a vrásek na jeho silných rukou. Rukou, které zdobí pečetní prsten rytíře Olympu. Okamžitě ho poznám, aniž bych mu viděl do obličeje. Lorn au Arcos. Vzteklý rytíř, třetí největší muž na Marsu, si vybral svou službu Společnosti v podobě strážení Smlouvy Společnosti, místo aby se dral o vavříny v politice. Když na mě ukáže, Fitchner se zakření.

			Vybrali mě jako desátého. Desátého z tisíce.
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SPOLUŽÁCI

			Když jdu se štěbetající masou do jídelny, sevře se mi žaludek. Je víc než obrovská – bílé mramorové podlahy, sloupy, holonebe ukazuje ptáky v letu při západu slunce. Institut není, co jsem čekal. Podle Augusta budou hodiny pro tyhle malé bůžky tvrdé. Udusím smích. Nechat je tak strávit rok v dole.

			Je tu dvanáct stolů, u každého stovka míst. Nad židlemi se zlatým písmem vznášejí naše jména. Moje se vznáší vpravo od čela stolu. Je to významné místo. Jednička draftu. Vpravo vedle mého jména se vznáší jeden prut. Vlevo je –1. První, kdo získá pět prutů, se stane primusem své koleje. Každý prut je odměna za zásluhy. Množství bodů, které jsem získal v testu, je zřejmě první zásluhou.

			„Bezva, mordýř je ve vedení na post primuse,“ řekne povědomý hlas. Holka od zkoušek. Přečtu si její jméno. Antonia au Severus. Vypadá ukrutně dobře – vysoké lícní kosti, drzý úsměv, v očích despekt. Má dlouhé husté vlasy, zlaté jak dotek krále Midase. Narodila se, aby nenáviděla a byla nenáviděna. Vedle jména se jí vznáší –5. U stolu je to mně druhé nejbližší skóre. Cassius, kluk, se kterým jsem se seznámil u zkoušek, sedí úhlopříčně ode mě. Vedle jeho širokého úsměvu se leskne –6. Rukou si projede kudrny.

			Přímo naproti mně sedí jiný kluk; u jeho jména se vznáší –1 a zlatý prut. Zatímco Cassius je rozvalený, tenhle kluk, Priam, sedí rovně jako svíčka. Obličej má přímo nebeský. Oči pozorné. Vlasy načesané. Je vysoký jako já, ale široký v ramenou. Myslím, že jsem ještě nikdy neviděl bezchybnějšího člověka. Je jako zatracená socha. Zjistím, že nebyl při náboru. Takovým jako on říkají předař; nemůžou být draftovaní. Jeho kolej mu volí rodiče. Pak přijdu na to proč. Jeho skandální matka, nesoucí standartu domu Bellona, vlastní dva měsíce naší planety.

			„Osud nás znovu svádí dohromady,“ uchechtne se směrem ke mně Cassius. „A Antonii. Lásko moje! Zdá se, že se naši otcové tajně domluvili, že nás posadí vedle sebe.“

			Antonia odpoví s úsměškem: „Připomeň mi, abych mu poslala poděkování.“

			„Toni! Není třeba být hrubá.“ Pokývá prstem. „Usměj se na mě jako hodná holka.“

			Ukáže mu neslušné gesto. „Radši bych tě vyhodila z okna, Cassi.“

			„Vrr.“ Cassius jí pošle vzduchem polibek. Ona ho ignoruje. „Takže, Priame, předpokládám, že my dva musíme s těmi bloudy zacházet v rukavičkách, co?“

			„No, mně připadají skvělí,“ odpoví Priam škrobeně. „Myslím, že si jako skupina povedeme dobře.“

			Mluví jazykem smetánky.

			„Když nás ocásci z náboru nestáhnou dolů, můj příteli!“ Ukáže na konec stolu a začne je pojmenovávat: „Svraštěl, tam je to jasné. Klaun kvůli těm podivně načechraným vlasům. Stéblo, protože, no, je hubený. Hej! Ty, ty jsi Bodlák, protože tvůj nos je podobně zahnutý. A… ten mrňavý vpravo hned vedle kluka, co vypadá jako Bronzík, to je Kamínek.“

			„Myslím, že tě docela překvapí,“ řekne Priam na obranu protějšího konce stolu. „Možná nejsou tak velcí nebo atletičtí, nebo dokonce tak inteligentní jako ty nebo já, pokud se takovým testem dá inteligence vskutku změřit, ale myslím, že to není laskavost, říct o nich, že budou páteří naší skupiny. Solí země, chceš-li. Ti správní.“

			Na úplném konci stolu vidím toho malého kluka z lodi, Sevra. Sůl země si přátele nedělá. Ani já ne. Cassius mrkne na moji –1. Vidím, že uznává, že Priam může mít lepší výsledky než on, ale Cassius si dá záležet, aby řekl, že o mých rodičích nikdy neslyšel.

			„Takže, milý Darrowe, jak jsi podváděl?“ zeptá se. Antonia vzhlédne od svého rozhovoru s Arriou, malou holkou s dolíčky ve tvářích a kudrnatými vlasy.

			„Ale no tak, chlape,“ zasměju se. „Poslali na mě Kontrolu kvality. Jak bych mohl podvádět? Je to nemožný. Tys podváděl? Máš dost bodů.“

			Mluvím jazykem střední třídy. Je to mnohem příjemnější než ten uprděný jazyk smetánky, kterým plácá Priam.

			„Já? A podvádět! Ne. Jen jsem se dost nesnažil, jak je vidět,“ odpoví Cassius. „Kdybych měl všech pět pohromadě, trávil bych míň času s holkama a víc studiem jako ty.“

			Snaží se mi říct, že kdyby se snažil, mohl dopadnout stejně dobře. Ale nemá čas se tomu tolik věnovat. Pokud ho chci za přítele, měl bych dělat, že mu to věřím.

			„Ty ses učil?“ zeptám se. Najednou mám potřebu ho ztrapnit. „Já vůbec ne.“

			Atmosféra se ochladí.

			To jsem neměl říkat. Žaludek mi udělá kotrmelec. Způsoby.

			Cassiův výraz ztrpkne a Antonia se ušklíbne. Urazil jsem ho. Priam se zamračí. Jestli chci kariéru ve flotile, pak asi budu potřebovat patronát otce Cassia au Bellony. Syna velitele. Matteo do mě tohle nadrtil. Jak snadno se zapomíná. Ve flotile leží moc. Ve flotile nebo státní správě nebo armádě. A já státní správu nemám rád. A není třeba zdůrazňovat, že kvůli takové urážce se začínají souboje. Po zádech mi přeběhne mráz a uvědomím si, jak je hranice tenká a jak málo stačí k jejímu překročení. Cassius souboje umí, já i přes své nové schopnosti ne. Roztrhá mě na cucky a vypadá, že to udělá s chutí.

			„Dělám si srandu.“ Otočím ke Cassiovi hlavu. „No tak, chlape. Jak bych mohl mít tolik bodů, aniž bych se dřel až do krve? Kdybych si radši víc času užíval jako ty – koneckonců jsme teď na stejné čáře. To mi toho učení moc nezajistilo.“

			Priam na nabídku smíru souhlasně pokývne. 

			„Vsadím se, že to byla dřina!“ chvástá se Cassius a pokývne hlavou, že uznává můj podivný způsob omluvy. Čekal jsem, že mu to přeroste přes hlavu. Myslel jsem, že ho vlastní pýcha vůči mé náhlé omluvě zaslepí; Zlatý je možná pyšný, ale není hloupý. Nikdo z nich. Musím si to pamatovat.

			Pak už by na mě byl Matteo pyšný. Flirtuju s holkou jménem Quinn, spřátelím se a žertuju s Cassiem a Priamem – který pravděpodobně nikdy v životě nezaklel –, podám si ruku s vysokou bestií jménem Titus, který má krk silný jako já stehno. Záměrně stiskne až příliš tvrdě. Překvapí ho, že mu skoro zlomím ruku, ale stisk má sakra silný. Ten kluk je dokonce ještě vyšší než Cassius i já a má hlas jako titán, ale zakření se, když zjistí, že můj stisk, pokud nic jiného, je silnější než jeho. Něco mi ale nesedí na jeho hlase. Rozhodně něco přezíravého. Je tu i klouček jako pírko jménem Roque, co vypadá a mluví jako básník. Neusmívá se často, ale zase upřímně. Zvláštní.

			„Cassie!“ volá Julian. Cassius vstane a své hubenější, hezčí dvojče obejme. Předtím mi to nedošlo, ale jsou to bratři. Dvojčata. Ne jednovaječná. Julian říkal, že jeho bratr už v Agee je.

			„Tady Darrow není tím, za toho se vydává,“ řekne Julian lidem u stolu a tváří se u toho velmi vážně. Má talent pro dramatičnost.

			„Nemyslíš snad…,“ zakryje si Cassius ústa rukou.

			Prsty se otřu o svůj steakový nůž.

			„Ano,“ Julian vážně přikývne.

			„Ne,“ zakroutí Cassius hlavou. „Že to není fanoušek Yorktonu? Juliane, řekni, že to není pravda! Darrowe! Darrowe, jak můžeš? Nikdy pseudoválky nevyhrajou! Priame, slyšíš to?“

			Zvednu na svou omluvu ruce. „Asi rodinné prokletí. Za to může moje výchova. Fandím psancům.“ Zvládnu to říct bez úšklebku.

			„Přiznal mi to v lodi.“

			Julian je pyšný na to, že mě zná. Pyšný, že jeho bratr ví, že mě zná. Stojí o Cassiovo uznání. Cassius si toho je také vědom; jemně ho pochválí a Julian opustí místa vyvolených a se spokojeným úsměvem a s rovnými rameny se vrátí na své místo průměrných v polovině stolu. Neřekl bych, že Cassius umí být laskavý.

			Z těch, se kterými jsem se seznámil, mě otevřeně nemá ráda jen Antonia. Nedívá se na mě jako ostatní u stolu. Od ní cítím jen odměřené opovržení. V jednu chvíli se směje, flirtuje s Roquem, a pak na sobě ucítí můj pohled a je jako led. Ten pocit je vzájemný.

			Můj pokoj je jako ze sna. Okna s výhledem na údolí lemují zlaté trámy. Postel je povlečená hedvábím a saténem a zakrytá dekami. Ležím v ní, zatímco mi Růžová masérka, co za mnou přijde, hodinu hněte svaly. Potom se přihrnou tři mrštné Růžové, aby se postaraly o moje potřeby. Pošlu je naopak ke Cassiovi. Abych utišil pokušení, dám si studenou sprchu a ponořím se do holozážitků těžaře v důlní kolonii Corinth. Infernor tu není tak talentovaný jako já, ale ten rachot, simulované horko, tma a zmije mě uklidňují natolik, že si kolem hlavy obtočím svůj starý šarlatový hadřík.

			Donesou další jídlo. Augustus přeháněl. Měl hubu plnou keců. Tohle je jejich verze utrpení? Připadám si provinile, když usínám s plným žaludkem, v ruce svírám medailon s Eoiným květem uvnitř. Moje rodina dnes půjde spát o hladu. Zašeptám její jméno. Vytáhnu z kapsy svatební kroužek a políbím ho. Cítím bolest. Ukradli ji. Ale ona jim to dovolila. Opustila mě. Ponechala mě slzám, bolesti a touze. Opustila mě, aby mi dala vztek, a nemůžu si pomoct, ale na chvilku ji nenávidím, i když kromě té chvíle k ní cítím jen lásku.

			„Eo,“ zašeptám, a medailon se zavře.
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PRŮCHOD

			Když se vzbudím, pozvracím se. Do plného žaludku mě praští druhá pěst. Pak třetí. Jsem prázdný a lapu po vzduchu. Topím se ve zvratkách. Kašlu. Mlátím. Snažím se dostat pryč. Mužská ruka mě popadne za vlasy a hodí na zeď. Bože, je sakra silný. A má prsty navíc. Natáhnu se pro prsten s čepelí, ale to už mě táhnou do chodby. Nikdo se mnou nikdy takhle hrubě nezacházel; dokonce ani moje nové tělo se nemůže vzpamatovat z jejich úderů. Jsou čtyři v černém – Vrány, zabijáci. Objevili mě. Vědí, co jsem. Je konec. Dokonale. Jejich obličeje jsou lebky bez výrazu. Masky. Z opasku vytáhnu nůž, který jsem vzal u večeře, a chystám se jednoho bodnout do rozkroku. Pak zahlédnu záblesk zlata na jejich zápěstí a tlučou mě, dokud nůž neupustím. Je to test. Jejich útoky na vyšší Barvu jsou schváleny tím, kdo jim ty náramky vystavil. Vůbec mě neodhalili. Test. O tom to celé je. Je to test.

			Mohli použít paraobušky. Bití má totiž význam. Je to něco, co většina Zlatých nikdy nezažila. Takže čekám. Stočím se do klubíčka a nechám je mlátit mě. Když nevzdoruju, myslí si, že odvedli svou práci. Tak trochu ano; než jsou konečně spokojeni, jsem na cáry.

			Skoro třímetroví muži mě táhnou chodbou. Na hlavu mi natáhnou pytel. Aby mě vystrašili, nepoužívají technologie. Zajímalo by mě, kolik z těchhle děcek pocítilo takovou fyzickou sílu? Kolik jich bylo tak odlidštěno? Jak mě táhnou, pytel je cítit jako smrt a chcanky. Začnu se smát. Je to jako můj zatracenej friťák. Pak dostanu pěstí do hrudníku, zhroutím se a lapám po dechu.

			Kukla má v sobě nainstalované nějaké zvukové zařízení. Nedýchám nijak zhluboka, ale zvuky dechu se mi vracejí hlasitější, než by měly být. Je tu víc než tisícovka studentů. V tu samou dobu si jich tucty musí vytrpět stejný osud, ale přesto nic neslyším. Nechtějí, abych ostatní slyšel. Mám si myslet, že jsem sám, že moje Barva nic neznamená. Překvapivě mě uráží, že si mě dovolují praštit. Copak sakra nevědí, že jsem Zlatý? Zadusím smích. Účinné triky.

			Zvednou mě a tvrdě mnou mrští na podlahu. Cítím vibrace a pach výfukových plynů. Brzo jsme ve vzduchu. Něco v pytli, co mám přes hlavu, mi brání v orientaci. Nedokážu určit, kterým směrem letíme, ani jak vysoko jsme vystoupali. Zvuk mého vlastního chraplavého dechu začíná být hrozný. Myslím, že pytel i odfiltrovává kyslík, protože dýchám strašně rychle. Ale i tak to není horší než friťák.

			Později. Za hodinu? Za dvě? Přistaneme. Táhnou mě za paty. Hlava mi tluče o dlažbu, jde mi to hrozně na nervy. O hodně později mi pytel v pusté kamenné místnosti osvětlené jedinou lampou z hlavy stáhnou. Už je tam někdo jiný. Vrány mě svléknou, servou mi milovaný medailon Pegase. Odejdou.

			„Není ti zima, Juliane?“ uchechtnu se, když vstanu a povolím levou pěst svírající špinavou rudou čelenku infernora. Můj hlas se rozléhá. Oba jsme nazí. Předstírám, že kulhám na pravou nohu. Vím, o co jde.

			„Darrowe, jsi to ty?“ zeptá se Julian. „Jsi v pořádku?“

			„Je mi skvěle. Ovšem pomlátili mi pravou nohu,“ lžu.

			Taky se postaví, podepře se při tom levou rukou. Ta je jeho dominantní. Ve světle vypadá vysoký a křehký. Jako stéblo trávy. Já ale schytal víc kopanců a ran než on, mnohem víc. Můžu mít naštípnutá žebra.

			„Co myslíš, že to je?“ zeptá se. 

			„Průchod, očividně.“

			„Ale oni lhali. Řekli, že bude zítra.“

			Zrezavělé panty silných dřevěných dveří zaskřípou a dovnitř se přiloudá Fitchner, praskne bublinu ze žvýkačky.

			„Proktore! Lhali jste nám, pane,“ protestuje Julian. Z očí si odhrne své hezké vlasy.

			Fitchnerovy pohyby jsou pomalé, ale oči má jako kočka. „Lhaní vyžaduje moc snahy,“ líně zavrčí.

			„No… jak se odvažujete s námi takhle zacházet!“ vyjede Julian. „Určitě víte, kdo je můj otec. A moje matka je legátka! Během chvilky vás můžu nechat obvinit z napadení. A Darrowa jste zranili na noze!“

			„Je jedna RÁNO, tupohlave. Je zítra.“ Fitchner lupne další bublinu. „Taky jste tu dva. Ovšem ve vaší třídě je jen jedno místo.“ Na špinavou kamennou podlahu hodí zlatý prsten s vyrytým vlkem Marta a hvězdným štítem Institutu. „Mohl bych to udělat víceznačné, ale vy dva vypadáte, že máte zarezlý závity. Jen jeden vyjde živý.“

			Odejde, jak přišel. Dveře zaskřípou a pak se zabouchnou. Julian sebou při tom zvuku trhne. Já ne. Oba zíráme na prsten a já mám nepříjemný pocit, že v téhle místnosti jen mně dochází, co se právě stalo.

			„Co si myslí, že dělají?“ zeptá se mě Julian. „Čekají snad, že…“

			„Zabijeme jeden druhého?“ dokončím. „Jo. Přesně to čekají.“ Navzdory knedlíku v krku. Sbalím ruku do pěsti, Eoin svatební kroužek mě tlačí na prstě. „Hodlám ten prsten nosit, Juliane. Necháš mě ho získat?“

			Jsem mohutnější. Ne tak vysoký. Ale na tom nezáleží. Nemá žádnou šanci.

			„Musím ho mít, Darrowe,“ zamumlá. Vzhlédne. „Jsem z rodiny Bellonů. Nemůžu jít domů bez něj. Víš, kdo jsme? Ty můžeš bez hanby odejít. Já ne. Potřebuju ho víc než ty.“

			„Nevracíme se domů, Juliane. Jen jeden může odejít živý. Slyšel jsi ho.“

			„To by neudělali…,“ zkusí to.

			„Ne?“

			„Prosím. Prosím, Darrowe. Prostě jdi domů. Nepotřebuješ ho jako já. Fakt ne. Cassius… strašně by se styděl, kdybych to nezvládl. Nemohl bych se na něj podívat. Každý člen mé rodiny je Zjizvený. Můj otec je velitel. Velitel! Kdyby jeho syn ani neprošel Průchodem… co by si jeho vojáci pomysleli?“

			„Pořád by tě měl rád. Můj by měl.“

			Julian zavrtí hlavou. Nadechne se a narovná.

			„Jsem Julian au Bellona z rodiny Bellonů, příteli.“

			Nechci to udělat. Nedokážu vysvětlit, jak strašně nechci Julianovi ublížit. Ale kdy vůbec záleželo na tom, co chci? Můj národ to potřebuje. Eo obětovala štěstí a svůj život. Já můžu obětovat svá přání. Můžu obětovat tohle hubené princátko. Můžu dokonce obětovat svou duši.

			Vykročím k Julianovi.

			„Darrowe…,“ zamumlá.

			V Lykosu byl Darrow laskavý.

			Já nejsem. Nenávidím se za to. Asi pláču, protože mám rozmazané vidění. 

			Pravidla, způsoby a morálka společnosti ustoupí do pozadí. Chce to jen kamennou místnost a dva lidi, co potřebují tu samou vzácnou věc. Přesto ten posun není okamžitý. Dokonce i když praštím Juliana do obličeje a jeho krev se mi rozmázne na kloubech, nezdá se to jako boj. V místnosti je ticho. Zvláštní. Připadám si jako nezdvořák, když ho udeřím. Jako bych hrál. Do nohou mě studí kámen. Kůže mě svědí. Dech se rozléhá.

			Chtějí, abych ho zabil, protože si u testů nevedl dobře. Není to rovný boj. Jsem darwinovská kosa. Příroda seškrabávající plevy. Neumím zabíjet. Nikdy jsem člověka nezabil. Nemám břitvu, nemám paraobušek, nemám plazmomet. Zdá se nemožné, že bych mohl holýma rukama tohohle kluka z masa a svalů vykrvácet. Chci se smát a Julian se směje. Jsem nahé dítě, co fackuje jiné nahé dítě ve studené místnosti. Jeho váhání je zřejmé. Nohy se mu pohybují, jako by se snažil vzpomenout si na tanec. Ale když zvedne lokty do úrovně očí, zpanikařím. Neznám způsob, jakým bojuje. Napůl odhodlaně proti mně vyrazí neznámým, dovedným způsobem. Je rozpačitý, pomalý, ale svou ostýchavou pěstí mě praští do nosu.

			Ovládne mě vztek.

			Znecitliví mi obličej. Srdce mi duní. Mám ho v krku. Žíly mě brní. 

			Přímým úderem mu zlomím nos. Bože, jak mám silné ruce.

			Vykřikne a přikrčený do mě narazí a zahákne mi paži v divném úhlu. Lupne v ní. Použiju čelo. Zasáhnu ho přímo na kořen nosu. Chytnu ho zezadu za krk a ještě jednou ho praštím čelem. Nemůže se odtrhnout. Udělám to znovu. Něco praskne. Ve vlasech mi pění krev a sliny. Zuby mi škrábne kůži na hlavě. Stáhnu se jako v tanci, otočím z levé nohy, poskočím dopředu a celou svou vahou v pravé pěsti ho zasáhnu do hrudi. Moje klouby infernora mu rozdrtí jeho posílenou hrudní kost.

			Ozve se hvízdavé nadechnutí. A praskání, jako když se lámou větvičky.

			Přepadne dozadu na zem. Jsem otřesený, jak jsem ho mlátil čelem. Vidím rudě. Vidím dvojitě. Doklopýtám k němu. Po tvářích mi tečou slzy. Svíjí se. Když ho chytnu za zlaté vlasy, už je bezvládný. Jako mokré zlaté peříčko. Krev mu rytmicky vytéká z nosu. Je zticha. Už se nehýbe. Neusmívá. 

			Zamumlám jméno své ženy, když padnu na kolena, abych mu pochoval hlavu. Jeho obličej je jako krvavý květ.
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ZLATÝ


			„Tohle je tvůj hákobřit, synu. Vyškrábne ti zemské žíly. 

			Zabije zmije. Udržuj ho ostrý, a pokud uvázneš ve vrtáku, 

			za cenu končetiny ti zachrání život.“

			To řekl můj strýc.
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MARTOVA KOLEJ

			Když se podívám na zlomeného chlapce, mám v duši ticho. Ani Cassius by teď Juliana nepoznal. Do srdce mám vyřezanou dutinu. Ruce se mi třesou, když z nich na studený kámen odkapává krev. Kolem zlatých značek na rukou mi jí tečou celé řeky. Jsem infernor, ale rozvzlykám se, i když slzy už mi oschly. Jeho krev mi z kolene stéká po hladké holeni bez chlupů. Je červená. Ne zlatá. Pod koleny cítím dlažbu a čelo se jí dotkne, když vzlykám, dokud mi hruď nevyplní vyčerpání. 

			Když vzhlédnu, je stále mrtvý.

			Tohle nebylo správné.

			Myslel jsem, že společnost si hraje jen se svými otroky. Špatně. Julian při testech nezískal tolik bodů jako já. Nebyl fyzicky tak schopný. Takže byl obětní beránek. Sto studentů na kolej a spodní padesátka tu je jen proto, aby ji těch horních padesát zabilo. Tohle je jen zasranej test… pro mě. Dokonce ani rodina Bellonů, přes všechnu svoji moc, nemohla ochránit svého méně schopného syna. A o to tu jde.

			Nenávidím se.

			Vím, že mě to donutili udělat, ale pořád mi to připadá jako volba. Jako když jsem Eo trhl za nohy a cítil, jak jí praskl drobný vaz. Moje volba. Ale jakou jinou volbu jsem s Eo měl? S Julianem? Dělají to proto, aby nás donutili nést vinu.

			Není kde si krev utřít, je tu jen kámen a dvě nahá těla. Tohle nejsem já, takovým být nechci. Chci být otec, manžel, tanečník. Nechte mě kopat v zemi. Nechte mě zpívat písně mého národa a skákat a točit se a běhat po zdech. Nikdy zakázanou píseň nezazpívám. Budu pracovat. Budu se klanět. Nechte mě smývat si z rukou hlínu, ne krev. Chci jen žít se svojí rodinou. Byli jsme dostatečně šťastní.

			Svoboda stojí příliš mnoho.

			Ale Eo s tím nesouhlasila.

			K čertu s ní.

			Čekám, ale nikdo nepřijde, aby se podíval na tu spoušť, co jsem nadělal. Dveře nejsou zamčené. Poté, co Julianovi zatlačím oči, navléknu si na prst zlatý prsten a nahý vyjdu do chladné chodby. Je prázdná. Vzhůru po nekonečných schodech mě vede měkké světlo. Ze stropu podzemního tunelu odkapává voda. Snažím se jí očistit si tělo, ale jedině tím krev napěním, rozředím ji. Nemůžu utéct tomu, co jsem udělal, ať jdu tunelem sebedál. Jsem se svým hříchem sám. Proto taky vládnou. Jedineční zjizvení vědí, že temné činy si neseme životem. Nelze jim utéct. Musí se nést, pokud chce jeden vládnout. Tohle je jejich první lekce. Nebo jí bylo to, že slabí si nezaslouží žít?

			Nenávidím je, ale slyším je.

			Vyhraj. Nes vinu. Vládni.

			Chtějí, abych byl bez soucitu. Chtějí, abych měl krátkou paměť.

			Ale mě vychovali jinak.

			Vše, o čem můj národ zpívá, jsou vzpomínky. A tak si budu tuhle smrt pamatovat. Zatíží mě, jako nezatíží mé spolužáky – nesmím dovolit, aby se to změnilo. Nesmím se stát jim podobným. Budu si pamatovat, že každý hřích, každá smrt, každá oběť jsou kvůli svobodě.

			Ale teď se bojím.

			Snesu další lekci?

			Zvládnu předstírat, že jsem tak chladný jako Augustus? Teď vím, proč sebou ani necukl, když moji ženu věšeli. A začínám chápat, proč Zlatí vládnou. Zvládnou to, co já ne.

			I když jsem sám, vím, že brzo najdu ostatní. Chtějí, abych se teď chvíli rochnil ve vině. Chtějí, abych byl osamělý, smutný, takže až se setkám s ostatními, s vítězi, uleví se mi. Vraždy nás spojí a společnost vítězů mi bude připadat jako balzám na mou vinu. Své spolužáky nemiluju, ale budu si to myslet. Budu chtít jejich útěchu, jejich ujištění, že nejsem zlý. A oni budou chtít to samé. Tohle z nás má udělat rodinu – rodinu s krutými tajemstvími.

			Mám pravdu.

			Můj tunel mě dovede k ostatním. Jako prvního vidím Roquea, básníka. Krvácí z temene hlavy. Na pravém lokti má rozmazanou krev. Neřekl bych, že bude schopný někoho zabít. Čí krev? Oči má zarudlé od pláče. Jako další potkáme Antonii. Stejně jako my je nahá; pohybuje se jako zlatá loď, pluje kolem, tiše a odměřeně. Její chodidla za sebou zanechávají krvavé stopy.

			Děsím se toho, až narazím na Cassia. Doufám, že je mrtvý, protože se ho bojím. Připomíná mi Tanečníka – hezkého, usměvavého, ale pod povrchem dřímá drak. Ale proto se ho nebojím. Bojím se, protože má důvod mě nenávidět, chtít mě zabít. Nikdo v mém životě zatím ten důvod neměl. Nikdo vůči mně zatím nenávist necítil. Když to zjistí, bude. Pak mi to dojde. Jak se vůbec kolej může s takovými tajemstvími pevně spojit? Nemůže. Cassius bude vědět, že někdo tady jeho bratra zabil. Ostatní ztratili přátele, a tak kolej sama sebe zničí. Společnost to udělala naschvál; chtějí chaos. To bude náš druhý test. Kmenový spor.

			My tři dojdeme k dalším přeživším ve velké a prázdné kamenné jídelně, jíž dominuje dlouhý dřevěný stůl. Místnost osvětlují pochodně. Otevřenými okny se dovnitř plazí noční opar. Je to jako ze starých bájí. Z dob, kterým říkají středověk. Na vzdálenějším konci dlouhé místnosti je podstavec. Na něm se tyčí obrovský kámen; v jeho středu je usazená zlatá ruka primuse. Kámen lemují zlaté a černé tapiserie. Na nich vyje vlk, jako by dával varování. Je to ruka primuse, co tuhle kolej rozerve. Každý z těchhle princátek a každá z princezniček si budou myslet, že si tu čest vést kolej zaslouží. Ale může to být jen jeden. 

			Jako duch se spolu s ostatními studenty potuluju kamennými chodbami něčeho, co se zdá být obrovským hradem. Je tu místnost, ve které se máme očistit. 

			Po chladné podlaze teče proud ledové vody. Teď spolu s ním teče směrem vpravo krev a mizí ve skále. Připadám si jako nějaký přízrak v zemi mlhy a skal.

			V relativně prázdné zbrojírně jsou pro nás přichystány černozlaté uniformy. Každý ze studentů tu najde uzel s uniformou označený jeho nebo jejím jménem. Vysoké límce a rukávy oblečení nám zdobí zlatý symbol vyjícího vlka. Vezmu si své šaty s sebou a obléknu se o samotě v nějaké spižírně. Tam se svezu v rohu na zem a zůstanu tiše sedět. Tohle místo je tak chladné a tiché. Tak daleko od domova.

			Najde mě Roque. V uniformě je ohromující – štíhlý jako stéblo zlaté letní pšenice, vysoké lícní kosti, teplé oči, ale bledý v obličeji. Několik minut sedí na patách proti mně, pak se ke mně natáhne a sevře mi ruce. Odtáhnu se, ale nepustí mě, dokud se na něj nepodívám.

			„Pokud tě hodí na hloubku a ty neplaveš, utopíš se,“ řekne a nadzdvihne tenká obočí. „Takže pořád plav, ano?“

			Donutím se uchechnout.

			„Logika básníka.“

			Pokrčí rameny. „Ta za moc nestojí. Tak ti předložím fakta, bratře. Tohle je systém. Nižší Barvy mají děti za použití katalyzátorů. Rychlé porody, někdy jen pět měsíců gravidity, než se vyvolá porod. Kromě Obsidiánů jen my čekáme devět měsíců, než se narodíme. Naše matky nedostanou žádné katalyzátory, žádná sedativa, žádné nukleotidy. Ptal ses někdy sám sebe proč?“

			„Aby byl produkt čistý.“

			„A aby příroda dostala příležitost nás zabít. Rada pro kontrolu kvality je pevně přesvědčená, že 13,6213 procenta všech Zlatých dětí by mělo zemřít do jednoho roku věku. Někdy zařídí, aby realita tomu číslu odpovídala.“ Rozpřáhne své hubené ruce. „Proč? Protože věří, že civilizace oslabuje přírodní výběr. Odvádějí práci přírody, aby se z nás nestala slabá rasa. Průchod, jak se zdá, je jen pokračováním téhle politiky. Jen nástroje, které použili, jsme byli my. Moje… oběť… bůh buď milostiv jeho duši, byl hlupák. Byl z rodiny, která neměla žádnou cenu, nebyl ani pohotový ani inteligentní ani ambiciózní,“ při těch slovech se zamračí a pak vzdychne, „neměl nic, čeho si Rada cení. Existuje důvod, proč měl zemřít.“

			Existoval důvod, proč měl zemřít Julian?

			Roque ví, co dělá, protože jeho matka je v Radě. Svou matku nemůže vystát, a až tehdy mi dojde, že bych ho měl mít rád. A nejen to, v jeho slovech najdu útočiště. Nesouhlasí s pravidly, ale dodržuje je. Je to možné. Můžu dělat totéž, dokud nebudu mít dostatečnou moc, abych je změnil.

			„Měli bychom se přidat k ostatním,“ řeknu a vstanu.

			V jídelně se nad židlemi zlatými písmeny vznášejí naše jména. Body z testů jsou pryč. Naše jména se taky objevila pod rukou primuse na černém kameni. Zlatá se vznášejí směrem vzhůru k zlaté ruce. Jsem nejblíž, i když bude třeba překonat ještě velkou vzdálenost.

			Někteří studenti pláčou v malých skupinkách kolem dlouhého dřevěného stolu. Další sedí opřeni o zeď, hlavu v dlaních. Kulhající holka hledá svou kamarádku. Antonia nasupeně zírá na stůl, kde malý Sevro sedí a jí. Samozřejmě je to ten jediný, který má chuť k jídlu. Upřímně, jsem překvapený, že přežil. Je droboučký a byl náš devadesátýdevátý a poslední vybraný v draftu. Podle Roquem předložených pravidel by měl být mrtvý.

			Titus, ten obr, je živý a samá modřina. Klouby na jeho rukou vypadají jako špinavý řeznický špalek. Arogantně stojí dál od ostatních, kření se, jako by to všechno byla úžasná legrace. Roque tiše promlouvá s tou kulhající holkou, Leou. Ta padne s pláčem na zem a zahodí svůj prsten. Vypadá jako laň, s velkýma a lesknoucíma se očima. Sedne si k ní a drží ji za ruku. Má v sobě mír, který je v místnosti jedinečný. Zajímalo by mě, jak mírumilovně vypadal, když nějaké děcko škrtil, až ho zardousil. Sundávám si a nandávám prsten.

			Někdo mě zezadu lehce plácne po hlavě.

			„Hej, bratříčku.“

			„Cassie,“ pokývnu.

			„Gratuluju k vítězství. Bál jsem se, že všechno to bude jen v hlavě,“ zasměje se Cassius.

			Své zlaté kudrny si ani nerozcuchal. Obejme mě a s nakrčeným nosem přejede pohledem místnost. Tuhle nonšalantnost předstírá; poznám, že má starost.

			„Á. Je snad něco nechutnějšího než sebelítost? Všechen ten pláč.“ Ušklíbne se a ukáže na holku s rozbitým nosem. „A teď začala být fakt protivná. Ne že by někdy byla něco, nad čím se nos neohrnuje. Co? Co?“

			Zapomenu mluvit.

			„V šoku, kámo? Nebo ti trefili průdušnici?“

			„Jen teď nemám zrovna moc náladu na vtipkování,“ řeknu. „Dostal jsem pár ran do hlavy. Rameno mám taky trochu pošramocené. Na tohle nejsem úplně zvyklý.“

			„Rameno se dá napravit ve vteřině. Nahodíme ho zpátky.“ Ledabyle mě popadne za vykloubené rameno a trhne jím, než stihnu zaprotestovat. Zalapám po dechu bolestí. Uchechtne se. „Bezva. Bezva.“ Po tom samém rameni mě plácne. „Na oplátku ty, ano?“

			Natáhne před sebe levou ruku. Vykloubené prsty vypadají jako blesky. Natáhnu je a srovnám. Bolestí se zasměje, aniž by věděl, že pod nehty mám krev jeho bratra. Snažím se nedýchat jako lokomotiva.

			„Už jsi viděl Juliana, kámo?“ zeptá se konečně. Mluví jazykem střední třídy, když tu teď Priam nikde není.

			„Ani vidu.“

			„Bóže, ten kluk se na to asi snaží jít polehoučku. Otec nás naučil tiché umění – kravat. Julian je v něm geniální. Myslí si, že jsem lepší.“ Cassius se zamračí. „Myslí si, že jsem lepší ve všem – což je pochopitelné. Jen ho to posouvá dál. Když o tom mluvíme, koho jsi dostal?“

			Žaludek se mi stáhne.

			Přijdu se lží, dobrou lží. Vágní a nudnou. Teď chce stejně jen mluvit o sobě. Koneckonců, k tomu byl Cassius vychován. Kolem je zhruba patnáct dětí, které mají ten samý tichý lesk v očích. Ne zlý. Jen nadšený. A na ty si musím dávat pozor, protože jsou to rození zabijáci.

			Když se rozhlédnu kolem, je snadné vidět, že měl Roque pravdu. Moc tvrdých bojů neproběhlo. Tohle byla vynucená přirozená selekce. Spodek kupy zmasakrovaný vrškem. Téměř nikdo není vážně zraněn, kromě pár malých z ocasu draftu. Přirozená selekce má někdy svá překvapení.

			Cassiův boj byl snadný, říká. Udělal to správně, férově a rychle. Plochým úderem rozdrtil průdušnici po deseti vteřinách oťukávání. Ovšem trochu si chytil prsty. Bezva. Z bratra nejlepšího zabijáka jsem udělal mrtvolu. Jímá mě hrůza a chystá se ve mně zahnízdit.

			Když se přišourá Fitchner a nakáže nám jít ke stolu, Cassius postupně utichá. Jedno po druhém se padesát míst obsadí. A vteřinu za vteřinou se zachmuřuje, když se šance, že se Julian připojí ke stolu, kousek po kousku vytrácí. Když se obsadí poslední místo, nepohne se. Vyzařuje z něj chladný vztek. Ne horký, jak jsem si myslel, že bude. Antonia sedí naproti nám, přímo proti mně, a pozoruje ho. Mluvit může, ale neřekne nic. Typy, jako je on, neutěšujete. A myslím, že ona nebude ten typ, co by se pokoušel.

			Julian není jediný, kdo chybí. Arria, samá kudrna a dolíček, někde leží bez ducha na chladném kameni. A Priam je pryč. Perfektní Priam, předař, dědic měsíců Marsu. Slyšel jsem, že ve svém ročníku byl ve sluneční soustavě šermířskou špičkou. V souboji neměl rovného. Hádám, že s pěstmi to zas tak neuměl. Rozhlédnu se po unavených obličejích kolem. Kdo ho to sakra zabil? Rada to u něj pokazila a vsadím se, že jeho matka jim způsobí peklo, protože určitě zemřít neměl.

			„Zahazujeme ty nejlepší z nás,“ zamumlá Cassius odměřeně.

			„Nazdar, vy malý poserové,“ zívne Fitchner a hodí si nohy na stůl. „Možná už vám teď došlo, že by se Průchod mohl klidně jmenovat Odstřel.“ Jílcem břitvy se Fitchner poškrábe v rozkroku.

			Má horší způsoby než já.

			„A i když si možná myslíte, že je to plýtvání dobrými Zlatými, jste idioti, pokud si myslíte, že padesát dětí udělá v našich počtech zářez. Na Marsu je víc než milion Zlatých. Víc než sto milionů pak ve sluneční soustavě. Ne ze všech ale budou Jedineční zjizvení, že?

			Jestli si myslíte, že tohle bylo kruté, vezměte v úvahu, že Sparťané zabíjeli víc než deset procent dětí, co se jim narodily; příroda pak dalších třicet. Ve srovnání s tím jsme fakt lidumilové. Ze šesti set studentů, co zbyli, byla většina v horním jednom procentu uchazečů. Ze šesti set studentů, co jsou mrtví, pak většina ve spodním jednom procentu. Žádné plýtvání.“ Uchechtne se a rozhlédne se okolo stolu s překvapivým množstvím pýchy. „Až na toho idiota Priama. Jo. To je lekce pro vás. Byl to skvělý kluk – krásný, silný, rychlý, génius, co dnem i nocí studoval s tuctem učitelů. Ale byl zhýčkaný. A někdo, neřeknu kdo, protože to by podkopalo legraci celé výuky, ale někdo ho srazil na podlahu a pak mu stál na průdušnici, dokud nezemřel.“

			Dá si ruce za hlavu. 

			„Tak! Tohle je vaše nová rodina. Kolej Mars – jedna ze dvanácti. Ne, nejste něco extra, protože žijete na Marsu a jste v koleji Mars. Ti z koleje Venuše na Venuši nejsou něco extra. Jen se do ní prostě hodí. Dochází vám, co chci říct. Po Institutu budete hledat učednictví – doufejme, že u rodin Bellonů, Augustů nebo Arců, pokud chcete, abych na vás byl pyšný. Předchozí absolventi vám můžou pomoct tahle učednictví najít, můžou vám je sami nabídnout, nebo možná budete tak úspěšní, že nebudete potřebovat ničí pomoc.

			Ale řekněme si to jasně. Právě teď jste mimina. Malá hloupá mimina. Vaši rodiče vám všechno podali. Jiní vám utírali vaše malé zadky. Vařili vám jídlo. Bránili vás. Ty vaše malé lesklé nosy ukládali v noci do postele. Zrzci nejdřív kopou, až pak dostanou šanci šukat, staví vám města a hledají vám palivo a sbírají vaše hovna. Růžoví se učí umění, jak někoho pobavit, ještě než se musí holit. Obsidiáni mají ten nejhorší život, jaký si umíte představit – nic než mráz a ocel a bolest. Byli pro svou práci vyšlechtění, od samého začátku pro ni trénováni. Jediné, co jste, vy princátka a princezničky, měli na práci, bylo vypadat jako zmenšená verze mamky a taťky a učit se způsoby a hrát na piano a jezdit na koni a dělat sport. Ale teď patříte do Institutu, do koleje Mars, prefektury Marsu, k vlastní Barvě, ke Společnosti, bla bla bla.“

			Fitchner se líně usměje. Žilnaté ruce má složené na břiše.

			„Dneska jste konečně udělali něco sami. Porazili jste mimino jako vy. Ale to má asi takovou cenu jako prd Růžový děvky. Naše malá Společnost balancuje na špičce jehly. K ďasu, kdyby ostatní Barvy měly tu možnost, vyrvou vám vaše srdce z těla. A pak tu máme Stříbrné. Měděné. Modré. Myslíte, že by byli k hrstce dětí loajální? Myslíte, že by Obsidiáni následovali takové uprděnce jako vy? Kdyby našli slabinu, ti mordýři dětí by si z vás udělali otroky na hraní. Takže jim nesmíte žádnou ukázat.“

			„Takže co, Institut nás má zocelit?“ zabrblá obrovský Titus.

			„Ne, ty obrovskej tupče. Má z vás vytáhnout chytrost, krutost, moudrost, tvrdost. Za deset měsíců byste tu měli zestárnout o padesát let a měl by vám ukázat, co vaši předci udělali, aby získali tuhle říši. Můžu pokračovat?“

			Vyfoukne bublinu ze žvýkačky.

			„Takže. Kolej Mars.“ Hubenou rukou se poškrábe na břiše. „Jo. Máme tu pyšnou kolej, co by se možná mohla měřit s některými staršími rodinami. Máme politiky, prétory a justiciára. Současné arciguvernéry Merkuru a Europy, tribuna, tucty prétorů, dva soudce, velitele flotily. Dokonce i Lorn au Arcos z rodiny Arců, třetí nejmocnější na Marsu, pro ty, co se nechytají, s námi udržuje spojení.

			Všichni tihle vysoce postavení hledají nové talenty. Vybrali vás z ostatních kandidátů, abyste doplnili soupisku. Udělejte na tyhle významné muže a ženy dojem, a budete po tomhle mít učednictví. Vyhrajte, a budete mít možnost výběru učednictví v rámci koleje nebo starší rodiny; možná vás dokonce bude chtít sám Arcos. Když se to stane, budete na přímé cestě k postavení, slávě a moci.“

			Nakloním se dopředu.

			„Ale vyhrát?“ zeptám se. „Co se tu dá vyhrát?“

			Usměje se.

			„V tuhle chvíli jste v odlehlém terraformovaném údolí v nejjižnější části Valles Marineris. V tomhle údolí je dvanáct kolejí ve dvanácti hradech. Po zítřejším zorientování se půjdete se svými spolužáky s využitím všech dostupných prostředků do války o dominanci nad údolím. Považujte to za studii získání a ovládání říše.“

			Ozve se nadšené mumlání. Je to hra. A to jsem si myslel, že budu muset něco studovat ve třídě.

			„A co když je z vás primus vítězné koleje?“ zeptá se Antonia. Zlaté lokny si obtáčí kolem prstu.

			„Pak ti úspěch otevírá svou náruč, zlato. Totéž sláva a moc.“

			Takže musím být primus.

			Máme prostou večeři. Když Fitchner odejde, Cassius se zavrtí, hlas má studený a plný černého humoru.

			„Zahrajme si, přátelé. Každý z nás řekne, koho jsme zabili. Začnu. Nexus au Celintus. 

			Znal jsem ho už od dětství, stejně jako některé z vás. Prsty jsem mu zlomil průdušnici.“ Nikdo nepromluví. „No tak. Rodiny by před sebou neměly mít tajemství.“

			Pořád žádná odpověď.

			Sevro odejde jako první, čímž dá svůj výsměch Cassiově hře jasně najevo. První u jídla. První do postele. Chci jít taky. Místo toho společensky konverzuju s mírumilovným Roquem a masivním Titem, poté co Cassius na svou hru rezignuje a taky odejde spát. Tita není možné mít rád. Není vtipný, ale všechno je pro něj žert. Jako by se mi vysmíval, každému, i když se směje. Chci ho praštit, ale nedává mi k tomu důvod. Všechno, co řekne, je perfektně neškodné. I tak ho nenávidím. Jako by si o mně myslel, že nejsem člověk; jsem jen šachová figurka a on čeká, až se mnou bude moct posouvat. Ne. Postrkovat mě. Nějak zapomněl, že je mu sedmnáct nebo osmnáct jako ostatním. Je to muž. Vyšší než dva metry, určitě. Možná se blíží dvěma a půl metru. Mrštný Roque, na druhou stranu, mi tolik připomíná mého bratra Kierana, kdyby Kieran uměl zabíjet. Má vřelý úsměv. Mluví trpělivě, chytře a moudře, stejně jako dřív. Lea, dívka, co vypadá jako kulhající koloušek, ho sleduje na každém kroku. Má s ní trpělivost, které já nejsem schopen. 

			Později večer hledám místa, kde studenti zemřeli. Nemůžu je najít. Schody už tu nejsou. Hrad je spolkl. Odpočinu si v dlouhé ložnici plné tenkých matrací. Z přesouvající se mlhy, která halí vrchovinu za naším hradem, vyjí vlci. Spánek si mě najde rychle.
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NAŠE DOMINIUM

			Fitchner nás probudí do tmavého rána. S hučením se vykulíme z patrových dvojpostelí v dlouhé ložnici a z věže vyrazíme na nádvoří hradu, kde se protáhneme, a pak se vyrazíme proběhnout. V 0,37 gravitace bez problémů lehce klušeme. 

			Z mraků se snáší jemné spršky deště. Stěny kaňonu se tyčí do výšky šesti kilometrů padesát kilometrů na západ a čtyřicet kilometrů na východ našeho malého údolí. Mezi nimi je ekosystém hor, lesů, řek a plání. Naše bitevní pole.

			Naším teritoriem je vrchovina. Ze země tu vyrůstají kopce pokryté mechem a skalnaté vrcholy, které padají do podkovovitých travnatých soutěsek. Na všem jako deka leží mlha, zakrývá dokonce i husté lesy, které na úpatí kopců leží jako doma vyráběné peřiny. Náš hrad stojí na kopci přímo severně od řeky uprostřed miskovité soutěsky – napůl tráva, napůl stromy. V půlkruhu k severu a jihu soutěsku jako dlaně podpírají větší kopce. Měl bych to tu mít rád. Eo by měla. Ale bez ní si připadám tak osamělý, jak osamělý vypadá náš hrad na vysokém, vzdáleném kopci. Rukou hledám medailon, náš krvokvět. Ani jedno se mnou není. Připadám si v tomhle ráji prázdný. 

			Tři zdi našeho vyvýšeného hradu se vypínají nad osmdesátimetrovým skalnatým srázem. Hrad sám o sobě je obrovský. Jeho zdi se tyčí do výše třiceti metrů. Strážnice se dme ze zdí jako pevnost se střeleckou věží. Uvnitř hradeb se jako součást severozápadní zdi zdvihá do výšky padesáti metrů naše čtvercová citadela. K západní bráně, naproti citadele, vede ode dna soutěsky mírný svah. Po opuštěné prašné cestě z tohohle svahu seběhneme. Obejme nás mlha. Užívám si chladného vzduchu. Po hodinách neklidného spánku mě očišťuje.

			Když přijde rozbřesk letního dne, mlha shoří. V borových lesích se pase vysoká, hubenější a rychlejší tvorové než na Zemi. Nad nimi krouží ptáci. Jediný havran slibuje tajemné věci. Ovce se potulují po polích a kozy se procházejí po kamenitých kopcích, kterými vybíháme v řadě padesáti a jednoho. Ostatní z mé koleje možná vidí zvířata ze Země nebo podivné kreatury, které se sochaři rozhodli stvořit, aby se pobavili. Ale já vidím jen jídlo a oblečení.

			Posvátná zvířata Marta si v našem teritoriu vytvořila domov. Do dubů a borovic buší jako kladívky datlové. V noci se vysočinou nese vlčí vytí a ve dne vlci stopují v lesích. U řeky jsou hadi. V tichých roklích supi. Vedle mě běží zabijáci. Co to mám za přátele. Kéž by tu byl Loran nebo Kieran nebo Matteo, aby mi kryli záda. Někdo, komu můžu věřit. Jsem beránek ve vlčím rouše uprostřed vlčí smečky.

			Když nás Fitchner vede na vrcholky skal, Lea, ta kulhavá dívka, upadne. Líně do ní šťouchá nohou, dokud ji nevezmeme na ramena. Roque a já se toho ujmeme. Titus se šklebí a jen Cassius pomůže, když se Roque unaví. Mě pak vystřídá Pollux, štíhlý kluk s chraplákem a rozčepýřenými vlasy. Zní, jako by kouřil cigára už od dvou let.

			Klopýtáme letním údolím lesů a polí. Tam nás kouše hmyz. Ze Zlatých teče pot, ale ze mě ne. V porovnání s utrpením v mém starém friťáku je tohle ledová koupel. Všichni kolem mě jsou štíhlí a fit, ale Cassius, Sevro, Antonia, Quinn (ta sakra nejrychlejší holka či věc na dvou nohou, co jsem kdy viděl), Titus, tři jeho noví kamarádi a já bychom zbytku utekli. Jen Fitchner ve svých gravibotách by nás předhonil. Hopsá kolem nás jako vysoká, pak jeden kus skutečné vysoké uštve a břitva zasviští. Obkrouží hrdlo zvěře a Fitchner ostří zatáhne, aby zvíře zabil. 

			„Večeře,“ řekne s úsměvem. „Odtáhněte ji.“

			„Mohls ji zabít blíž hradu,“ zamumlá Sevro.

			Fitchner se poškrábe na hlavě a rozhlédne se. „Slyšel někdo z vás přikrčenýho ošklivýho malýho skřeta ozvat se… no, ať už skřeti vydávají jakýkoli zvuk? Táhni ji.“

			Sevro popadne laň za nohu. „Chytroprde.“

			Dorazíme na špičku skalnatého vrcholu pět kilometrů jihozápadně od našeho hradu. Dominuje mu kamenná věž. Z jejího vršku přehlédneme bitevní pole. Tam někde dělají naši nepřátelé to samé. Válečné jeviště se táhne na jih dál, než dohlédneme. Západní horizont vyplňuje zasněžený horský hřeben. Na jihovýchodě svírá krajinu pravěký les. Ty dva odděluje svěží pláň rozdělená masivní řekou tekoucí na jih, Argem, a jejími přítoky. Dál na jih, za pláněmi a řekami, se země propadá do močálů. Za ně nevidím. Na namodralém nebi se dva kilometry nad zemí vznáší velká plovoucí hora. To je Olymp, vysvětluje Fitchner, umělá hora, odkud proktoři každý rok třídu sledují. Na jejím vrcholu se třpytí zámek jak z pohádky. Lea se přišourá blíž a stoupne si vedle mě.

			„Jak pluje?“ zeptá se sladce.

			Nemám ani nejmenší tušení.

			Podívám se k severu.

			V zalesněném údolí naše teritorium, ležící na kraji rozlehlé divočiny, rozdělují dvě řeky. Tvoří podobu písmene V, jehož špice míří jihozápadně do nížin, kde nakonec tvoří jeden přítok řeky Argos. Údolí obklopuje vysočina – dramatické kopce a trpasličí hory zjizvené roklemi, kde se stále drží mlha.

			„Tohle je věž Phobos,“ řekne Fitchner. Věž leží na jihozápadním konci našeho teritoria. Napije se z čutory, zatímco my jsme o žízni, a ukáže na severozápad, kde se v údolí sbíhají dvě řeky a vytvářejí své V. Přímo za soutokem korunuje trpasličí horský hřbet masivní věž. „A támhleto je Deimos.“ Sleduje imaginární linku, aby nám ukázal hranice teritoria koleje Mars.

			Východní řeka se jmenuje Furor. Západní, která teče jižně těsně kolem našeho hradu, je Metas. Přes Metas se klene jediný most. Nepřítel by ho musel přejít nebo vejít do údolí mezi rameny V a zaútočit severovýchodně přes dobře přístupnou zalesněnou krajinu, aby se k našemu hradu dostal.

			„Tohle je blbej vtip, že jo?“ zeptá se Fitchnera Sevro.

			„Co tím myslíš, Skřete?“ Fitchner praskne bublinu ze žvýkačky.

			„Máme nohy roztažené jako Růžová děvka. Přes všechny ty hory a kopce nám kdokoli může přímo zaklepat na dveře. Je to perfektní rovný průchod z nížin přímo k naší bráně. Stačí přejít jen jednu posranou řeku.“

			„Ukážeme na to, co je nad slunce jasnější, co? Víš co, fakt tě nemám rád. Ty špinavej malej Skřete.“ Fitchner na Sevra na významný okamžik zírá a pak pokrčí rameny. „Já budu každopádně na Olympu.“

			„Co to znamená, proktore?“ zeptá se Cassius kysele. Ani jemu se to nelíbí. I když má oči zarudlé, jak v noci oplakával svého mrtvého bratra, nic to neubralo na dojmu, který vyvolává.

			„Tím chci říct, že je to váš problém, princátko. Ne můj. Nikdo za vás nic nespraví. Já jsem váš proktor. Ne vaše máma. Jste ve škole, pamatujete? Takže pokud máte roztažené nohy, no tak si vyrobte pás cudnosti, abyste své slabé místo ochránili.“

			Ozve se mumlání.

			„Mohlo to být horší,“ řeknu. Ukážu za Antoniinu hlavu k jižním pláním, kde se pevnost nepřítele klene nad velkou řekou. „Mohli jsme být nechránění jako támhleti ubožáci.“

			„Ti ubožáci mají pole a sady,“ dumá Fitchner. „Vy máte…,“ podívá se za skalní římsu, kde je ta vysoká, co zabil. „No, tady Skřet nechal vysokou vysokou, takže nemáte nic. Vlci snědí, co vy ne.“

			„Pokud nesníme vlky,“ zamumlá Sevro, čímž přitáhne nevěřícné pohledy ostatních z koleje.

			Takže si musíme jídlo obstarat.

			Antonia ukáže na nížinu.

			„Co to dělají?“

			Z oblaků vyklouzne černá zásobovací loď. Přistane v centru travnaté pláně mezi námi a vzdálenou nepřátelskou říční pevností Cerery. Tři Obsidiáni a tucet Plecháčů stojí na stráži, když ven vyběhnou Hnědí a vykládají šunky, steaky, sušenky, víno, mléko, med a sýry na plastový stůl osm kilometrů od věže Phobos.

			„Zjevně past,“ frkne Sevro.

			„Díky, Skřete,“ vzdychne Cassius. „Ale já nesnídal.“ Pod lehkovážnýma očima má kruhy. Najde mě pohledem v davu spolužáků a nabídne mi úsměv. „Co takhle závod, Darrowe?“

			Překvapeně sebou trhnu. Pak se usměju. „Připravit…“

			A je v trapu.

			Abych nakrmil rodinu, dělal jsem větší hlouposti. Když zemřel někdo, koho jsem miloval, tak taky. Dloužím Cassiovi doprovod, když letí dolů po příkrém svahu.

			Čtyřicet osm dětí nás pozoruje, jak pelášíme, abychom si naplnili břicha; nikdo nás nenásleduje.

			„Přineste mi plátek medové šunky!“ zařve Fitchner. Antonia nás nazve idioty. Když vyměníme kopce za příjemnější terén, loď zrovna odlétá. Osm kilometrů v 0,376 gravitace (standardu Země) je jako nic. Letíme dolů po skalnatých svazích, v plném trysku vběhneme do nížinných plání s trávou po kotníky. Cassius mě ke stolům porazí o půl metru. Je rychlý. Každý na stole popadneme půllitr s ledovou vodou. Vypiju ten svůj rychleji. Zasměje se.

			„Vypadá to jako znak koleje Ceres na jejich žerdi. Bohyně sklizně.“ Cassius ukáže přes zelené pláně k pevnosti. Několik kilometrů mezi námi a hradem tečkuje pár stromů. Prapory se jim pleskají na hradbách. Vhodí si do úst kuličku vína. „Měli bychom se podívat zblízka, než se najíme. Malinký průzkum.“

			„Souhlasím… ale něco tady nesedí,“ řeknu tiše.

			Cassius se zasměje na otevřenou pláň. „Hloupost. Kdyby tu byl problém, viděli bychom to. A nemyslím si, že by někdo z nich byl rychlejší než my dva. Když budeme chtít, můžeme dokráčet k jejich bráně a vysrat se tam.“

			„Něco se mi tu vaří.“ Sáhnu si na žaludek.

			Ale i tak, něco není v pořádku. A nejen s mým břichem.

			Mezi námi a říční pevností je šest kilometrů otevřené krajiny. V dálce napravo bublá řeka. Vlevo les. Před námi pláň. Za řekou hory. Vítr čechrá vysokou trávu a vlaštovka plachtí s vánkem. Snese se nízko k zemi a pak sebou trhne vzhůru a letí pryč. Hlasitě se zasměju a opřu se o stůl.

			„Jsou v trávě,“ zašeptám. „Past.“

			„Můžeme jim ukrást vaky a donést zpátky víc tohohle,“ řekne nahlas. „Běžíme?“

			„Pixíku.“

			Zazubí se, i když ani jeden z nás si není jistý, zda můžeme začít boj během dne určeného k orientaci. Ale co.

			Na tři rozkopneme nohy plastového stolu, až každý třímá v ruce metr duroplastu jako zbraň. Řvu jako blázen a sprintuju směrem k místu, odkud vlaštovka odletěla, Cassia po boku. Z trávy se zvedne pět Zlatých z koleje Ceres. Náš bláznivý úprk je vykolejí. Cassius trefí prvního do obličeje výpadem správného šermíře. Já nejsem tak elegantní. Rameno mám ztuhlé a bolavé. Zařvu a o jedno z kolen jim zlomím svou zbraň. Zasažený jde s vytím k zemi. Vyhnu se něčímu úderu. Cassius ho odrazí. Tančíme jako pár. Zbývají tři. Jeden se dá do křížku se mnou. Nemá ani nůž, ani pálku. Ne, má něco, co mě zajímá mnohem víc. Meč jako otazník. Hákobřit na sklizeň obilí. Postaví se mi s rukou v bok a se zahnutou čepelí jako břitvou. Kdyby to byla břitva, byl bych mrtvý. Ale není. Donutím ho minout, zablokovat úder jednoho z Cassiových protivníků. Vrhnu se na něj. Jsem mnohem rychlejší než on a můj stisk je proti jeho jako duroocel. Takže mu vezmu hákobřit a nůž, než ho srazím k zemi.

			Když vidí, jak s hákobřitem zatočím v ruce, poslední nezraněný kluk ví, že je čas se vzdát. Cassius v 0,376 gravitace vyskočí vysoko a zbytečně z otočky uštědří klukovi kop do obličeje. Připomíná mi tanečníky a skokany z Lykosu.

			Kravat. Tichý tanec. Podivně podobný vychloubačnému tanci mladých Rudých.

			V chlapcových nadávkách nic tichého není. Vůči těmhle studentům žádnou lítost necítím. Všichni předešlé noci někoho zavraždili, stejně jako já. V téhle hře nejsou žádní nevinní. Co mi nahání strach, je to, jak Cassius své oběti dostal. On je ladnost a obratnost. Já jsem vztek a rychlost. Kdyby znal mé tajemství, mohl by mě zabít ve vteřině.

			„To byla legrace!“ zabrouká. „Byl jsi fakt děsivý! Prostě jsi mu tu zbraň sebral! K ďasu rychle! Jsem rád, že nás předtím nespárovali. To bylo bezva! Co řeknete na svoji obranu, vy slizáci?“

			Zajatí Zlatí nám jen nadávají.

			Postavím se nad ně a nakloním hlavu. „To je poprvé, kdy jste v něčem prohráli?“ Ticho. Zamračím se. „No, musí to být ponižující.“

			Cassiův obličej se rozzáří – na moment zapomene na bratrovu smrt. Já ne. Cítím temnotu. Prázdnotu. Zlo, když adrenalin pomine. Tohle Eo chtěla? Abych hrál hry? Fitchner dorazí a ve vzduchu nad námi nám tleská. Jeho graviboty se třpytí zlatem. V zubech má svůj plátek šunky.

			„Přicházejí posily!“ zasměje se.

			Titus a půltuctu rychlejších kluků a holek k nám sbíhají z vysočiny. Na druhé straně, ze vzdálené říční pevnosti vzlétne zlatá silueta a míří k nám. Ve vzduchu vedle Fitchnera se zastaví krásná žena s krátce zastřiženými vlasy. Proktor koleje Ceres. Nese lahev vína a dvě sklenice.

			„Marte! Piknik!“ zvolá – oslovuje ho jménem božstva jeho koleje.

			„Tak kdo zařídil tohle drama, Cerero?“ zeptá se Fitchner.

			„Ále, Apollon, předpokládám. Je na těch svých horských pozemcích osamělý. Tady, to je zinfandel z jeho révy. Mnohem lepší než loňská varieta.“

			„Vynikající!“ provolá Fitchner. „Ale tvoji chlapci se usalašili v trávě. Skoro jako by čekali, že se piknik spontánně objeví. Podezřelé, ne?“

			„Detaily!“ zasměje se proktor Cerery. „Pedantské detaily!“

			„No, tady máme detail. Vypadá to, že tenhle rok dva moji vydají za pět tvých, drahá.“

			„Tihle hezounci?“ zahihňá se Ceres. „Myslela jsem, že ti marniví šli do Apollona a Venuše.“

			„No! Tvoji každopádně bojovali jako paničky v domácnosti a farmáři. Zařadili je dobře.“

			„Zatím je nesuď, ty sprosťáku. Jsou ze středu draftu. Moje jedničky jsou jinde, zasluhují si svoje první mozoly!“

			„Učí se s pecí? Téééda,“ prohlásí Fitchner ironicky. „Pekaři jsou prý nejlepší vládci, jak jsem zaslechl.“

			Šťouchne do něj. „Ale, ty ďáble. Není divu, žes dělal pohovor na místo vzteklého rytíře. Takový darebák jako ty!“

			Přiťuknou si sklenicemi, zatímco se na to my díváme ze země.

			„Jak já miluju den věnovaný zorientování se,“ uchichtne se Ceres. „Merkur akorát vypustil v Jupiterově citadele sto tisíc krys. Ale Jupiter byl nachystaný, protože Diana to vykecala, a zajistil dodávku tisíce koček. Jupiterovi chlapci nebudou o hladu jako loni. Kočky budou tak tlusté jako Bacchus.“

			„Diana je běhna,“ prohlásí Fitchner.

			„Buď milý!“

			„Byl jsem. Poslal jsem jí velký dort ve tvaru údu plný živých datlů.“

			„Tos neudělal.“

			„Udělal.“

			„Ty zvíře!“ Ceres ho pohladí po paži a já zaregistruju, jak volnomyšlenkářsky se tihle lidé chovají, co se týče lásky. Zajímalo by mě, jestli i ostatní proktoři jsou milenci. „Její pevnost bude samá díra. Ó, ten zvuk musí být příšerný. Dobrý tah, Marte. Říká se, že Merkur je šprýmař, ale tvoje vtípky mají vždycky něco… do sebe!“

			„Tak do sebe, jo? No, určitě bych pro tebe pár triků na Olympu zvládl splašit…“

			„Téééda,“ zavrká významně.

			Znovu si připijí, vznášejí se u toho nad svými zpocenými a zakrvácenými studenty. Nemůžu si pomoct, ale musím se smát. Tihle lidé jsou šílení. V jejich prázdných Zlatých hlavách jim kape na karbid. Jak to, že zrovna oni jsou mými vládci?

			„Hej! Fitchi! Nerušíme? Co máme dělat s těmi farmáři?“ zavolá Cassius nahoru. Šťouchne jednoho z našich zraněných zajatců do nosu. „Jaká jsou pravidla?“

			„Snězte je!“ zavolá Fitchner. „A, Darrowe, odlož tu pitomou kosu. Vypadáš jako sekáč obilí.“

			Neodložím ji. Její tvar má blízko k hákobřitu z domova. Není tak ostrá, protože nemá zabíjet, ale vyvážení se neliší.

			„Nebo byste mohli nechat mé děti jít a vrátit jim kosu,“ navrhne nám Ceres.

			„Co takhle pusu, a domluvíme se,“ zavolá Cassius nahoru.

			„Velitelův syn?“ zeptá se Ceres Fitchnera. Ten přikývne. „Přijď si pro ni, až budeš Zjizvený, princátko.“ Ohlédne se přes rameno. „Do té doby, radila bych tobě i sekáči, abyste utíkali.“

			Dusot kopyt uslyšíme ještě dřív, než zahlédneme pomalované koně cválající přes pláň k nám. Vyjíždějí z otevřených bran hradu koleje Ceres. Dívky na koňských hřbetech nesou sítě.

			„Dali vám koně! Koně!“ stěžuje si Fitchner. „To je tak nefér!“

			Běžíme a tak tak to stihneme do lesa. Moje první setkání s koňmi se mi nelíbilo. Pořád mě k smrti děsí. Všechno to dusání a frkání. Cassius i já lapáme po dechu. Rameno mě bolí. Dvě z Titových posil chytí, když je odříznou v otevřené krajině. Odvážný Titus srazí na zem koně, a když se chystá jednu dívku zkopat, směje se. Ceres ho dostane omračovací pěstí a uzavře mír s Fitchnerem. Z pěsti se Titus pochčije. Jen Sevro si nedá pozor, aby se zasmál. Cassius pronese něco o špatném vychování, ale tiše se uchechtne. Titus si toho všimne.

			„Máme dovoleno je zabít, nebo ne?“ zavrčí Titus tu noc u večeře. Jíme zbytky z Bacchovy hostiny. „Nebo mě vždycky omráčí?“

			„No, smyslem není je zabít,“ řekne Fitchner. „Tudíž ne. Takže neběhej kolem a nemasakruj spolužáky, ty šílený opičáku.“

			„Ale předtím jsme mohli!“ protestuje Titus.

			„Co je to s tebou?“ ptá se Fitchner. „Průchod je místo, kde jde o odstřel. Dál už to není o přežití těch nejsilnějších, ty šílená, pitomá, kolosální hromado svalů. Jaký by mělo smysl, kdybychom nechali se ty nejsilnější vraždit, až by jich zbylo jen pár? Teď musíte zvládnout jiné zkoušky.“

			„Bezcitnost,“ založí si ruce Antonia. „Takže teď není akceptovatelná? Tohle chceš říct?“

			„Radši by měla být,“ široce se zazubí Titus. Celou noc se vychloubá, že srazil na zem koně, jako by tím přinutil všechny zapomenout, že mu kalhoty potřísnila moč. U některých to funguje. Už si vytvořil bandu nohsledů. Jen Cassius a já máme kapánek jeho úcty, ale i tak se po nás ošklíbá. I po Fitchnerovi.

			Fitchner odloží svou medovou šunku.

			„Ujasněme si to, děti, aby se tenhle vodní buvol nepotuloval kolem a nedupal na něčí lebky. Bezcitnost je akceptovatelná, drahá Antonie. Jestliže něčí smrt bude nehoda, dá se to pochopit. Nehody se stávají i nejlepším z nás. Ale nebudete jeden druhého vraždit plazmomety. Nebudete věšet lidi z hradeb, pokud už nebudou mrtví. Medboti jsou připraveni pro případ, že bude lékařská pomoc zoufale potřeba. Jsou dost rychlí na to, aby životy zachraňovali, většinou.“

			„Přesto si pamatujte, že smyslem není zabíjet. Je nám jedno, jestli budete bezcitní jako Vlad Dracula. On i tak prohrál. Smyslem je vyhrát. To je to, co chceme.“

			A ten jednoduchý test krutosti je už za námi.

			„Chceme, abyste nám ukázali svou genialitu. Jako Alexandr. Jako Caesar, Napoleon a Merrywater. Chceme, abyste řídili armádu, odměřovali spravedlnost, zajišťovali příděly jídla a zbroje. Každý hlupák může druhému do břicha vrazit čepel. Role školy je najít vůdce, ne zabijáky. Takže smyslem, vy jelimani, není zabít, ale zvítězit. A jak zvítězit ve hře, kde je jedenáct nepřátelských kmenů?“

			„Dostat je jeden po druhém,“ odpoví Titus zkušeně.

			„Ne, obře.“

			„Tupec,“ uchechtne se Sevro sám pro sebe. Titova banda nejmenšího kluka v Institutu tiše pozoruje. Nikdo nezavrčí žádnou výhrůžku. Ani obličej se nepohne. Jen tichý příslib. Je těžké si pamatovat, že všichni jsou géniové. Vypadají až moc hezky. Až moc atleticky. Až moc krutí na to, aby byli geniální. 

			„Chce si někdo kromě trola tipnout?“ zeptá se Fitchner.

			Nikdo neodpoví.

			„Uděláte z dvanácti kmenů jeden,“ řeknu nakonec. „Zotročováním.“

			Přesně jako Společnost. Stavět na hřbetech ostatních. Není to kruté. Je to praktické.

			Fitchner uštěpačně zatleská. „Bezva, sekáči. Bezva. Vypadá to, že si někdo jde za postem primuse.“ Při posledních slovech se všichni vzrušeně zavrtí. Fitchner zpod stolu vytáhne dlouhou krabici. „Tak, dámy a pánové, tímhle zotročujete.“ Vytáhne naši standartu. „Chraňte ji. Chraňte hrad. A dobuďte všechny ostatní.“
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KMENY

			Ráno je Fitchner pryč. Na jeho židli leží standarta. Je to třicet centimetrů železa zakončeného vyjícím vlkem; pod vlčími tlapami se vine plaz, pod ním pyramida Společnosti s hvězdou na špičce. Na železný konec je přidělaná dubová tyč dlouhá jeden a půl metru. Pokud je hrad naším domovem, standarta je naší ctí. Jejím přiložením na čela nepřátel je můžeme přeměnit v naše otroky. Na čele se jim objeví značka vlka a zůstane tam, dokud jim na čelo někdo nepřitiskne standartu jinou. Otroci musí poslouchat výslovné rozkazy, nebo být navždy Zahanbení.

			V ranní tmě sedím naproti standartě, jím zbytky z Apollonovy hostiny. V mlze se ozve vlčí volání. Vytí prochází vysokým oknem věže. Jako první se ke mně připojí vysoká Antonia. Vklouzne dovnitř jako osamělá věž nebo krásný zlatý pavouk. Nerozhodl jsem se, kudy se její osobnost ubírá. Vyměníme si pohled, ale ne pozdrav. Chce post primuse.

			Jako další se přiloudají Cassius a chraplavý Pollux. Polux frflá, že musel jít do postele, aniž by ho Růžové uložily.

			„Standarta je jasně hnusná, nemyslíte?“ stěžuje si Antonia. „Mohli jí dopřát aspoň kapku barvy. Myslím, že by měla být pokrytá červenou na znamení vzteku a krve.“

			„Není moc těžká,“ Cassius potěžká standartu za tyč. „Myslel jsem, že bude zlatá.“ Obdivuje zlatou ruku primuse v kusu černého kamene. Taky ji chce. „A dali nám mapu. Super.“

			Jedné ze zdí dominuje nová kamenná mapa. Detailnost území okolo našeho hradu je pozoruhodná. Zbytek už méně. Mlha války. Cassius mě poplácá po zádech a připojí se s jídlem. Neví, že jsem ho v noci slyšel znovu plakat. Spíme spolu v nové posteli v kasárnách v horní věži citadely. Mnozí stále spí v hlavní věži. Titus a jeho přátelé zabrali dolní věž, i když nemají dost lidí, aby ji zaplnili. 

			Když Sevro dovnitř vtáhne za nohy mrtvého vlka, většina koleje je už vzhůru. Už ho vyvrhl a stáhl.

			„Skřet přinesl proviant!“ zatleská Cassius roztomile. „Hmm. Budeme potřebovat dřevo na podpal. Umí někdo rozdělat oheň?“ Sevro ano. Cassius se zazubí: „Jasně že umíš, Skřete.“

			„Ovce ti připadají jako moc snadná kořist?“ zeptám se. „Kde jsi sehnal zbraň?“

			„Narodil jsem se s nima.“ Má krev za nehty.

			Antonia nakrčí nos: „Kdo tě k ďasu vychoval?“

			Sevro jí ukáže prostředníček.

			„Aha,“ odfrkne Antonia. „Takže ďas.“

			„Takže, jak jste si všichni jistě všimli, bude ještě nějakou dobu trvat, než bude mít někdo dost prutů zásluh, aby se z něj stal primus,“ prohlásí Cassius, když se všichni shromáždíme okolo stolu. „Přirozeně jsem uvažoval, že než se zvolí primus, budeme potřebovat vůdce.“ Postaví se, vystřelí od Sevra a prsty spočine na hraně standarty. „Abychom fungovali, musíme přijímat okamžitá a koordinovaná rozhodnutí.“

			„A který z vás dvou blbounů by to podle tebe měl být?“ zeptá se Antonia suše. Velkýma očima přeskočí z něho na mě. Otočí se a pohlédne na ostatní, hlas se jí táhne jako hustý sirup. „Proč se v tuhle chvíli někdo z nás k vůdcovství hodí líp než jiný?“

			„Sehnali nám večeři… a snídani,“ řekne měkce Lea stojící po Roqueově boku. Ukáže na zbytky potravin z pikniku.

			„Když vběhli přímo do pasti…,“ připomene každému Roque.

			Antonia uvážlivě pokývne: „Ano, ano. Dobrá poznámka. Unáhlenost nám může ublížit.“

			„… ale probili se na svobodu,“ dokončí Roque, za což si vyslouží od Antonie ošklivý pohled.

			„Nohama od stolu proti opravdovým zbraním,“ souhlasně zabručí Titus, s výhradou. „Ale pak utekli a jídlo tam nechali. Takže to byl Fitchner, kdo nám dal jídlo. Nechali by ho nepříteli, donesli mu jídlo jako Hnědí.“

			„No, takhle úplně to nebylo,“ řekne Cassius.

			Titus pokrčí rameny. „Jen jsem tě viděl běžet jako malýho Pixíka.“

			Cassius ochladne.

			„Pozor na způsoby, příteli.“

			Titus zvedne ruce. „Jen konstatuju; co tě tak štve, princátko?“

			„Dej si pozor na způsoby, příteli, nebo budeme muset vyměnit slova za ostří.“ Cassius třímá uloupené vidle a míří jimi na Tita. „Slyšíš mě, Tite au Ladre?“

			Titus se mu dívá do očí, pak mrkne na mě, háže mě do jednoho pytle s Cassiem. Najednou já a Cassius v očích všech tvoříme kmen. Tak rychle se paradigma posouvá. Politika. Dám si načas, v prstech točím uloupený nůž. Celý stůl nůž sleduje. Hlavně Sevro. Svou obratností má pravačka Rudého nasbírala milion kubických tun helia-3. Levačka půl milionu. Šikovnost průměrného Podrudého by tyhle Zlaté vykolejila. Oslňuju je. V mých hbitých prstech se nůž míhá jako křídla kolibříka. Vypadám klidný, ale mozek mi běží na plné obrátky. 

			Všichni jsme zabíjeli. Taková byla cena. Jaká je teď? Titus už dal jasně najevo, že chce zabíjet. Vsadím se, že bych ho teď mohl zastavit. Zabodnout mu nůž do krku. Jen ta myšlenka mě skoro donutí ho upustit. V rukou cítím Eoinu smrt. Slyším mokré žuchnutí, když Julian umíral. Nesnesu krev, hlavně když není nezbytná. Můžu si tohle obrovské štěně podrobit.

			Chladně se podívám Titovi do očí. Líně se usměje, pohrdání skoro není znát. Vyzývá mě. Když neodvrátí pohled, budu s ním muset bojovat nebo tak něco – tak to dělají vlci, myslím.

			Můj nůž se točí a točí. A najednou se Titus směje. Odvrátí pohled. Srdce se mi zpomalí. Vyhrál jsem. Nenávidím politiku. Hlavně v místnosti plné alf.

			„Samozřejmě že tě slyším, Cassie. Stojíš ode mě tři metry,“ uchechtne se Titus.

			Titus si myslí, že není dost silný, aby mě a Cassia vyzval otevřeně, dokonce ani se svou skvadrou. Viděl, co jsme udělali s chlapci z Cerery. Tak se stanoví mez. Náhle vstanu, čímž potvrdím, že jsem s Cassiem. To sebere Titovi vítr z plachet.

			„Je tu někdo, kdo by jednoho z nás nechtěl jako vůdce?“ zeptám se.

			„Nechtěl bych jako vůdce Antonii. Je to kráva,“ řekne Sevro.

			Antonia v souhlasu pokrčí rameny, ale nakloní hlavu.

			„Cassi, k čemu takový spěch, abys nám našel vůdce?“ zeptá se.

			„Když nebudeme mít vůdce, pak se kolej roztříští a každý budeme dělat, co je podle nás nejlepší,“ řekne Cassius. „Tak prohrajeme.“

			„Místo toho, co za nejlepší považuješ ty,“ řekne s jemným úsměvem. „Chápu.“

			„Nech si tu povýšenost, Antonie. I Priam souhlasil, že potřebujeme jednoho vůdce.“

			„Kdo je Priam?“ zasměje se Titus. Snaží se znovu přitáhnout pozornost zpátky na sebe. Každé Zlaté děcko na planetě znalo Priama. Teď se Titus snaží dát jasně najevo, kdo ho zabil, a ostatní to zaregistrují. Nabírá to na obrátkách. Až na to, že vím, že Titus Priama nezabil. Někoho takového by dohromady s Priamem nedali. Spárovali by ho se slabochem. Takže kromě toho, že je Titus tyran, je taky lhář.

			„Aha, chápu. Protože jste s Priamem intrikovali, víš, co je třeba udělat, Cassie? Víš to líp než my všichni?“ Antonia mávne na osazenstvo stolu. „Říkáš nám, že jsme bez tvého vedení bezbranní?“

			Má ho v pasti a mě taky.

			„Poslyšte, pánové, vím, že jste celí natěšení nás vést,“ pokračuje, „tomu rozumím. Od přírody jsme všichni vůdci. Každý v téhle místnosti je rozený génius, rozený kapitán. Ale právě proto existuje primusovský systém zásluh. Až si někdo vyslouží pět proužků za zásluhy a bude připravený být primusem, pak budeme mít vůdce.

			Do té doby, říkám, že odoláme. Pokud si to Cassius nebo Darrow zaslouží, pak to tak bude. Udělám, co mi přikážou, budu poslušná jako Růžová a hloupá jako Rudá.“ Pokyne k ostatním. „Myslím, že do té doby by jeden z vás měl mít taky šanci post získat… Koneckonců, může to rozhodnout o vaší kariéře!“

			Je chytrá. A potopila nás. Každý fracek v místnosti si bezpochyby přál, aby byli od začátku asertivnější, mít tak ještě jednu šanci, aby si jich lidé všimli. Teď jim ji Antonia dává. Tohle bude chaos. A ona nakonec může skončit jako primus. Zcela určitě pavouk.

			„Hele!“ řekne Lea stojící po Roqueově boku.

			Za hradem zatroubí roh.

			Tu chvíli si standarta vybere, aby se zatřpytila. Had a vlk se zbaví železa a zlatě se zablýsknou. Nejen to, kamenná mapa na zdi ožije. Náš praporec s vlkem se vlní nad miniaturou našeho hradu. To samé dělá praporec Cerery. Na mapě nejsou žádné další hrady, ale standarty neobjevených kolejí se třepotají v legendě mapy. Bezpochyby najdou svůj domov, hned jak prozkoumáme okolní teritorium.

			Hra začala. A teď chce být každý primusem.

			Chápu, proč je demokracie nezákonná. Nejdřív dojde na křik. Frustraci. Nerozhodnost. Neshody. Nápady. Zkoumat. Opevnit. Shromažďovat jídlo. Klást pasti. Ochromit. Přepadávat. Bránit. Útočit. Pollux si uplivne. Titus ho omráčí. Antonia odejde. Sevro něco jízlivě pronese směrem k Titovi a odtáhne si vlka bůhvíkam, aniž by rozdělal oheň. Jako můj lambďácký těžařský tým, když si předák nedá pozor. Tak jsem zjistil, že umím těžit. Barlow se vyplížil ven, aby si zakouřil, a já naskočil na vrtnou soupravu a udělal, co jsem považoval za nejlepší. To samé udělám i teď, když se děcka hašteří.

			Cassius, Roque a Lea – která Roquea sleduje na každém kroku – jdou se mnou, i když Cassius si asi myslí, že následujeme jeho. Shodneme se, že ostatní nebudou vědět, co dělat, a tak dnes nevyhnutelně nebudou dělat nic. Budou strážit hrad nebo hledat dřevo na oheň nebo se shromáždí kolem standarty ze strachu, že jim sama odkráčí.

			Nevím, co dělat. Nevím, jestli se k nám kopci plíží naši nepřátelé. Nevím, jestli neuzavírají spojenectví proti Martovi. Nevím, jak se ta pitomá hra vůbec hraje. Ale z nějakého důvodu předpokládám, že ne všechny koleje se tak rozhádají jako tahle. My z Marta se zdáme náchylnější k neshodám.

			Zeptám se Cassia, co bychom měli podle něj udělat.

			„Kdysi jsem vyzval na duel takového natřásajícího se blba za znevážení mé rodiny – hejsek od Augusta. Byl velmi metodický – utáhl si rukavice, svázal si vzadu své hezké vlasy, svištěl břitvou jako před každým pitomým tréninkovým zápasem, který kdy ve válečném klubu v Agee měl.“

			„A?“

			„A já ho chytil a probodnul mu čéšku, zatímco tam pořád mával svou břitvou a připravoval se.“ Zachytí Lein nesouhlas. „Co? Duel už začal. Jsem prohnaný, ale nejsem zvíře. Prostě vyhrávám.“

			„Mám pocit, že si to myslíte všichni,“ řeknu. „My všichni, chci říct.“

			Mého podřeknutí si nevšimnou.

			Má pravdu. V tomhle stavu naše kolej nemůže na nepřátele zaútočit, ale nepřátelé mohou zaútočit na nás, když tu budeme pobíhat a připravovat se, a zničí veškeré mé naděje na postup uvnitř Společnosti. Takže informace. Potřebujeme vědět, jestli jsou naši nepřátelé v soutěsce půl kilometru na sever, nebo jsou patnáct kilometrů jižně. Jsme v rohu hracího pole, nebo v jeho středu? Jsou nepřátelé na vysočině? Severně od ní?

			Cassius a já se shodneme. Musíme na průzkum.

			Rozdělíme se. Cassius a já míříme k Phobu a pak proti směru hodinových ručiček. Lea a Roque vyrazí k Deimu a prozkoumávají po směru. Sejdeme se za soumraku.

			Z vrcholku Phoba nevidíme ani živáčka. V nížinách ani stopa po koních a bojovnících Cerery, a hřeben vysočiny na jihu je plný jezer a koz. Jihovýchodně, na vrcholku trpasličí hory, zahlédneme kus Velkého lesa táhnoucího se na jih a jihovýchod. Klidně by se tam mohla ukrývat armáda obrů, a prozkoumat to nemůžeme; půl dne by zabralo jen se přiblížit k hranici lesa.

			Asi deset kilometrů od našeho hradu, na nízkém kopci strážícím průsmyk, narazíme na pevnost ze zvětralého kamene. Uvnitř je rezavá krabice poslední záchrany s jódovou tinkturou, jídlem, kompasem, lanem, šesti duropytli, kartáčkem na zuby, sirkami a jednoduchými obvazy. Všechno to schováme do čistého duropytle.

			Takže po údolí jsou ukryté zásoby. Něco mi říká, že v krajině jsou schované mnohem důležitější věci než malé krabičky poslední záchrany. Zbraně? Dopravní prostředky? Brnění? Technologie? Nemůžou od nás chtít, abychom válčili s holemi, kameny a kovovými nástroji. A pokud nechtějí, abychom jeden druhého zabíjeli, brzy musí naše kovové zbraně nahradit zbraně k omráčení.

			První den se ošklivě spálíme. Když se vracíme, mlha spáleniny zchladí. Titus a jeho banda, teď je jich šest, se zrovna vrátili ze zbytečného vpádu na planiny. Zabili dvě kozy, ale nemají oheň, na kterém by je připravili, protože Sevro se někam vytratil. O svých sirkách jim neřeknu. Cassius a já se shodneme, že pokud chce být Titus kápo, měl by být alespoň schopný podrobit si oheň. Sevro, ať už je kdekoli, s tím určitě taky souhlasí. Titovi chlapci tlučou kovem do kamene ve snaze vykřesat jiskry, ale kámen na hradě nejiskří. To je od proktorů chytré.

			Titova banda nutí ocásky, poslední z draftu, sbírat dřevo, i když nemají oheň. Všichni jsou té noci o hladu. Jen Roque a Lea ne. Dostanou něco z našich tyčinek poslední záchrany. Mám ty dva rád, i když jsou Zlatí, své přátelství s nimi si omlouvám tím, že to dělám jen proto, že si buduju vlastní kmen. Cassius si myslí, že se Quinn, rychlá holka ze středu draftu, bude hodit. Ale to si snadno může myslet o většině hezkých holek.

			Kmeny rostou a první lekce už probíhá.

			Antonia se spřátelí se zavalitým, mrzutým, kudrnatým klukem jménem Cipio a zvládne vyslat skupiny vyzbrojené lopatami a sekyrkami, které našli v hradu, aby obsadili Deimos a Phobos. Ta holka možná je prohnilá čarodějnice, ale není hloupá. Pak jim sekyrky ve spánku ukradne Titova banda, a já změním svůj názor.

			Cassius a já vyrážíme na průzkum společně. Třetího dne v dálce vidíme stoupat kouř, asi tak dvacet kilometrů na východ. Je to jako maják za soumraku. Průzkumné čety nepřítele budou stejně jako my venku. Kdyby to bylo blíž nebo kdybychom měli koně, vyrazili bychom na průzkum. Nebo kdybychom měli víc lidí, vyrazili bychom na noc a naplánovali si výpravu na otroky. Vzdálenost a naše nesoudržnost jsou ten problém. Mezi námi a kouřem jsou rokle a strže, v nichž se můžou skrývat skupiny válečníků. A pak tu je mnoho kilometrů plání bez možnosti úkrytu. Cestu bychom nezvládli. Ne když některé koleje mají koně. Cassiovi to neřeknu, ale mám strach. Na vysočině mám pocit bezpečí, ale hned za nimi ve volné krajině jsou potulné bandy psychotických bůžků. Bůžků, na které bych zatím nerad narazil.

			Pomyšlení na setkání s ostatními kolejemi je mnohem děsivější při myšlence, že ani doma není bezpečno. Jak Octavia au Luna vždycky tvrdí: žádný člověk se nemůže o nic snažit tváří v tvář kmenové válce. Nemůžeme si dovolit nechávat Tita dlouho samotného. Už ukradl bobule, které Lea a Quinn nasbíraly. A tohle ráno se pokusil na Quinn použít standartu, aby zjistil, jestli by se ze členů vlastní koleje dali vytvořit otroci pro jeho nájezdy. Nedali.

			„Nějak musíme kolej spojit dohromady,“ řekne mi Cassius, když jsme na průzkumu v severní vysočině. „Institut se s námi táhne celý život. Pokud prohrajeme, nikdy už nemusíme získat postavení, nikdy.“

			„A když nás během hry zotročí?“ zeptám se.

			Znepokojeně se na mě podívá: „Jaká prohra může být horší?“

			Jako bych snad potřeboval větší motivaci.

			„Vsadím se, že tvůj otec svůj ročník vyhrál. Byl primus?“ zeptám se. Aby se stal velitelem, musel svůj ročník vyhrát.

			„Tak. Vždycky jsem věděl, že svůj ročník vyhrál, i když dokud jsme se nedostali sem, neměl jsem ani páru, co to znamená.“

			Oba se shodneme, že pokud má být naše kolej spojena, Titus musí jít. Je ale bezpředmětné s ním bojovat přímo; ta šance zmizela po prvním dni. Jeho kmen už je příliš velký.

			„Jsem pro zabít ho ve spánku,“ navrhne Cassius. „Ty a já bychom to zvládli.“

			Z jeho slov mě zamrazí. Nerozhodneme se, ale jeho návrh mi slouží jako připomínka toho, že já a on jsme odlišní tvorové. Nebo ne snad? Jeho hněv je krutý, chladný. Ale znovu už hněv nezahlédnu, dokonce ani kolem Tita ne. Je samý úsměv a smích, a když zrovna nevyrážejí na přepadovky, vyzývá členy Titovy bandy k závodům a zápasům – ve společnosti svých nepřátel se chová stejně jako já.

			Ale zatímco ke mně většina přistupuje ostražitě, Cassia všichni kromě Titovy bandy milují. Dokonce se začíná s Quinn vytrácet. Quinn se mi líbí. Chytila vysokou do pasti a pak vyprávěla, že ten kousek zabila vlastními zuby. Dokonce předložila důkaz – chlupy v zubech a k tomu otisky zubů na lani. Mysleli jsme, že mezi sebou máme hezčího Sevra, dokud se nerozesmála tak, že s tou historkou nemohla pokračovat. Cassius jí pomohl dostat chlupy vysoké ze zubů. Lhář oddaný své lži se mi líbí.

			Podmínky se v prvních pár dnech zhoršily. Lidi zůstávají o hladu, protože v hradu ještě musíme rozdělat oheň, a na hygienu se rychle zapomnělo, když jezdci z Cerery chytli dvě z našich děvčat při koupání v řece přímo pod naší bránou. Zlatí jsou zmatení, když se jim jejich jemné póry začnou ucpávat a dělají se jim beďary. 

			„Vypadá to jako včelí bodnutí!“ směje se Roque Cassiovi a mně. „Nebo jako paprskovité, vzdálené slunce!“

			Předstírám, že mě to fascinuje, jako bych neměl pupínky celý svůj Rudý život.

			Cassius se nakloní blíž, aby ho prozkoumal. „Brácho, to je tak –“ Pak Roque beďar vymáčkne Cassiovi přímo do obličeje, až se ten zapotácí a zalyká se odporem. Quinn se sesype smíchy.

			„Někdy si říkám,“ začne Roque, když se Cassius vzpamatuje, „jaký má tohle všechno účel. Jak tohle může být ta nejefektivnější metoda k testování našich zásluh, k přetvoření nás v bytosti, které mohou vládnout Společnosti?“

			„A dospěl jsi někdy k nějakému závěru?“ zeptá se Cassius ostražitě. Udržuje si teď odstup.

			„Básníci k němu nikdy nedospějí,“ řeknu.

			Roque se uchechtne. „Na rozdíl od mnoha básníků já někdy ano. A mám pro to odpověď.“

			„Vybal to,“ pobídne ho Cassius.

			„Jako bych to nebyl udělal bez pokynů naší místní primadony,“ povzdechne si Roque. „Drží nás tu, protože tohle údolí bylo lidstvo, než začali Zlatí vládnout. Roztříštěné. Nesjednocené, a to dokonce i přímo v našem vlastním kmeni. Chtějí, abychom prošli procesem, kterým si prošli naši předkové. Krok za krokem se tahle hra vyvine tak, aby nás pokaždé naučila něco nového. Hierarchie ve hře se vyvine. Budeme mít Rudé, Zlaté, Měděné.“

			„Růžové?“ zadoufá Cassius.

			„To dává smysl,“ řeknu.

			„No to teda bude fakt divný,“ zasměje se Cassius a při tom si na prstě točí vlčím prstenem. „Matky a otcové dostanou záchvat, jestli se to stane. Možná proto Titus pošilhává po holkách. Asi chce hračku. Když už mluvíme o hračkách, kam poslal Vixe?“

			Zasměju se. Vixus, pravděpodobně ten nejnebezpečnější z Titových nohsledů, a další odešli skoro před dvěma hodinami na Titův rozkaz využít výhody výšky věže Phobos, aby prozkoumali pláně v přípravě na nájezd na kolej Ceres.

			„Nejlepší by bylo mít Vixe na naší straně, jestli něco zkusíme,“ řeknu. „Je Titova pravá ruka.“

			Roque je myšlenkami u něčeho jiného.

			„S těmi Růžovými si… nejsem tak jistý,“ řekne Roque. Myšlenka Zlatého jako Růžového ho uráží. „Ale… zbytek je jednoduchý. Tohle je mikrokosmos sluneční soustavy.“

			„Připadá mi to jako boj o vlajku, jestli si tu hru vybavujete, jen s meči,“ řeknu. Nikdy jsem nesportoval, ale při studiu s Matteem jsem pronikl do her, které tyhle děti hrály v zahradách rodičů.

			„Hmm,“ přikývne Cassius. Napůl vážně, napůl dobíračně zapíchne prst Roqueovi do prsou. „Souhlasím. Takže si můžeš ty svoje poučky strčit, kam slunce nesvítí, Roqueu. My dva skvělé mozky jsme rozhodly. Je to hra boj o vlajku.“

			„Chápu,“ zasměje se Roque. „Ne všichni lidé chápou metaforu a nuance jako já. Žádný strach, mí svalnatí přátelé, budu tu, abych vás provedl složitými záležitostmi. Například je mi jasné, že naší první zkouškou je dát naši kolej znovu dohromady, než nám nepřítel přijde bušit na dveře.“

			„Sakra,“ zamumlám, jak vyhlížím přes okraj cimbuří.

			„Něco tě tlačí?“ zeptá se Cassius.

			„Vypadá to, že hra právě začala,“ ukážu dolů.

			Soutěskou, zrovna tam, kde se les stýká s travnatou plání, táhne Vixus za vlasy nějakou holku. První otrokyni koleje Mars. K pobouření mám daleko, já žárlím. Žárlím, že jsem ji nezajal já. Byl to Titův pěšák, a to znamená, že Titus teď nabývá na důvěryhodnosti.
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ROZTŘÍŠTĚNOST

			I když všichni spíme pod stejnou střechou, trvalo jen čtyři dny, než se kolej rozpustila do čtyř kmenů. Antonia, zjevně potomek rodiny, která vlastní rozměrný pás asteroidů, získá střed draftu: ukecánky, uplakánky, chytrolíny, závisláky, padavky, snoby a politikaře.

			Titus stáhne hlavně jedničky nebo střed draftu – vzorky tělesnosti, násilníky, pak rychlé, nebojácné, prototypně inteligentní, ambiciózní, oportunisty, výběr evidentní pro kolej Mars. Zázračná pianistka, tichá Cassandra, je jeho. Totéž chraptivý Pollux a psychotický Vixus, který se tetelí radostí při pouhém pomyšlení na zanoření kovu do masa.

			Kdybychom byli s Cassiem zběhlejší v politice, možná bychom zvládli Titovi jedničky ukrást. Sakra, všichni nás mohli následovat, stačilo jim jen říct, že musí poslouchat. Koneckonců jsme s Cassiem byli na krátkou dobu ti nejsilnější, ale pak jsme dali Titovi čas k zastrašování a Antonii k manipulování.

			„Prokletá Antonia,“ řeknu.

			Cassius se zasměje a potřese svou zlatou hlavou. Právě běžíme vysočinou na východ a hledáme další ukryté bedny zásob. Svýma dlouhýma nohama snadno urazím kilometr pod minutu.

			„Jo, zvykneš si od ní takové věci čekat. Kdyby spolu naše rodiny netrávily prázdniny, když jsme byli malí, možná bych ji první den označil za demokrata. Ale to ona je těžko. Spíš jako cézar nebo… jak jim to říkali, prezidenti? – tyran skrývající se za nutnost.“

			„Je jako flusanec v půllitru,“ řeknu.

			„Co to k ďasu znamená?“ zasměje se Cassius.

			Strýc Narol by mu to vysvětlil.

			„Cože? Jo. Kdysi jsem to v Yorktonu zaslechl od Nadrudého. Znamená to, že je kamínek v botě.“

			„Nadrudého?“ odfrkne si Cassius. „Jedna z mých chův byla Nadrudá. Vím. Je to zvláštní. Měla by to být Hnědá. Ale když jsem se snažil usnout, ta ženská mi vyprávívala příběhy.“

			„To je hezký.“

			„Měl jsem ji za povýšeneckého blba. Snažil jsem se říct matce, ať ji přinutí sklapnout a ať mě nechá na pokoji, protože ona chtěla mluvit jen o údolích a depresivních láskách, který vždycky skončily nějak smutně. Člověk z ní měl deprese.“

			„Co tvoje matka udělala, když sis stěžoval?“

			„Matka? Ha! Plácla mě po hlavě a řekla, že od každého je vždycky co se naučit. Dokonce i od Nadrudého. Ona i otec rádi předstírají, že jsou pokrokoví. Mate mě to.“ Zavrtí hlavou. „Ale Yorkton. Julian nemohl uvěřit, že jsi z Yorktonu.“ 

			Vrátí se do mě temnota. Dokonce ani myšlenky na Eo ji nerozptýlí. Dokonce ani myšlenky na mou šlechetnou misi a na všechna práva, která mi dává, vinu nevyženou. Jsem jediný, kdo by se kvůli Průchodu neměl cítit provinile, ale myslím, že kromě Roquea jsem jediný, kdo se tak cítí. Podívám se na svoje ruce a vzpomenu si na Julianovu krev.

			Cassius najednou ukáže na nebe jihozápadně od nás. „Co to k ďasu…?“

			Tucty blikajících medbotů se řinou z plujícího hradu na Olympu. Slyšíme jejich vzdálené kvílení. Proktoři jako hořící šípy probleskují za nimi ke vzdáleným jižním horám. Ať už se stalo cokoli, jedno je jisté: jihu vládne chaos.

			I když můj kmen stále spí v hradu, přestěhovali jsme se z horní věže do strážnice, abychom se nemuseli potkávat s Titovou bandou. Abychom byli v bezpečí, necháváme si naše vaření jako tajemství. 

			Sejdeme se s naším kmenem na večeři u jezera na severu vysočiny. Všichni nejsou jedničky. Nějaké máme – Cassia a Roquea. Pak ale nikoho nad volbou číslo sedmnáct. Máme některé ze středu draftu – Quinn a Leu –, ale zbytek jsou ocásci, poslední vybraní – Klaun, Svraštěl, Stéblo, Kamínek a Bodlák. Cassia to štve, i když ocásci Institutu jsou prokazatelně pořád nadlidé v porovnání s ostatními Barvami. Jsou atletičtí. Jsou odolní. Nikdy po vás nechtějí, abyste něco opakovali, pokud tím nechtějí něco dokázat. A přijímají moje rozkazy, dokonce se snaží předvídat, co dalšího po nich budu chtít. Přičítám to na vrub jejich méně privilegované výchově.

			Většina je chytřejší než já. Ale mám tu jedinečnou věc, které říkají přirozená inteligence, což prokázal vysoký bodový zisk v extrapolačním inteligenčním testu. Ne že by na tom záleželo, mám sirky, a to ze mě dělá boha Promethea. Pokud vím, ani Antonia ani Titus oheň nemají. Takže jsem jediný, kdo dokáže naplnit žaludky. Donutím každého z mého kmene, aby zabil kozu nebo ovci. Nikomu není dovoleno parazitovat, i když Svraštěl se snaží ostošest. Nevšimnou si, že se mi klepou ruce, když nožem podříznu krk své první koze. V očích zvířete je tolik důvěry, kterou, když umírá, vystřídá zmatek, protože mě stále považuje za přítele. Krev je teplá, jako Julianova. Krční svaly jsou tuhé. Musím tupým nožem řezat jako pilou, stejně jako Lea, když za protestování zabíjela svou první ovci. Nechal jsem ji taky tu ovci stáhnout, s Bodlákovou pomocí. A když nemohla, vzal jsem její ruce do svých a vedl ji, dodával jí svou sílu.

			„Taťka ti to maso bude taky muset nakrájet?“ vysmívá se jí Bodlák.

			„Sklapni,“ řekne Roque.

			„Umí se o sebe postarat sama, Roqueu. Leo, Bodlák se tě na něco ptala.“ Lea na mě zamrká, široce otevřené oči zmatené. „Zeptej se jí ještě na něco, Bodláku.“

			„Co se stane, až se ocitneme v prekérní situaci s Titem, budeš pak taky ječet? Děcko.“ Bodlák ví, co po ní chci. Požádal jsem ji o to před třiceti minutami, ještě než jsem ovci Lee dovedl.

			S pohledem na Bodláka kývnu k Lee.

			„Budeš brečet?“ zeptá se Bodlák. „Utři si oči do –“

			Lea zavrčí a skočí po ní. Ty dvě se válejí po zemi a mlátí se do obličeje. Netrvá dlouho a Bodlák dostane Leu do svěráku. Roque se vedle mě ošije. Quinn ho stáhne zpátky na zem. Lein obličej zfialoví. Její ruce plácají do Bodlákových. Pak omdlí. Děkovně na Bodláka kývnu. Dívka s temným obličejem mi pokývnutí váhavě vrátí.

			Ale druhého dne stojí Lea rovněji. Dokonce sebere tolik odvahy, že drží Roquea za ruku. Prohlásila, že je lepší kuchařka než my ostatní; není. Roque zkusí taky přiložit ruku k dílu, ale není to o moc lepší. Jíst jejich dlabanec je jako jíst suchý piškot, tvrdý jako podešev. Dokonce ani Quinn se všemi těmi svými příběhy nedá dohromady recept.

			Kozy a vysokou připravujeme v naší polní kuchyni šest kilometrů od hradu a děláme to v noci v roklích, aby nebylo světlo ani kouř vidět. Ovce nezabíjíme; místo toho je sháníme a schováváme je do bezpečí v severní pevnosti. Mohl bych do svého kmene přivést víc lidí za pomoci jídla, ale jídlo je stejně tak velkým nebezpečím jako přínosem. Co by tak Titus a jeho zabijáci udělali, kdyby zjistil, že máme oheň, jídlo, čistou vodu…

			Vracím se s Roquem do hradu z průzkumné výpravy na jih, když z malého lesíku zaslechneme zvuky. Připlížíme se blíž a slyšíme vrčení a sekání. Čekáme, že najdeme smečku vlků, jak trhá kozu, tak nakoukneme skrz křoví a uvidíme čtyři Titovy vojáky dřepět vedle mrtvoly. Mají obličeje od krve, oči potemnělé a vyhladovělé, a svými noži odřezávají proužky masa z mrtvé laně. Pět dní bez ohně, pět dní špatných bobulí, a už jsou z nich barbaři.

			„Musíme jim dát sirky,“ řekne mi pak Roque. „Pazourkem tu oheň nerozdělají.“

			„Ne. Když jim dáme sirky, bude mít Titus ještě víc moci.“

			„Záleží na tom v tuhle chvíli? Když budou dál jíst syrové maso, onemocní. Už nemocní jsou!“

			„Tak si nadělají do kalhot,“ frknu. „Jsou horší věci.“

			„Řekni mi, Darrowe. Bylo by horší mít u moci Tita a mít silného Marta, nebo pro Darrowa být u moci, ale se slabým Martem?“

			„Lepší pro koho?“ zeptám se vztekle.

			Jen potřese hlavou.

			„Nechme je zkazit si své zatrolené žaludky,“ je Cassiův názor. „Ustlali si. Tak ať si to vyžerou.“

			Moje armáda souhlasí.

			Mám svoji armádu rád, ocásky, poslední v draftu. Nejsou až tak privilegovaní nebo dobře vychovaní jako jedničky. Většina si vzpomene mi za jídlo poděkovat – nejdřív to nedělali. Neodhopsají za Titem na půlnoční nájezdy, protože je to prostě nebere. Ne, následují nás, protože Cassius je charismatický jako slunce, a v jeho světle stín, který hážu, vypadá, že ví, co dělá. Neví. Stejně jako já se ten stín narodil v dole.

			Ale i tak se zdá, že mám nějakou strategii. Nechám nás dělat mapy našeho teritoria na digitabulky, které jsme našli v promáčeném sklepě na dně strže, ale pořád nemáme žádné jiné zbraně než můj hákobřit, několik nožů a naostřených klacků. Takže veškerá naše strategie je založená na získávání informací.

			Vtipné je, že jen jeden kmen má vůbec ponětí, co se děje. A není to náš. Ani Antoniin. A jsem si sakra jistý, že to není Titův. Je to Sevrův a vsadil bych se, že je jediným jeho členem, pokud do teď neadoptoval vlky. Je těžké říct, jestli to udělal, nebo ne. Naše kolej rodinné večeře nepořádá. I když čas od času ho v noci vidíme běhat v té jeho vlčí kůži po kopcích. Podle Cassia, který to vystihl nejlíp, jako „nějaké chlupaté démoně na halucinogenech“. A jednou dokonce Roque něco zaslechl výt ve skrytu vysočiny, a vlk to nebyl. Některé dny tu Sevro chodí docela normálně – uráží všechno, co se hýbe, až na Quinn. Ona je výjimkou, místo urážkami ji častuje masem a jedlými houbami. Myslím, že je do ní zamilovaný, i když ona je zamilovaná do Cassia.

			Chceme po ní, aby nám o něm vyprávěla, ale ona ne. Je loajální, a možná proto mi připomíná domov. Pořád vypráví dobré příběhy, většina z nich jsou určitě přikrášlené lži. Má v sobě životní jiskru, stejně jako měla moje žena. Jako jediná z nás říká Skřetovi Sevro. Jako jediná taky ví, kde žije. Navzdory všem našim průzkumům není po místě, kde spí, ani stopy. Klidně by mohl být na skalpovací výpravě za hranicí vysočiny. Vím, že Titus vyslal zvědy, aby ho sledovali, ale myslím, že bez úspěchu. Nezvládnou sledovat ani mě. Vím, že Tita to neskutečně dráždí.

			„Myslím, že si ho honí ve křoví,“ uchechtne se Cassius. „Prostě čeká, až se navzájem pozabíjíme.“

			Když Lea přikulhá zpátky do hradu, Roque mě a Cassia vyhledá.

			„Zbili ji,“ řekne. „Ne hrozně, ale kopli ji do břicha a sebrali jí sběr za celý den.“

			„Kdo?“ naježí se Cassius. „Kterej hajzl?“

			„Na tom nesejde. Záleží jen na tom, že mají hlad. Takže si přestaňte hrát na oko za oko. Takhle už to nemůže pokračovat,“ řekne Roque. „Titovi kluci umírají hlady. Co čekáš, že udělají. Sakra, vždyť velkej kruťas loví Skřeta, protože potřebuje oheň a jídlo. Kdybychom mu to prostě dali, mohli bychom sjednotit kolej, zachovat lidskost. Možná by dokonce i Antonia přivedla svůj kmen k rozumu.“

			„Antonia? K rozumu?“ zeptá se v záchvatu smíchu Cassius.

			„I kdyby k tomu došlo, Titus bude pořád tím nejsilnějším,“ řeknu. „A to není lék na nic.“

			„Aha. Jo. A to je něco, co nemůžeš vystát. Když má moc někdo jiný. Dobrá tedy.“ Roque se zatahá za dlouhé vlasy. „Promluv si s Vixem nebo Polluxem. Seber mu kapitány, jestli musíš. Ale uzdrav kolej, Darrowe. Jinak až nám přijde jiná kolej zaklepat na dveře, prohrajeme.“

			Šestého dne se zařídíme podle jeho rady. Protože vím, že Titus venku plení, zkusím v citadele vyhledat Vixe. Bohužel se Titus vrátí dřív, než se čekalo. 

			„Vypadáš čile a živoučce,“ řekne mi, ještě než najdu Vixe v kamenných sálech citadely. Svým velkým tělem mi zablokuje cestu – ramena skoro ode zdi ke zdi. Cítím v chodbě za sebou další. Vixus a dva další. Malinko se mi sevře žaludek. Bylo to ode mě hloupé. „Kam tak jdeš, jestli se smím zeptat?“

			„Chtěl jsem porovnat naše průzkumné mapy s hlavní mapou ve velicí místnosti,“ zalžu, protože vím, že mám digitabulku v kapse.

			„Aha, chtěl jsi porovnat průzkumné mapy s hlavní mapou… pro dobro Marta, šlechetný Darrowe?“

			„Je snad nějaké jiné dobro?“ zeptám se. „Všichni stojíme na stejné straně, ne snad?“

			„Ale ano, všichni stojíme na stejné straně,“ řekne. Titus vybuchne v neupřímný smích. „Vixi, pokud jsme na stejné straně, nemyslíš, že bude nejlepší, když se navzájem podělíme o mapy?“

			„To by bylo nejlepší,“ souhlasí Vixus. „Houby. Mapy. To vyjde nastejno.“ Takže on napadl malou Leu. Oči má mrtvé. Jako oči havrana.

			„Jo. Takže se podívám za tebe, Darrowe,“ Titus mi vytrhne průzkumné mapy. Nemůžu udělat nic, abych tomu zamezil.

			„Posluž si,“ řeknu. „Aspoň budeš vědět, že daleko na východě hoří nepřátelské ohně a ve Velkém lese na jihu jsou pravděpodobně nepřátelé. Přepadej, jak uznáš za vhodné. Jen se nenech chytit s kalhotama u kotníků.“

			Titus začichá ve vzduchu. Neposlouchal mě.

			„Když už se dělíme, Darrowe,“ znovu začichá, blíž k mému krku. „Možná se s náma podělíš i o to, proč jsi cítit kouřem.“

			Ztuhnu, nevím, co dělat.

			„Jak se kroutí. Jak spřádá lži.“ Titův hlas je plný znechucení. „Cítím tvoji prolhanost. Lži, co z tebe odkapávají jako tvůj pot.“

			„Jako ženská v horku,“ řekne Pollux sardonicky. Omluvně pokrčí rameny.

			„Nechutný,“ ušklíbne se Vixus. „Je to mizera. Zženštilej ubožák.“ Nevím, proč jsem si myslel, že ho budu schopný obrátit proti Titovi.

			„Ty malej parazite,“ pokračuje Titus. „Nahlodáváš morálku, protože si stavíš hlavu; čekáš, až moji šlechetný kluci a holky vyhladoví.“ Stahují se kolem mě, zezadu, ze stran. Titus je obrovský. Pollux a Vixus jsou krutí, skoro tak velcí jako já. „Jsi ubožák. Slabej článek.“

			Bezstarostně pokrčím rameny, snažím se, aby si mysleli, že nemám strach.

			„Můžeme to napravit,“ řeknu.

			„Že by?“ zeptá se Titus.

			„Řešení je jednoduché, chlape,“ poradím mu. „Přiveď své kluky a holky domů. Přestaň pořádat každý den nájezdy na Cereru, než nějaká další kolej přijde a všechny vás zmasakruje. Pak si promluvíme o ohni. A o jídle.“

			„Myslíš, že nám můžeš říkat, co máme dělat, Darrowe? Že tím prorazíš?“ zeptá se Vixus. „Myslíš si, že jsi lepší, protože jsi měl lepší skóre v tom stupidním testíku? Protože si tě proktor vybral jako prvního?“

			„To si myslí,“ uchechne se Titus. „Že si zaslouží být primus.“

			Vixův jestřábí obličej se ke mně nakloní, rty se ušklíbnou na každičké slovo. V klidu hezké, teď se mu rty krutě odtáhnou, dech mu páchne, když mě přejíždí pohledem, odhaduje mě a snaží se mi nedat najevo, že na něj dělám dojem. Opovržlivě se zasměje. Vidím, jak odtahuje hlavu, aby mi plivl do obličeje. Nechám ho. Chuchvalec hlenu mě zasáhne a pomalu mi odkapává z tváře na rty.

			Titus mě pozoruje s vlčím úsměvem. Oči se mu třpytí; Vixus u něj pohledem hledá povzbuzení. Pollux přijde blíž.

			„Jsi zhejčkanej malej kokot,“ řekne Vixus. Nosem se skoro otře o můj. „Takže toho ti seberu, příteli – toho tvýho malýho kokota.“

			„Nebo mě můžete nechat jít,“ řeknu. „Vypadá to, že blokujete dveře.“

			„Ohó!“ zasměje se s pohledem na svého pána. „Snaží se ukázat, že nemá strach, Tite. Snaží se vyhnout boji.“ Podívá se na mě těma zlatýma mrtvýma očima. „V soubojových klubech jsem povýšené chlapečky jako ty zlomil už tisíckrát.“

			„Fakt?“ zeptám se nedůvěřivě.

			„Jako větvičky. A pak si ze sportu vzal jejich holky. Zahanbil je před jejich otci. Z chlapečků jako ty udělal hromádky neštěstí.“

			„Á, Vixi,“ řeknu s povzdechem, potlačuju v hlase chvění vzteku a strachu. „Vixi, Vixi, Vixi. Žádný kluk není jako já.“

			Podívám se zpět na Tita a ujistím se, že se mi dívá do očí, když nenuceně, jako bych tančil, zakroužím svou rukou infernora a vrazím jí silou železné palice ze strany Vixovi do krční žíly. Zničí ho to, i tak ho, když padá, praštím loktem, kolenem, druhou rukou. Kdyby byl lépe zapřený nohama, první rána mu mohla zlomit vaz. Místo toho se v nízké gravitaci otočí, a když dopadne natažený na zem, chvěje se od deště ran, které jsem mu uštědřil. Oči má prázdné. Přepadne mě strach. Tělo mám tak silné.

			Tita a ostatní to nečekané násilí natolik zaskočí, že mě nezastaví, když se kolem jejich natažených rukou protočím a běžím chodbami ven.

			Nezabil jsem ho.

			Nezabil jsem ho.
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TITOVA VÁLKA

			Vixe jsem nezabil. Ale zabil jsem šanci sjednotit kolej. Letím dolů po točitých schodištích citadely. Za mnou se nesou výkřiky. Minu Titovy polehávající studenty; dělí se o kousky syrové ryby, co se jim podařilo v řece nabodnout na klacek. Kdyby věděli, co jsem provedl, mohli by mi podrazit nohy. Dvě dívky mě sledují, když je míjím, a jen co zaslechnou výkřiky svých vůdců, dají se do pohybu, ale moc pozdě. Proběhnu jim pod rukama, nechám za sebou spodní strážnici citadely a vběhnu na hlavní nádvoří hradu.

			„Cassie!“ volám ke strážnici hradu, kde spí moji lidé. „Cassie!“ Vystrčí hlavu z okna a vidí můj výraz.

			„A do prdele. Roqueu!“ zavolá. „Už je to tady! Vzbuď ocásky!“

			Tři z Titových chlapců a jedna jeho dívka mě honí přes dvůr. Jsou pomalejší než já, ale další se hrne z hlídky na zdi, aby mi odřízla cestu, Cassandra. Krátké vlasy jí cinkají kousky kovu, které si do nich vpletla. Bez námahy seskočí osm metrů dolů z valu, sekyru v ruce, a běží mi zkřížit cestu, než dorazím ke schodům. V ubývajícím světle se jí zlatý prsten s vlkem třpytí. Je na ní krásný pohled.

			Pak se ze strážnice vyřine celý můj kmen. Nesou si provizorní batohy, své nože a hole, které jsme vyřezali z odřezaných větví donesených z našich lesů. Ale nevyrazí mi naproti. Jsou chytří, takže na škvíru otevřou obrovská dvojitá vrata, která oddělují hrad od dlouhé svažující se cesty vedoucí dolů do soutěsky. Otevřenou bránou dovnitř prosakuje mlha a oni zmizí v hluboké tmě. Jen Quinn zůstane.

			Quinn, ta nejrychlejší z Marta. Skáče po kočičích hlavách jako gazela, jde mi na pomoc. Její hůl zavíří vzduchem. Cassandra ji nevidí. Dlouhý zlatý culík v chladném nočním vzduchu pleskne, jak se Quinn, s úsměvem v obličeji, stočí a z boku Cassandru překvapí a plnou silou ji praští holí do kolene. Dřevo na silné kosti Zlaté hlasitě zapraští. Stejně tak hlasitě Cassandra vykřikne. Noha se jí nezlomí, ale Cassandra s přemetem dopadne na kočičí hlavy. Quinn svůj postup nezpomalí. Vrhne se ke mně a spolu necháme Titovu bandu za sebou.

			V misce soutěsky doženeme ostatní. Vydáme se přes skalnaté kopce a zamíříme k naší severní pevnosti hluboko v kopcích pokrytých mlhou. Pára se nám lepí na vlasy a v perličkách odkapává. Do pevnosti dorazíme až dost po půlnoci. Je to prostorná, pustá věž, která se naklání nad soutěsku jako opilý čaroděj. Silný šedý kámen pokrývá lišejník. Mlha jí ovíjí obranné valy a první naše jídlo tady jsou ptáci v okapech jediné věže. Někteří uniknou. V tmavé noci slyším jejich křídla. Naše občanská válka začala.

			Bohužel, Titus není hloupý protivník. Nejde si pro nás, jak jsme si mysleli. Doufal jsem, že to zkusí a bude naši severní pevnost obléhat, že jeho armáda uvidí uvnitř kamenných zdí oheň a ucítí maso prskající tukem. Ovce, které jsme předtím sehnali, by nám vydržely celé týdny, celé měsíce, kdybychom měli vodu. Mohli bychom hodovat každý večer. To by je zlomilo. Opustili by Tita. Ale ten o mé zbrani ví – o ohni –, tak se nám vyhýbá, aby jeho chlapci a dívky neviděli, jaký máme luxus.

			Nenechá svůj kmen tak dlouho o samotě, aby mohli přemýšlet. Šílenství, válka, otupení smyslů člověka. Takže od šestého dne pořádají nájezdy na kolej Ceres a Titus vytváří trofeje za odvážné a násilné činy, krví značkuje tváře chlapců a děvčat a ti tyto značky pyšně nosí. Plížíme se kolem a z křoví a vysoké trávy plání pozorujeme jejich jednotky. Někdy získáme výhodnou pozici na jižních vrcholcích vysočiny blízko Phoba. Odtamtud jsme svědky obléhání koleje Ceres.

			Okolo Cerery v temné koruně stoupá kouř. Jabloně pokácejí. Koně ukradnou. Titovi nájezdníci dokonce z hradeb Cerery lasem strhnou jednu pochodeň v pokusu přinést oheň do Martova hradu. Než dojedou domů, jezdci Cerery je doženou s vědry vody. Titus řve vzteky, když se to stane a koně Cerery proletí kolem, a než to otočí domů, uhasí plameny vodou. Se svým nejlepším vojákem Vixem jednoho z koní převrátí větví přetvořenou na kopí. Jezdkyně se vysype ze sedla a Pollux se na ni vrhne. Toho dne zajmou další dva otroky a Titus si zabere koně pro sebe.

			Tohle obléhání z vysočiny pozorujeme s Cassiem a Roquem osmého dne v Institutu. Dnes přijede Titus s lasem na ukořistěném koni pod zeď koleje Ceres a vyzývá jejich lučištníky, aby na něj a jeho koně poslali své šípy. Jedna chudinka vykloní hlavu, aby pro svůj luk našla lepší úhel. Natáhne tětivu k uchu, zamíří a těsně předtím, než šíp vypustí, Titus vrhne své laso vzhůru. Proletí vzduchem. Dívka ucukne zpátky. Ne dost rychle. Laso se jí zavlékne za krk a Titus pobídne koně od zdi, a tím laso utáhne. Její přátelé se derou, aby ji zachytili. Drží ji pevně, ale pak jsou nuceni pustit, než si zlomí vaz.

			Výkřiky jejích přátel se rozléhají přes pláně, když ji Titus násilím strhne dolů z vršku zdi a odtáhne zpátky ke svým jásajícím nohsledům. Tam ji Cassandra přinutí kopancem kleknout si a naší standartou z ní udělá otrokyni. Plameny z hořícího obilí olizují soumrak, v němž se proktoři vznášejí s karafami vína a tácem různých vybraných lahůdek.

			„A prudká srdce zapálí nejkrutější oheň,“ zamumlá Roque z kleku.

			„Je odvážný,“ řeknu uctivě, „a líbí se mu to.“ V očích mu zajiskřilo, když jsem Vixe praštil do krku. Cassius přikývne. „Až moc.“

			„Je to zabiják,“ souhlasí Cassius, ale myslí tím něco jiného. Podívám se na něj. V hlase se mu ozývá ostrý tón. „A je to lhář.“

			„Opravdu?“ zeptám se.

			„Priama nezabil.“

			Roque ztichne. Je menší než my, vypadá jako dítě, jak tak klečí. Dlouhé vlasy má stažené do culíku. Špína mu pokrývá nehty, jimiž se snaží zavázat si boty, když vzhlédne.

			„Priama nezabil,“ zopakuje Cassius. Za námi v kopcích naříká vítr. Dnes přichází noc pomalu. Cassiovy tváře se propadnou do stínu; ale i tak je hezký. „Nedali by Priama dohromady s monstrem jako Titus. Priam je vůdce, ne vojevůdce. Spárovali by ho s někým snadným jako s jedním z našich ocásků.“

			Vím, kam tím Cassius míří. Je to ve způsobu, jakým se na Tita dívá; chlad v jeho očích mi připomíná pohled zmije, která sleduje svou kořist. V ústech cítím hořkou pachuť, když to dělám, ale vedu Cassia směrem, kterým se, zdá se, chce jít, lákám ho k uštknutí. Roque ke mně otočí hlavu, v mé interakci s Cassiem si všimne něčeho divného.

			„A dali by Titovi někoho jiného,“ řeknu.

			„Někoho jiného,“ zopakuje Cassius a přikývne.

			Juliana, myslí si. Neřekne to. Ani já ne. Lepší bude nechat mu to hlodat v mysli. Nechme mého přítele myslet si, že jeho bratra zabil náš nepřítel. Je to cesta ven.

			„Krev plodí krev plodí krev plodí krev…,“ šeptá Roque do vzduchu a ta slova se nesou západně k dlouhé pláni a plamenům, které tančí nízko na obzoru. Za nimi se krčí chladné a tmavé hory. Na jejich vrcholcích se už drží sníh. Ten výhled vám vezme dech, ale Roque přesto nespustí oči z mého obličeje.

			Trochu mě těší, že pro Tita jeho otroci nejsou zrovna efektivní spojenci. Nejsou zdaleka tak naočkovaní, jak jsou asi Rudí, tihle nově vytvoření otroci jsou svéhlaví tvorové. Rozkazy vykonávají, protože jinak riskují, že budou po absolvování Institutu označení za Zahanbené. Ale záměrně neudělají víc nebo míň, než po nich chce; tak se bouří. Bojují, kde jim řekne, s kým jim řekne, dokonce i když by se měli stáhnout. Sbírají bobule, které jim ukáže, i když vědí, že jsou jedovaté, a staví na sebe kamení, dokud se hromada nezboří. Ale pokud do nepřátelské pevnosti vedou otevřená vrata a Titus jim neřekne, aby šli dovnitř, budou tam stát a dloubat se v nose.

			Navzdory přírůstku otroků a zničení obilí a sadů Cerery je Titova jednotka, na kterou se při násilí dá spolehnout, žalostná, když se pokouší udělat cokoli jiného. Jeho lidé si vyprazdňují střeva v mělkých latrínách či za stromy nebo ve snaze otrávit studenty koleje Ceres v řece. Dokonce jedna z jeho dívek do řeky poté, co si do ní ulevila, spadne. Plave tam ve vlastních výkalech. Je to scéna jak z komedie, ale smích už se tu moc často neozývá, kromě studentů Cerery. Ti sedí za svými vysokými zdmi, chytají ryby z řeky a jedí chleba ze svých pecí a med ze svých včelínů.

			V odpověď na smích vyvleče Titus jednoho otroka před bránu. Je vysoký, s dlouhým nosem a rošťáckým úsměvem určeným dámám. Myslí si, že je to celé hra, dokud mu Titus neuřízne jedno ucho. Pak pláče a volá matku jako malé děcko. Nikdy nebude velet válečným lodím.

			Proktoři, dokonce ani ta kolej Ceres, násilí nezamezí. Ve dvojicích a trojicích to z nebe za poletování kolem pozorují, zatímco medboti s kvílením sestupují z Olympu, aby kauterizovali ránu či ošetřili vážný úraz hlavy. 

			Dvacátého rána v Institutu shodí obránci dolů koš bochníků chleba, zatímco se Titovi lidé snaží poraženým stromem prorazit vysokou bránu. Obléhatelé se nakonec mezi sebou o jídlo poperou, jen aby zjistili, že jsou v chlebu zapečené žiletky. Výkřiky se ozývají ještě odpoledne.

			Titova odpověď přijde těsně před setměním. S pěti zbrusu novými otroky, včetně chlapce bez ucha, dojde asi tak kilometr a půl od brány. Přechází před otroky, v ruce čtyři hole. Ty rozdá všem kromě dívky, kterou lasem stáhl z hradeb.

			S hlubokou úklonou k bráně Cerery mávne rukou a přikáže otrokům začít dívku bít. Stejně jako Titus je velká a silná, takže je těžké ji litovat. Zpočátku.

			První nápřahy otroků jsou nesmělé. Pak jim Titus připomene hanbu, která bude navždy špinit jejich jména, když neposlechnou; rozmáchnou se silněji; cílí na dívčinu zlatou hlavu. Bijí ji a bijí, až už její výkřiky dávno utichly a její blonďaté vlasy zmatní krví. Když se Titus začne nudit, odtáhne zraněnou dívku za vlasy do svého tábora. Ta bezvládně klouže po zemi.

			Díváme se na to z našeho místa na vysočině a je třeba Ley i Quinn, aby zabránily Cassiovi seběhnout na pláně. Dívka bude žít, říkám mu. Hole jsou jen demonstrace. Roque si hořce uplivne do trávy a chytne Leu za ruku. Je divné vidět, jak ona dodává sílu jemu.

			Dalšího dne zjistíme, že Titova odpověď oním bitím neskončila. Poté, co jsme se stáhli do hradu, se Titus pod rouškou noci vyplížil ven a svázanou a s roubíkem ukryl tu dívku přímo před bránou Cerery pod silnou dekou trávy. Pak nechal jednu ze svých dívčích nohsledů celou noc ječet a předstírat, že je ta otrokyně v táboře. Křičela o znásilnění a bití.

			Možná si ta zajatá dívka z Cerrery myslela, že je pod trávou v bezpečí. Možná si myslela, že ji proktoři zachrání a ona se vrátí domů k matce a otci, domů k hodinám jezdectví, domů ke svým štěňatům a svým knihám. Ale když jezdci, vydráždění falešným křikem, ve tmě brzkého rána vyjedou z pevnosti Ceres, aby ji z Titova provizorního tábora zachránili, pošlapou ji. Svou hloupost zjistí až tehdy, když za sebou slyší snášet se medboty, aby její rozlámané tělo vynesli na Olymp.

			Už se nevrátí. Přesto proktoři nezasahují. Nejsem si jistý, proč vůbec existují.

			Stýská se mi po domově. Po Lykosu, samozřejmě, ale taky po místě, kde jsem byl v bezpečí s Tanečníkem, Matteem a Harmony. 

			Brzo už není otroky kde brát. Kolej Ceres po setmění už vůbec nevychází a své vysoké zdi střeží. Stromy venku za zdí pokáceli, ale mají obilí a další sady uvnitř svých dlouhých zdí. Pořád pečou chleba a řeka jim uvnitř hradeb stále protéká. Titus nemůže udělat nic než ničit jejich zem a krást zbytky jejich jablek. Většina je propíchána jehlami a vosími žihadly. Titus selhal. A stejně jako každý tyran po prohrané válce stočí oči do vlastních řad.
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KMENOVÁ VÁLKA

			Třicet dní v Institutu, a ještě jsme neviděli důkaz existence jiné nepřátelské koleje, kromě kouře vzdálených ohňů. Vojáci koleje Ceres se potulují po východních okrajích našeho území. Teď, když se Titův kmen stáhl zpět do našeho hradu, tu jezdí beztrestně. Hrad. Ne. Teď je z něj brloh.

			S Roquem na to přijdeme brzkého rána. Mlha se stále lepí ke čtyřem věžičkám a světlo se urputně snaží proniknout šedým nebem našeho klimatu na vysočině. Zvuky zpoza kamenných zdí se tichým ránem rozléhají jako mince rachotící v plechovce. Titův hlas. Nadává členům svého kmene, aby vstali. Zjevně to udělá málokdo. Někdo mu řekne, ať se jde bodnout, což je malý zázrak. Patrové postele jsou jediné skutečné pohodlí, které hrad nabízí, bezpochyby je sem dali proto, aby podpořili lenost. Můj kmen takové pohodlí nemá; spíme na skále stočení jeden vedle druhého kolem praskajícího ohně. Co bych dal za to, mít znovu postel.

			S Cassiem se plížíme kolem svažité prašné cesty vedoucí ke strážnici. Skoro ji nevidíme, mlha je jako mlíko. Další zvuky zevnitř. Zdá se, že otroci jsou vzhůru. Slyším kašel, nadávání a pár výkřiků. Dlouhé zavrzání a cinkot řetězů značí, že se brána otevírá. Cassius mě stáhne stranou z cesty, strčí nás do mlhy, když se kolem nás otroci vlečou. Tváře mají ve slabém světle bledé. Dolíky jim v propadlých tvářích zdomácněly, vlasy jim zašpinili. Kůže kolem jejich značek je pokrytá blátem. Jeden mě mine tak blízko, že cítím jeho tělesný pach. Najednou ztuhnu, mám strach, že na mě znovu ucítí kouř, ale nestane se to. Cassius vedle mě je zticha, přesto jeho vztek cítím. 

			Podél cesty se plížíme zpátky a z relativního bezpečí lesa pozorujeme, jak se otroci lopotí. Když uklízejí hovna a sbírají bobule v ostrém bodláčí, nejsou Zlatistí. Jednomu nebo dvěma chybí uši. Vixus, který se až na velkou fialovou modřinu na krku z mého útoku vzpamatoval, chodí kolem a tříská je dlouhým klackem. Jestli je testem sjednotit roztříštěnou kolej, pak v něm propadám.

			Když brzké ráno ustoupí a s příchodem teplých slunečních paprsků se chutě změní, Cassius a já slyšíme zvuk, ze kterého nám naskočí husí kůže. Jekot. Jekot z horní věže Marta. Je jednoznačný, takový, po němž klesnete na duchu.

			V Lykosu, když jsem byl kluk, mi večer při oslavě Vavřínu má matka u kamenného rodinného stolu nalévala polévku. Bylo to rok poté, co můj otec zemřel. Kieran a Leanna tam seděli se mnou, ani jednomu z nás nebylo víc než deset. Nad stolem blikala jediná zářivka, takže máma byla až na ruku od lokte dolů zahalená tmou. Pak se ozval křik, utlumený vzdáleností a zákrutami našeho jeskynního městečka. Pořád mám před očima, jak se vývar v naběračce zachvěl, když se matce zaklepala ruka, jak ho zaslechla. Jekot. Ne bolestí, ale hrůzou.

			„Co to holkám dělají…,“ Cassius na mě zasyčí, když se za přicházející noci plížíme od hradu. „Je to zvíře.“

			„Je to válka,“ řeknu, i když mě samotnému ta slova zní prázdně.

			„Je to škola!“ připomene mi. „Co kdyby to Titus dělal našim holkám? Lee… Quinn?“

			Neřeknu nic.

			„Zabili bychom ho,“ Cassius za mě odpoví. „Zabili bychom ho, odřízli bychom mu kokota a nacpali mu ho do chřtánu.“ A já vím, že přemýšlí i o tom, co Titus asi musel udělat Julianovi.

			Navzdory Cassiovu mumlání ho chytnu za paži a odtáhnu ho od hradu. Vrata jsou na noc zamčená. Nemůžeme nic udělat. Připadám si znovu bezmocný. Bezmocný, jako když mi Hnusák Dan vzal Eo. Ale teď jsem jiný. Sevřu ruce v pěst. Jsem víc, než jsem byl tenkrát.

			Cestou zpět do naší severní pevnosti ve vzduchu zahlédneme třpyt. Zlaté graviboty se blýskají, jak Fitchner sestupuje na zem. Žvýká, a když vidí naše ošklivé pohledy, chytne se za srdce.

			„Co jsem provedl, mí mladí přátelé, že jsem si vysloužil takové pohledy?“

			„Zachází s děvčaty jako se zvěří!“ pění Cassius. Na krku mu vystoupí žíly. „Jsou Zlaté a on s nimi zachází jako se psy, jako s Růžovými.“

			„Pokud s nimi zachází jako s Růžovými, tak proto, že si v tomhle malém světě nezaslouží nic víc než Růžové v našem velkém.“

			„Děláš si legraci,“ nemůže pochopit Cassius. „Jsou Zlaté, ne Růžové. Je to monstrum.“

			„Tak dokaž, že jsi muž, a zastav ho,“ řekne Fitchner. „Dokud jednu po druhé nevraždí, tak se nás to netýká. Všechny rány se zahojí. Dokonce i tyhle.“

			„To je lež,“ řeknu mu. Já se z Eo nikdy neuzdravím. Ta bolest potrvá navždy. „Něco nezeslábne. Něco nejde nikdy napravit.“

			„Přesto neděláme nic, protože má víc bojovníků,“ uplivne si Cassius.

			Osvítí mě: „To se dá napravit.“

			Cassius se na mě otočí. Slyší v mém hlase prázdnotu, stejně jako já ji, když mluví o Titovi, vidím v jeho očích. Tuhle zvláštnost spolu sdílíme. Jsme z ohně a ledu – i když si nejsem jistý, kdo z nás je led a kdo oheň. Nicméně nás extrémy ovládají víc, než bychom chtěli; proto jsme z Marta.

			„Máš plán,“ řekne Cassius.

			Chladně přikývnu.

			Fitchner nás dva pozoruje a zazubí se. „Už bylo u ďasa načase.“

			Plán začne ústupkem, který může udělat jen někdo, kdo byl kdysi manželem. Když mu sdělím detaily, Cassius se nemůže přestat smát. Dokonce i Quinn další den ráno vyprskne smíchy. Pak je pryč, jako laň běží k věži Deimos, aby donesla mou formální omluvu Antonii. S Antoniinou odpovědí se má potkat se mnou u jedné z našich skrýší se zásobami blízko řeky Furor, severně od hradu.

			Cassius se zbytkem našeho kmene naši novou pevnost stráží pro případ, že by se Titus pokusil zaútočit, zatímco já a Roque během dne vyrazíme ke skrýši se zásobami. Quinn nepřijde. Stmívání ano. Navzdory tmě sledujeme cestu, po které by se od věže Deimos vydala. Jdeme, až dorazíme k samotné věži, která sedí v nízkých kopcích obklopených hustými lesy. Pět Titových lidí posedává kolem její paty. Roque mě popadne a stáhne do podrostu. Ukáže na strom padesát metrů odtud, kde na vysoké větvi na čekané sedí schovaný Vixus. Chytili Quinn? Ne, na to je moc rychlá. Zradil nás někdo?

			Do brzkého rána jsme zpátky v naší pevnosti. Jsem si jistý, že už jsem byl někdy unavenější, ale nemůžu si vzpomenout kdy. Nohy mám samý puchýř navzdory sedícím botám a krk se mi loupe po dlouhých dnech na slunci. Něco je špatně.

			Lea mi přijde naproti k bráně pevnosti. Obejme Roquea a ke mně vzhlédne, jako bych byl její otec či co. Není nesmělá jako obvykle. Její tělo ptáčete se třese ne strachy, ale vzteky.

			„Musíš toho ubožáka zabít, Darrowe. Musíš mu uříznout ty jeho zasraný koule.“

			Titus. „Co se stalo?“ rozhlédnu se. „Leo. Kde je Cassius?“

			Řekne mi to.

			Titus zajal Quinn, když se vracela od věže. Zbili ji. Pak sem Titus poslal její ucho. Mělo být pro mě. Mysleli si, že Quinn je moje holka, a Titus má dojem, že ví, jak horkokrevný jsem. Dostalo se jim reakce, jakou chtěli, jen ne ode mě.

			Cassius byl na hlídce, a když ostatní spali, vyplížil se k hradu, aby Tita vyzval. Ten chytrý mladý muž byl kupodivu dost arogantní, aby si myslel, že stovky let a tradic Zlatistých přežijí nemoc, která jen za pár týdnů strávila Titův kmen. Velitelův syn se spletl. A taky není zvyklý na to, že by jeho původ znamenal tak málo. Ve skutečném světě by byl v bezpečí. V tomhle malém není.

			„Ale žije,“ řeknu.

			„Jo, jsem naživu, ty Pixíku!“ Cassius vyklopýtá z pevnosti do půl těla nahý.

			„Cassie!“ Roque zalapá po dechu. V obličeji náhle zbledne.

			Cassius má levé oko nateklé, až nejde otevřít. Rozbité rty. Žebra fialová jako hrozny. Druhé oko podlité krví. Tři vykloubené prsty mu trčí jako kořeny stromu a rameno má divně. Ostatní na něj smutně zírají. Cassius byl velitelův chlapec – jejich rytíř v zářivé zbroji. A najednou je jeho tělo troska a výraz na jejich obličejích, bledý nádech pleti, mi říká, že nikdy předtím neviděli nikoho krásného zohaveného.

			Já ano.

			Smrdí jako chcanky.

			Snaží se to zvrhnout v legraci. „Když jsem ho vyzval, vymlátili ze mě duši. Praštili mě z boku hlavy lopatou. Pak se nade mě do kruhu postavili a pochcali mě. Pak mě v tý smrdutý věži svázali, ale Pollux mě jako hodný chlapec pustil a slíbil, že pokud budeme potřebovat, otevře bránu.“

			„Myslel jsem, že tak hloupý nejsi,“ řeknu.

			„Jasně že je, chce být jedním z rytířů vládkyně,“ zamumlá Roque. „A ti jsou pořád jen samý souboj.“ Potřese dlouhými vlasy. Kožený řemínek, jímž je má stažené do culíku, pokrývá špína. „Měl jsi na nás počkat.“

			„Co se stalo, stalo se,“ řeknu. „Pokračujeme v plánu.“

			„Fajn,“ odfrkne si Cassius. „Ale až přijde čas, je Titus můj.“
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MUSTANG

			Část Cassia je pryč. Ten neporazitelný chlapec, kterého jsem tenkrát poznal, je nějak jiný. Ponížení ho změnilo. Když mu narovnávám prsty a pomáhám spravit rameno, nejsem ale s to se rozhodnout, jak ho změnilo. Bolestí padne k zemi.

			„Děkuju, bratře,“ řekne mi a rukama mě chytne za hlavu, aby si pomohl vstát. To je poprvé, co to řekne. „Propadl jsem v testu.“ Nepřu se s ním. „Nakráčel jsem tam jako na hlavu padlej. Kdyby to bylo kdekoli jinde, zabili by mě.“

			„Aspoň tě to nestálo život,“ odpovím.

			Cassius se uchechtne: „Jen mou pýchu.“

			„Fajn. Té máš na rozdávání,“ pronese Roque s úsměvem.

			„Musíme ji dostat zpátky.“ Cassiův úsměv pohasne, když se podívá na Roquea, pak na mě. „Quinn. Musíme ji dostat zpátky, než si ji vezme do své věže.“

			„Dostaneme ji.“ To teda jo.

			Cassius a já pokračujeme dle mého plánu na východ, dál, než jsme kdy byli. Držíme se v severní vysočině, ale dáváme si pozor, abychom se pohybovali po vysokém hřebeni viditelném z otevřených plání pod námi. Stále na východ, nohy nás rychle nesou daleko.

			„Jezdec na jihovýchodě,“ řeknu. Cassius se tam nepodívá.

			Procházíme vlhkou soutěskou, kde nám tmavé jezero nabídne možnost napít se naproti rodině kolouchů. Nohy nám pokrývá bahno. Nad chladnou vodou poletuje hmyz. Když se skloním, abych se napil, země je mezi prsty příjemná. Namočím si hlavu a přidám se ke Cassiovi a pustím se do trochy našeho stárnoucího jehněčího. Chtělo by to sůl. Ze všech těch proteinů mám v břiše křeče. 

			„Jak daleko na východ od hradu myslíš, že jsme?“ zeptám se Cassia a ukážu za něj.

			„Možná dvacet kiláků. Těžko říct. Připadá mi to dál, ale mám prostě jen unavený nohy.“ Narovná se a podívá, kam mu ukazuju. „Á. Vidím.“

			Z kraje soutěsky nás pozoruje dívka na grošákovi. K sedlu má přivázanou dlouhou zakrytou tyč. Nepoznám, z které je koleje, ale už jsem ji viděl. Pamatuju si ji, jako by to bylo včera. Ta dívka, co mi řekla Pixíku, když jsem spadl z poníka, na kterého mě Matteo posadil.

			„Na cestu zpátky chci jejího koně,“ řekne mi Cassius. Levým okem nevidí, ale jeho suverénnost je zpátky, trochu moc hr. „Hej, zlato!“ zavolá. „Do pr, bolí mě z toho žebra. Super kůň! Z které jsi koleje?“

			Nemám z toho dobrý pocit.

			Dívka přijede na deset metrů, ale značky na rukávu a krku má zakryté dvěma sešitými kusy látky. Obličej má pomalovaný třemi úhlopříčnými čarami z borůvkové šťávy smíchané s lojem. Nevíme, jestli je z Cerery. Doufám, že ne. Může být z jižních lesů, z východu, dokonce i z daleké severovýchodní vysočiny.

			„Zdar, Marte,“ řekne samolibě, když se podívá na značky na našich kabátcích.

			Cassius se pateticky pokloní. Já se neobtěžuju.

			„Teda, tohle je bezva.“ Botou nakopnu kámen. „Zdar… Mustangu. Hezká značka. A kůň.“ Dám jí najevo, že mít koně je něco neobvyklého.

			Je malá, drobná. Její úsměv ne. Škádlí nás. „Co, vy kluci, tak máte ve vnitrozemí za lubem? Žnete obilí?“

			Poplácám svůj hákobřit. „Doma ho máme dost.“ Pokynu jižně od hradu.

			Potlačí smích na mou chabou lež.

			„Jasně že jo.“

			„Budu k tobě upřímný.“ Cassius přinutí svůj zbitý obličej usmát se. „Jsi neskutečně krásná. Musíš být z Venuše. Přetáhni mě tím, co máš pod tou látkou na sedle, ať je to cokoli, a vezmi mě s sebou zpátky do své pevnosti. Budu ti dělat Růžového, když mi slíbíš, že se o mě nebudeš dělit a každou noc mě budeš zahřívat.“ Nejistě udělá krok kupředu. „A každé ráno.“ Její mustang ustoupí o čtyři, až Cassius vzdá snahu jí koně ukrást.

			„No, nejsi ty okouzlující, fešáku? A podle těch vidlí v ruce musíš být skvělý bojovník.“ Zamává řasami.

			Cassius souhlasně nadme hruď.

			Ona čeká, až mu to dojde.

			Pak se Cassius zamračí.

			„Jo. Přesně tak. Hele, v naší pevnosti jsme neměli jiné nástroje než ty náležející našemu božstvu, tááákže jste se už museli s kolejí Ceres setkat.“ Sardonicky se nakloní v sedle. „Nemáte obilí. Jen bojujete s těmi, co ho mají, a lepší zbraně očividně nemáte, jinak byste je nosili u sebe. Takže Ceres je v těchhle končinách taky. Asi v nížině nebo u lesa kvůli obilí. Nebo blízko té velké řeky, o které všichni mluví.“

			V srdcovitém obličeji se jí ústa ušklíbají a oči smějí. Dlouhé vlasy tak zlaté, že se jí třpytí ve slunci, jí stékají v copech po zádech.

			„Takže jste v lesích?“ zeptá se. „Asi severně ve vysočině. To je taková legrace! Jak moc špatné máte zbraně? Zjevně nemáte koně. Vy jste teda chudáci.“

			„Couro,“ pronese Cassius.

			„Zdáš se na sebe dost pyšná.“ Hodím si hákobřit na rameno.

			Zvedne ruku a zakývá jí sem a tam. „Tak trochu. Tak trochu. Pyšnější, než by měl být tady Fešák. Spousta keců.“ Přenesu svou váhu na prsty, abych zjistil, jestli si toho všimne. Přitáhne koně dozadu. „Ale no tak, Sekáči, taky se mi zkusíš dostat do sedla?“

			„Jen se tě z něj snažím shodit, Mustangu.“

			„Rád by ses se mnou poválel v bahně, co? Tak co když ti slíbím, že tě nechám naskočit sem ke mně, když mi dáš víc nápověd, kde leží váš hrad? Věže? Rozloha? Umím být vlídná paní.“

			Hravě si mě prohlédne od hlavy k patě. Oči jí jiskří, stejně jako by jiskřily lišce. Pořád je to pro ni hra, což znamená, že její kolej je stále lidské místo. Když si ji na oplátku prohlížím, závidím jim. Cassius nelhal; je na ní krásná podívaná. Ale radši bych ji srazil z jejího koně. Bolí mě nohy a hrajeme nebezpečnou hru.

			„Jak vysoko jsi byla v náboru?“ zeptám se a přeju si, abych byl dával víc pozor.

			„Výš než ty, Sekáči. Vzpomínám si, že tě Merkur fakt moc chtěl, ale náboráři ho nenechali tě vybrat v prvním kole. Něco s tvou mírou hněvu.“

			„Bylas výš než já? Takže pak nejsi Merkur, protože místo mě zvolili kluka, a nejsi Jupiter, protože ti vzali něco monstrózního.“ Snažím se vzpomenout si, kohopak dalšího vybrali přede mnou, ale nejde to, tak se usměju. „Možná bys neměla být tak marnivá. Pak bych neměl ani malé tušení, kolikátá v pořadí jsi byla.“

			Všimnu si pod její černou tunikou nože, ale pořád si na ni z náboru nevzpomínám. Nedával jsem pozor. Cassius by si ji měl pamatovat, podle toho jak kouká po holkách, ale možná myslí jen na Quinn a na to, že jí chybí ucho.

			Naše práce je hotová. Můžeme tu Mustanga nechat. Je dost chytrá, aby si zbytek domyslela. Ale bez koně může být problém odejít a myslím, že Mustang toho svého tak úplně nepotřebuje.

			Předstírám nudu. Cassius hlídá kopce okolo. Pak sebou náhle škubnu, jako bych si něčeho všiml. Do ucha mu zašeptám „had“, zatímco se koni dívám na přední kopyta. On se koukne taky, a v tu chvíli se dívka mimovolně pohne. I když jí dochází, že je to trik, nakloní se dopředu, aby se na kopyta podívala. Vyrazím, abych překonal desetimetrovou vzdálenost. Jsem rychlý. Ona taky, ale je nepatrně vychýlená z rovnováhy a musí se zaklonit, aby koně strhla zpátky. Ten hrabe v bahně. Skočím po ní a svou silnou pravačkou jí sevřu dlouhé copy, zrovna když kůň vystartuje pryč. Snažím se ji strhnout ze sedla, ale je jako požár. 

			Zůstanu stát s hrstí zlatých vln. Mustang je pryč a dívka se naráz směje i nadává kvůli svým vlasům. Vtom Cassiovy vidle kmitnou vzduchem a podrazí koni nohy. Dívka i zvíře jdou k zemi na zablácenou trávu.

			„Sakryš, Cassie,“ zařvu.

			„Promiň!“

			„Mohls ji zabít!“

			„Já vím! Já vím! Promiň!“

			Běžím se podívat, jestli si nezlomila vaz. To by všechno zničilo. Nehýbe se. Nakloním se, abych jí nahmatal pulz, a cítím, jak mi ostří lízne rozkrok. Okamžitě tam mám ruku, abych jí zkroutil zápěstí. Seberu jí nůž a přišpendlím ji k zemi. 

			„Věděla jsem, že mě chceš poválet v bahně.“ Ušklíbne se. Pak našpulí rty, jako by chtěla polibek. Odtáhnu se. Místo toho zapíská, a plán se nám trochu zkomplikuje.

			Slyším kopyta.

			Zatraceně, všichni mají koně. Až na nás.

			Dívka mrkne a já jí ze značek strhnu látku. Kolej Minerva. Řekové by jí říkali Athéna. Samozřejmě. Z hřebene kopce do soutěsky vtrhne sedmnáct koní. Jejich jezdci mají parakopí. Kde sakra přišli k parakopím? 

			„Čas utéct, Sekáči,“ dobírá si mě Mustang. „Má armáda přichází.“

			Útěk se nekoná. Cassius se vrhne do jezera. Vyskočím od Mustanga, proběhnu za Cassiem blátem a vrhnu se z břehu, abych se k němu připojil. Neumím plavat, ale učím se rychle. 

			Jezdci koleje Minerva si nás s Cassiem dobírají, když ve středu jezírka šlapeme vodu. Je léto, ale voda je studená a hluboká. Stmívá se. Necítím ruce ani nohy. Minervané pořád krouží kolem, čekají, až se unavíme. To se nestane. V kapsách jsem měl tři duropytle. Nafouknu je a dva podám Cassiovi, jeden si nechám pro sebe. Pomůžou nám udržet se na hladině, a protože žádný z Minervanů nevypadá, že by měl zájem plavat nám v ústrety, prozatím jsme v bezpečí.

			„Roque už by ho měl mít zapálený,“ řeknu Cassiovi po pár hodinách ve vodě. Kvůli svým ránám a chladu je na tom špatně.

			„Roque ho zapálí. Víru… příteli… víru.“

			„Taky bychom už měli být skoro doma.“

			„No, pořád to jde líp než můj plán.“

			„Vypadáš znuděně, Mustangu!“ křiknu s drkotajícími zuby. „Pojď si zaplavat.“

			„A podchladit se? Nejsem pitomá. Jsem z Minervy, ne z Marta, na to nezapomeň!“ směje se ze břehu. „Radši se zahřeju u krbu ve vašem hradě. Vidíš to?“ ukáže za nás a rychle promluví ke třem vysokým klukům, jeden z nich vypadá velký jako Obsidián – ramena má jak buldozer.

			V dálce stoupá silný sloup kouře.

			Konečně.

			„Jak sakra ti blbouni prošli testem?“ zeptám se nahlas. „Vyzradili náš hrad.“

			„Jestli se dostaneme zpátky, utopím je v jejich vlastních chcankách,“ odpoví Cassius ještě hlasitěji. „Až na Antonii. Ta je na to moc hezká.“

			Cvakají nám zuby.

			Osmnáct nájezdníků si myslí, že kolej Mars je hloupá, bez koní a nepřipravená. 

			„Sekáči, Fešáku, teď vás tu musím nechat!“ zavolá na nás Mustang. „Snažte se neutopit, než se vrátím s vaší standartou. Mohli by z vás být mí hezcí osobní strážci. A s ladícími kloboučky! Ale musíme vás naučit přemýšlet!“

			Tryskem vyrazí s patnácti jezdci, ten obrovský Zlatý svého koně navede vedle jejího jako nějaký kolosální stín. Její následovníci za jízdy výskají. Ale taky nám tu nechá společnost. Dva jezdce s parakopím. Naše farmářské nástroje leží v blátě na břehu.

			„M-mustang je kus-s-sanec,“ zvládne Cassius vydrkotat.

			„Je dě-dě-s-sivá.“

			„P-p-připomíná m-m-mou m-m-matku.“

			„Ně-něco je s-s-s tebou špat-t-tně.“

			Souhlasně přikývne. „T-t-takže p-plán v p-p-podstatě funguje.“

			Kdybychom se tak dostali z jezera, aniž by nás chytli.

			Doopravdy se setmí a s tmou se v mlžné vysočině ozve vlčí vytí. Jak vzduch uniká trhlinami v pytlích, začínáme se potápět. Možná bychom bývali měli šanci se v noci vyplížit, ale zbývající Minervané nesedí líně kolem ohně. Pochodují tmou, takže ani nevíme, kde kdy jsou. Proč nemůžou sedět ve svém hradě jako pitomci a bít se mezi sebou jako naši druhové?

			Zase ze mě bude otrok. Možná ne opravdový, ale to je jedno. Neprohraju. Nemůžu. Když se tu potopím, když nechám plán vybouchnout, zemřela Eo pro nic za nic. Přesto nevím, jak své nepřátele porazit. Jsou chytří a štěstí mi zatím ani maličko nepřeje. Eoin sen se se mnou potápí do temnoty jezera a já se akorát chystám doplavat k pobřeží, ať už to dopadne jakkoli, když něco vyděsí koně.

			Pak vzduch nad vodou prořízne výkřik.

			Když něco zavyje, po zádech mi přeběhne mráz. Není to vlk. Nemůže to být, co si myslím. Bleskne modré světlo, jak parakopí vyletí do vzduchu. Chlapec znovu zakleje. Dostal ho nůž. Někdo mu běží na pomoc a elektřina znovu modře zahoří. Nad jedním tělem vidím stát černého vlka, když další padne. Znovu tma. Ticho, pak tklivé naříkání medbotů sestupujících z Olympu.

			Slyším povědomý hlas.

			„Čistý vzduch. Vylezte z vody, rybky.“

			Dopádlujeme ke břehu a v blátě lapáme po dechu. Lehké podchlazení nás dostalo. Nezabije nás, ale prsty mám pořád ztuhlé, jak mezi nimi čvachtá bláto. Tělo se mi třese jako těžařský mladíček při práci.

			„Skřete, ty psychopate, jsi to ty?“ zavolám.

			Čtvrtý kmen vyklouzne ze tmy. Má na sobě kožešinu vlka, co zabil. Zakrývá ho od hlavy k patě. Zatracený malý kluk. Zlato na černé uniformě má pokryté bahnem. Stejně jako obličej.

			Cassius se vysápe do stoje a sevře Sevra v objetí. „Ó, ty k-k-krásnej Skřete. Ú-úžasnej, úžasnej k-k-kluku. A smradlavej.“

			„Ujíždí na houbách?“ zeptá se Skřet Cassiovi přes rameno. „Přestaň na mě sahat, ty Pixíku.“ Se zahanbeným výrazem Cassia odstrčí. 

			„Z-zabils tyhle d-dva?“ zeptám se a celý se klepu. Nakloním se nad ně a seberu jim jejich suché oblečení, abych se převlékl. Nahmatám pulz.

			„Ne.“ Sevro ke mně otočí hlavu. „Měl jsem?“

			„P-p-proč se mě p-p-ptáš, jako bych byl tvůj p-p-prétor?“ zasměju se. „Rozhodnout se umíš sám.“

			Sevro pokrčí rameny. „Jsi jako já.“ S opovržením pohlédne na Cassia. „Ale i tak nějak jako on. Takže co, mám je zabít?“ zeptá se nonšalantně.

			S Cassiem si vyměníme zaskočené pohledy.

			„N-n-ne,“ shodneme se, zrovna když medboti dorazí, aby Minervany odnesli. Zranil je natolik, aby jejich působení ve hře ukončil.

			„A c-c-co že se tu, p-p-prosím tě, p-p-potuluješ ve vlčí k-k-kůži?“ zeptá se Cassius.

			„Roque řekl, že vy dva budete na východě,“ odpoví krátce Sevro. „Říká, že plán pořád platí.“

			„U-u-už M-m-minervani dorazili k hradu?“ zeptám se.

			Sevro plivne do trávy. Měsíční dvojčata mu na jeho tmavý obličej hází tajemné stíny.

			„Jak to mám sakra asi tak vědět? Cestou mě minuli. Ale nemáte žádnou páku, víte. Je to slepá ulička.“ Opravdu nám Sevro ve skutečnosti pomáhá? Samozřejmě že jeho pomoc začne vyjmenováváním nedostatků. „Jestli se Minervani dostanou do citadely, zničí Tita a převezmou naše teritorium.“

			„Jo. To je smysl toho všeho,“ řeknu.

			„Seberou taky naši standartu…“

			„To je riziko, které musíme podstoupit.“

			„… takže jsem standartu z citadely ukradl a pohřbil ji v lesích.“

			Na to jsem měl pomyslet.

			„Prostě jsi ji ukradl. Jen tak.“ Cassius se začne smát. „Ty malej šílenče. Jsi úplně cáklej. Stá volba. Fakt cáklej.“

			Sevro vypadá naštvaně. Potěšeně. Ale naštvaně. „Ani pak ale nemůžeme zaručit, že naše teritorium opustí.“

			„C-c-co navrhuješ?“ zeptám se, pořád se klepu, ale jsem netrpělivý. Mohl nám pomoct už předtím.

			„Získat páku k tomu, dostat je pryč, až odvedou svou práci a Tita sesadí, to je jasný.“

			„Jasně. Jas-s-sně. Chápu.“ Setřesu ze sebe poslední zatetelení. „Ale jak?“

			Sevro pokrčí rameny. „Sebereme Minervě standartu.“

			„P-p-počkat,“ řekne Cassius. „Ty víš, jak na to?“

			Sevro si odfrkne. „Co si myslíš, že jsem celou tu dobu dělal, ty uhlazenej šmejde? Honil si ho ve křoví?“

			S Cassiem se podíváme jeden na druhého.

			„Asi tak,“ řeknu.

			„Vlastně jo,“ souhlasí Cassius.

			Jedeme na koních Minervanů na východ vysočiny. Nejsem dobrý jezdec. Cassius samozřejmě je, takže se velmi dobře naučím svírat jeho žebra, co jsou samá modřina. Obličeje máme pomalované blátem. V noci to bude vypadat jako stín, takže uvidí naše koně, naše kopí, značky, a budou si myslet, že jsme od nich.

			Hrad Minervy leží ve zvlněné krajině, pokryté lučním kvítím a olivovníky. Měsíce se jasně třpytí nad svažitou zemí. Sovy nad námi v sukovitých větvích houkají. Když dorazíme k jejich rozlehlé pískovcové pevnosti, z hradeb nad bránou na nás volá hlas. Sevro není ve vlčí kápi moc k ukazování, takže hlídá ústupovou cestu.

			„Našli jsme Marta,“ zavolám nahoru. „Hej, otevřete tu zatracenou bránu.“

			„Heslo,“ vyžaduje líně stráž na cimbuří.

			„Prsořiťohlav!“ zavolám nahoru. Sevro to zaslechl, když tu byl naposledy.

			„Bezva. Kde je Virginia a přepadová jednotka?“ zavolá strážný dolů. 

			Mustang?

			„Vzali jim standartu, kámo. Ty sráči ani nemají koně. Možná ještě zvládneme dobýt hrad!“

			Stráž na to skočí.

			„Super zpráva! Virginia je ďábel. June připravila večeři. Vezměte si něco v kuchyni a pak se ke mně přidejte, jestli chcete. Nudím se a potřebuju pobavit.“

			Brána se pomalu, velmi pomalu pootevře. Zasměju se, když se konečně rozevře natolik, že můžeme vjet bok po boku dovnitř. Cassius a já se ani nesetkáme se strážemi. Jejich hrad je jiný – sušší, čistší a ne tak stísněný. Mají zahrady a olivovníky, které se proplétají mezi pískovcovými sloupy přízemí.

			Když nás míjejí dvě dívky s hrnky mléka, skryjeme se ve stínech. Nemají pochodně či oheň, které by mohl zdálky nepřítel zpozorovat, jen malé svíčky. To nám usnadní se proplížit. Dívky jsou očividně hezké, protože Cassius se zatváří a předstírá, že jde za nimi po schodech nahoru.

			Hodí po mně úsměv a krade se za zvuky kuchyně, zatímco já hledám velicí místnost. Najdu ji na třetím poschodí. Z oken je výhled na temnou pláň. Před okny leží Minervin atlas. Nad hradem mé koleje se vznáší hořící vlajka. Nevím, co to znamená, ale určitě nic dobrého. Jiná pevnost, koleje Diana, leží jižně od Minervy ve Velkém lese. To je vše, co objevili.

			Mají své vlastní bodové výkazy, kde si vedou záznamy o výkonech. Někdo jménem Pax se zdá být pořádná noční můra. Osobně zajal osm otroků, a medboti kvůli němu pro studenty letěli dolů devětkrát, takže předpokládám, že je to ten, co je tak obrovský jako Obsidián.

			Nikde ve velicí místnosti nevidím jejich standartu. Stejně jako my nebyli tak hloupí, aby ji tu nechali povalovat. Žádný problém. Najdeme si ji sami. Jako na zavolanou cítím okny dovnitř pronikat kouř z Cassiových ohňů. Jak hezký hlavní sál mají. Mnohem hezčí než Mars.

			Všechno rozbiju.

			A když jim zničím mapu a skončím s urážením obličeje sochy Minervy, použiju nalezenou sekyru, abych vytesal jméno Marta do jejich dlouhého, krásného poradního stolu. Jsem v pokušení do trosek vyrýt jméno jiné koleje, abych je zmátl, ale chci, aby věděli, kdo to udělal. Tahle kolej až moc drží pohromadě, je až moc řádná a rozvážná. Mají vůdce, nájezdníky, stráž (naivní), kuchaře, olivovníky, teplé mléko, parakopí, koně, med, strategii. Minervani. Nafoukanej klan. Dopřejme jim trochu pocitů koleje Mars. Ať cítí vztek. Chaos.

			Ozvou se výkřiky. Cassiův oheň se šíří. Do hlavního sálu vběhne dívka. Když zvednu sekeru, skoro omdlí. Nemá smysl jí ublížit. Nemůžeme brát zajatce, ne snadno. Takže vytáhnu hákobřit i parakopí. S blátem na obličeji a rozcuchanými zlatými vlasy vypadám děsivě.

			„Ty jsi June?“ zavrčím.

			„N-ne… proč?“

			„Umíš vařit?“

			Navzdory strachu se zasměje. Zpoza rohu se vynoří tři chlapci. Dva jsou podsaditější, ale menší než já. Zaječím jako bůh vzteku. Vezmou nohy na ramena.

			„Nepřátelé!“ křičí. „Nepřátelé!“

			„Jsou ve věžích!“ znovu a znovu řvu, abych je zmátl, když sestupuju po schodech. „Ve vrchních podlažích! Všude! Spousta! Tucty! Tucty! Mars je tu! Mars přišel!“ Kouř se šíří. Stejně jako jejich výkřiky.

			„Mars!“ křičí. „Mars přišel!“

			Kolem mě proletí mladý muž. Chytnu ho za límec a prohodím oknem na dvůr pod námi, až se Minervané nahloučení dole rozeběhnou. Jdu do kuchyně. Cassiův oheň není špatný. Hlavně tuk a roští. Vyjící dívka ho hasí utloukáním.

			„June!“ zavolám. Otočí se na moje parakopí a otřese se, když jí elektřina znecitliví svaly. A tak jim ukradnu kuchařku.

			S Cassiem se srazíme, když běžím s June přes rameno jejich zahradami.

			„Co to, k čertu…“

			„Je to kuchařka!“ vysvětlím mu.

			Směje se tak, až skoro nemůže popadnout dech.

			Minervané podlehnou chaosu, když vybíhají z kasáren. Myslí si, že nepřítel je ve věžích. Že jim citadela lehne popelem. Že Mars přišel v plné síle. Cassius mě zatáhne do stájí. Zůstalo tu sedm koní. Šest jich ukradneme, do seníku vhodíme svíčku a vyjedeme hlavní branou, zatímco kouř a panika zachvátí pevnost. Nemám standartu. Přesně jak jsme naplánovali. Sevro říkal, že do hradu vedou skrytá zadní vrátka. Vsadili jsme se, že někdo velmi zoufalý, aby opustil padlou pevnost, je využije k útěku. Někdo, kdo se bude snažit chránit standartu. Měli jsme pravdu.

			Sevro se k nám připojí o dvě minuty později. Jak se blíží, zpod své vlčí kápě zavyje. Daleko za ním ho pěšky pronásledují nepřátelé s parakopími. Teď jsou to oni, kdo je bez koní. A nemají šanci získat zpátky soví standartu, která se mu třpytí v zabahněné ruce. S kuchařkou v bezvědomí přehozenou přes sedlo jedeme my tři hvězdnou nocí zpátky do naší bitvou rozervané vysočiny – smějeme se, slavíme a vyjeme.
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KOLEJ VZTEKU

			Roquea najdeme ve věži Phobos společně s Leou, Svraštělem, Klaunem, Bodlákem, Stéblem a Kamínkem. Máme osm koní – dva ukradené u jezera, šest v hradu. Přidáme je k našemu plánu. S Cassiem a Sevrem přejdeme přes most klenoucí se nad řekou Metas. Nepřátelský zvěd vystřelí na sever, aby Mustanga varoval. Když je zvěd pryč, zbytek našich ukradených koní, vedených Antonií, se stočí na sever. Opěšalý Roque zamíří obloukem na jih.

			Jedině můj kůň není pokrytý blátem, plavá klisna. Je na mě skvostný pohled. V levačce třímám zlatou standartu Minervy. Mohli jsme ji schovat, a udržet ji tak v bezpečí. Ale musí vědět, že ji máme, a i když ji ukradl Sevro, nést ji nechce. Má až příliš rád své zakřivené čepele. Myslím, že si s nimi povídá. A Cassia potřebujeme na něco jiného než na nošení standart. Navíc, kdyby ji nesl, vypadal by jako vůdce. A to by fakt nešlo.

			Za mrtvého ticha projíždíme nížinou. Kolem stromů se táhne mlha. Protnu ji, Cassius a Sevro po mém boku. Někde v dáli zavyjí vlci. Sevro jim odpoví. Klisnu to vyděsí, a já se zuby nehty snažím udržet v sedle. Spadnu hned dvakrát. Z temnoty se ozve Cassiův smích. Je těžké udržet v hlavě, že tohle všechno dělám pro Eo, pro počátek vzpoury. Dnešní noc mi to připadá jako hra; a určitým způsobem to i hra je, protože se konečně začínám bavit.

			Náš hrad je obsazen. Prozradí mi to světla na hradbách. Hrad stojí vysoko na kopci nad soutěskou, pochodně vypadají v mlhou prosáklé tmě jako zvláštní světelné koule. Kopyta mého koně jemně dusají mokrou trávou a po mé pravici Metas vydává zvuky jako nemocné dítě za noci. Cassius tam někde je, ale nevidím ho.

			„Sekáči!“ zakřičí Mustang do mlhy. Její hlas je vážný. Je čtyřicet metrů daleko na úpatí svažité cesty vedoucí do hradu. Naklání se dopředu, ruce založené na hrušce sedla. Doprovází ji šest jezdců. Zbytek musí být uvnitř hradu. Jinak bych o nich věděl. Podívám se na chlapce za ní. Pax je tak velký, že kopí v jeho obrovských prackách vypadá jako žezlo.

			„Zdar, Mustangu.“

			„Takže ty ses neutopil. Bylo by to tak snazší.“ Její chytrá tvář je potemnělá. „Jsi pěknej zmetek, víš to?“ Už byla v hradu a vzteky nemá slov. „Znásilnění? Zohavení? Vražda?“ Uplivne si.

			„Nic jsem neudělal,“ říkám. „Ani proktoři ne.“

			„Ano, neudělal jsi nic. I tak teď máš naši standartu, a co? Fešák je tam někde v mlze? Jen tak dál, předstírej, že jsi jejich vůdce. Že za to neneseš odpovědnost.“

			„To má na triku Titus.“

			„Ten velkej bastard? Jo, Pax ho složil.“ Ukáže na monstrum vedle sebe. Pax je ostříhaný nakrátko, má malá očka, bradu jak patu s dolíkem uprostřed. Kůň pod ním vypadá spíš jako pes. Odhalené paže jsou jako masem potažené balvany.

			„Nepřišel jsem si popovídat, Mustangu.“

			„Přišels mi uříznout ucho?“ ušklíbne se.

			„Ne, to Skřet.“

			V tom jeden z jejích lidí s křikem sklouzne ze sedla.

			„Co to…,“ mumlá jeden jezdec.

			Za ním s noži od krve vyje Sevro jako šílenec. Půl tuctu dalších se k jeho vytí připojí, když Antonia a půl její posádky z Phobu vyjede ze severních kopců na ukradených, blátem začerněných koních. V mlze vyjí jako blázni. Mustangovi vojáci se otočí. Sevro sundá dalšího. Nepoužívá parakopí. Na obloze, která je najednou plná proktorů, ječí medboti. Všichni se přišli podívat. Merkur se vleče za nimi, náruč plnou alkoholu, který rozhodí mezi ostatní. Všichni se zadíváme nahoru, překvapení jejich náhlým příchodem; koně běží dál. Čas se zastaví.

			„Do boje!“ pošklebuje se z výšky tmavý Apollon. Jeho zlatý župan dokazuje, že právě vstal z postele. „Do boje.“

			Chaos nastane, když začne Mustang vykřikovat rozkazy, určovat strategii. Čtyři další jezdci sjíždějí po svažité cestě, aby její jednotku podpořili. Na tahu jsem já. Zarazím Minervinu standartu do země a zařvu jako o život. Patami pobídnu svou klisnu. Vyrazí dopředu, skoro mě shodí. Tělo se mi otřese, když kopyty zabuší do vlhké země. Silnou levačkou pevně chytnu otěže a tasím hákobřit. Když zavyju, připadám si zase jako infernor.

			Když nepřátelé vidí, jak se na ně řítím, rozprchnou se. Je to vztek, co je mate. Je to Sevrovo šílenství, maniakální brutalita Marta. Jezdci se až na jednoho rozprchnou. Pax seskočí z koně a vystartuje na mě.

			„Pax au Telemanus,“ křičí posedlý titán s pěnou u úst. Zaryju koni paty do slabin a zavyju. Pax mého koně srazí, ramenem ho zasáhne do hrudi. Zvíře zaryčí a můj svět se otočí vzhůru nohama. Vyletím ze sedla, přímo koni přes hlavu, a narazím do země. 

			Otřeseně se škrábu do kleku na kopyty rozrytou zem.

			Bitevní pole pohltilo šílenství. Antoniiny jednotky narazí do křídelních jednotek Mustanga. Mají primitivní zbraně, ale jejich koně k zaskočení stačí. Pár Minervanů vyletí ze sedel. Jiní pobízejí své koně směrem ke své opuštěné standartě, ale Cassius se tryskem vynoří z mlhy, standartu vyškubne a mizí s ní na jih. Dva nepřátelé se za ním ženou, čímž tříští jejich síly. Dalších šest vojáků z Antoniiny posádky čeká v lese, kde se koně nemůžou pohybovat rychle, aby je přepadli ze zálohy.

			Když mi kopí míří na lebku, reflexivně se přikrčím. Vyskočím s hákobřitem v ruce. Švihnu jím jen zápěstím. Moc pomalu. Pohybuju se jako při tanci, pamatuju si ten tepající vzorec, který mě strýc naučil v opuštěném dole. Tanec žně přenáší můj pohyb od jednoho ke druhému jako tekoucí voda. Máchnu hákobřitem do kolenní čéšky. Kost Zlatistého se nezlomí, ale síla úderu srazí jezdce ze sedla. Odskočím do boku a útočím znovu a znovu, podmetu koni kopyto a zlomím mu spěnku. Zvíře padá.

			Někdo jiný mě chce bodnout parakopím. Uhýbám špici, útočníkovi svýma rukama Rudého kopí vytrhnu a špici pod napětím vrazím do dalšího. Chlapec padne. Z cesty ho odsune hora a běží na mě. Pax. Pro případ, že bych byl idiot, na mě křičí své jméno. Rodiče ho vychovali, aby vedl výsadky Obsidiánů do trhlin v trupech lodí.

			„Pax au Telemanus!“ bije se svým obrovským kopím do hrudi a zasáhne Klauna s načechranými vlasy tak tvrdě, že můj přítel odletí čtyři metry dozadu. „Pax au Telemanus.“

			„Je hulibrk!“ posmívám se.

			Pak mě ale do zad trefí bok koně a já zaklopýtám směrem k monstróznímu chlapci. Mám to spočítané. Mohl mě dostat kopím, ale místo toho mě obejme. Je to jako nechat se obejmout zlatým medvědem, který pořád řve svý zatracený jméno. V zádech mi zapraští. Dobrotivé nebe. Mačká mi lebku. Rameno mě bolí. Zatraceně. Nemůžu dýchat. Nikdy jsem se s takovou silou nesetkal. Dobrý bože. To je teda trol. Ale někdo vyje. Tucty zavytí. Záda lupou.

			Pax zařve ve svém osobním vítězství: „Mám vašeho kapitána! Seru na vás, Martové. Pax au Telemanus vojel vašeho kapitána! Pax au Telemanus!“

			Zrak mi černě poblikává a ustupuje. Ale vztek ne.

			Než omdlím, naposledy zařvu vzteky. Je to laciné. Pax si zasluhuje úctu. I tak mu kolenem drtím koule. Snažím se každou trefit tolikrát, kolikrát to jen jde. Jednou. Dvakrát. Třikrát. Čtyřikrát. Zalapá po dechu a zhroutí se. Omdlím do bahna na něj, zatímco proktorové jásají.

			Zatímco se Sevro po bitvě probírá kapsami zajatců, vypráví mi, co se stalo potom, co jsme se s Paxem navzájem vyřídili. Roque, Lea a můj kmen vpadli do soutěsky. Mustang, ta šikulka, ustoupila do hradu a zatím se jí ho spolu se šesti bojovníky daří držet. Zajatci Marta, které ukořistila, ale nebudou její, dokud se jich nedotkne špičkou své standarty. To sotva. Máme jedenáct jejích lidí a Roque vykopal naši standartu, abychom je mohli zotročit. Můžeme náš vlastní hrad obléhat – neexistuje způsob, jak zdolat vysoké zdi –, ale kdykoli se může objevit Ceres nebo zbytek Minervy. Pokud k tomu dojde, Cassius má vyjet a předat Minervinu standartu Cereře. Taky ho to drží stranou, zatímco upevňuji svou pozici vůdce.

			Roque a Antonia se mnou jdou k bráně vyjednávat s Mustangem. Belhám se a šetřím naštípnuté žebro. Každý nádech a výdech bolí. Roque o krok ustoupí, abych mohl, až dorazíme k bráně, stát v čele. Antonia nakrčí nos a nakonec udělá totéž. Mustang je po bitce samá krev a na její hezké tváři není ani stopa po úsměvu.

			„Proktoři se na to na všechno dívali,“ řekne ostře. „Viděli, co se… tady… stalo. Všechno…“

			„Co udělal Titus,“ pronese Antonia unaveně.

			„A nikdo jiný?“ podívá se Mustang na mě. „Ty holky nepřestávají plakat.“

			„Nikdo neumřel,“ říká Antonia podrážděně. „I když jsou to slabošky, vylížou se z toho. Přese všechno, co se stalo, nedošlo ve Zlaté rase ke ztrátám.“

			„Zlatá rasa…,“ mumlá Mustang. „Jak můžeš být tak chladná?“

			„Holčičko,“ povzdechne si Antonia, „Zlato je chladný kov.“

			Mustang k Antonii nevěřícně vzhlédne a zavrtí hlavou. „Mars. Děsivý bůh. Pro tohle se hodíte, co? Barbarství? Minulost. Tmářství.“

			Nemám náladu na to, aby mi Zlatistý kázal o morálce.

			„Rádi bychom, abys opustila náš hrad,“ říkám jí. „Když ho se svými lidmi opustíš, můžeš mít ty, které jsme zajali. Neuděláme z nich svoje otroky.“

			Dole pod kopcem stojí u zajatců Sevro se standartou v ruce; lechtá nasupeného Paxe koňskou žíní.

			Mustang mi zabodne prst do obličeje.

			„Tohle je škola. Uvědomuješ si to? Ať už se tvoje kolej rozhodne hrát podle jakýchkoli pravidel. K ďasu, buďte krutí, jak se vám zlíbí. Ale existujou hranice. Pořád jsou tu u všech všudy hranice, co můžeš dělat v týhle škole, v týhle hře. Čím brutálnější jsi, tím směšněji vypadáš v očích proktorů, v očích dospělých, kteří budou vědět, co jste udělali – čeho jste schopní. Myslíš, že chtějí, aby Společnost vedla monstra? Kdo by si vzal monstrum za učedníka?“

			V duchu vidím Augusta, jak se dívá, jak se moje žena houpe. Oči mrtvé jako zmije. Monstrum by mělo chtít studenta k obrazu svému.

			„Chtějí vizionáře. Vůdce lidí. Ne jejich žence. Existujou hranice,“ pokračuje.

			„Žádný zatracený hranice nejsou,“ vyjedu na ni.

			Mustang sevře čelisti. Ví, jak to skončí. Koneckonců, odevzdat nám hrad ji nebude stát nic; bránit ho ano. Nakonec by mohla skončit jako jedna z těch dívek v horní věži. Předtím na to nepomyslela. Vím, že chce zmizet. To její smysl pro spravedlnost ji zabíjí. Myslí si, že bychom za to měli zaplatit, že by měli proktoři sestoupit a zasáhnout. Většina těch děcek tak o téhle hře smýšlí; k čertu, Cassius to řekl stokrát, když jsme spolu byli na průzkumu. Ale hra taková není, protože život takový není. V životě bohové nesestupují, aby vykonali spravedlnost. To dělají mocní. To je, co nás tu učí, nejen to, že získat moc bolí, ale to zoufalství, když ji nemáte, to zoufalství, které se dostaví, když člověk není Zlatý.

			„Ponecháme si otroky z Cerery,“ požaduje Mustang.

			„Ne, ti jsou naši,“ ucedím. „A budeme si s nimi dělat, co budeme chtít.“

			Dlouze mě pozoruje a u toho přemýšlí.

			„Pak nám vydáš Tita.“

			„Ne.“

			Mustang na mě vyštěkne: „Dáš nám Tita, nebo se nedohodneme.“

			„Nedostaneš nikoho.“

			Na ne není zvyklá.

			„Chci záruku, že budou v bezpečí. Chci, aby Titus zaplatil.“

			„Starou bačkoru záleží na tom, co ty chceš. Tady dostaneš, co si vezmeš. Je to součást výukového plánu.“ Vytáhnu hákobřit a špičku strčím do země. „Titus je z Marta. Je náš. Tak prosím, zkus nám ho vzít.“

			„Bude předán spravedlnosti,“ řekne Roque Mustangovi, aby ji uchlácholil.

			Otočím se na něj, oči mi planou: „Drž hubu.“

			Sklopí oči, ví, že měl mlčet. To je jedno. Mustang se nedívá ani na Roquea, ani na Antonii. Nepodívá se ani pod svah, kde v soutěsce drží Lea a Cipio její družinu na kolenou a kde Bodlák spolu se Stéblem sedí Paxovi na zádech a střídají se v lechtání. Nepodívá se na ostří, dívá se jen na mě. Nakloním se k ní.

			„Pokud by Titus znásilnil malou holčičku, která by náhodou zrovna byla Rudá, jak by ses cítila?“

			Neví, jak odpovědět. Zákon ano. Nic by se nestalo. Není to znásilnění, pokud ta dívka nenese značku staršího domu jako třeba Augustova. I tak je to zločin na jejím pánu, ne na ní.

			„Teď se rozhlídni,“ říkám tiše. „Tady nejsou žádní Zlatí. Já jsem Rudý. Ty jsi Rudá. Všichni jsme Rudí, dokud jeden z nás nebude mít dost moci. Pak získáme práva. Pak utvoříme vlastní zákon.“ Zakloním se a zvýším hlas. „Toto je smysl toho všeho. Přimět vás děsit se světa, kde nevládnete. Bezpečí a spravedlnost nejsou dané, ty tvoří mocní.“

			„Měl bys doufat, že to není pravda,“ říká mi Mustang tiše.

			„Proč?“

			„Protože je tu kluk jako ty.“ Zatváří se ponuře, jako by litovala toho, co musí říct. „Můj proktor mu říká Šakal. Je chytřejší a krutější a silnější než ty. Tuhle hru vyhraje a zotročí nás, pokud se my ostatní budeme chovat jako zvířata.“ Její oči mě žádají: „Takže si prosím pospěš a vyviň se.“
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MŮJ BRATR

			Když rozdělám uvnitř Martova hradu náš první oheň, předstírám, že sirky mám od jednoho z Minervanů. Přivlečeme June z jejího provizorního vězení a ta nám brzy připraví hostinu z jehněčího a kůzlečího masa a bylin, které nasbíral můj kmen. Můj kmen předstírá, že je to první jídlo, které má za celé týdny. Ostatní z koleje jsou natolik hladoví, že lži uvěří. Už je to dávno, co se Mustang se svou družinou odplížila domů.

			„Co teď?“ ptám se Roquea, zatímco ostatní jedí na nádvoří. Hrad je pořád zaneřáděný a světlo z ohně jen zvýrazňuje špínu. Cassius šel za Quinn, a tak zůstanu s Roquem chvilku o samotě.

			Titův kmen sedí v tichých skupinkách. Dívky s chlapci nemluví, protože viděly, co někteří provedli. Všichni jedí s hlavami sklopenými. Je v tom hanba. Antoniini lidé sedí s mými a pohledem Tita probodávají. V očích se jim zračí znechucení. A zrada, a to i přes plnící se žaludky. Z pár nevinných slov se vyklubaly potyčky, až pěsti létají. Myslel jsem, že by je vítězství mohlo spojit. Ale nestalo se tak. Propast je hlubší než dřív, jen ji teď neumím definovat a myslím, že je jen jeden způsob, jak ji zacelit.

			Roque mi nenabídne odpověď, na kterou čekám.

			„Proktoři se nevměšují, protože chtějí vidět, jestli a jak umíme vykonávat spravedlnost, Darrowe. Tahle studie zkoumá hlubší rysy. Jak zvládneme právo?“

			„Skvělý,“ říkám. „Tak co? Máme Tita zmrskat. Zabít ho? To by bylo právo.“

			„Bylo by? Nebo by to byla jen pomsta?“

			„Ty jsi básník. Ty to vyřeš.“ Skopnu z hradeb kámen.

			„Nemůže zůstat svázaný ve sklepě. To ty víš. Jinak se nikdy z téhle apatie nevyhrabeme a musíš to být ty, kdo rozhodne, co s ním.“

			„Cassius ne?“ ptám se. „Myslím, že má právo k tomu něco říct. Koneckonců si ho vyžádal.“ Nechci nechávat Cassiovi podíl na vedení, ale taky nechci, aby z Institutu vyšel bez jakýchkoli vyhlídek. Dlužím mu to.

			„Vyžádal si ho?“ odkašle si Roque. „A jak barbarsky zní tohle?“

			„Takže Cassius by v tom žádnou roli hrát neměl?“

			„Mám ho rád jako bratra, ale ne…“ Roqueova úzká tvář ztuhne, když mi položí ruku na paži. „Cassuis tuhle kolej vést nemůže. Ne potom, co se stalo. Titovi kluci a holky by ho možná poslouchali, ale nikdy by ho nerespektovali. Nebudou ho mít za silnějšího, než jsou sami, i kdyby byl. Darrowe, pochcali ho. Jsme Zlatí. Nezapomínáme.“

			Má pravdu.

			Frustrovaně se zatahám za vlasy a dívám se na Roquea, jako by se choval jak otravné dítě.

			„Nechápeš, jak moc to pro Cassia znamená. Potom, co Julian zemřel… On musí uspět. Nesmí si ho pamatovat jen pro to, co se stalo. Nesmí.“

			Proč mi na tom tak záleží?

			„Starou bačkoru záleží na tom, jak moc to pro něj znamená,“ Roque mi s úsměvem vrací moje vlastní slova. Jeho tenké prsty jsou na mém bicepsu jako stébla. „Nikdy se ho nebudou bát.“

			Strach je tu nezbytný. A Cassius to ví. Proč by jinak u vítězství chyběl. Antonia se ode mě nehnula, ani Pollux, otevírač bran. Zůstávají stále pár metrů ode mě, aby se přiživili na mé moci. Sevro a Bodlák je s potutelným úsměvem pozorují.

			„Proto jsi tu i ty, ty intrikující lasičko?“ zeptám se Roquea. „Pro podíl na slávě?“

			Pokrčí rameny a zahryzne se do skopové kýty, kterou mu Lea přinese.

			„Na tu kašlu, já tu jsem kvůli jídlu.“

			Tita najdu ve sklepě. Minervani ho svázali a zbili do krve, když uviděli otrokyně v jeho věži. To je jejich představa spravedlnosti. Usmívá se, když tu nad ním stojím.

			„Kolik z Cerery jsi na svých výpadech pobil?“ zeptám se.

			„Polib mi prdel,“ plivne po mě krvavý hlen. Uhnu mu.

			Odolám tomu, abych ho tu zkopal, ale jen tak tak. Pro dnešek mi stačil Pax. Titus má tu drzost ptát se, co se stalo.

			„Vládnu teď Martově koleji.“

			„Přenechal jsi špinavou práci Minervanům, co? Nechtěl ses mi postavit. Typickej Zlatej zbabělec.“

			Bojím se ho, nevím proč. Přesto pokleknu a zblízka se mu zadívám do očí.

			„Jsi prostě hlupák, Tite. Nikdy ses nevyvinul. Nikdy ses nedostal přes první zkoušku. Myslíš si, že tohle všechno je jen o násilí a zabíjení. Idiote. Je to o civilizaci, ne válce. Abys mohl mít armádu, musíš mít nejdřív civilizaci – ty jsi hned přešel k násilí, jak po nás chtěli. Proč myslíš, že nám z Marta nedali žádný zdroje a všem ostatním jich dali tolik? Máme bojovat jako šílenci a taky rychle vyhořet jako ty. Ale já v té zkoušce uspěl. Teď jsem hrdina. Ne uzurpátor. A ty jsi jen trol zavřenej ve sklepě.“

			„Sláva, sláva!“ Zkouší zatleskat svázanýma rukama. „Na to ti seru.“

			„Kolik jsi jich zabil?“ ptám se.

			„Ne dost.“ Nakloní svou velkou hlavu. Vlasy má mastné a tmavé špínou, skoro jako by se snažil zlatou začernit. Jako by se ve špíně vyžíval. Má ji pod nehty, pokrývá jeho potlučenou kůži. „Zkusil jsem jim rozmlátit hlavy. Zabít je, než přiletí medboti. Ale vždycky to stihli včas.“

			„Proč jsi je chtěl zabít? Nechápu smysl toho. Jsou to tvoji vlastní lidé.“

			Na má slova se ušklíbne: „Mohl jsi to změnit, ty zmetku.“ Jeho velké oči jsou klidnější, smutnější, než si je pamatuju. Dojde mi, že nemá rád sám sebe. Je na něm něco politováníhodného. To, o čem jsem si myslel, že je pýcha, je jen opovržení. „Říkáš, že jsem krutý, ale tys měl sirky a dezinfekci. Nemysli si, věděl jsem to, ještě než jsem to z tebe cítil. Hladověli jsme, a tys to, cos našel, využil, aby ses stal vůdcem. Takže mě nepoučuj o morálce, ty podrazáckej řiťopichu.“

			„Proč si s tím něco neudělal?“

			„Polux a Vixus se tě báli. Takže se bál i zbytek. Báli se, že je Skřet povraždí ve spánku. Co jsem měl dělat, když jsem byl jedinej, kdo se nebojí?“

			„Proč se nebojíš?“

			Drsně se zasměje. „Jsi jenom kluk s hákobřitem. Nejdřív jsem si myslel, že seš tvrďák. Že vidíme věci podobně.“ Olízne si zkrvavený ret. „Myslel jsem si, že seš jako já, jen horší, kvůli tomu chladu ve tvých očích. Ale ty nejsi chladný. Tobě na těchhle sráčích záleží.“

			Zamračím se. „Jak to?“

			„Jednoduše. Děláš si přátele. Roquea. Cassia. Leu. Quinn.“

			„Ty taky. Polluxe, Cassandru, Vixe.“

			Titův obličej se ošklivě zkroutí. „Přátele?“ odplivne si. „Přátelit se s nima? S těma Zlatohlávkama: jsou to monstra, bastardi bez duše. Nic než smečka kanibalů, všichni do jednoho. Dělali totéž co já, ale… pfff.“

			„Pořád nerozumím tomu, proč jsi otrokům provedl to, cos provedl,“ říkám. „Znásilňovat, Tite, znásilňovat.“

			Jeho obličej je krutý a tichý. „Začali si.“

			„Kdo?“

			Neposlouchá mě. Najednou mi vypráví, jak „ji“ dostali a jak „ji“ přímo před ním znásilnili. Pak se ti sráči po týdnu vrátili a dělali to znova. Tak je pozabíjel; rozmlátil jim hlavy. „Zabil jsem ty zasraný monstra. A teď jejich dcerunky dostaly sakra to samý.“

			Jako by mě praštil do obličeje.

			Sakra.

			Zamrazí mě.

			Zasraný.

			Klopýtnu zpátky.

			„Co s tebou sakra je?“ ptá se Titus. Kdybych byl Zlatý, ani bych si toho nevšiml, možná by mě jen zmátlo to divné slovo. Nejsem Zlatý. „Darrowe?“

			Dovrávorám do haly. Kráčím jako v mlhách. Dává to smysl. Ta nenávist. To znechucení. Odplata. Kanibalové pojídají svůj druh. Tak je nazval, kanibalové. Pollux, Cassandra, Vixus – kdo je jejich druh. Jejich vlastní. Zlatí. Zasraní. Ne zatrolení, Titus řekl zasraní. To by Zlatý nikdy neřekl. A nazval ho hákobřitem, ne sekáčovou kosou.

			Sakra.

			Titus je Rudý.
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JEDNOTA

			Titus se stal tím, co Tanečník nechtěl, aby se stalo ze mě. Je jako Harmony. Tvor pomsty. Vzpoura s Titem v čele by skončila za pár týdnů. Ještě hůř, pokud bude Titus takhle pokračovat, takhle nestabilně, ohrozí mě. Tanečník buď lhal, nebo sám nevěděl, že existují další Rudí, které vysochali, další, kteří si nasadili masku Zlatých. Kolik dalších tu je? Kolik jich sem Arés nasadil? Do Společnosti? Do Institutu? Nezáleží na tom, jestli tisíce, nebo jen jediného. Titova nestabilita ohrožuje každého Rudého přetvořeného ve Zlatého. Ohrožuje Eoin sen. To je něco, co nesnesu. Eo nezemřela, aby mohl Titus pobít pár děcek.

			Když se rozhoduju o tom, co musí být vykonáno, vzlykám ve zbrojírně.

			Tyhle ruce poskvrní víc krve, protože Titus je vzteklý pes, a musí být utracen.

			Ráno ho vyvleču na náměstí před kolejí. Zbytky noční hostiny jsou sklizeny. Nechám přivést i otroky, aby to viděli. Vysoko nad námi se vznáší pár proktorů. Kolem nich nepluje ani jeden medbot, což chápu jako jejich tichý souhlas.

			Stlačím Tita na kolena na zem před jeho bývalý kmen. Tiše přihlížejí, ve vzduchu nad nimi visí mlha, nohama nervózně šoupou po kočičích hlavách na nádvoří. Skrz studenou duroocel hákobřitu mi do rukou prostupuje chlad.

			„Za zločiny znásilnění, zohavení a za pokus o vraždu členů vlastní koleje odsuzuji Tita au Ladra k smrti.“ Vyjmenuju důvody. „Má někdo námitky proti mému právu na výkon spravedlnosti?“ Nejdřív mrknu na proktory nad námi. Nikdo nevydá ani hlásku.

			Zadívám se na krutého Vixe. Jeho modřiny ještě nezmizely. Přesunu pohled na Cassandru. Dokonce pohlédnu i na chraptivého Polluxe, toho, který zachránil Cassia a otevřel nám bránu. Stojí vedle Roquea. Jak se nám tu loajalita mění.

			A jak moje vlastní. Zabiju Rudého, protože zabíjel Zlaté. Stejně jako já ryl v zemi. Má duši jako já. Až umře, ta duše vejde do údolí, za života byl ale kvůli svému žalu hloupý a sobecký. Měl být lepší než tohle. Rudí jsou lepší než on, nebo snad ne?

			Titův kmen zůstává zticha, jejich vina je svázána s jejich vůdcem. Když zmizí vůdce, zmizí i vina. Tak si to říkám. Všechno bude v pořádku.

			„Já protestuju proti trestu,“ řekne Titus. „A vyzývám tě, hovnožroute.“ 

			„Přijímám, příteli,“ zdvořile se ukloním.

			„Pak tedy duel dle zvyklostí Řádu meče,“ vyhlašuje Roque.

			„Volím teda,“ říká Titus s očima upřenýma na můj hákobřit, „rovné čepele. Nic zahnutého.“

			„Jak si přeješ,“ odpovím, ale když postoupím o krok dopředu, cítím na lokti dotyk ruky a můj přítel přistoupí.

			„Darrowe, on je můj,“ zašeptá chladně Cassius. „Pamatuješ?“ Na to nijak nezareaguju. „Prosím, Darrowe, nech mě dostát cti Domu Bellonů.“

			Podívám se na Roquea; ten zavrtí hlavou své ne. Stejně jako Quinn, která stojí za Cassiem. Ale jsem tu vůdcem a přislíbil jsem to příteli, který teď uznává můj vzestup. Žádá, místo aby nařizoval, a tak sehraju scénku, kdy to zvažuju a pak s jeho prosbou souhlasím. Ustoupím a dopředu s rovnou čepelí v šermířském držení postoupí Cassius. Je to děsivá zbraň, naostřil si ji na kameni.

			„Princátko,“ zasyčí Titus. „Paráda, s chutí znova pochčiju tvou mrtvolu, až bude po všem.“

			Titus je stavěný na rvačky. Na rozbahněná bitevní pole a občanské války. Zajímalo by mě, jestli ví, jak snadno dnes zemře.

			Roque kolem dvou soků popelem nakreslí kruh. Klaun a Svraštěl přijdou s náručemi plnými zbraní. Titus volí dlouhý široký meč, který před pěti dny vzal vojákovi z Cerery. Kov zaskřípe na kameni. Rozléhá se to po nádvoří. Jednou dvakrát jím máchne, aby kov otestoval. Cassius se nehýbe.

			„Už sis cvrknul?“ zeptá se Titus. „Nebudu si hrát, bude to rychle hotový.“

			Roque provádí nezbytné úkony a zahajuje boj.

			Cassius nespěchá.

			Ošklivé čepele na sebe ostře a tvrdě narážejí. Odletují z nich jiskry. Skřípou o sebe. Ztichnou, když najdou maso.

			Jediným zvukem je Titovo lapání po dechu.

			„Zabil jsi Juliana,“ řekne Cassius tiše. „Juliana au Bellonu z Domu Bellonů.“

			Vytáhne čepel z Titovy nohy a zarazí ji jinam. Vytrhne ji.

			Titus se směje a jemně se potácí. V tuhle chvíli je to patetické.

			„Zabil jsi Juliana.“ Slova doprovází výpad. Ta slova opakuje, až už se nedívám. „Zabil jsi Juliana.“ Titus už je dlouho mrtev. Po Quinnině tváři stékají slzy. Roque ji a Leu odvádí. Moje armáda je zticha. Bodlák si odplivne na dlažbu a vezme Kamínka kolem ramen. Klaun vypadá skleslejší než obyčejně. Dokonce i proktoři ani nepípnou. Nádvoří vyplní Cassiův vztek, krutý žalozpěv za laskavého bratra. Tvrdil, že to dělá pro spravedlnost, čest své rodiny a domu. Ale tohle je jen pomsta, a zdá se být hrozně prázdná.

			Zamrazí mě.

			Tohle mělo patřit mně. Ne mému nebohému bratru Titovi – pokud to někdy bylo skutečně jeho jméno. Zasloužil něco lepšího než tohle.

			Budu plakat. Hněv a smutek se mi vaří v hrudi, když se protlačím skrze svoji armádu. Když ho míjím, Roque se na mě podívá. Jeho tvář vypadá jako tvář mrtvoly.

			„Tohle nebyla spravedlnost,“ zamumlá tiše, aniž bych se mu jen podíval do očí.

			U téhle zkoušky jsem neuspěl. Má pravdu. Tohle nebyla spravedlnost. Spravedlnost je bez emocí; je spravedlivá. Jsem vůdcem, vynesl jsem rozsudek. Měl jsem ho i vykonat. Místo toho jsem vydal povolení pro odplatu a mstu. Rakovina se nevyřízne; jen jsem to zhoršil.

			„Aspoň se zase všichni Cassia bojí,“ zamumlá Roque. „Ale to je taky to jediný, co jsi udělal správně.“

			Chudák Titus. Pohřbím ho v lesíku blízko řeky. Doufám, že to urychlí jeho cestu do údolí.

			Té noci nespím.

			Nevím, jestli ta, které ublížili, byla jeho žena, sestra nebo matka. Nevím, ze kterého dolu pocházel. Jeho bolest je moje. Jeho bolest ho zlomila, stejně jako mě na šibenici zlomila ta moje. Ale dostal jsem druhou šanci. Kde byla jeho?

			Snad jeho bolest ve smrti zmizí. Dokud nezemřel, neměl jsem ho rád; a je dobře, že je mrtvý, ale stále je to můj bratr. A tak se modlím, aby došel v údolí pokoje, a že až ho tam jednou potkám, obejmeme se jako bratři a odpustí mi to, co jsem mu udělal. Udělal jsem to pro sen, pro náš národ.

			Mé jméno, vedle něj teď tři pruty, se vznáší blíž k primusově ruce.

			Cassius také postoupil. 

			Ale primus může být jen jeden.

			Když už nemůžu spát, převezmu od Cassandry její hlídku. Mlha se stáčí kolem hradeb, a tak uvážeme ovce u zdí. Pokud by se objevil nepřítel, začnou bečet. Ucítím něco divného, šťavnatého a uzeného.

			„Pečená kachna?“ Otočím se a vedle mě stojí Fitchner. Vlasy nad úzkým čelem má rozcuchané, ovšem dnes nemá žádné zlaté brnění, jen černou, zlatě pruhovanou tuniku. Podá mi kousek kachny. Z té vůně mi kručí v žaludku.

			„Měli bychom na tebe být naštvaný,“ říkám mu.

			Jeho obličej je jedno velké překvapení. „Štětky, který tohle obvykle říkají, většinou chtějí spíš vysvětlit, proč nejsou.“

			„Ty a proktoři všechno vidíte, je to tak?“

			„I jak si utíráš zadek.“

			„A Tita jste nezastavili, protože to je součást výuky.“

			„Skutečná otázka zní, proč jsme nezastavili tebe.“

			„Abych ho nezabil?“

			„Ano, drobečku. V armádě mohl být velmi cenný, nemyslíš? Možná ne prétor s loděmi v inkoustu. Ale jaký z něj mohl být legát, vést muže ve skafandrech skrze nepřátelské brány, zatímco by na jejich pulzní štíty pršel oheň z nebes. Viděl jsi někdy železný déšť? Když muže vrháš z orbity, aby zabrali cizí města. Pro to byl stvořen.“

			Neodpovím.

			Fitchner si černým rukávem tuniky utře omastek ze rtů.

			„Život je ta nejefektivnější škola, jaká byla kdy vytvořena. Kdysi nutili děti sklánět se nad knihami. Trvalo celé věky, než jim něco utkvělo.“ Poklepe si na hlavu. „Ale my teď máme datapady a další techniku a my Zlatí máme nižší barvy, aby za nás prováděly výzkum. Nepotřebujeme studovat chemii nebo fyziku. Máme na to počítače a lidi. My musíme studovat lidskou rasu. Abychom mohli vládnout, musíme se věnovat studiu politologie, psychologie a chování – jak zoufalé lidské bytosti reagují jedna na druhou, jak se formují smečky, jak fungují armády, jak a proč se věci rozpadají. To se nenaučíš nikde jinde než tady.“

			„Ne, já chápu ten smysl,“ zamumlám. „Učím se víc, když chybuju, pokud mě teda nezabijou.“ To jsem dobře pochopil, když jsem se pokoušel být mučedníkem.

			„Dobře. Chyb děláš spoustu, jsi malej impulzivní sráč. Ale tohle je místo k tříštění. K učení. Tohle je život… ale s medboty, druhou šancí a uměle připravenými scénáři. Možná ti došlo, že při prvním testu, při Průchodu, stály proti sobě nutnost a emoce. Druhý pak kmenový boj. Pak trocha spravedlnosti. Teď přijdou další zkoušky. Další druhé šance, další lekce.“

			„Kolik z nás může umřít?“ zeptám se najednou.

			„O to se nestarej.“

			„Kolik?“

			„Každoročně nastavuje Rada pro kontrolu kvality limit, ale pořád jsme daleko pod ním, i navzdory tomu, co se stalo se Šakalem,“ usmívá se Fitchner.

			„Šakal…,“ říkám. „To je, jak se tenkrát v noci medboti vyřítili na jih?“

			„Já řekl jeho jméno? Jejda,“ zakření se. „Chci říct, že medboti jsou velmi efektivní. Vyléčí skoro všechny rány. Ale budou taky tak efektivní, až Cassius zjistí, kdo opravdu jeho bratra zabil?“

			Sevře se mi žaludek.

			„Julianova vraha už zabil. Zjevně ses nedíval.“

			„Jistě, jistě. Merkur si myslí, že jsi skvělý. Apollon, že jsi povýšený. Fakt tě nemá rád.“

			„Na to ti kašlu.“

			„No, na to bys kašlat neměl, Apollon je drahoušek.“

			„Dobře. Co si myslíš ty? Jsi můj proktor.“

			„Myslím, že jsi stařičká duše.“ Prohlíží si mě a opírá se o cimbuří. Za hradbami vládne mlhavá noc. Z jejích hlubin zavyje vlk. „Myslím, že jsi jako to zvíře tam venku. Součást smečky, ale zoufale nešťastný, zoufale osamělý. Ale nejsem s to přijít na to proč, můj drahý chlapče. Tohle všechno je taková legrace! Užívej si to! Život už lepší nebude.“

			„Ty jsi to samé,“ řeknu. „Osamělý. Jsi samá chytrá průpovídka a příměr, stejně jako Sevro, ale je to jen maska. Je to proto, že nevypadáš jako ostatní, že jo? Nebo jsi chudý? Z nějakého důvodu jsi outsider.“

			„Můj vzhled?“ vyštěkne smíchy. „Co na něm záleží. Myslíš si, že jsem Bronzík jen proto, že nejsem právě Adonis?“ Nakloní se ke mně, protože mu opravdu záleží, co řeknu.

			„Jsi ošklivej a žereš jako prase, Fitchnere, ale žvejkáš metabolizéry, když jen stačí zajít k sochaři a nechat se spravit, abys vypadal jak ostatní. To panděro ti odstraní za moment.“

			Svaly na Fitchnerově čelisti se zavlní. Že by vztek?

			„Proč bych měl zajít k sochaři?“ zasyčí náhle. „Můžu zabít Obsidiána holýma rukama. Obsidiána. Přechytračím Stříbrného v hantýrce a vyjednávání. Dokážu počítat tak, jak to umí jen Zelení. Proč bych měl měnit svůj vzhled?“

			„Protože ten tě drží zpátky.“

			„Přes svůj nízký původ jsem někdo. Jsem důležitý.“ Jeho protáhlý obličej mě vyzývá, abych se s ním přel. „Jsem Zlatý. Jsem král mezi lidmi. Nezměním se, aby to vyhovovalo ostatním.“

			„Pokud je to pravda, proč bereš metabolizéry?“ Neodpoví. „A proč jsi jenom proktor?“

			„Proktor je prestižní pozice, chlapče,“ vyjede Fitchner. „Náboráři me zvolili, abych reprezentoval kolej.“

			„Přesto nejsi velitel. Nevelíš flotilám. Nejsi ani prétor velící letkám. Nejsi ani žádný guvernér. Kolik lidí umí to, co tvrdíš, že umíš?“

			„Hrstka,“ řekne velmi tiše, v obličeji vztek. „Hrstička.“ Vzhlédne. „Jakou odměnu chceš za zisk Minerviny standarty?“

			„Nemá o tom vyjednávat Sevro?“ řeknu a vím, že se rozhovor blíží ke konci.

			„Přenechal to tobě.“

			Požaduju koně, zbraně a sirky. Krátce pokývne a otočí se k odchodu, než mu stihnu položit ještě jednu otázku. Když začíná stoupat, chytím ho za paži. Něco se stane. Nervy se mi smaží. Jako by mi rukou a paží projely jehly namočené v kyselině. Lapám po dechu. Plíce mi na vteřinu vynechají.

			„No teda,“ vykašlu ze sebe a upadnu na zem. Má na sobě pulzní brnění. A já ani nevidím generátor. Je to jako pulzní štít, ale vložený přímo do brnění.

			Bez úsměvu čeká.

			„Šakal,“ řeknu. „Zmínil jsi ho. Ta holka z Minervy ho zmínila. Kdo je to?“

			„Je to arciguvernérův syn, Darrowe. A vedle něj vypadá Titus jako žvatlající děcko.“

			Dalšího rána se na polích pasou velcí koně. Vlci se snaží strhnout menší klisnu. Světlý hřebec přiběhne a ukope jednoho z nich k smrti. Zaberu si ho. Ostatní ho pojmenují Quietus, to znamená „poslední úder“.

			Připomíná mi Pegase, co zachránil Andromedu. Písně, které jsme v Lykosu zpívali, se o koních zmiňovaly. Vím, že by Eo stála o možnost se na jednom projet.

			Až za pár dní mi došlo, že když pojmenovali mého koně Quietus, vysmívali se tím mé roli v Titově smrti.
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DIANINA KOLEJ

			Uběhne měsíc. Po Titově smrti Martova kolej zesílí. Síla nevychází z jedniček, ale z ocásků, z mého kmene a ze středu pole. Zneužívání otroků jsem postavil mimo zákon. Otroci z Cerery, stále v pozoru kolem Vixe, a pár dalších nám obstarávají jídlo a pečují o oheň; na nic jiného se nehodí. Pro případ obléhání jsme do hradu nahnali padesát ovcí a koz; stejně tak jsme se zásobili dřevem. Nemáme ale žádnou vodu. Čerpadla v umývárně jsou od prvního dne vypnutá a nemáme žádné nádoby na skladování vody uvnitř hradu. Pochybuju, že je to nedopatření.

			Ze štítů vyklepeme umyvadla a na nošení vody z říční soutěsky pod hradem využíváme helmice. Pokácíme stromy a vydlabeme z nich koryta, ve kterých se dá skladovat voda. Vytahujeme kameny a kopeme studnu, ale nejsme schopni se prokopat skrz bláto. Místo toho vyztužíme studnu kamením a dřevem a zkoušíme z ní udělat rezervoár. Pořád sákne. A tak máme jen ta dřevěná koryta, a to je všechno. Nesmíme se nechat obléhat.

			Pevnost je čistší.

			Když jsem viděl, co se stalo Titovi, požádal jsem Cassia, aby mě cvičil s mečem. Učím se až neskutečně rychle. Cvičím s rovnou čepelí. Nikdy nepoužívám svůj hákobřit; už teď je jako součást mého těla. Smyslem není naučit se zacházet s rovným ostřím, které je skoro jako břitva, ale naučit se, jak by ho mohl někdo použít proti mně. Taky nechci, aby se Cassius naučil bojovat proti zahnutému ostří. Pokud se někdy dozví o Julianovi, bude zahnutá čepel mou jedinou nadějí.

			V kravatu nejsem zdaleka tak dobrý. Neumím kopy. Zato se naučím, jak rozdrtit průdušnici. Taky se učím, jak pořádně používat svoje ruce. Žádné bezduché mlácení. Žádná neumělá obrana. Jsem rychlý a smrtící, nelíbí se mi ale disciplinovanost, kterou kravat vyžaduje. Chci být efektivním bojovníkem, to je všechno. Kravat by mě měl naučit vnitřnímu klidu. Marná snaha.

			Už ale držím ruce jako Cassius, jako Julian, ve vzduchu, lokty v úrovni očí, takže vždycky blokuju nebo útočím směrem dolů. Cassius čas od času zmíní Juliana a já pak cítím, jak temnota stoupá. Myslím na to, jak se proktoři dívají a smějí se tomu; musím se zdát jako manipulativní hajzl.

			Zapomínám, že Cassius, Roque a Sevro jsou mí nepřátelé. Rudá a Zlatá. Zapomínám, že jednoho dne je možná budu muset zabít. Říkají mi bratře a já na ně jinak než na bratry nemyslím.

			Bitva s Minervou se omezila na střety skupinek, kdy žádná ze stran nemá nad druhou takovou převahu, aby dosáhla rozhodného vítězství. Mustang nebude riskovat ostrý střet, který chci já, ani se k němu nedají vyprovokovat. Sláva a násilí je neláká zdaleka tolik jako moje vojáky.

			I tak se mě Minervani zoufale snaží zajmout. Pax úplně šílí, když mě zahlédne. Mustang dokonce zkusila Antonii nabídnout, nebo to alespoň Antonia tvrdí, dohodu o vzájemné ochraně, tucet koní, šest parakopí a sedm otroků výměnou za mě. Nevím, jestli mi nelže, když mi to sděluje.

			„Kdyby to z tebe udělalo primuse, vmžiku bys mě zradila,“ říkám jí.

			„Ano,“ odpovídá podrážděně, když ji přeruším v její puntičkářské manikúře. „Ale protože to čekáš, zrada by to nebyla, drahoušku.“

			„Tak proč jsi tu nabídku nepřijala?“

			„No, ocásci k tobě vzhlížejí. V tuhle chvíli by to způsobilo pohromu. Možná později, až v něčem selžeš, ano, možná pak, až budou události proti tobě.“

			„Nebo čekáš lepší cenu.“

			„Přesně tak, zlato.“

			Ani jeden z nás nezmiňuje Sevra. Vím, že se Antonia pořád bojí, že jestli se mě dotkne, Sevro jí podřeže krk. Teď mě následuje, na sobě svou vlčí kůži. Někdy pěšky, někdy na malé černé klisně. Nemá rád brnění. Vlci k němu čas od času přicházejí, jako by byl jedním z jejich vlastní smečky. Přibíhají se nakrmit vysokou, kterou zabije, protože jsou vyhladovělí potom, co jsme zavřeli ovce a kozy do hradu. Kdykoli něco zabijeme, nechává jim Kamínek na hradbách jídlo. Pozoruje je jako malé dítě, když se v trojicích a čtveřicích přicházejí krmit.

			„Zabil jsem jim vůdce smečky,“ řekne mi Sevro, když se ptám, proč ho následují. Prohlédne si mě od hlavy k patě a zpod vlčí kožky mi nabídne uličnický úsměv. „Neboj se, do tvý kůže bych nepasoval.“

			Dal jsem Sevrovi na povel ocásky, protože vím, že by oni mohli být jediní, které bude mít kdy rád. Nejprve je ignoruje. Postupně ale zjišťuju, že se za nocí ozývá víc nepřirozených zavytí než dřív. Ostatní jim říkají Vyjící a po pár nocích pod Sevrovým vedením každý nosí černou vlčí kápi. Je jich šest: Sevro, Bodlák, Svraštěl, Klaun, Kamínek a Stéblo. Když se na ně podíváte, vypadá to, jako by netečný obličej každého z nich zíral z otevřené zubaté vlčí tlamy. Dávám jim diskrétní úkoly. Nevím, jestli bych bez nich byl ještě pořád vůdcem. Mí vojáci si o mně šeptají pomluvy, když kolem nich procházím. Staré rány se nezahojily.

			Potřebuju vítězství, ale Mustang se v bitvě neutká a třicetimetrové zdi koleje Minerva nejdou už zdolat tak snadno jako poprvé. V našem hlavním sále rázuje Sevro sem a tam a prohlašuje, jak je ta hra stupidně vymyšlená.

			„Musí zatroleně dobře vědět, že zdi našich kolejí jen tak nepřekonáme. A nikdo není tak hloupý, aby vyslal vojáky, o které si nemůže dovolit přijít. Obzvlášť Mustang ne. Pax možná jo. Je to idiot, s figurou jako bůh, ale je to idiot a chce tvoje kulky. Slyšel jsem, žes mu jednu rozdrtil.“

			„Obě.“

			„Měli bychom prostě dát Kamínka a Skřeta do katapultu a švihnout je přes zeď,“ navrhne Cassius. „Samozřejmě bychom nejdřív katapult museli najít…“

			Válka s Mustangem už mě unavuje. Kdesi na jihu nebo západě násobí Šakal svoji sílu. Někde se mě můj nepřítel, arciguvernérův syn, chystá zničit.

			„Díváme se na to špatně,“ řeknu Sevrovi, Quinn, Roqueovi a Cassiovi. Jsme spolu ve hlavním sále sami. Podzimní vánek přináší dovnitř pach tlejícího listí.

			„Ach, poděl se s námi o svou moudrost,“ směje se Cassius. Leží na několika židlích, hlavu Quinnině v klíně. Ta si mu hraje s vlasy. „Zmíráme touhou to slyšet.“

			„Tahle škola je tu jak dlouho, přes tři sta let? Takže každou variantu už museli zažít. Každý problém, který tu řešíme, se musí dát překonat. Sevro, ty tvrdíš, že pevnosti se nedají zdolat? Proktoři tohle musí vědět. A to znamená, že musíme změnit paradigma. Potřebujeme spojence.“

			„Proti komu?“ zeptá se Sevro. „Hypoteticky.“

			„Proti Minervě,“ odpoví Roque.

			„Pitomej nápad,“ zavrčí Sevro, očistí si nůž a zasune si ho do černého rukávu. „Jejich hrad je z pohledu taktiky bezvýznamný. Žádná hodnota. Nic. Země, kterou potřebujeme, leží u řeky.“

			„Myslíš, že potřebujeme Cereřiny pece?“ zeptá se Quinn. „Chleba bych si dala.“

			To my všichni. Strava složená z masa a bobulí z nás udělala jen kostry obalené svaly.

			„Pokud hra potrvá přes zimu, tak ano.“ Sevro si prokřupe klouby. „Ale tyhle pevnosti se nesloží. Blbá hra. Takže potřebujeme jejich chleba a jejich přístup k vodě.“

			„Vodu máme,“ připomíná mu Cassius.

			Sevro frustrovaně vzdychne. „Abychom ji získali, musíme opustit hrad, sire Tupohlave. Opravdové obléhání? Bez dodávky vody vydržíme pět dní. Sedm, pokud budeme pít zvířecí krev jako vampýři. Potřebujeme Cereřinu pevnost. Hnojníci neumí bojovat o život, ale jejich pevnost za to stojí.“

			„Hnojníci? Hahaha,“ zakokrhá Cassius.

			„Přestaňte všichni žvanit,“ přikážu. Nezmlknou. Pro ně je to zábava. Je to hra. Zoufale to nepotřebují. Každou chvíli, kterou promrháme, Šakal množí svoje síly. To, jak o něm Fitchner a Mustang mluvili, je něco, co mě děsí. Nebo je to tím, že je to syn mého nepřítele? Měl bych ho chtít zabít; přitom se jen při pomyšlení na jeho jméno chci někde schovat.

			Že musím vstát, je známkou mého upadajícícho vůdcovství.

			„Ticho!“ zařvu, a konečně ztichnou.

			„Viděli jsme na obzoru ohně. Jih, kde se potuluje Šakal, stravuje válka.“

			Cassius se představě Šakala uchechtne. Má ho za ducha, kterého jsem vyvolal.

			„Přestaneš se všemu smát?“ vyjedu na Cassia. „Není to žádný zatrolený vtip, pokud si nemyslíš, že tvůj bratr zemřel pro zábavu.“

			To mu zavře hubu.

			„Než uděláme cokoli jiného,“ zdůrazním, „musíme se zbavit koleje Minerva a Mustanga.“

			„Mustang. Mustang. Mustang. Myslím, že se chceš Mustangovi dostat do kalhotek,“ kření se Sevro. Quinn si odfrkne, jako by chtěla něco namítnout.

			Drapnu Sevra za límec a jednou rukou ho zvednu ze země. Pokusí se mi utéct, ale není tak rychlý jako já, takže se v mém sevření kymácí půl metru nad podlahou.

			„Už ne,“ řeknu, zatímco si ho spustím blíž k obličeji.

			„Beru na vědomí, Sekáči.“ Jeho korálkovité oči jsou jen kousíček od mých. „Zakázáno.“ Postavím ho na zem a on si narovná límec. „Takže do Velkého lesa za spojenectvím, správně?“

			„Ano.“

			„Tak to bude hodně veselá výprava!“ prohlásí Cassius a sedne si. „Utvoříme jednotku!“

			„Ne, jen já a Skřet. Ty nejdeš,“ pronesu. 

			„Nudím se, asi půjdu s váma.“

			„Zůstáváš,“ říkám. „Potřebuju tě tady.“

			„To je rozkaz?“ ptá se.

			„Ano,“ říká mu Sevro.

			Cassius na mě zírá. „Ty rozkazuješ mně?“ říká tak zvláštně. „Asi jsi zapomněl, že já jdu, kam se mi zachce.“

			„Takže to tu bude mít na povel Antonia, zatímco oba budeme riskovat svůj krk?“ ptám se.

			Předloktí mu sevře Quinnina ruka. Myslí si, že si toho nevšimnu. Cassius se na ni otočí a usměje se. „Jistě, Sekáči, jistě. Zůstanu tady. Přesně tak, jak navrhuješ.“

			Rozbijeme se Sevrem tábor v jižní vrchovině na dohled od Velkého lesa. Nerozděláváme oheň. Naši zvědové a jiní se v noci v těchhle kopcích potulují. Na vzdáleném vrchu vidím dva koně, siluety vykreslené proti slunci zapadajícímu za kopuli. Jak se slunce ve střeše odráží, až západ hraje dofialova, doruda a dorůžova, mi připomíná ulice v Yorktonu, jak jsou vidět z nebe. Pak slunce zapadne, a sedíme se Sevrem ve tmě.

			Sevro si myslí, že tahle hra je stupidní.

			„Tak proč ji hraješ,“ ptám se.

			„Jak jsem mohl vědět, jaký to bude? Myslíš, že jsem dostal leták? Tys snad nějaký dostal?“ ptá se popuzeně. Kůstkou se šťourá v zubech. „Pitomost.“ 

			Přitom v letadle se zdálo, že ví, co je to Průchod. Což mu taky řeknu.

			„Nevěděl jsem.“

			„Přitom máš každičkou zatrolenou schopnost, kterou tahle škola vyžaduje.“

			„No a? Když je tvoje matka dobrá v posteli, předpokládáš snad, že je Růžová? Všichni se přizpůsobí.“

			„Skvělý,“ zamumlám.

			Řekne mi, ať přejdu k věci.

			„Vplížil ses do pevnosti, ukradl naši standartu a zahrabal ji. Zachránil. A pak jsi dokázal ukrást tu z Minervy. Přesto nemáš ani jeden prut za zásluhy v boji o post primuse. Nepřijde ti to divný?“

			„Ne.“

			„Mluv vážně.“

			„Co ti na to mám říct? Nikdy jsem nebyl oblíbený.“ Pokrčí rameny. „Nenarodil jsem se jako vysoký krasavec, jako ty a tvůj nohsled Cassius. O to, co jsem chtěl, jsem se musel porvat. A to ze mě nedělá oblíbence. Jen hnusnýho malýho Skřeta.“

			Řeknu mu, co jsem slyšel. Že ho vybrali až jako posledního. Fitchner ho nechtěl, ale náboráři na tom trvali. Sevro mě ve tmě pozoruje. Mlčí.

			„Vybrali tě, protože jsi byl ten nejmenší. Co vypadal jako nejslabší. Vybrali tě, stejně jako všechny ocásky, protože tě bude snadné při Průchodu zabít. Obětní beránek pro někoho, s kým měli velké plány. Zabil jsi Priama, Sevro. Proto tě nenechají být primusem. Trefil jsem se?“

			„Jo, trefil. Zabil jsem ho, jako bych zabil hezkýho psa. Rychle. Snadno.“ Vyplivne kost na zem. „A tys zabil Juliana? Trefil jsem se?“

			Už nikdy spolu o Průchodu nemluvíme.

			Ráno necháme vrchovinu za sebou a vejdeme do podhůří. Stromy se tu začínají mísit s trávou. Jedeme tryskem, pro případ, že by se skupinky Minervanů potulovaly po okolí. Jednu vidím v dálce, když dorazíme ke stromům. Nevidí nás. Daleko na jihu je na obloze kouř. Vrány se slétají nad Šakalovými državami.

			Chtěl bych Sevrovi říct víc, vyptat se na jeho život. Ale jeho pohled proniká až moc hluboko. Nechci, aby se mě vyptával na ten můj, aby mě prohlédnul tak snadno, jak jsem já prohlédnul Tita. Je to zvláštní. Tenhle kluk mě má rád. Uráží mě, ale má mě rád. O to divnější je, že zoufale chci, aby mě měl rád. Proč? Myslím, že proto, že mám pocit, jako by byl jediný, kdo rozumí životu, a to včetně Roquea a Cassia. Ve světě, kde by měl být krásný, je ošklivý, a pro své nedostatky byl vybrán k tomu, aby zemřel. A proto v mnoha směrech není o nic lepší než Rudý.

			Chci mu říct, že jsem Rudý. Nějaká moje část si myslí, že on je jím také. A nějaká jiná část mě si myslí, že by mě o to víc respektoval, kdyby věděl, že jsem Rudý. Nenarodil jsem se jako vyvolený. Jsem jako on. Ale držím jazyk za zuby; nepochybuju o tom, že se proktoři dívají.

			Quietovi se les nelíbí. Zpočátku je křoví tak husté, že si musíme meči prosekávat cestu. Brzy ale podrost prořídne a my vstoupíme do říše božských stromů. Jen málo co jiného tu může růst. Kolosy brání světlu, jejich kořeny se roztahují jako chapadla a nasávají energii ze země, zatímco rostou do výše domů. Jsem znovu ve městě, v takovém, kde se hemží zvířata a místo kovu a betonu mi brání ve výhledu kmeny stromů. Jak si troufáme jít do lesa hlouběji, připomíná mi to důl – temný a stísněný pod větvemi, jako by nebe ani slunce neexistovaly. 

			Pod nohama se nám kroutí podzimní listí velikosti mé hrudi. Vím, že nás sledují. Sevrovi se to nelíbí. Chce se odplížit a najít oči, co máme v zádech.

			„To by zmařilo náš úmysl,“ říkám mu.

			„To by zmařilo náš úmysl,“ posmívá se.

			Dáme si pauzu na oběd z nasbíraných oliv a kozího masa. Oči ve stromech si myslí, že jsem příliš hloupý, než abych své paradigma změnil, jako bych nikdy nepředpokládal, že se schovají ve výškách, ne na zemi. Přesto nevzhlédnu. Není třeba ty idioty děsit nebo jim dát najevo, že jsem jejich hru prohlédl; brzy si je budu muset podrobit, pokud stále budu vůdcem své koleje. Zajímalo by mě, jestli mají na přecházení mezi stromy lana. Nebo jsou větve dost široké?

			Sevro se ošívá, jak se mu chce vytáhnout svoje nože a vyšplhat se na jeden ze stromů. Neměl jsem ho s sebou brát. Není stvořen pro diplomacii.

			Konečně se někdo rozhodne se mnou promluvit.

			„Ahoj, Martové,“ ozve se jeden. Další hlas po mé pravici to zopakuje jak ozvěna. Hloupé děti, měly si svoje triky schovat na noc. Kdyby se v temnotě noci z lesa hlasy ozývaly všude kolem nás, bylo by to deprimující. Něco nám vyděsí koně. Zvířata bohyně Diany jsou medvěd, divočák a laň. Na ta první jsme si vzali kopí. V těchto lesích by měli být obrovští krvohřbeti – monstrózní medvědi stvoření sochaři, protože, velmi pravděpodobně, sochaře už nudilo dělat koloušky. Slyšíme je řvát hlouběji v lesích. Uklidňuji Quieta.

			„Mé jméno je Darrow, vůdce koleje Mars. Jsem tu, abych se setkal s vaším primusem, máte-li nějakého. Pokud ne, pak postačí váš vůdce. A pokud nemáte ani toho, tak stačí ten s největšíma koulema.“

			Ticho.

			„Děkujeme za vaši pomoc,“ zakřičí Sevro.

			Pozvednu nad tím obočí a on jen pokrčí rameny. Ticho je hloupé. Má mě přinutit myslet si, že ode mě rozkazy nepřijímají. Dělají vše podle svých vlastních plánů. To jsou teda velcí kluci a holky. Pak zpoza vzdáleného stromu vystoupí dvě vysoké dívky. Mají na sobě uniformy v barvě lesa. Na zádech luky. Nože v botách. Mám dojem, že jedna má nůž ve svých stočených vlasech. Lesními bobulemi si na tváře namalovaly úplněk. Na opasku se jim houpají zvířecí kůže.

			Nevypadám bojovně. Vlasy jsem si umyl, až září. Tvář mám čistou, rány zakryté. Škuby na černé uniformě jsou zašité. Dokonce jsem pískem a zvířecím tukem vydrhl skvrny od potu. Vypadám, jak mi Quinn a Lea potvrdily, pekelně dobře. Nechci Dianu zastrašit. Proto jsem si s sebou vzal Sevra. Vypadá směšně a dětsky, tedy dokud nevytáhne své nože.

			Tyhle dvě holky se při pohledu na Sevra ušklíbnou, a když uvidí mě, nemůžou si pomoct, ale jejich pohled zjihne. Dolů jich přichází víc. Vezmou nám většinu našich zbraní – tedy těch, které jsou schopni najít. Přes oči nám přehodí kožešiny, abychom neznali cestu do jejich pevnosti. Počítám kroky, stejně jako Sevro. Kůže smrdí hnilobou. Slyším datly a vzpomenu si na Fitchnerův vtípek. Musíme být blízko, tak zakopnu a upadnu na zem. Žádné křoví. Znovu nás zatočí, odvádějí nás od datla pryč. Zprvu mám strach, že jsou tihle lovci chytřejší, než jsem si myslel. Pak mi dojde, že nejsou. Znova jsou slyšet datlové.

			„Hej, Tamaro, máme ho tady dole!“

			„Neberte je nahoru, vy dutohlavové!“ zakřičí nějaká dívka. „Nenecháme je tu jen tak zbůhdarma čenichat. Kolikrát vám mám říkat… Prostě počkejte. Sejdu dolů.“

			Někam mě dovedou a postaví mě ke stromu.

			Přes rameno mi promluví nějaký kluk. Jeho hlas je pomalý a mdlý jako pomalu tažená čepel nože. „Uřežme jim koule.“

			„Zmlkni, Tacte. Prostě z nich uděláme otroky, Tamaro. Žádná diplomacie.“

			„Koukni na tu čepel. Sekáčova kosa.“

			„Á, tak je to on,“ říká někdo.

			„Až se bude dělit kořist, zamlouvám si jeho zbraň. Taky bych chtěl jeho skalp, pokud si na něj nikdo jiný nedělá chutě.“ Tactus zní jako velmi nepříjemný chlapec.

			„Zmlkněte. Všichni,“ vyštěkne holčina. „Tacte, schovej ten nůž.“

			Z hlavy mi stáhnou tu kůži. Stojíme se Sevrem v malém lesíku. Nevidím žádný hrad, ale slyším datly. Rozhlédnu se a schytám tvrdou ránu do hlavy od štíhlého šlachovitého mladíka s unuděnýma očima a bronzovými vlasy, které má natužené mízou a obarvené šťávou z červených bobulí. Pokožku má tmavou jako dubový med a jeho vysoké lícní kosti a hluboko posazené oči mu dodávají trvale výsměšný výraz.

			„Tak, tobě říkají Sekáč,“ líně protáhne Tactus. Zkoumavě švihá mou čepelí. „Vypadáš až moc hezky na to, abys byl nebezpečný.“

			„To se mnou flirtuje?“ ptám se Tamary.

			„Vypadni, Tacte! Děkuji ti, ale teď vypadni,“ říká štíhlá jestřábí dívka. Vlasy má kratší než já. Po boku jí stojí tři velcí chlapci. To, jak pohledem Tacta probodávají, potvrzuje moje mínění o jeho povaze.

			„Sekáči, proč chodíš s pygmejem?“ ukazuje Tactus na Sevra. „Leští ti boty? Probírá ti vlasy?“ Uchechtne se směrem k ostatním. „Že by komorník?“

			„Odejdi, Tacte!“ zavrčí Tamara.

			„Ale jistě,“ ukloní se Tactus. „Půjdu si hrát s ostatními dětmi, matko.“ Hodí čepel na zem a mrkne na mě, jako bychom jenom my dva znali vtip, ke kterému za chvíli dojde.

			„Omlouvám se,“ řekne Tamara, „není zrovna nejzdvořilejší.“

			„To je v pořádku,“ řeknu.

			„Jsem Tamara z… skoro jsem řekla své pravé jméno,“ usměje se. „Z Dianiny koleje.“

			„A oni jsou?“ ptám se na chlapce.

			„Moji bodyguardi. A ty jsi…,“ vztyčí prst, „nech mě hádat, jen mě nech hádat. Sekáč. Jo, o tobě jsme slyšeli. Minerva tě nemá ani dost málo ráda.“

			Sevro si nad mou nechvalnou proslulostí odfrkne.

			„A on je?“ zeptá se s pozdviženým obočím.

			„Můj bodyguard.“

			„Bodyguard? Ale vždyť je tak malý!“

			„A ty zas vypadáš jak…,“ zavrčí Sevro.

			„Vlci jsou také malí,“ přeruším Sevra uprostřed nadávky.

			„Víc se tu bojíme Šakalů než vlků.“

			Možná se mnou měl jít Cassius, jen aby věděl, že si toho hajzla nevymýšlím. Ptám se jí na Šakala, ale ona mou otázku ignoruje.

			„Pomoz mi malinko,“ říká Tamara srdečně. „Kdyby mi někdo řekl, že Sekáč z koleje řezníků přijde na mou mýtinu a bude chtít uplatnit diplomacii, měla bych to za proktorský vtípek. Tak co doopravdy chceš?“

			„Definitivně setřást Minervany.“

			„Abys místo toho mohl přitáhnout sem a bojovat s námi?“ zavrčí jeden z jejích bodyguardů.

			Obrátím se k Tamaře a s mírným úsměvem jí říkám pravdu. „Chci se zbavit Minervanů, abych sem mohl přijít a zničit vás, jasně.“ A pak vyhrát tuhle stupidní hru a zničit vaši civilizaci, prosím.

			Smějí se.

			„Dobře, jsi upřímný. Ale ne moc bystrý, jak se zdá. To sedí. Něco ti řeknu, Sekáči. Náš proktor říká, že vaše kolej už roky nevyhrála. Proč? Protože vy řezníci jste jako požár. Na počátku hry spálíte všechno, na co sáhnete. Ničíte. Trávíte. Ničíte jiné koleje, protože sami sebe nejste schopni živit. Pak ale hladovíte, protože už není co spálit. Obléhání. Zima. Náskok v technologiích, to je to, co otupí vaši touhu po krvi, vaši slavnou zuřivost. Tak mi řekni, proč bych si měla podat ruku s požárem, když můžu jen klidně sedět a dívat se, jak mu dochází palivo?“

			Přikývnu a zahoupám návnadou.

			„Oheň může být užitečný.“

			„Vysvětli to.“

			„Můžeme hladovět, zatímco se budete dívat, ale budete se dívat jako otroci jiné koleje? Nebo ze své silné pevnosti, armádu dvakrát takovou, připravenou zamést popel.“

			„To je málo.“

			„Osobně slibuji, že Martova kolej nestrpí žádnou násilnou akci proti Dianině koleji po dobu platnosti našeho paktu a pokud nebude úmluva porušena. Pokud mi pomůžete s Minervou, pomůžu vám získat Ceres.“

			„Ceres…,“ řekne a ohlédne se na svoje bodyguardy.

			„Nebuď chamtivá,“ říkám jí. „Pokud vyrazíš na Cereru na vlastní pěst, pak po tobě Mars i Minerva půjdou.“

			„Ano. Ano.“ Mávne rozčileně rukou. „Je Ceres blízko?“

			„Velmi. A mají chleba.“ Koukám na kůže, které nosí její lidé. „Což by byla po všem tom mase příjemná změna.“

			Přesune váhu na špičky a mně je jasné, že ji mám. Vždycky vyjednávat přes jídlo. Poznamenám si to.

			Tamara si odkašle. „Říkáš armádu dvakrát takovou?“
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MUSTANGŮV PÁD

			Jedu plně vyzbrojen. Celý v černé. Rozcuchané vlasy stažené kozím střívkem. Předloktí zakrytá chrániči z durooceli ukořistěnými v bitvě. Můj duroocelový kyrys je černý a lehounký, odrazí jakékoli ostří až na iontovou čepel nebo břitvu. Boty mám zablácené. Červené a černé pruhy mi kříží tvář. Hákobřit na zádech. Nože všude. Devět zkřížených hnátů a deset vlků pokrývají Quietovy boky. Lea je namalovala. Každá kost je za zneškodněného protivníka, kterého pak medboti často vyléčí a vrhnou zpátky do vřavy. Každý vlk za jednoho otroka. Po boku mi jede třpytící se Cassius. Durocel, kterou dostal jako odměnu, je vyleštěná a blýská se stejně jako jeho meč a vlasy, které se mu jako stočené zlaté pružiny pohupují okolo jeho královské hlavy. Jako by ho nikdy neobestoupili a nepochcali ho.

			„No. Já budu blesk,“ prohlásí Cassius. „A ty, můj zachmuřený bratře, jsi hrom.“

			„Co jsem pak já?“ zeptá se Roque a pobídne koně, aby s námi srovnal krok. Bláto vylétne do vzduchu. „Vítr?“

			„Těch jsi plný až až,“ odfrknu si. „Těch horkých.“

			Kolej jede za námi. Všichni až na Quinn a June, které zůstaly v hradu jako posádka. Riskujeme. Jedeme pomalu, aby Minervané věděli, že se blížíme. Co ale netuší, je, že jsem tam v noci jen před pár hodinami byl a že Sevro je tam teď. Bahno se mi pořád drží za nehty. 

			Minervini zvědové vyrážejí přes skalnaté vrcholky kopců. Naoko se nám posmívají, ale ve skutečnosti počítají naše stavy, aby mohli lépe odhadnout naši strategii. Přesto vypadají zmateně, když vjíždíme do jejich země vysoké trávy a olivovníků. Tak zmateně, že stáhnou zvědy za hradby. Nikdy jsme nepřijeli v plném počtu jako teď. Naši zvědové, Vyjící, jedou vystavení na svých černých koních, černé kápě kolem nich vlají jako křídla vran. Naše jedničky se přesouvají jako předvoj mé armády – krutý Vixus, chraptivý Pollux, zlomyslná Cassandra, mnozí z Titovy skupiny. Otroci běží za svými majiteli, těmi, kteří je zotročili.

			Vyjedu vpřed s Cassiem a Antonií po boku. Dnes nese standartu ona. Na hradbách je jen hrstka lučištníků, a tak řeknu Cassiovi, aby se přesvědčil, že nás nepřepadnou z boku, pro případ, že jsou nějací Minervané venku. Tryskem odjede.

			Pevnost Minerva stojí uprostřed sto metrů širokého pruhu holé země, který přívalový déšť v minulém týdnu proměnil v bahno. Je to vražedné pole. Vkročte do toho kruhu, a lučištníci se vám pokusí zastřelit koně. Pokud se i tak nestáhnete, pak se pokusí zastřelit vás. Skoro dvacet koní obou kolejí se povaluje po poli. Před dvěma dny vedl Cassius krvavý útok na jednotku Minervanů přímo až k jejich hradbám.

			Za vražedným polem je tráva. Oceán trávy, v některých místech tak vysoké, že se může Sevro postavit, a přesto ho není vidět. Stojíme na okraji bahnitého kruhu, uprostřed louky plné podzimních lučních květů. Zem pod nohama mlaská a Quietus pode mnou zařehtá.

			„Paxi!“ zakřičím. „Paxi.“

			Vrhám to jméno proti hradbám, dokud se hlavní brána těžkopádně neotevře. Tak těžkopádně jako té noci, kdy jsem s Cassiem proklouzl dovnitř. Mustang vyjede ven. Kluše pomalu bahnem a zastaví kousek od nás. Její oči všechno zaznamenávají.

			„To má být duel?“ ptá se s úšklebkem. „Pax z moudré a vznešené Minervy versus Sekáč z krvavé koleje řezníků?“

			„Od tebe to zní tak lákavě,“ zívne Antonia. Nemá na sobě ani skvrnku špíny.

			Mustang ji ignoruje.

			„A seš si jistý, že se v té trávě od vás nikdo neschovává, aby nás přepadl, až vyjedeme ven podpořit našeho šampiona?“ zeptá se mě Mustang. „Máme ji zapálit a přesvědčit se?“

			„Přišli jsme všichni,“ řekne Antonia. „Naše počty znáš.“

			„Ano, umím počítat. Děkuju.“ Mustang se na ni nepodívá. Jen na mě. Vypadá ustaraně, ztiší hlas: „Pax ti ublíží.“

			„Paxi, jak jsou na tom tvoje koule?“ zakřičím jí přes hlavu. Trhne sebou, když se z pevnosti najednou ozve buben. Až na to, že to není buben. Pax vyjde z brány. Svou válečnou sekerou tluče o svůj štít. Mustang na něj zařve, ať se vrátí, a on poslechne jako pes, ale tlukot sekery o štít nepřestává. Dohodneme, že sázkou jsou všichni zbývající otroci jeden druhého. Tučná odměna.

			„Myslela jsem, že na souboje máš Fešáka?“ řekne Mustang a pak pokrčí rameny. Pohledem pořád sklouzává k trávě. „Kde máš toho šílence? Svůj stín – toho, co vede tu vlčí smečku? Schovává se v trávě? Nechci, aby mi znova vtrhl do zad.“

			Zakřičím na Sevra. Nad Vyjícími se zvedne ruka. Obličej, který vyhlíží zpod černé vlčí kápě, je pokrytý blátem. Mustang počítá. Všech pět Vyjících vezme na vědomí. Ve skutečnosti jsou tu všechny naše síly až na Quinn. Přesto není Mustang spokojená. Máme naši armádu odsunout šest set metrů od kraje bahnitého kruhu. Od místa, kde teď stojíme, v okruhu sto metrů vypálí trávu. Až tráva dohoří, spáleniště bude místem našeho souboje. Deset lidí, které si sama zvolí, se připojí k deseti, které si zvolím já, a spolu vytvoří kruh, ve kterém se bude bojovat. Zbytek jejích lidí zůstane uvnitř hradeb a zbytek mých šest set metrů daleko.

			„Nevěříš mi?“ ptám se jí. „Nemám své lidi v trávě.“

			„Dobrá. Pak nikdo neuhoří.“

			Nikdo neuhoří. Když oheň uhasne a země je jen popel, kouř a bahno na vražedném poli, své vojsko opustím. Deset mých lidí mě doprovází. Pax tluče svou válečnou sekerou o svůj štít, ozdobený ženskou hlavou, místo vlasů hadi. Medúza. Nikdy předtím jsem nebojoval s mužem se štítem. Jeho brnění je přiléhavé a kryje všechno s výjimkou kloubů. V ruce, kterou jsem si pomaloval rudě, potěžkám parakopí, v ruce, pomalované černě, pak hákobřit.

			Když se kolem nás utvoří kruh, srdce se mi chvěje. Cassius mi pokyne, ať k němu přijdu. I v tlumeném světle září barvami. Ironicky se na mě usměje.

			„Nepřestávej se hýbat. Je to jako kravat.“ Prohlédne si Paxe. „Jsi rychlejší než tenhle zatrolený zmetek, víš to?“ Mrkne na mě. Praští mě do ramene. „Mám pravdu, bratře?“

			„To teda máš.“ Oplatím mu mrknutí.

			„Hrom a blesk, bratře. Hrom a blesk!“

			Pax má figuru jako Obsidián. Má jasně dost přes dva metry a pohybuje se jako zatracený panter. V těchhle 0,37 gravitace mě klidně odhodí třicet metrů nebo i víc. Zajímalo by mě, jak vysoko může vyskočit. Vyskočím, abych si protáhl nohy. Skoro tři metry. Mohl bych mu přeskočit přes hlavu. Ze země se pořád ještě kouří.

			„Skákej. Skákej, malý koníku,“ zavrčí. „Bude to naposled, co použiješ nohy.“

			„Cože to?“ zeptám se.

			„Říkám, že je to naposledy, co použiješ svoje nohy.“

			„Zvláštní,“ zamumlám.

			Koukne na mě a zamračí se. „Co je… zvláštní.“

			„Zníš jako holka. Stalo se ti něco s kulkama?“

			„Ty malej…“

			Mustang přikluše s jejich standartou a pronese něco v tom smyslu, že holky se nikdy nevyzývají ke stupidním duelům. „Tento duel je do –“

			„Vzdání se,“ řekne netrpělivě Pax.

			„Na smrt,“ opravím ho. Doopravdy na tom nezáleží. Jen si s nimi v tomhle bodě hraju. Stačí jen, abych dal signál.

			„Do vzdání se,“ potvrzuje Mustang. Dokončí nezbytnosti a duel započne. Skoro. Série lupnutí na nebi nad námi značí sonické třesknutí, jak se k nám z Olympu připojují proktoři. Snášejí se k nám z několika různých věží z vysoko plující hory. Každý z nich dnes nese svou značku, velké helmice z třpytícího se zlata. Na jejich brnění je radost pohledět. Nepotřebují ho, rádi se strojí. Dnes si přinesli stůl, který se vznáší na vlastním gravivýtahu, s obrovskými džbány vína a s podnosy jídla, jako by pořádali večírek.

			„Doufám, že vám poskytneme dostatek zábavy,“ zavolám nahoru. „Nechcete se podělit o trochu vína? Je to už nějaká doba, co jsme ho neměli!“

			„Hodně štěstí proti titánovi, malý smrtelníku!“ zakřičí dolů Merkur. Jeho dětský obličej se žoviálně zasměje a ostentativně si ze džbánu vína přihne. Něco málo ho z výše čtyři sta metrů steče na moje brnění. Odkapává jako krev.

			„Asi bychom se jim měli předvést,“ zaduní Pax.

			Vyměníme si úsměv. Je to svým způsobem pocta, že se všichni přišli podívat. Pak na nás Neptun s helmicí s trojzubcem, rozkývanou, jak se cpe křepelčími vejci, zakřičí, ať už se do toho dáme, a Paxova sekera se po mých nohách ožene jako nějaké příšerné koště. Vím, že chce, abych vyskočil, protože pak po mně vyrazí se štítem, aby mě ze vzduchu sklepnul jako mouchu. Ustoupím, pak skočím dopředu, zatímco paží dokončuje švih. Taky se hýbe, ale v očekávání směrem vzhůru, takže mu podběhnu pod pravou rukou a vší silou mu vrazím parakopí do podpaží. Rozlomí se vedví. On ale nepadne, i když jím projíždí proud. Místo toho mě hřbetem ruky praští tak silně, až proletím kruhem a přistanu v blátě. Zlomená stolička. Pusa plná bláta a krve. Zhmožděný krk. Vychází to.

			Pomocí hákobřitu se vyškrábu na nohy. Pokrývá mě bláto. Mrknu na jejich hradby. Jejich armáda je vyložená na ochozech – nemůžou si pomoct, aby se nedívali na souboj šampionů. O to šlo. Mohl bych vydat signál, brána je dokořán pro případ, že by museli vyslat někoho na pomoc. Náš nejbližší jezdec je šest set metrů daleko, až moc daleko. S tím jsem počítal. Přesto signál nedám. Dnes chci svoje vlastní vítězství, i když je to sobecké. Moje vojsko musí vědět, proč je vedu.

			Vrátím se do kruhu. Nemám, co bych chytrého řekl. On je silnější. Já rychlejší. To jsme se jeden o druhém dozvěděli. To není jako Cassiův boj. Žádné hezké figury. Jen brutalita. Třískne mě štítem. Držím se blízko něho, aby se nemohl rozmáchnout sekerou. Štít mi tříští rameno. Po každém úderu mi stoličkou projede neskutečná bolest. Udělá další výpad a já vyskočím, zatáhnu za štít levačkou a vrhnu se přes něj. Jak letím kolem, ze zápěstí mi vyjede nůž a já mu bodnu po očích. Minu ho a škrábnu jen průzor jeho helmy.

			Když mezi nás dostanu trochu prostoru, sáhnu pro nůž a zkusím na něj známý trik. Pohrdavě mou čepel štítem odrazí. Když ho stáhne níž, aby se na mě podíval, už jsem ve vzduchu a přistávám na něm plnou vahou. Náhlost tohoto útoku ho přiměje, aby svůj štít o vlásek snížil. Svou prázdnou rukou mu švihnu bláto do helmy.

			Oslepil jsem ho. V jedné ruce má sekeru, ve druhé štít. Ani jednou si průzor otřít nemůže. Bylo by to jednoduché, jen kdyby to mohl udělat. Ale nemůže. Tucetkrát ho praštím do zápěstí, až sekeru pustí. Pak tu monstrózní věc vezmu a praštím ho s ní přes helmu. Brnění se přesto nerozbije. Skoro mě svým štítem omráčí. Znovu švihnu obrovskou sekerou a konečně se Pax zhroutí. Padnu na kolena a lapám po dechu.

			Pak zavyju.

			Všichni zavyjí.

			Vytí se nese po Minervině zemi. Vytí mé hodně vzdálené armády. Vytí mých deseti zabijáckých jedniček, které pomohly vytvořit tenhle kruh. Vytí z vražedného pole. Mustang ten děsivý zvuk za sebou zaslechne a otočí koně. V obličeji se jí zračí hrůza. Vytí od smějících se proktorů, s výjimkou Minervy, Apollona a Jupitera. Vytí z břich mrtvých koní uprostřed vražedného pole. Z těch, co leží blízko její otevřené brány.

			„Jsou v blátě!“ zakřičí Mustang.

			Skoro má pravdu. Ale uvažuje jako Zlatá. Někdo zaječí, když vidí, jak se Sevro a jeho Vyjící prořezávají ze zašitých nafouklých břich mrtvých koní, kteří se povalují v bahně až k hradu. Jako když se rodí démoni, tak se plazí z nafouklých střev a otevřených žaludků. Deset nejlepších bojovníků Dianiny koleje se vynoří s nimi. Tactus se svými ježatými vlasy vyrazí z břicha světlé klisny. Běží se Stéblem, Bodlákem a Klaunem. Všichni do padesáti metrů od těžkopádně pomalé brány.

			Všichni Minervini strážci stojí na hradbách a pozorují duel. Nemohou odrazit ten náhlý útok démonických vojáků tím, že by své pomalé brány zavřeli. Sotva stačí nasadit šíp na tětivu a natáhnout ji, než se Sevro, Vyjící a naši spojenci prosmýknou zavírající se branou. Na druhé straně hradeb Dianini vojáci pomocí lan, která používají na lezení po těch svých hloupých stromech, pomalu zdolávají zeď. Ano. Z druhé strany se ozývá hvizd. Strážný je tam zpozoroval. Nikdo mu nepřijde na pomoc. Má armáda vyrazí vpřed, dokonce i falešní Vyjící, které jsme si vypůjčili od Diany a oblékli tak, aby vypadali jako Sevro a jeho smečka.

			Kolej Minerva zničíme během pár minut. Vysoko nad námi se proktoři stále smějí a vyjí. Myslím, že jsou opilí. Je po všem, než může Mustang cokoli udělat. Takže tryskem projede rozbahněným polem, skrz stále doutnající trávu. Vyrazí za ní tucet koní, mezi nimi Vixus a Cassandra. Do soumraku ji dostanou, a že jsem viděl, co Vixus dělá s vězni a jejich ušima, vyskočím na Quieta a vyrazím za nimi.

			Mustang nechá svého koně na kraji lesíka na jihu. Sesedneme a necháme tři muže hlídat koně pro případ, že by se vrátila. Cassandra se vnoří do lesa. Vixus mě následuje. Jde v mých stopách, jako bych snad věděl, kde se Mustang schovává. Nelíbí se mi to. Nelíbí se mi být v lese s Vixem a Cassandrou. Stačila by jen čepel do páteře. Oba by to udělali. Na rozdíl od Polluxe mě stále nenávidí a mí Vyjící a Cassius jsou daleko. Ale žádný nůž nepřichází.

			Mustanga najdu omylem. Dvě zlaté oči zírají z jámy plné bláta. Setkají se s mýma. Vixus je se mnou. Mele něco o tom, jak se k ďasu těší, až tu klisničku zlomí, jak bude vypadat s uzdou. Jak tam tak chlípně pošilhává do křoví, vypadá ohnutý, pokroucený a zlý – jako scvrklý strom po požáru. Má méně tělesného tuku, než jsem u kohokoli kdy viděl, takže se každičká žíla a šlacha pod napnutou kůží vlní. Jazyk mu kmitá po dokonalých zubech. Vím, že mě provokuje, tak ho od jámy bláta odvedu.

			Eo si nezasloužila zemřít jako otrokyně Společnosti. A i přes svoji barvu si Mustang žádnou formu uzdy nezaslouží.
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ANTONIA

			Tenhle test jsem zvládl. Nekonečná válka s Minervou je za námi. A zároveň jsem Dianu chytil do pasti.

			Diana měla před bitvou tři možnosti. Mohli mě zradit Minervě a naši kolej zotročit, ale já nechal Cassia vyslat hlídky, aby každého jezdce zadržely. Mohli přijmout můj návrh. Nebo mohli jít do našeho hradu a zkusit ho zabrat. Kdyby se rozhodli pro tuhle možnost, bylo by mi to úplně fuk; byla to past. Nenechali jsme v hradu ani kapku vody, a snadno bychom je tak mohli obléhat.

			Teď mají Minervinu pevnost a my jsme venku na pláních. Mohli dostát svému slibu. Získali bychom standartu; oni hrad a všechny jeho obyvatele. Ale já vím, že budou nenasytní. A taky že ano. Brána se zavřela a oni si myslí, že mají strategické opevnění. Dobře. Proto s nimi mám vevnitř Sevra.

			Záhy se objeví sloupce kouře. Zatímco zotročují Minervany a hlídají hradby před mou armádou, Sevro zničí zásoby jídla. Pak otráví studny výkaly a se svými Vyjícími se skryje ve sklepení.

			Kolej Diana není na tenhle způsob válčení zvyklá. Nikdy ve skutečnosti svoje lesy neopustili. Vyčekat si je není žádná námaha. Tři dny v hradu a zjevně je pořád překvapuje, že nejsme na cestě pryč. Místo toho se se svými koni utáboříme severně a jižně od hradu a všude okolo zapálíme hranice, takže nám nemůžou v noci proklouznout. Mají žízeň. Jejich vůdkyně Tamara mě nechce přijmout. Moc se stydí, že jsem ji při její zradě nachytal.

			Konečně mi čtvrtého dne Tamara nabídne deset minervských otroků a všechny naše zotročené vojáky, pokud jim umožním průchod domů. Vyšlu Leu, aby ji poslala někam. Ta se při návratu chichotá jako děcko. Pohodí vlasy a nakloní se ke mně, aby si udělala legraci z Tamařina zoufalství.

			„Měj slušnost!“ vykřikne. „Copak nejsi muž, co plní své slovo?“

			Když se pátou noc zkusí probít, pochytáme je do posledního. Až na Tamaru. Spadla z koně a v blátě ji ušlapali.

			„Někdo jí dole proříznul řemen sedla,“ ukazuje mi Sevro čistě přeříznutý pruh kůže. „Tactus?“

			„Možná.“

			„Jeho matka je senátorka, jeho otec prétor,“ prskne Sevro. „Potkal jsem ho, když jsme byli děti. Skoro utloukl malou holčičku k smrti, když ho nechtěla políbit na tvář. Šílenej parchant.“

			„Nech to plavat,“ řeknu mu. „Nemůžeme nic dokázat.“ Tactus je naším otrokem, stejně jako celá Diana a Minerva. Dokonce i Pax. Sedíme s Cassiem a Roquem na koních a pozorujeme, jak noví otroci po Minervině pevnosti ukládají dřevo a seno. Zapálí obrovský oheň a my tři si navzájem připijeme na vítězství.

			„Tohle bude tvůj poslední prut za zásluhy,“ řekne mi Cassius. „To z tebe dělá primuse, bratře.“ Poklepe mi na rameno a já vidím pouhý záblesk žárlivosti v jeho očích. „Nemohli vybrat lepšího.“

			„Pane na nebesích, nikdy bych si nepomyslel, že uvidím tuhle stránku našeho hezkého přítele,“ řekne Roque. „Pokora! Jsi to skutečně ty, Cassie?“

			Cassius pokrčí rameny. „Tahle hra je jen jedním rokem našeho života, možná o něco míň. Potom přijde naše učednictví nebo akademie. Pak naše životy. Jsem jen rád, že my tři jsme v jedné koleji – spravedlivá odměna bude nakonec pro všechny z nás.“

			Stisknu mu rameno. „Souhlas.“

			Pořád upírá pohled dolů, neschopný podívat se nám do očí, dokud zase nenajde svůj hlas.

			„Já… možná jsem tu ztratil bratra. Ta bolest nepomine. Ale mám pocit, jako bych získal dva další.“ Prudce vzhlédne. „A to myslím vážně, pánové. Já to myslím zatroleně vážně. Musíme tu něčeho dosáhnout, abychom se nemuseli stydět. Porazit ještě pár kolejí. Vyhrát tuhle šaškárnu; ale můj otec bude potřebovat důstojníky pro lodě ve své armadě… pokud teda budete mít zájem. Dům Bellonů vždy potřebuje prétory, aby nás posílili.“

			Tu poslední část řekne plaše, jako bychom měli na práci něco lepšího.

			Znovu mu stisknu rameno a přikývnu, dokonce i když Roque řekne něco drzého o tom být politikem, protože on radši bude posílat lidi na smrt, než by na ni šel sám. Synové Aréa by slintali, kdybych se stal prétorem Domu Bellonů.

			„Neboj, Roqueu, zmíním se svému otci o kvalitách tvé poezie,“ zasměje se Cassius. „Vždycky chtěl mít bojovníka-barda.“

			„Jistě,“ zacukruje Roque. „Dej zajisté vědět milému veliteli Bellonovi, že jsem mistrem metafor a drsný s asonancí.“

			„Roque, a drsný… ach, bože,“ směju se, když Sevro vyjede nahoru s Quinn a nějakou dívkou sedící na takovém koni, kterého jsem ještě neviděl. Dívka má na hlavě pytel. Quinn ji uvede jako vyslankyni Plutovy koleje.

			Jmenuje se Lilath a našli ji čekat poblíž hranice lesa. Přeje si mluvit s Cassiem.

			Lilath byla kdysi dívkou s kulatými tvářičkami, které se smály, ale teď už ne. Jsou ztrhané, čerstvě spálené, poďobané a kruté. Zažila hlad a je v ní chlad, který nepoznávám. Jsem vyděšený. Připadám si jako Mickey, když se na mě díval. Byl jsem studená tichá věc, které nerozuměl. Jako je ona. Je to jako dívat se na rybu vytaženou z podzemní řeky. 

			Lilathina slova se linou pomalu a zůstávají viset ve vzduchu.

			„Posílá mě Šakal.“

			„Říkej mu skutečným jménem, prosím,“ navrhnu.

			„Nepřišla jsem mluvit s tebou,“ řekne bez jakékoli známky emocí. „Přišla jsem za Cassiem.“

			Její kůň je malý a štíhlý. Kopyta poškrábaná. Oblečení navíc její sedlo ztlušťuje. Nevidím žádnou jinou zbraň než kuši. Jsou horská kolej – víc oblečení pro chladnější podnebí, menší koně pro drsnější jízdu. Pokud to nemá být klam. Donutím ji ukázat svůj prsten. Je na něm smuteční strom – cypřiš koleje Pluto. Jeho kořeny se vsakují do země. Chybí jí dva prsty. Pahýly jí uzavírá spálená tkáň, takže mají iontové zbraně. Když se pohybuje, vlasy jí chřestí. Proč, to nevím.

			Tiše si mě prohlédne, jako by mě porovnávala se svým pánem.

			Zjevně mě shledává nedostatečným.

			„Cassie au Bellono, můj pán požaduje Sekáče.“ Než kdokoli z nás stihne otevřít ústa, pokračuje. Jsme příliš překvapení. „Živého. Mrtvého. Na tom nesejde. Výměnou za něj dostaneš padesát těchhle pro tvé… vojsko.“

			Hodí mu dvě iontové čepele.

			„Můžeš svému pánu vzkázat, že se mi může postavit sám,“ řeknu.

			„S mrtvými chlapci se nebavím,“ pronese Lilath do vzduchu. „Můj pán Sekáče označil. Než přijde zima, bude po něm. Jedno čí rukou.“

			„Jdi se bodnout,“ odpoví jí Cassius.

			Lilath hodí Cassiovi malý balíček. „Pomůže ti rozhodnout se.“

			Znovu už nepromluví. Quinn zvedne obočí a zmateně pokrčí rameny, když Lilath odvádí pryč.

			Podívám se na malý balíček v Cassiových rukou. Paranoia mě pohltí. Co je vevnitř?

			„Otevři to,“ řeknu.

			„Ne, ta je bláznivá jak Viktorka,“ směje se Cassius. „Nepotřebujeme, aby nás nakazila.“ I tak si zastrčí pytlík do boty. Chce se mi křičet, ať to otevře, ale usměju se, jako by o nic nešlo.

			„Něco s ní bylo špatně. Nevypadala lidsky,“ řeknu ležérně.

			„Vypadala jako jeden z našich vyhladovělých vlků.“ Cassius zkusmo švihne iontovou čepelí. Vzduch zakvílí. „Aspoň máme tyhle dvě. Teď tě můžu pořádně naučit, jak vést souboj. Tyhle projdou durobrněním jako máslem, opravdu nebezpečné hračky.“ 

			Šakal o mně ví. Z té myšlenky mi po zádech běhá mráz. Roqueova slova jsou ještě horší.

			„Všiml sis, jak jí chřestily vlasy?“ zeptá se. V obličeji je bílý. „Copy měla prošpikované zuby.“

			Musíme se připravit na setkání se Šakalovým vojskem. To znamená posílit své jednotky a eliminovat zbývající hrozbu. Potřebuju zničit zbytek Dianiny koleje ve Velkém lese. A potřebuju Cereru. Pošlu Cassia s Vyjícími a tuctem jezdců na Dianu. Zbytek armády a otroky vezmu zpátky do našeho hradu, abychom se na Šakala připravili. Ještě jsem nevytvořil plán, ale budu na něj připraven, pokud bude představovat hrozbu.

			„Potom, co se vyspali v mrtvých koních, by je naši Vyjící z Velkého lesa vyhnali jen tím smradem!“ směje se Cassius a pobídne koně stranou od hlavní kolony. „Poštvu na ně Skřeta a budu zpátky, než vlezeš do postele.“

			Sevro nechce jít beze mě. Nechápe, proč Cassius potřebuje jeho pomoc, aby zlikvidoval zbytky Dianiny koleje. Řeknu mu pravdu.

			„Cassius má v botě balíček, ten, co mu dala Lilath. Potřebuju, abys ho ukradl.“

			Jeho oči mě nesoudí. Ani teď ne. Jsou chvíle, kdy přemýšlím, čím jsem si takovou loajalitu vysloužil, a pak jsou takové, kdy se snažím nepokoušet štěstí tím, že bych se koukal darovanému koni na zuby.

			Tu noc, kdy Cassius začne obléhat Dianu ve Velkém lese, zbytek mé armády hoduje za vysokými zdmi hradu Mars na vrchovině. Citadela je čistá a nádvoří veselé. Dokonce i otroci dostanou kozu a zvěřinu pečenou na tymiánu a pokapanou olivovým olejem, co June připravila. Dohlížím na to všechno. Když je míjím, sklápějí otroci zahanbeně zrak, dokonce i Pax. Vlk vyjící na jeho čele rozdrtil jeho pýchu. Jen Tactus mi jako jediný pohlédne do očí. Jeho kůže barvy tmavého medu má stejný odstín jako Quinnina, ale jeho oči mi připomínají zmiji.

			Mrkne na mě.

			Po mém vítězství nad Paxem jedničky konečně zcela uznaly moje vůdcovství, dokonce i Antonia. Připomíná mi to, jak se mnou jednali na ulicích poté, co mě Mickey vysochal. Tady jsem Zlatý. Tady jsem moc. Je to poprvé, co se tak cítím od doby, co jsem odsoudil Tita k smrti. Brzy se dolů snese Fitchner a z kamene mi předá ruku primuse, a všechno bude v pořádku.

			Roque, Quinn, Lea a teď i Pollux jedí se mnou. Dokonce i Vixus a Cassandra, kteří obyčejně sedávají ve skupince s Antonií, mi přišli blahopřát k vítězství. Smějí se a plácají mě po rameni. Cipio, Antoniina hračka, počítá množství otroků. Sama Antonia ke mně nepřijde, ale skloní svou blonďatou hlavu na souhlas. Zázraky se dějí.

			Jsem primus. Mám pět zlatých prutů. Brzo Fitchner sestoupí a udělí mi pocty. Ráno padne kolej Ceres. Nedosahují ani třetiny našeho počtu. S obilím, kterým nakrmím svou armádu, a jejich pevností jako operační základnou budu mít sílu čtyř kolejí. Smeteme, co zbylo na severu, a pak sestoupíme na jih, než napadne první sníh. Pak se postavím Šakalovi.

			Když pozorujeme hostinu, Roque si přijde stoupnout vedle mě.

			„Říkal jsem si, že bych políbil Leu,“ řekne mi najednou. Vidím ji, jak se u jednoho z ohňů směje s několika středaři. Vlasy si ostříhala nakrátko. Věnuje nám pohled, a když se potká s Roqueovým pohledem, koketně skloní hlavu. On se taky začervená a odvrátí zrak.

			„Myslel jsem, že ji nemáš rád. Chodí za tebou jako štěně,“ směju se.

			„No, jo. Nejdřív mě nezaujala, protože jsem si myslel, že se mě drží, stejně jako se člověk drží… záchranného člunu, aby se neutopil. Ale… dospěla…“

			Podívám se na něj a začnu se smát. Nemůžu přestat.

			Vypadáme jako blonďatí vlci. Jsme štíhlejší, než když Institut začal. Špinavější. S dlouhými vlasy. Jsme zjizvení. Já víc než většina. Jsem asi až moc závislý na červeném mase. Jednu ze stoliček mám rozštíplou, ale směju se. Směju se tak, až to moje stolička nesnese. Zapomněl jsem, že jsme lidi, děti, co se zamilovávají.

			„No, první polibek nepromrhej,“ řeknu mu. „To je jediná rada, kterou ti dám.“

			Řeknu mu, aby ji vzal na nějaké zvláštní místo. Někam, kde to pro něj něco znamená, nebo pro ně. Já vzal Eo k mému vrtáku – Loran a Barlow si z toho dělali srandu. Byl vypnutý a ve větraném tunelu, takže jsme nemuseli mít friťáky, jen dávat pozor na zmije. I tak se vzrušením potila. Vlasy se jí lepily na tváře a zezadu na krk. Pevně mě chytla za zápěstí a pustila se mě až v momentě, kdy věděla, že mě má. Když jsem ji políbil.

			Zazubím se a plácnu Roquea po zadku pro štěstí. Strýc Narol tvrdil, že je to tradice. U mě na to použil plochu čepele hákobřitu. Myslím, že lhal.

			V noci se mi zdálo o Eo. Nestává se mi často, abych spal, aniž by se mi o ní zdálo. Palandy v horní věži hradu jsou prázdné. Roque, Lea, Cassius, Sevro, Vyjící jsou pryč. Až na Quinn jsou všichni mí přátelé pryč. Jsem primus, a přesto se cítím tak osamělý. Oheň praská. Dovnitř fouká studený podzimní vítr. Kvílí jako vítr z opuštěných důlních tunelů a nutí mě myslet na mou ženu.

			Eo. Stýská se mi po jejím teplém těle ležícím po mém boku. Stýská se mi po jejím krku. Chybí mi líbání její jemné kůže, přivonění k jejím vlasům, ochutnávání jejích úst, když mi šeptala, jak mě miluje.

			Pak uslyším kroky a Eo vybledne.

			Dveřmi ložnice proletí Lea. Mluví horečně. Sotva jí rozumím. Vstanu, tyčím se nad ní, a položím jí ruku na rameno, abych ji uklidnil. Je to nemožné. Šílené oči na mě hledí zpod jejích nakrátko ostříhaných vlasů.

			„Roque!“ běduje. „Roque spadl do jedné trhliny. Má zlomené nohy. Nemůžu na něj dosáhnout!“

			Jdu s ní tak narychlo, že si nevezmu ani plášť ani hákobřit. Hrad až na stráž spí. Proběhneme branou, zapomeneme na koně. Zakřičím na jednoho strážného, aby mi šel pomoct. Nedívám se, jestli poslechl. Lea běží přede mnou, vede mě dolů do soutěsky a pak nahoru přes severní kopce do rokle na vysočině, kde jsme poprvé rozdělali oheň jako kmen. Mlha je hustá. Noc temná. A mně dochází, jak jsem hloupý.

			Je to past.

			Přestanu Leu následovat. Neřeknu jí to. Nevím, jestli přijdou zezadu, takže se vrhnu na břicho a vplazím se do strouhy, až se ztratím v mlze. Přikryju se kapradím. Teď už je slyším. Zvuk mečů. Nohou a parakopí. Kletby. Kolik jich tam je? Lea horečně volá moje jméno. Už není sama. Dovedla mě k nim. Slyším pokřiveného Vixe. Cítím Cassandřiny květiny. Pořád si je vtírá do kůže, aby přebila svůj tělesný pach.

			V mlze volají jeden na druhého. Ví, že jsem jejich past objevil. Jak se dostat zpátky ke svému vojsku? Neodvažuju se pohnout. Kolik jich tam je? Hledají mě. Když poběžím, stihnu to? Nebo skončím na špičce meče? Mám v botách dva nože. To je ono. Vytáhnu je.

			„Ach, Sekáči!“ zavolá Antonia z mlhy. Je někde nade mnou. „Neohrožený vůdce? Ach, Sekáči. Není třeba se skrývat, zlato. Nezlobíme se na tebe, že nám poroučíš, jako bys byl náš král. Nejsme natolik pohoršení, abychom ti do očí vrazili nože. Vůbec ne. Zlato?“

			Dobírají si mě, spoléhají na mou ješitnost. Ješitný jsem nikdy moc nebyl, tomu ale nikdy neporozumějí. Kousek vedle mé hlavy došlápne bota. Zelené oči zírají do tmy. Myslím, že mě vidí. Ale ne. Brýle na noční vidění. Někdo jim dal brýle pro noční vidění. Slyším Vixe a Cassandru. Antonia začíná být frustrovaná.

			„Sekáči, pokud nevylezeš a nebudeš si s náma hrát, bude to mít následky.“ Vzdychne. „Ptáš se, jaké? No, podříznu tvoji miloučkou Leu jako psa.“ Slyším, jak Lea vyjekne, když ji popadnou za vlasy. „Roqueova milá…“

			Nevylezu. Sakra. Nevylezu. Můj život není jen můj. Je Eoin, mé rodiny. Nemůžu ho zahodit, ne pro svou pýchu, ne pro Leu, ani proto, abych se vyvaroval bolesti ze ztráty dalšího přítele. Mají taky Roquea?

			Bolí mě čelist. Stisknu zuby. Má stolička zaječí bolestí. Antonia to neudělá.

			Nemůže.

			„Poslední příležitost, drahoušku. Ne?“ Ozve se výmluvný zvuk následovaný chroptěním a zaduněním, jak se tělo sesune k zemi. „Škoda.“

			Unikne mi tichý výkřik a vidím, jak noční mlhou kvílí medbot. Přese všechnu sílu v rukou i v těle jsem bezmocný. Nemůžu to zastavit, zastavit je.

			Až do brzkého rána, kdy už jsem si jistý, že jsou pryč, se nepohnu. Medboti Leino tělo neodnesli. Proktoři ho tam nechali, abych věděl, že je mrtvá, abych se nemohl držet naděje, že nějak přežila. Hajzlové. Její tělo je ve smrti křehké. Jako ptáče, co vypadlo z hnízda. Postavím nad ní mohylu. Kameny jsou narovnané vysoko, ale to vlky neodradí. 

			Roqueovo tělo nenajdu, takže nevím, co se s ním stalo. Je můj přítel mrtvý?

			Připadá mi, jako bych měl v zádech ducha, když si hledám cestu vrchovinou, obcházím hrad, abych se vyhnul Antoniiným nohsledům. Dojdu až tam, kudy se bude Cassius vracet z Velkého lesa. Zalezu do křoví, abych se ukryl. Když se vrací v čele malého zástupu koní a otroků, je poledne. Když se z křoví vynořím, pobídne koně, aby se se mnou přivítal.

			„Bratře!“ zvolá. „Přinesl jsem ti dar!“ Seskočí a obejme mě, pak vytáhne jednu z Dianiných tapiserií a omotá mi ji kolem ramen. Odtáhne se. „Jsi bledý jako duch. Co se děje?“ Vytáhne mi z vlasů list. Možná v tu chvíli vidí smutek v mých očích.

			Když jim řeknu, co se stalo, Sevro dojede za něj.

			„Ta děvka,“ Cassius tiše zasyčí. Sevro je zticha. „Chudák Lea. Chudák Lea. Byla takový zlatíčko. Myslíš, že je Roque mrtvý?“

			„Nevím,“ řeknu. „Prostě nevím.“

			„K ďasu,“ kývne Cassius.

			„Noční vidění musel Antonii dát proktor,“ spekuluje Sevro. „Nebo ji podplatil Šakal, to by sedělo.“

			„Co na tom sejde?“ křičí za mávání rukama Cassius. „Roque tam někde může být zraněný nebo mrtvý. To ti nedošlo?“ Chytne mě za zátylek a přitáhne si mě, až se dotkneme čely. „Najdeme ho, Darrowe. Najdeme našeho bratra.“

			Přikývnu a cítím, jak se mi v hrudi rozlévá otupělost.

			Antonia se už do hradu nevrátí. Ani její nohsledi Vixus a Cassandra ne. Nesvedli mě zabít, a tak museli uprchnout. Ale kam?

			Když projíždíme branou, Quinn rozhodí ruce do vzduchu a zakřičí na nás.

			„Nevěděla jsem, kde všichni, u ďasa, jsou. Než jste přijeli, otroci nás přečíslili čtyři na jednoho. Ale už je to v pořádku. V pořádku.“ Když jí Cassius vypráví, co se stalo, chytí ho za ruku. V očích má slzy kvůli Lee, ale odmítá uvěřit tomu, že je Roque mrtvý. Pořád vrtí hlavou. „Můžeme na jeho hledání využít otroky. Pravděpodobně se tam někde schovává, zraněný. Tak je to. Tak to určitě je.“

			Nenacházíme ho. Hledá celá armáda. Není po něm ani vidu, ani slechu. Svoláme schůzi k dlouhému stolu v našem hlavním sále.

			„Asi je mrtvý někde na dně průrvy,“ řekne té noci Sevro. Skoro ho uhodím, ale má pravdu.

			„Za to může Šakal,“ zabručím.

			„Pěkný sračky,“ řekne.

			„Prosím?“

			„Nesejde na tom, jestli to udělal on. To chce Sevro říct. Teď proti němu nemůžeme nic podniknout. I kdyby ti teď usiloval o život, nejsme v pozici, kdy mu můžeme ublížit,“ prohlásí Quinn. „Nejdřív se musíme vypořádat se svými sousedy.“ 

			„Blbost,“ zamrmlá Sevro.

			„Jaké překvapení, zdá se, že Skřet nesouhlasí,“ vyštěkne Cassius. „Mluv nahlas, pokud nám máš co říct, trpaslíku.“

			„Nepovyšuj se,“ ušklíbne se Sevro.

			Cassius se zachechtá: „Nechčij mi na kotníky, když mi saháš sotva po kolena.“

			„Jsem ti v každém ohledu roven.“ Výraz na Sevrově tváři je takový, že se najednou nakloním dopředu ve strachu, že se v příští chvíli Sevrův nůž ocitne v Cassiově oku.

			„Roven? V čem? Rodem?“ kření se Cassius. „Jo, počkej, myslel jsem výšku, vzhled, inteligenci, peníze? Mám přestat?“

			Quinn mu tvrdě kopne do židle.

			„Co máš, k čertu, za problém?“ vyjede na něj. „To je fuk. Jen už, k ďasu, zmlkni.“

			Sevro se podívá na zem. Najednou cítím hrozné nutkání položit mu ruku na rameno.

			„Co jsi to říkal, Sevro?“ ptá se Quinn.

			„Nic.“

			„No tak.“

			„Nic neříkal,“ uchechtne se Cassius.

			„Cassie.“ Můj hlas, sám o sobě, ho umlčí. „Sevro, prosím.“

			Sevro vzdychne a podívá se na mě, tváře zrudlé hněvem. „Jen jsem myslel, že bychom tu neměli sedět a dloubat se v nose, zatímco si Šakal dělá, co chce.“ Pokrčí rameny. „Pošli mě na jih a nech mě tam dělat potíže.“

			„Potíže?“ ptá se Cassius. „Co tam chceš jako dělat, zabít Šakala?“

			„Ano.“ Sevro se na Cassia tiše podívá. „Bodnu mu dýku do krku a zatočím s ní tak, až uvidím páteř.“

			Z napětí kolem je mi nevolno.

			„To nemůžeš myslet vážně,“ řekne tiše Quinn.

			„Myslí to vážně,“ nakrčí čelo Cassius. „A plete se. Nejsme monstra. Aspoň ne ty a já, Darrowe. Prétorové Bellonů nejsou noční hrdlořezové. Musíme hájit pět století cti.“

			„Sračky a kecy.“ Sevro nad ním jen mávne rukou.

			„Je to v rodu.“ Cassius maličko zvedne nos.

			Sevrova ústa se ošklivě zkroutí. „Jsi Pixík, jestli tomuhle všemu věříš. Myslíš, že tvůj tatík se probojoval na pozici velitele tím, že byl čestný?“

			„Říkej tomu rytířskost, Skřete,“ řekně pohrdavě Cassius. „Nebylo by správné někoho chladnokrevně zavraždit, obzvlášť ve škole ne.“

			„Souhlasím s Cassiem,“ řeknu, a prolomím tak své mlčení.

			„Tak to je malý zázrak.“ Sevro se náhle zvedne k odchodu. Ptám se ho, kam jde.

			„Zjevně mě nepotřebuješ. Máš víc rad, než můžeš zvládnout.“

			„Sevro.“

			„Jdu prohledat průrvy. Znova. Vsadím se, že to by Bellona neudělal. Nešpinil by svá vzácná kolena.“ Než odejde, posměšně se Cassiovi ukloní.

			Quinn, Cassius a já zůstáváme v hlavním sále, dokud Cassius nezívne něco o tom, že si chvíli zdřímne, než v šest zase vyjde slunce. Quinn a já zůstaneme o samotě. Quinn má vlasy zubatě ostříhané nakrátko, ofinu těsně nad oči. Na židli se hrbí jako kluk a čistí si nehty.

			„Na co myslíš?“ ptá se mě.

			„Na Roquea… a Leu.“ V duchu slyším chroptění a s ním se mi vrací všechny zvuky smrti. Eoino lup. Julianovo ticho, když se svíjel ve vlastní krvi. Jsem Sekáč a mým stínem je smrt.

			„To je všechno?“ zeptá se.

			„Asi bychom se měli trochu vyspat,“ odpovím jí.

			Dívá se, jak odcházím, a neříká nic.
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OMLUVY

			Cassius mě probudí uprostřed noci.

			„Sevro našel Roquea,“ řekne tiše. „Vypadá strašně. Pojď.“

			„Kde?“

			„Na severu, nemůžou s ním pohnout.“

			Ve světle dvou měsíců opouštíme na koních hrad. První sníh plní vzduch tančícími vločkami. Bahno mlaská, když míříme k severní řece Metas. Je ticho, jen klokotání vody a vítr ve větvích. Vytřu si z očí spánek a podívám se na Cassia. Má dvě naše iontové čepele, a když mi dojde, o co jde, v žaludku se mi najednou rozevře propast. Neví, kde je Roque. Ale zato ví něco jiného.

			Ví, co jsem udělal.

			Je to past a já před ní nemůžu ujet. To se tak v životě někdy stává. Je to, jako když se díváte na zem, na kterou z výšky padáte. To, že vidíte, jak se blíží konec, neznamená, že se tomu můžete vyhnout, že to spravíte, zastavíte.

			Jedeme ještě dvacet minut.

			„Nebylo to překvapení,“ řekne náhle Cassius.

			„Co to?“

			„Už víc než rok jsem věděl, že Julian má umřít.“ Zatímco spolu jedeme bahnem, sníh dál tiše padá. Mezi nohama se mi hýbe horký kůň. Bahnem, krok za krokem. „Svůj test hrozně zkazil. Nikdy nebyl nejchytřejší, ne tak, jak chtěli. Jo, byl milý a emočně zdatný – hněv nebo smutek vycítil na kilák daleko. Ale empatie je jen pro Podbarvy.“

			Mlčím.

			„Existuje nevraživost, která se nezmění, Darrowe. Kočky a psi. Oheň a led. Augustové a Bellonové. Moje rodina a arciguvernérova.“

			Cassiův pohled je upřený vpřed, i když jeho kůň klopýtne a dech se mu ve vzduchu sráží do obláčků páry.

			„Takže i přes to, co to předpovídalo, byl Julian nadšený, když dostal přijímací dopis opatřený arciguvernérovou osobní pečetí. Mně ani mým bratrům se to nezdálo správné. Nikdy jsme si nemysleli, že Julian je ten typ, který by se sem dostal. Miloval jsem ho, všichni moji bratři a bratranci ho milovali; ale potkal jsi ho ty. Ano, ty jsi ho potkal – nebyl nejchytřejší, ale ani nejhloupější; nebyl by ve spodním jednom procentu. Nebylo třeba ho ze stáda vyřadit. Ale nesl jméno Bellonů. Jméno, které naši nepřátelé nenávidí. A tak náš nepřítel využil byrokracie, svého titulu, náležitě dosazené mocné, aby zavraždil milého chlapce.

			Odmítnout pozvání do Institutu je protiprávní akt. A on byl tak nadšený, a my – moje matka, otec, bratři sestry, bratranci, sestřenice a všichni milovaní – jsme za něj doufali. Tvrdě cvičil.“ Jeho hlas nabere posměšný tón. „Ale na konci Juliana předhodili vlkům. Nebo mám říct vlku?“

			Zastaví koně, očima se do mě vpaluje.

			„Jak jsi to zjistil?“ ptám se ho, oči upřené přes temnou vodu před námi. Sněhové vločky mizí v černém povrchu. Hory jsou jen zastíněné kopečky v dálce. Řeka zurčí. Nesesedám.

			„Že jsi udělal za Augusta špinavou práci?“ zasměje se pohrdavě. „Věřil jsem ti, Darrowe. Takže jsem se nemusel podívat na to, co mi Šakal poslal. Ale když se mi to Sevro pokusil ukrást, zatímco jsem ve Velkém lese spal, věděl jsem, že se něco děje.“ Pozoruje moji reakci. „Co, myslel sis, že se paktuješ s pitomci?“

			„Někdy. Ano.“

			„No, dnes v noci jsem se na to podíval.“

			Hologram.

			Po tom, co se dělo s Roquem a Leou, jsem na balíček zapomněl. Měl jsem. Měl jsem mu věřit a neposílat s ním Sevra, aby se ho pokusil ukrást. Možná by ho byl zahodil. Možná by bylo všechno jinak.

			„Na co ses podíval?“ ptám se.

			„Na holo, jak zabíjíš Juliana, bratře.“

			„Šakal získal holo,“ odfrknu. „Jeho proktor mu ho teda dal. Předpokládám, že to znamená, že hra je zmanipulovaná. Zřejmě ti nezáleží na tom, že Šakal je arciguvernérův syn a že tě manipuluje, aby ses mě zbavil.“

			Škubne sebou.

			„Nevěděls, že Šakal je jeho syn, co? Mám za to, že kdybys ho viděl, poznal bys ho, a proto místo sebe poslal Lilath.“

			„Nepoznal. Nikdy jsem potěr toho hajzla neviděl. Dokud nenastoupili do Institutu, schovával je před námi. Mě zase moje rodina před ním, potom co…,“ utichá a je vidět, že dlí u nějaké dávné vzpomínky.

			„Můžeme ho porazit, Cassie. Společně. Nemusíme se nechat rozdělit…“

			„… protože jsi mi zabil bratra?“ prskne. „Není už žádné my, ty pizdo neschopná. Slez z toho svýho zatrolenýho koně.“

			Sesednu a Cassius mi hodí jednu z iontových čepelí. Stojím v bahně tváří tvář svému příteli. Není tu nikdo, kdo by nás pozoroval, jen vrány a měsíce. A proktoři. Hákobřit mám na sedle; alespoň je zahnutý, ale proti iontové čepeli je k ničemu. Cassius mě zabije.

			„Neměl jsem na vybranou,“ řeknu mu. „Doufám, že to víš.“

			„Budeš hnít v pekle, ty manipulativní zkurvysynu,“ vykřikne. „Nechal jsi mě, abych ti říkal bratře!“

			„Co jsem měl podle tebe dělat. Měl jsem se nechat od Juliana při Průchodu zabít? To bys chtěl?“

			To ho zarazí.

			„Jde o to, jak jsi ho zabil.“ Chvíli mlčí. „Přišli jsme jako princové a tahle škola nás měla naučit, jak být jako zvířata. Ale ty už jsi jako zvíře přišel.“

			Hořce se zasměju. „A co jsi byl ty, když jsi rozpáral Tita?“

			„Nebyl jsem jako ty!“ zařve Cassius.

			„Nechal jsem tě, abys ho zabil, Cassie, aby si kolej nepamatovala, jak ti tucet kluků pěkně chcalo do ksichtu. Tak se mnou nezacházej, jako bych byl nějaký monstrum.“

			„Ty jsi,“ ušklíbne se.

			„Ale, zavři už tu svou zatracenou hubu a pojďme k věci. Pokrytče.“

			Souboj není dlouhý. Cvičil jsem s ním celé měsíce. On si hrál na duely celý svůj život. Čepele řinčí nad řekou. Sníh padá. Bahno se lepí a stříká. Lapáme po dechu. Dech se sráží v páru. Paže se mi chvějí od toho, jak se čepele sráží a třeskají o sebe. Jsem rychlejší než on, plynulejší. Skoro ho zasáhnu do stehna, ale on principy téhle hry zná. Drobným kmitnutím zápěstí odrazí můj meč stranou, přiskočí a zarazí mi iontovou čepel skrz brnění do břicha. Ta by mi měla ránu hned kauterizovat a zničit nervy, byl bych zraněný, ale živý, ale iontový zdroj má vypnutý, takže cítím jen příšerné pnutí, jak se cizí kov prodírá dovnitř. Na oplátku ze mě teplo utíká ven.

			Zapomenu dýchat. Pak zalapám po dechu. Tělo se chvěje, objímá meč. Cítím Cassiův krk. Je blízko. Tak blízko, jako když mě chytal za zátylek a nazýval mě bratrem. Má mastné vlasy.

			Důstojnost mě docela opustí a já začnu kňučet jako pes.

			Bodavá bolest rozkvete – začne jako tlak, plnost kovu v mém žaludku, a přeleje se v bolestivou hrůzu. Chňapu po vzduchu, lokám ho. Nemůžu dýchat. Je to jako černá díra v břiše. Se sténáním padnu na záda. Bolest. To je jedna věc. Tohle je jiné. Je to hrůza a strach. Mé tělo ví, že takhle život končí. Pak je meč pryč a utrpení započne. Cassius mě nechá fňukat a krvácet v bahně. Všechno, co jsem, je pryč a já jsem jenom otrokem svého těla. Pláču.

			Je ze mě zase dítě. Stočím se kolem rány. Ach bože, tohle je hrozné. Nerozumím bolesti. Stravuje mě. Už nejsem muž; jsem dítě. Nech mě umřít rychleji. Nořím se do chladného, tak chladného bahna. Klepu se a brečím. Nemůžu si pomoct. To dělá moje tělo. Zrazuje mě. Vnitřnostmi mi prošel kov.

			Krev mi vytéká z těla pryč. S ní pak Tanečníkovy naděje, otcova oběť, Eoin sen. Skoro na ně nemůžu ani myslet. Bahno je tmavé a studené. Hrozně to bolí. Eo. Chybí mi. Chybí mi domov. Co byl její druhý dar? Nikdy jsem to nezjistil. Její sestra mi to nikdy neřekla. Teď už vím, co je bolest. Nic za tohle nestojí. Nic. Nechte mě být znovu otrokem, nechte mě ještě jednou vidět Eo, nechte mě umřít. Jen ne tohle.

		


		
			ČÁST 4


			



SEKÁČ


			Starší z Lykosu říkají, že když člověka uštkne zmije, 

			všechen jed je třeba z rány vysát, protože jed je strašný. 

			Když mě uštkla, vsadím se, že mi strýc Narol 

			nějaký nechal v ráně záměrně.
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SEVERNÍ LES

			Agonie.

			A klaustrofobie.

			Je mi zle a jsem zraněný.

			Bolest je ve snech.

			Je ve tmě. V propasti v mém žaludku.

			Vzbudím se a křičím do něčí něžné ruky.

			Někoho zahlédnu.

			Eo? Zašeptám její jméno a vztáhnu ruku. Moje zablácená dlaň potřísní její tvář. Její andělskou tvář. Přišla mě odvést do údolí. Vlasy jí zezlátly. Vždycky jsem si myslel, že by měla být Zlatá. Její Barvy jsou zlatá křídla. Žádná Rudá značka na rukou. Stálo to za smrt.

			Navzdory dešti a sněhu se potím. Něco mě přikrývá. Klepu se. Svírám svou rudou čelenku. Ztratil jsem krvokvět. Kdy to zase bylo? Mám bláto ve vlasech. Eo ho vymyje. Něžně mě hladí po čele. Miluju ji. Něco uvnitř mě krvácí. Slyším, jak si Eo povídá sama se sebou, s někým. Už to nebude trvat dlouho. Mám vůbec ještě nějaký čas? Jsem v údolí? Je tu mlha. Je tu obloha a velký strom. Oheň. Kouř.

			Klepu se a potím. Shnij v pekle, Cassie. Byl jsem tvůj přítel. Možná jsem ti zabil bratra, ale neměl jsem na výběr. Tys měl. Ty arogantní dobytku. Nenávidím ho. Nenávidím Augusta. Vidím je, jak spolu Eo věší. Posmívají se mi. Vysmívají se. Nenávidím Antonii. Nenávidím Fitchnera. Nenávidím Tita. Nenávidím. Nenávidím. Hořím a šílím a potím se. Nenávidím Šakala. Proktory. Nenávidím. Nenávidím sebe za všechno, co jsem udělal. Za všechno. A proč to? Abych vyhrál hru. Vyhrál pro někoho, kdo nikdy nebude vědět nic o tom, co dělám. Eo je mrtvá. Není to tak, že by se snad mohla někdy vrátit a vidět všechno, co jsem pro ni udělal. 

			Mrtvá.

			Pak se probudím. Bolest mám v útrobách. Prochází mnou. Už se ale nepotím. Horečka je pryč a jasně rudé čáry infekce vybledly. Jsem v ústí jeskyně. Hoří tu malý oheň a jen kousíček ode mě spí dívka. Je přikrytá kožešinou. Jemně vdechuje zakouřený vzduch. Zlaté vlasy má rozcuchané. Není to Eo. Mustang.

			Tiše pláču. Chci Eo. Proč ji nemůžu mít. Proč ji nemůžu svou vůlí přivést zpátky k životu? Chci Eo. Nechci tu holku vedle mě. Bolí to víc než rána. Nikdy nemůžu napravit to, co se Eo stalo. Ani jsem neuměl vést svou armádu. Nemohl jsem vyhrát. Nemohl jsem porazit Cassia, natož pak Šakala. Byl jsem nejlepší infernor; tady nejsem nic. Svět je až příliš velký a chladný. Já až moc malý. Svět na Eo zapomněl. Už zapomněl na její oběť. Nezbylo nic.

			Zase spím.

			Když se probudím, Mustang sedí u ohně. Ví, že jsem vzhůru, ale nechává mě předstírat opak. Ležím se zavřenýma očima, poslouchám, jak si brouká. Tu píseň znám. Slýchávám ji ve snech. Ozvěna smrti mé lásky. Píseň, co zpívala ta, které říkají Persefona. Brouká ji Zlatistá, ozvěnu Eoina snu.

			Pláču. Jestli jsem měl někdy pocit, že Bůh je, pak je to teď, když poslouchám tesklivé tóny. Moje žena je mrtvá, ale něco z ní přetrvává.

			Druhého dne na Mustanga promluvím.

			„Kde jsi slyšela tu píseň?“ zeptám se jí, aniž bych se posadil.

			„Z holokostky,“ řekne a začervená se. „Zpívala ji jedna malá holka. Je uklidňující.“

			„Je smutná.“

			„To je většina věcí.“

			Jsou to už čtyři týdny, řekne mi Mustang. Cassius je primusem. Přišla zima. Cereru už neobléhají. Do lesů čas od času zavítají vojáci Jupitera. Je slyšet zvuky bitvy dvou supervelmocí severu, Jupitera a Marta. Jupiter na západě, Mars na východě. Když zamrzla řeka, můžou teď přecházet ze strany na stranu a útočit na sebe. Naše káňata vylétla ze svých zasněžených roklí. Hladoví vlci vyjí do noci. Z jihu přilétla hejna vran. Ale Mustang ve skutečnosti ví jen velmi málo a já s ní ztrácím trpělivost.

			„Udržovat tě naživu mě trochu rozptylovalo,“ připomene mi. Její standarta leží pod dekou u mých nohou. Je poslední z koleje Minervy. Stále bez ohlávky. A nezotročila mě.

			„Otroci jsou hloupí,“ řekne. „Už takhle jsi mrzák. Proč z tebe ještě dělat hlupáka?“

			Trvá dny, než jsem schopen chodit. Zajímalo by mě, kde jsou ti šikovní medboti teď. Bezpochyby se starají o někoho, koho mají proktoři v oblibě. Vyhrál jsem status primuse, a oni mi nic nedali. Teď už vím, proč Šakal vyhraje. Zbavují se jeho konkurentů.

			Mustang se mnou v dalších týdnech prochází lesy. Ztuhle se pohybuju silnou vrstvou sněhu, ale síla se mi vrací. Přičítá to lékům, které našla nápadně pohozené pod keřem. Dal je tam spřátelený proktor. Zastavíme, když uvidíme laň. Vytáhnu luk, ale nejsem schopný natáhnout tětivu až k uchu. Rána mě bolí. Mustang mě pozoruje. Zkusím to znova. Bolest zahlodá hluboko uvnitř. Vypustím šíp. Minu. Tu noc jíme králíka od předtím. Chutná divně a dostávám z něj křeče. Křeče mám teď pořád. Je to i vodou. Nemáme ji v čem převařit. Žádný jód. Jen sníh a malou strouhu, ze které pijeme. Někdy nemůžeme rozdělat oheň.

			„Měl jsi Cassia zabít nebo vyhnat,“ řekne mi Mustang.

			„Měl jsem tě za šlechetnější,“ odpovím.

			„Ráda vyhrávám. Je to rodinný rys. A někdy je podvádění v pravidlech.“ Usměje se. „Dostaneš prut za zásluhy pokaždé, když získáš svou standartu zpět. Takže jsem zařídila, aby ji párkrát ukořistila Dianina kolej. Pak jsem vyjela a dostala ji zpátky. Primusem jsem byla za týden.“

			„Chytrý. I tak tě ale tvoji vojáci měli rádi.“

			„Každý mě má rád. Teď už ale sněz toho pitomýho králíka. Jsi vychrtlý jako zdechlina.“

			Zima přituhuje. Žijeme hluboko v severních lesích, daleko na sever od Cerery, severozápadně od mé bývalé vrchoviny. Zatím jsem neviděl jediného vojáka Marta. Nevím, co bych udělal, kdybych nějakého zahlédl.

			„Ukryla jsem se před každým kromě tebe,“ řekne Mustang. „To mě udrželo naživu a ve hře.“

			„Jaký máš plán?“ zeptám se.

			Sama sobě se vysměje. „Zůstat naživu a ve hře.“

			„Jsi v tom lepší než já.“

			„Jak to myslíš?“

			„Nikdo z tvé koleje by tě nezradil.“

			„Protože jsem nevládla jako ty,“ vysvětluje mi. „Pamatuj si, že lidi nemají rádi, když se jim říká, co mají dělat. Můžeš se svými přáteli zacházet jako se sluhy a oni tě stejně budou milovat, ale když jim řekneš, že jsou sluhové, zabijou tě. Tak jako tak jsi až moc vsadil na hierarchii a strach.“

			„Já?“

			„Kdo jiný. Poznala jsem to na kilometry daleko. Jediné, na čem ti záleželo, byla tvoje mise, ať už je jakákoli. Jsi jako vystřelený šíp, s hodně ponurým stínem. Když jsem tě poprvé potkala, hned jsem věděla, že mi klidně podřežeš krk, jen abys dostal, co chceš.“ Chvíli počká. „Mimochodem, co to vlastně chceš?“

			„Vyhrát.“

			„Ale prosím tě. Takový prosťáček nejsi.“

			„Ty mě snad znáš?“ V našem ohýnku praskají uhlíky.

			„Vím, že ze spaní pláčeš po dívce jménem Eo. Sestra? Nebo holka, cos miloval? To je pro Barvu hodně netypické jméno. Jako tvoje.“

			„Jsem náplava z hodně vzdálené planetky. To ti neřekli?“

			„Nic mi neřekli. Mezi lidi moc nechodím. Přísný otec.“ Mávne rukou. „Ale na tom nesejde. Na čem ale záleží, je to, že ti nikdo nevěří, protože je všem jasné, že ti na tvém cíli sejde víc než na nich.“

			„A ty jsi snad jiná?“

			„Ale jistě, dost, sire Sekáči. Mám lidi radši než ty. Ty jsi vlk, co vyje a kouše. Já jsem mustang, co se pomazlí s dlaní. Lidi vědí, že se mnou můžou pracovat. S tebou? K čertu, zabij, nebo tě zabijou.“

			Má pravdu.

			Dokud jsem měl kmen, zvládal jsem to. Každý chlapec a každá dívka mě měli rádi. Co měli, si museli zasloužit. Naučil jsem je, jak zabít kozu, jako bych já snad věděl jak. Dal jsem jim oheň, jako bych já byl ten, kdo vynalezl zápalky. Sdílel jsem s nimi tajemství – že my jídlo máme, zatímco Titus ne. Viděli ve mně otce. Ještě teď to v jejich očích vidím. Dokud Titus žil, viděli ve mně symbol dobroty a naděje. A když pak umřel… stal jsem se jím.

			„Někdy zapomínám, že mě má Institut něco naučit,“ řeknu Mustangovi.

			Zlatá dívka ke mně otočí hlavu. „Jako že musíme žít pro víc?“

			Její slova mě zasáhnou do srdce. Zaznívají časem, kdy splynuly z jiných rtů. Žít pro víc. Pro víc než moc. Víc než odplatu. Pro víc, než je nám dáno.

			Musím se učit líp než oni, ne je jen porazit. Tak pomůžu Rudým. Jsem chlapec. Bláhový. Ale když se naučím, jak se stát vůdcem, můžu se stát něčím víc než jen agentem Synů Aréa. Můžu dát svým lidem budoucnost. To je to, co Eo chtěla.

			Hluboká zima. Vlci teď mají hlad. V noci vyjí. Když Mustang a já něco zabijeme, někdy je musíme zahnat. Když ale za soumraku složíme soba, ze severních kopců sestoupí smečka. Vynoří se zpoza stromů jako temné přízraky. Stíny. Největší z nich je velký jako já. Kožich má bílý. Ostatní jsou šedí, už ne černí. Tihle vlci přelínávají podle ročního období. Dívám se, jak nás obklopují. Každý se pohybuje s jedinečnou lstivostí. Přesto se hýbe jako součást smečky.

			„Takhle musíme bojovat,“ pošeptám Mustangovi, když se díváme, jak se vlci blíží.

			„Můžeme si to probrat později?“

			Třemi šípy vůdce smečky složíme. Zbytek se rozprchne. Začneme s Mustangem tu velkou bílou bestii stahovat. Když nožem klouže pod kůží, vzhlédne, nos červený od chladu.

			„Otroci nejsou součástí smečky, takže nemůžeme bojovat jako oni. Ne že by na tom záleželo. Vlci to taky nedělají správně. Až moc spoléhají na vůdce smečky. Uřízni hlavu, a tělo se stáhne.“

			„Takže odpovědí je autonomie,“ podotknu.

			„Možná.“ Kouše si ret.

			Později večer to rozvede. „Je to jako s rukou.“ Sedíme pohodlně blízko sebe, nohama se dotýkáme. Je dost blízko na to, aby mi po páteři proběhlo provinilé zamrazení. Karibu se peče, plní jeskyni příjemnou sytou vůní. Venku zuří bouře a vlčí kůže se suší nad ohněm.

			„Podej mi ruku,“ řekne mi. „Který prst máš nejšikovnější.“

			„Každý je dobrý na něco jiného.“

			„Nebuď tvrdohlavý.“

			Řeknu, že palec. Řekne mi, abych zkusil udržet klacek jen palcem. Snadno mi ho ze sevření vytrhne. Pak mi řekne, abych ho chytil všemi ostatními kromě palce. Lehce zatočí, a klacek je volný.

			„Představ si, že palec jsou členové tvé koleje. Prsty jsou všichni tvoji otroci, které jsi přemohl. Primus nebo kdokoli jiný je mozek. Všechno funguje hezky bez zádrhelů, že?“

			Nedokáže klacek z mého sevření dostat. Položím ho na zem a ptám se, kam míří.

			„Teď se pokus udělat něco víc, než jen standartu jednoduše držet. Hýbej palcem proti směru hodinových ručiček a prsty po směru, krom prostředníčku.“

			Udělám to. Kouká mi na ruce a nevěřícně se zasměje. „Blbe.“ Zničil jsem jí přednášku. Infernoři jsou šikovní. Dívám se jí na ruce, když se to po mě pokouší zopakovat. Samozřejmě se jí to nepovede. To chápu.

			„Ruka je jako Společnost,“ řeknu.

			Je to struktura armád v Institutu. Hierarchie je dobrá pro jednoduché úkoly. Některé prsty jsou důležitější než jiné. Některé jsou na něco šikovnější. Všechny je řídí vyšší řád, mozek. Kontrola mozku je efektivní. Díky ní palec a prsty spolupracují. Ale kontrola jediného mozku je omezená. Představte si, že každý prst má svůj mozek, který interaguje s hlavním mozkem. Prsty poslouchají, ale fungují nezávisle. Co by pak mohla ruka dokázat. Co armáda? Protáčím hůl mezi prsty ve složitých křivkách. Přesně.

			Očima se vpíjí do mých, a zatímco vysvětluje, prsty mi přejíždí po dlani. Vím, že chce, abych na její dotek zareagoval, ale donutím svou mysl zaobírat se něčím jiným.

			Tenhle její nápad není součástí proktorské výuky.

			Jejich lekce jsou o evoluci z anarchie k řádu. O ovládání. O systematickém hromadění moci, o struktuře moci a o jejím uchování. Je to model, který má ukázat, že vláda hierarchie je nejlepší. Společnost je posledním stupněm vývoje, jedinou odpovědí. Ona to pravidlo rozbila, nebo alespoň ukázala jeho limity.

			Kdybych si zajistil dobrovolné spojenectví otroků, vzniklá armáda by pak vůbec nevypadala jako Společnost. Byla by lepší. Stejně jako když si Rudí z Lykosu mysleli, že ve skutečnosti můžou Vavřín vyhrát, byli mnohem výkonnější. Nebo kdyby prétor na palubě svého hvězdného křižníku mohl využít nejen svůj rozum, ale i rozum své posádky Modrých.

			Mustangova strategie je Eoiným snem.

			Jako by mnou projela elektřina.

			„Proč jsi to nezkusila s otroky, které jsi získala?“

			Když na její doteky nereaguji, svou ruku odtáhne.

			„Zkusila.“

			Po zbytek noci je zticha. Druhého dne začne kašlat.

			Během pár dní Mustang onemocní. Slyším, že má tekutinu v plicích. Krmím ji vývarem z morku, vlčího masa a listí, který vařím v helmě, co jsem našel. Vypadá na umření. Nevím, co dělat. Máme málo jídla, a tak lovím. Ale zvěřiny je málo a vlci jsou hladoví. Kořist z těchto lesů prchla, a tak přežíváme na malých zajíčcích. Jediné, co můžu dělat, je udržet ji v teple a modlit se, aby se z mraků snesl medbot. Proktoři vědí, kde jsme. Vždycky vědí, kde jsme.

			Následující týden najdu v lese lidské stopy. Dvoje. Sleduju je k opuštěnému tábořišti, doufám, že mají nějaké jídlo, které bych jim mohl ukrást. Najdu zvířecí kosti a ještě žhavé uhlíky. Ale žádní koně. Pravděpodobně to nebudou zvědové. Křivopřísežníci. Zahanbení, kteří porušili svou přísahu po svém zotročení. Je jich teď spousta.

			Sleduju jejich stopu lesem asi hodinu, až mi to začne dělat starosti. Otáčejí se zpátky, vedou do známých míst, do naší jeskyně. Než se vrátím, je noc. Z domova, který s Mustangem sdílím, slyším smích. Šíp mi v prstech připadá tenounký, když ho vkládám na tětivu. Měl bych si kleknout, abych popadl dech. Rána mě bolí. Dýchám ztěžka. Ale nesmím jim dát víc času. Ne když mají Mustanga.

			Nevidí mě, když stojím u kraje zmrzlé sobí kůže a udusaného sněhu, který uzavírá naši jeskyni před zraky a živly. Uvnitř praská oheň. Zástěnou, kterou nám s Mustangem trvalo udělat celý den, uniká ven kouř. Dva chlapci sedí pospolu a jedí, co zbylo z našeho masa, a pijí naši vodu.

			Jsou špinaví a otrhaní. Vlasy jako mastné chaluhy. Flekatou pleť. Uhry. Kdysi byli bezpochyby krásní. Jeden sedí Mustangovi na prsou. Dívka, která mě zachránila, je jen ve spodním prádle a v puse má roubík. Klepe se zimou. Jeden z chlapců krvácí z kousnutí na krku. Chtějí, aby za to kousnutí zaplatila. Nože si v ohni rozpalují doruda. Jeden si zjevně užívá pohledu na její nahotu. Natáhne ruku, aby se jí dotkl, jako by byla hračka vyrobená pro jeho potěšení.

			Moje myšlenky jsou primitivní, vlčí. Projede mnou děsivý cit. Cit, o kterém jsem nevěděl, že ho k téhle dívce chovám. Až do teď. Chvilku mi trvá, než se uklidním a přinutím ruce, aby se přestaly třást. Ruku má na vnitřní straně jejího stehna.

			Prvního z nich střelím do kolene. Druhého zasáhnu, když se natahuje po noži. Špatně mířím. Trefím ho do ramene místo do oka. Vklouznu dovnitř úkrytu, v ruce svůj stahovací nůž, připravený je dorazit, zatímco tu kvílí bolestí. Něco ve mně, lidská část, je vypnutá, a až když se podívám Mustangovi do očí, zarazím se.

			„Darrowe,“ řekne jemně.

			I když se třese, je krásná – malá holka samý úsměv, co mě přivedla zpátky do života. Duše s chytrýma očima, která udržuje Eoinu píseň naživu. Klepu se vzteky. Kdybych se o deset minut opozdil, takhle noc by mě mohla navěky zlomit. Neunesu další smrt. Obzvláště ne Mustangovu.

			„Nech je žít, Darrowe,“ zopakuje, šeptá mi to tak, jako mi Eo šeptala, že mě miluje. Proniká mi to až do morku kostí. Nevydržím zvuk jejího hlasu, ten vztek ve mně.

			Pusa mi nefunguje. Obličej mi zdřevěněl; nemůžu setřást grimasu vzteku, co mu vládne. Vytáhnu ty dva chlapce za vlasy ven a kopu do nich, dokud k nám Mustang nedojde. Nechám je sténat ve sněhu a vrátím se pomoct jí obléct. Připadá mi tak křehká, když jí balím kostnatá ramena do kůží.

			„Nůž, nebo sníh,“ zeptá se chlapců, když se oblékne. V roztřesených rukou drží rozžhavené nože. Kašle. Vím, na co myslí. Necháme je jít, a dostanou nás ve spánku. Ani jednoho jeho rány nezabijou. Kdyby byly smrtelné, přiletěli by medboti. Nebo pro křivopřísežníky možná ne.

			Vyberou si sníh.

			Jsem rád, Mustang nechtěla nůž použít.

			Přivážeme je ke stromu na okraji lesa a rozděláme signální oheň, aby je nějaká kolej našla. Mustang trvala na tom, že půjde s námi, a celou cestu prokašlala, jako by se bála, že neudělám to, co si přála. To si myslela správně.

			V noci, když šla Mustang spát, se zvednu, abych se ke křivopřísežníkům vrátil a zabil je. Pokud je Jupiter nebo Mars najdou, vyzradí, kde jsme, a zajmou nás.

			„Nedělej to, Darrowe,“ řekne mi, když odtahuju sobí kůži. Otočím se. Obličej jí vykukuje z dek.

			„Pokud budou žít, budeme muset odejít,“ řeknu jí. „A ty jsi nemocná. Umřeš.“

			Tady máme teplo, přístřeší.

			„Pak budeme muset ráno odejít. Jsem tvrdší, než vypadám.“

			Někdy je to pravda. Teď ne.

			Když se ráno probudím, zjistím, že se v noci posunula, aby se ke mně kvůli teplu přitulila. Její tělo je tak křehké. Chvěje se jako list ve větru. Přivoním jí k vlasům. Dýchá měkce. Na obličeji má slané stopy. Chci Eo. Chci, aby to byly její vlasy, její teplo. Ale Mustanga neodstrčím. Když ji objímám, cítím bolest, ale ta pochází z minulosti, ne od Mustanga. Ona je něco nového, něco nadějného. Jako jaro na mou hlubokou zimu.

			Když se rozední, přesuneme se hlouběji do lesů a uděláme si z padlých kmenů a udusaného sněhu přístřešek, který zapřeme o skálu. Nikdy nezjistíme, co se stalo s křivopřísežníky nebo s naší jeskyní.

			Mustang kašle tolik, že skoro nemůže spát. Když spí stočená v mé náruči, jemně ji políbím na krk, tak jemně, aby se nevzbudila; i když si tajně přeju, aby se probudila, i kdyby jen aby věděla, že jsem tady. Broukám Persefoninu píseň.

			„Nikdy si nepamatuju slova,“ zašeptá mi. Dnes mám její hlavu opřenou v klíně. „Přála bych si, aby jo.“

			Od Lykosu jsem nezpíval. Můj hlas je chraptivý a hrubý. Pomalu se rodí píseň. 

			Slyš mě, slyš,

			vzpomeň na slunce

			s obilím v náručí.

			My jim patřili,

			u toho tančili,

			umíráčkem zvonili

			pro právo a bezpráví.

			A…

			Synu, můj synu,

			vzpomeň na žár,

			kdy listí plálo, léta už málo.

			My jim patřili,

			u toho zpívali,

			celičký podzim

			kobku si spřádali.

			A…

			Dole v údolí,

			jak sekáč se ohání, sekáč se ohání,

			sekáč se ohání.

			Dole v údolí

			slyš jeho zpívání

			o zimě s hlavou vztyčenou.

			Děvče, mé děvče,

			vzpomeň na mrazení,

			kdy zima je vrahem.

			My jim patřili,

			u toho tančili

			na jejich pískání

			ledovým peklem.


			Lásko, má lásko,

			vzpomeň na tíseň,

			když zima zemřela pro jarní dny.

			Lkali a lkali,

			však my zrno vzali

			a zaseli píseň

			jejich lačnosti navzdory.

			Synu, můj synu,

			vzpomeň na doby,

			kdy nás Zlatí svírali,

			kdy lkali jsme, 

			křičeli,

			pro naše údolí

			splněných snů.

			A…

			Dole v údolí,

			jak sekáč se ohání, sekáč se ohání,

			sekáč se ohání.

			Dole v údolí

			slyš jeho zpívání

			o zimě na kolenou.

			„To je divné,“ říká mi.

			„Co?“

			„Otec mi říkal, že kvůli té písni vypuknou nepokoje. Že budou umírat lidi. Ale je to tak jemná melodie.“ Vykašle do kožky trochu krve. „Kdysi jsme si zpívávali u táboráku, na venkově, kde nás držel…,“ znovu zakašle, „… mimo pohledy… veřejnosti. Když… umřel můj bratr… otec už se mnou nikdy nezpíval.“

			Brzo umře. Je to jen otázka času. Je bledá v obličeji, úsměv jen stín. Je jen jedna věc, kterou můžu udělat, když medboti nepřilétli. Budu ji muset opustit, abych našel léky. Jedna z kolejí mohla nějaké najít nebo dostat něco v injekcích za odměnu. Budu muset odejít brzo, ale nejdřív jí musím opatřit jídlo.

			Když toho dne sám lovím v zimním lese, někdo mě sleduje. Mám na sobě svou novou bílou vlčí kápi. Oni jsou taky maskovaní. Nevím, kdo to je, ale je tam. Předstírám, že musím opravit tětivu, a kradmo se ohlédnu. Nic. Ticho. Sníh. Zvuk větru v křehkých větvích. Když se přesouvám, pořád jsou za mnou.

			Cítím je v zádech. Je to jako bolest v těle z mé rány. Předstírám, že vidím vysokou, a rychle proběhnu křovím, jen abych na druhé straně vylezl na vysokou borovici.

			Slyším lupnutí.

			Projdou pode mnou. Cítím to na kůži, v kostech. Takže zaklepu větvemi pod nohama. Sněhová pokrývka se snese dolů. Ve sněhopádu se zformuje nejasný tvar lidského těla. Dívá se na mě.

			„Fitchnere?“ zavolám dolů.

			Jeho žvýkačka znovu lupne.

			„Můžeš slízt dolů, kluku,“ štěkne nahoru Fitchner. Vypne svoje maskování i graviboty a snese se do sněhu. Má na sobě tenký černý termooblek. Mé vrstvy uniformy a smradlavé zvířecí kůže mě nehřejí ani zpola tak dobře jako jeho oblek.

			Jsou to celé týdny, co jsem ho naposledy viděl. Vypadá unaveně.

			„Přišel jsi dokončit, co Cassius načal?“ zeptám se ho, když seskakuju.

			Prohlédne si mě a ušklíbne se. „Vypadáš hrozně.“

			„To ty taky. Měkká postel, teplé jídlo a víno ti působí potíže?“ Ukážu nahoru. Skrze holé umrlčí větve stromů jen tak tak vidíme Olymp.

			Usměje se. „Data ze senzorů hlásí, že jsi shodil deset kilo.“

			„Dětský špeky,“ ujistím ho. „Cassiův iontový meč je odřezal.“ Zvednu luk a namířím ho na něj. Přemýšlím, jestli má pulzní brnění. Zastavilo by všechno až na pulzní zbraně a břitvy. Jen adaptivní pancíř tyhle zbraně zastaví – a ani ten nijak zvlášť dobře. „Měl bych tě zastřelit.“

			„Na to zapomeň. Jsem proktor, kluku.“

			Střelím ho do stehna. Jenomže než šíp narazí do neviditelného pulzního štítu, který duhově problikne, ztratí rychlost a odrazí se do země. Takže ho nosí pořád, i když nemají celé adaptivní brnění.

			„Mrzuté, že,“ zívne.

			Pulzní štít, graviboty, maskování, vypadá to, že má i pulzní pěst a ty slavné břitvy. Když se sníh dotkne jeho kůže, taje. Viděl mě na stromě, takže předpokládám, že má do očí vpravenou optiku. Určitě aspoň termovizi a noční optiku. Má i analyzér. Věděl, kolik vážím. Asi zná i můj krevní obraz. A co spektrální analýza?

			Znova zívne. „V posledních dnech se na Olympu málo spí. Rušné dny.“

			„Kdo dal Šakalovi holo, jak zabíjím Juliana?“ ptám se.

			„No ty teda nemrháš časem.“

			Když jsem promluvil, něco udělal, a zvuk se najednou začal chovat jinak. Neslyším nic mimo neviditelnou pětimetrovou bublinu kolem nás. Nevěděl jsem, že mají až takovéhle hračky.

			„Šakalovi ho dali proktoři,“ řekne mi.

			„Kteří?“

			„Apollon. Všichni. Je to jedno.“

			Nechápu. „Předpokládám, že je to proto, že protežují Šakala. Nemám pravdu?“

			„Jako vždycky.“ Žvýkačka lupne. „Naneštěstí ti není dovoleno vyhrát, a získával jsi drajv. Tááákže…“

			Chci po něm vysvětlení. Řekne, že mi ho právě dal. Pod unavenýma očima má kruhy, a to i přes všechen kolagen a kosmetiku, kterou svou únavu maskuje. Narostlo mu břicho. Paže má pořád kostnaté. Něco ho trápí a není to jen jeho vzhled.

			„Dovoleno?“ zopakuju. „Dovoleno. Nikdo nemá mít dovoleno vyhrát. Měl jsem za to, že si každý máme stlouct vlastní žebřík na vrchol. Takže když mi není dovoleno vyhrát, Šakalovi to dovoleno je?“

			„Trefa.“ Nezní moc šťastně.

			„Pak to nedává ani za mák smysl. Celou tu věc to narušuje,“ vyhrknu. „Porušujete pravidla.“

			Povstat má ten nejlepší Zlatý, ale oni zvolili vítěze předem. Nejenže to ničí Institut, ale ničí to Společnost. Vládne ten nejsilnější. To nám tvrdí. Teď ale zrazují svoje principy, když se staví na stranu jednoho účastníka školní rvačky. To je Vavřín znova a znova. Pokrytectví.

			„Takže to děcko je co? Předurčený Alexandr? Caesar? Čingischán? Wiggin?“ ptám se. „To je teda nesmysl.“

			„Adrius je synem našeho drahého arciguvernéra Augusta. To je všechno, na čem záleží.“

			„Ano, to jsi mi řekl, ale proč má vyhrát? Jen proto, že je jeho otec důležitý?“

			„Bohužel ano.“

			„Buď konkrétnější.“

			Povzdechne si. „Arciguvernér tajně vyhrožoval, podplácel a přemlouval všech dvanáct proktorů, dokud jsme se neshodli na tom, že jeho syn má vyhrát. Ale musíme být při podvádění opatrní. Náboráři, mí skuteční šéfové, sledují každý krok ze svých paláců, lodí a tak dál. Jsou to taky velmi důležití lidé. A pak je tu Rada pro kontrolu kvality a vládkyně a senátoři a taky další guvernéři. Protože i když existuje mnoho škol, každý z nich tě může sledovat, kdykoli se mu zachce.“

			„Co? Jak?“

			Poklepe na můj vlčí prsten.

			„Biometrická nanokamera. Neboj, právě teď jim to ukazuje něco jiného. Zapnul jsem rušicí pole, a tak jako tak existuje půldenní zpoždění pro účely editace. Jinak tě může každý náborář, každý Zjizvený, sledovat, aby se mohl rozhodnout, jestli ti chce nabídnout učednictví, až tohle skončí. Jo, fakt se jim líbíš.“

			Tisíce Zlatistých mě sledují.

			Žaludek, už tak jako na vodě, se stáhne.

			Demetruis au Bellona, imperátor šesté flotily, otec Cassia a Juliana, náborář Martovy koleje, sledoval, jak mu zabíjím jednoho syna a podvádím druhého. To mi vyrazí dech. Co kdybych řekl Titovi, že vím, že je Rudý, protože jsem také Rudý? Všimli si, že řekl „zasraný“? Řekl jsem, že je Rudý, nahlas, nebo jenom v duchu?

			„Co když si prsten sundám?“

			„Pak zmizíš, tedy až na kamery, které jsme skryli na bojišti.“ Mrkne. „Nikomu to neříkej. Kdyby Náboráři zjistili, jaký je arciguvernérův plán… rozpoutalo by se peklo. Napětí mezi kolejemi, jistě. Ale co je důležitější, mohlo by to rozpoutat pokrevní válku mezi Augusty a Bellony.“

			„A kdyby přišli na podplácení, měl bys problém?“

			„Byl bych mrtvý.“ Snaží se usmát, ale nevyjde to.

			„Tak proto vypadáš tak strašně. Jsi uprostřed bouře sraček. Jak do toho zapadám já?“

			Suše se uchechtne.

			„Mnohým náborářům se líbíš. Ti z Martovy koleje ti budou moct nabídnout učednictví jako první, ale určitě dostaneš nabídky mimo kolej. Kdybys umřel, byli by hodně neradi. Obzvláště Meč Martovy koleje. Jeho jméno je Lorn au Arcos; určitě jsi o něm slyšel. Je prvotřídní s břitvou.“

			„Jak-do-to-ho-za-pa-dám-já?“ zopakuju.

			„Nijak. Zůstaň naživu. Drž se Šakalovi z cesty. Jinak tě Jupiter nebo Apollon zabijou, a já proti tomu nebudu moct udělat vůbec nic.“

			„Takže to jsou jeho hlídací psi, co?“

			„Mimo jiné, ano.“

			„No, když mě zabijou, náboráři budou vědět, že je něco špatně.“

			„Nebudou. Apollon využije jinou kolej, aby to udělala, nebo to uděláme sami a upravíme záznam z nanokamer. Apollon a Jupiter nejsou žádní blbci. Tak si s nima nezahrávej. Nech Šakala hrát, a budeš mít budoucnost.“

			„A ty taky.“

			„A já taky.“

			„Rozumím,“ řeknu.

			„Dobře. Dobře. Věděl jsem, že přijdeš k rozumu. Dost proktorů tě má rádo. Dokonce i Minerva. Nejdřív tě nenáviděla, ale potom, co jsi nechal Mustanga vyváznout, mohla na Olympu zůstat. Je to tak mnohem míň trapný.“

			„Může na Olympu zůstat?“ zeptám se nevinně.

			„Přirozeně. Taková jsou pravidla Institutu. Jakmile je tvoje kolej poražená, proktor si to namíří domů na kobereček a zodpovídá se náborářům.“ Když Fitchner v mých očích zahlédne náhlý záblesk, jeho úsměv se zkřiví.

			„Takže je-li kolej poražena, musí odejít? A říkáš, že to je Apollon a Jupiter, kdo mě chtějí mrtvého?“

			„Ne…,“ žadoní, protože zaslechne v mém hlase výhrůžku.

			Nakloním hlavu. „Ne?“

			„To… nemůžeš!“ vyprskne, celý zmatený. „Právě jsem ti řekl, že Martův Meč tě chce za učedníka, sakryš. A jsou tu i jiní – senátoři, politici, prétoři. Copak nechceš mít budoucnost?“

			„Chci jen Šakalovi urvat koule, to je celý. Pak si najdu učednictví. A když to udělám, velmi pravděpodobně bude stát za to.“

			„Darrowe! Buď rozumný, člověče.“

			„Fitchnere, mí přátelé Roque a Lea kvůli arciguvernérovu vměšování se umřeli. Uvidíme, jak se mu bude líbit, až jeho syna, Šakala, zotročím.“

			„Jsi šílený jako Rudý!“ říká a potřásá hlavou. „Ohrožuješ proktorům živobytí. Nikdo není spokojený se současným postavením. Všichni taky chtějí postoupit. Pokud budeš ohrožovat jejich budoucnost, Apollon a Jupiter sestoupí dolů a uříznou ti hlavu!“

			„Ne když dřív zničím jejich koleje.“ Zamračím se. „Nebudou snad muset odejít, když to udělám? Kdosi spolehlivý mi řekl, že taková jsou pravidla.“ Sprásknu ruce. „Tak, mám jinou přítelkyni, která umírá, a já bych rád nějaký antibiotika. Bylo by prima, kdybys mi nějaký mohl dát.“

			Zírá na mě s pusou dokořán. „Po tomhle, proč bych měl?“

			„Protože jsi zatím byl proktor dost na hovno. Dlužíš mi odměnu. A navíc se musíš starat o vlastní budoucnost.“

			Zadusí poraženecký smích. „Dobrá teda.“

			Vyndá z lékárničky na noze injekci a podá mi ji. Všimnu si, že mě pulzní štít nezraní, když se mě dotkne na ruce. Takže to můžou vypnout. Poděkuju mu tak, že mu láskyplně poklepu na rameno. Obrátí oči v sloup. Brnění má vypnuté po celém těle. A pak je zpátky, u pasu, kde je ono zařízení umístěno, to tiše zahučí. Když mám teď proktory za nepřátele, je dobré to vědět.

			„Takže co uděláš?“ zeptá se Fitchner.

			„Kdo je nebezpečnější? Apollon, nebo Jupiter? Upřímně, Fitchnere.“

			„Oba jsou monstra. Apollon má větší ambice. Jupiter je prostší – prostě si tu rád hraje na boha.“

			„Takže Apollon první. Potom rozdrtím Jupitera. A až tu nebudou, kdo bude chránit Šakala?“

			„Šakal,“ odpoví suše.

			„Pak se podíváme, jestli si opravdu zaslouží vyhrát.“

			Než odejdu, hodí Fitchner na zem malý balíček.

			„Ne že by na tom teď záleželo, ale tohle jsem dostal. Bylo mi řečeno, abych ti pověděl, že tě tví přátele neopustili.“

			„Kdo?“

			„To nemůžu říct.“

			Ať mu to dal kdokoli, je to přítel. Protože v krabičce je můj Pegas a uvnitř něj poupě Eoina krvokvětu. Pověsím si náhrdelník s Pegasem na krk.
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KŘIVOPŘÍSEŽNÍCI

			Mí přátelé jsou se mnou. Co se tím myslí? Kteří přátelé? Synové Aréa? Nebo byl ten záhadný přítel obecnější koncept, označující ty, co podporují můj úspěch v Institutu. Vědí o významu Pegase? Nebo mi prostě jen vracejí to, o čem si myslí, že by mi mohlo chybět?

			Tolik otázek; na žádné nezáleží. Jsou vně hry. Hra. Na čem jiném záleží než na hře. Všechny opravdové věci světa, všechny mé vztahy, všechny moje ambice a potřeby jsou zabalené v téhle hře, zabalené v mém vítězství. Abych vyhrál, potřebuju armádu, ale ta nemůže být z otroků. Znovu už ne. Teď potřebuju, stejně jako tomu bude v budoucnu, až budu stát v čele vzpoury, následovníky, ne otroky.

			Člověka nemůže osvobodit ta samá nespravedlnost, která zotročuje.

			Týden potom, co jsem píchnul Mustangovi injekci a její horečky odezněly, se vydáme na sever. Čím déle jdeme, tím víc se jí vracejí síly. Kašel zmizí a usměvavost se jí vrací. Někdy si potřebuje odpočinout, ale brzy už mě téměř předežene. Taky mi to dá najevo. Při přesunu děláme co nejvíc hluku, abychom k sobě přilákali kořist. Šesté noci, co pokaždé rozděláváme rozmařile velké ohně, dostaneme první závdavek.

			Křivopřísežníci přijdou podél potoka, používají zvuky vody, aby zakryli vlastní postup. Hned se mi líbí. Kdyby náš oheň nebyl pastí, dostali by nás nepřipravené. Ale je to past, a když dva vstoupí do kruhu světla, skoro ji necháme sklapnout. Ale jestli jsou dost chytří, aby přišli podél potoka, jsou dost chytří, aby nechali někoho ve tmě. Slyším šíp škrtnout o tětivu. Pak heknutí. Mustang dostane toho ve tmě. Já ty zbývající dva. Vstanu z hromady sněhu, z vlčí kápě mi opadává sníh a zezadu je srazím lučištěm.

			Poté, zatímco si ten, co ho Mustang srazila, u ohně chladí oteklé oko, mluvím s jejich vůdcem. Jmenuje se Milia. Je vysoká a štíhlá jako vrbový proutek, s protáhlým obličejem a malinko nahrbenými rameny. Kostnaté tělo má zahalené v hadrech a ukradených kůžích. Druhý nezraněný je Dax. Malý, pohledný, se třemi omrzlými prsty. Dáme jim kůže, co máme navíc, a to podle mě rozhodne.

			„Chápete, že vás teď můžeme zotročit, že jo?“ zeptá se Mustang a zamává svou standartou. „Pak budete dvojití křivopřísežníci a dvakrát vyloučení, až tahle hra skončí.“

			Zdá se, že to Milii nezajímá. Daxe ano. Ten třetí prostě následuje Milii.

			„Je mi to šumafuk. Není rozdíl, jestli jednou, nebo dvakrát,“ řekne Milia.

			Všichni nesou značku Martových otroků. Nepoznávám je, ale jejich prsteny říkají, že jsou z Junony. „Radši ponesu hanbu než modřiny na kolenou. Znáš mého otce?“

			„Tvůj otec mě nezajímá.“

			„Můj otec,“ trvá si na svém, „je Gaius au Trachus, justuciár jižní polokoule Marsu.“

			„Pořád je mi to jedno.“

			„A jeho otec byl –“

			„Nezajímá mě to.“

			„Pak jsi blázen,“ protáhne. „Dvojnásobný, když si myslíš, že ze mě uděláš svého otroka. V noci tě podřežu.“

			Kývnu na Mustanga. Ta náhle vstane se standartou v ruce a přitiskne ji Milii na hlavu. Značka Marsu se změní na Minervu. Pak značku Minervy smázne. Daxovy oči se rozšíří.

			„I když tě propustím?“ zeptám se Milie. „I tak mě podřežeš?“

			Neví, co říct.

			„Mily,“ řekne Dax tiše. „Co myslíš?“

			„Žádné otroctví,“ rozvádím to. „Žádné bití. Když ty vykopeš latrínu, já vykopu dvě. Když tě někdo řízne, rozervu ho na kousky. Tak co, připojíš se k naší armádě?“

			„Jeho armádě,“ opraví mě Mustang. Podívám se na ni a zamračím se.

			„A kdo je on?“ Ptá se Milia, oči upřené na mnou tvář.

			„To je Sekáč.“

			Posbírat deset křivopřísežníků trvá týden. Jak se na to dívám, tak těch deset už jasně ukázalo, že nechtějí být otroky. A tak můžou mít rádi prvního člověka, který jim dá cíl, jídlo, kůže, někoho, kdo netrvá na tom, aby mu olizovali boty. Většina z nich o mně slyšela, ale všichni jsou zklamaní, že nemám slavný hákobřit, kterým jsem porazil Paxe. Zjevně se z něj stala docela legenda. Říká se, že zvedl a vhodil koně i s jezdcem do Arga, když Martovi otroci bojovali s Jupiterovými.

			Jak náš počet roste, ukrýváme se před většími armádami. Mars může být má domovská kolej, ale když je Roque mrtvý a Cassius mým nepřítelem, mí jediní přátelé jsou už jen Quinn a Sevro. Možná i Pollux, ale ten je kam vítr, tam plášť. Krysa.

			Nemůžu se svou kolejí být. Není tam pro mě místo. Možná že jsem byl jejich vůdce, ale vzpomínám si, jak se na mě dívali. A teď je zásadní, aby věděli, že jsem naživu.

			Navzdory válce mezi Martem a Jupiterem spolehlivá Ceres stále stojí nedobytá na břehu řeky. Zpoza jejích vysokých zdí stále stoupá vůně upečeného chleba. Skupinky na koních z obou armád se prohánějí na pláních kolem Cerery, přejíždějí zamrzlý Argos, jak se jim zlíbí. Mají teď s sebou iontové meče s nízkým nábojem, takže se mohou probíjet a mrzačit pouhým otřením se o sebe kovem. Když se potyčky změní ve vyhrocenou vřavu, nad bojištěm se rozječí medboti a léčí zraněné studenty, co krvácejí nebo kňučí nad zlomenými kostmi. Šampioni obou armád nosí iontové brnění, aby se před novými zbraněmi ochránili. Koně do sebe vrážejí. Iontové šípy prší. Na široké pláni, která odděluje vrchovinu od velké řeky Argos, kolem sebe otroci mávají jako větrné mlýny, když na sebe útočí staršími, jednoduchými zbraněmi. Je to úchvatná podívaná – ale tak zbytečná, tak zbytečná.

			S Mustangem a Milií sledujeme, jak proti sobě přes pláň před věží Phobos pádí dvě obrněné skupinky z Marta a Jupitera. Vlaječky se třepotají. Koně udusávají hluboký sníh. Když se dva kovové přílivy zhroutí do sebe navzájem, je to střet obrněné slávy. Kopí srší paralyzující elektřinou o široké štíty a brnění. Oslňující meče narážejí na čepele stejné, jako jsou samy. Jedničky bojují s jedničkami. Pobíhá tu nespočet otroků a navzájem do sebe narážejí, pěšci v téhle velké partii šachu.

			Zahlédnu Paxe v rezavé hromadě purpurového brnění, tak starého, že vypadá jako friťák. Když srazí koně i s jezdcem, zasměju se. Ale jestli někdy existoval obraz dokonalého rytíře, nebyl by to Pax. Ne, byl by to Cassius. Vidím ho. Jeho brnění září, když omračuje jednoho protivníka za druhým, na koni se řítí řadami nepřátel, meč sviští ze strany na stranu, mihotá se jako plamen. Umí bojovat, ale šokuje mě, jak bezhlavě do toho jde – vznešeně se noří do řad nepřítele s jednotkou kopiníků a protivníky zajímá. Pak se přeživší jednotky přeskupí a udělají to samé jemu. Znova a znova, žádná strana nezískává rozhodující výhodu.

			„To jsou idioti,“ řeknu Mustangovi. „Všechno to hezké brnění a meče je zaslepujou. Já vím. Možná když do sebe ještě tak třikrát čtyřikrát narazí, mohlo by to fungovat.“

			„Mají taktiku,“ odpoví. „Koukni se, klínová formace támhle. A návnada tam, změní se to na křídelní útok.“

			„I tak mám pravdu.“

			„Ale i tak se nemýlíš.“ Chvíli to pozoruje. „Naše malá válčička v bledě modrém, až na to, že nepobíháš kolem a nevyješ na lidi jako vlk na měsíc,“ Mustang vzdychne a položí mi ruku na rameno. „Ach, ty staré dobré časy.“

			Milia nás pozoruje s nakrčeným nosem.

			„Taktika vyhrává bitvy. Strategie války,“ řeknu.

			„Óóóó. Jsem Sekáč. Vlčí bůh. Král strategie.“ Mustang mě štípne do tváře. „Jsi prostě rozkošný.“

			Plácnu ji, ať dá pokoj. Milia obrátí oči v sloup.

			„Tak jaká je tvoje strategie, milostpane?“ zeptá se mě Mustang.

			Čím déle budu odkládat střet s nepřítelem, tím víc času budou proktoři mít na to, aby mě zničili. Můj vzestup musí být raketový. To jí neřeknu.

			„Naší strategií je rychlost,“ říkám. „Rychlost a extrémní předpojatost.“

			Dalšího dne ráno zjistí jednotka Martovy koleje, že je její most přes Metas zablokovaný v noci pokácenými kmeny stromů. Jak jsem čekal, skupina se otočí a jede zpátky do hradu ze strachu z nějaké pasti. Jejich strážci na Phobu a Deimu nás nevidí; civí dolů a posílají kouřové signály, že v jejich pustých holých lesích kolem mostu žádný nepřítel není. Nevidí nás, protože už od rozbřesku ležíme na břiše v té samé pozici v lese ani ne padesát metrů od mostu. Každý můj křivopřísežník má teď bílou nebo šedou vlčí kápi. Trvalo nám týden, než jsme vlky našli, ale asi to bylo tak lepší. Lov vytvořil pouto. Mých deset vojáků je drsná sebranka. Lháři, prohnaní podvodníci, kteří si radši zničí budoucnost, než aby z nich v téhle hře byli otroci. Tedy pyšná, praktická, ale ne zrovna ctnostná banda. Přesně ta sorta, kterou potřebuju. Tváře mají natřené nabílo ptačím trusem a šedým jílem, takže vypadáme jako přízračná zimní stvoření, když se nám dech valí z našich šklebících se tlam. 

			„Jsou rádi, když je ocení někdo děsivý,“ řekla mi noc předtím Milia hlasem studeným a řezavým jako rampouchy visící z osik. „Já taky.“

			„Mars návnadu spolkne,“ pošeptá mi Mustang. „V koleji už moc myslitelů nezůstalo.“ Ne když je Roque pryč. Vybere si ve sněhu místo kousek ode mě. Tak blízko, že má nohy natažené vedle mých a její tvář, natočená do strany, jak leží na břiše, je pod našimi bílými kápěmi jen pár centimetrů od mé. Když se nadechnu, vzduch už je ohřátý od jejího dechu. Myslím, že tehdy poprvé pomyslím na to, že ji políbím. Zaženu tu myšlenku pryč a vyvolám obraz Eoiných škádlivých rtů.

			Je poledne, když Cassius vyšle jednotky – většinou otroky, ze strachu z přepadení –, aby uklidily pokácené stromy z mostu. Ve skutečnosti to Cassius taky hraje chytře. Protože má za to, že bojuje s Jupiterem, předpokládá, že jakmile bude most volný, dojde k rychlému jízdnímu výpadu. A tak vyšle svoje jezdce kolem řeky, vrchovinou na jih, a oklikou zpět k druhému konci mostu blízko Phobu, aby ze zálohy přepadli kavalerii, která podle něj vyjede z Velkého lesa nebo plání. Milia, ta liška mazaná, mi ze svého asi kilometr vzdáleného stanoviště, kde plní svou roli hlídky vysoko v borovicích, předá zprávu o jejich pohybu zavytím. Je načase se pohnout.

			Nevyjeme ani nekřičíme, když nás deset sprintuje holým lesem směrem k pracujícím otrokům. Čtyři jedničky na koních tu na práce dohlížejí. Cipio je jedním z nich. Zrychlíme. Proletíme mezi holými stromy a dorazíme k nim z boku. Nevidí nás. Roztáhneme se. Závodíme jeden s druhým o to, kdo udeří první.

			Vyhraju.

			V nízké gravitaci skočím pět metrů dopředu, vyletím z lesa jako posedlý démonem a plácnu Cipia přes rameno mečem naplocho. Vysype se ze sedla. Koně řičí. Mustang sundá další jedničku svou standartou. Moji vojáci se rojí vpřed, tiší a maskovaní bílou a šedou. Dva mí křivopřísežníci vyskočí na koně jedniček a mlátí jezdce palicemi a ztupenými sekerami. Nakázal jsem nezabíjet; celé je to hotové za čtyři vteřiny. Koně ani nevědí, kam se jejich jezdci poděli. Moji válečníci protečou kolem koní mezi otroky, kteří čistí most od kmenů. Polovina z nich nás ani neslyší, dokud jich Mustang šest nepromění v otroky Minervy a nerozkáže jim pomoct nám podrobit si zbytek. Pak se ozve křik a Martovi otroci obrátí svoje sekery proti mým jednotkám.

			Ti z Minervy Mustanga poznají a ona je osvobodí, když jim sejme Martovu značku. Je to jako příliv. Šest otroků je našich. Srazí ostatní Martovy otroky a drží je na zemi, dokud Mustang nepřiběhne a neobrátí je na naše. Osm tím samým postupem. Deset. Jedenáct. Potíže dělá jen jeden. A on je výhrou. Pax. Nemá svoje brnění, chválabohu. Je tu, aby pracoval, ale stejně je nás potřeba sedm, abychom ho dostali na zem. Řve a burácí svoje jméno. Skočím po něm a dostanu pěstí do obličeje. Plivu a směju se, když se nás na něj skládá dvanáct, abychom to genetické monstrum udrželi na zemi. Mustang ho zbaví Martovy značka a jeho řev se změní ve smích tak vysoký, že zní jako holka.

			„Svobodááááá!“ zařve. Vyskočí a rozhlédne se, koho by mohl zmrzačit. „Darrowe au Andromede!“ zakřičí na mě, připravený mi rozmlátit obličej, dokud ho Mustang neodvolá k sobě.

			„Je na naší straně,“ řekne mu.

			„Opravdu?“ zeptá se Pax. Obličej obra se mu roztáhne do úsměvu. „To je novina!“ Uštědří mi medvědí objetí. „Svobodááá, bratři… a sestry! Sladká svoboda!“ Necháme Cipia a ostatní jedničky sténat na zemi.

			Z Phobu a Deimu stoupají kouřové signály, zatímco my sprintujeme lesem v údolí do trpasličích hor na severu, než se jezdci Marta vrátí kolem zablokovaného mostu, aby nás napadli. Strážní to celé viděli a musejí být vyděšení. Stalo se to ani ne za minutu. Pax se nepřestává smát jako holka.

			Náhlým zpustošením jejích stavů uvrhneme Martovu kolej do chaosu. Ale potřebujeme víc než tohle. Potřebuju nahradit představu, kterou o mě mají, tu o zkaženém vůdci, něčím nadpřirozeným, něčím nad jejich chápání. Musím být jako Šakal – bezejmenný a nadlidský.

			Té noci se plížím sněhem severně od Martova hradu. Jezdci hlídkují kolem strže. Kopyta koní měkce dopadají do noční trávy. Slyším ve tmě cinkat jejich postroje. Nevidím je. Moje vlčí kápě je bílá jako padlý sníh. Vytáhnu si kápi přes hlavu, takže vypadám jako stráž z mrazivých úrovní pekla. Skalnatý povrch je strmější, než si pamatuju. Když se vytahuju po zasněžené vertikále, skoro spadnu. Dorazím k hradní zdi. Na hradbách blikají pochodně. Vítr bičuje jejich plameny. Mustang už by měla každou chvíli zapálit oheň.

			Sundám si kápi a sbalím ji. Kůži mám pokrytou uhlem. Zasunu kovové skoby do štěrbin v kameni. Jako bych zase šplhal po vrtáku, až na to, že jsem silnější a nemám na sobě friťák. Snadné. Pegas se mi odráží od hrudi, jak se vytahuju vzhůru. Když jsem za šest minut nahoře, ani nejsem zadýchaný.

			Prsty se držím kamení těsně pod cimbuřím. Visím a slyším procházet stráž. Jasně že je to otrokyně. A není hloupá. Vidí mě, jak se přehoupnu přes hradby, a o krk mi opře kopí. Zablýsknu svým Martovým prstenem a přitisknu si prst na rty.

			„Proč bych neměla zakřičet?“ zeptá se. Bývalá Minervanka.

			„Řekli ti, abys hlídala zeď před nepřáteli? Určitě to tak bylo. Ale já jsem z Martovy koleje. Prsten to dokazuje. Nemůžu teda být nepřítel, ne?“

			Zamračí se. „Primus mi řekl, abych hlídala hradby před vetřelci, a ty mám zabít nebo někoho přivolat…“

			„Tohle je můj domov. Jsem právoplatný primus Martovy koleje. Jsem tvůj pán a požaduji, abys pokračovala v hlídce před vetřelci. A to je rozkaz.“ Mrknu na ni. „Přísahám, že Virginia bude šťastná, když vyplníš moje příkazy do puntíku.“

			Když slyší Mustangovo pravé jméno, nakloní hlavu a prohlédne si mě od hlavy k patě.

			„Můj primus je naživu?“

			„Kolej Minerva ještě nepadla,“ ujistím ji.

			Dívčin obličej se skoro rozpůlí, jak moc se usmívá. „No… pak… tohle je asi tvůj domov a já ti nemůžu bránit ve vstupu. Jsem přísahou vázána k poslušnosti. Počkat… já tě znám. Říkali, že jsi mrtvý.“

			„Dýchám díky tvému primusovi.“

			Dozvím se od ní, že členové koleje spí, zatímco otroci v noci střeží pevnost. To je právě ten problém s otroky. Až moc chtějí najít způsob, jak obejít svou povinnost, a s nadšením se dělí o tajemství. Nechám ji za sebou a vkradu se do pevnosti pomocí klíče, který jakoby náhodou upustila do mé dlaně.

			Jak se plížím svým domovem, jsem v pokušení navštívit Cassia. Ale nejsem tu, abych ho zabil. Násilně jedná jen hlupák. Někdy se jako hlupák chovám, ale ne dnes v noci. Nejsem tu ani proto, abych jim ukradl standartu. Tu si budou hlídat. Ne. Jsem tu, abych jim připomněl, že se mě kdysi báli. Že jsem z nich všech nejlepší. Můžu jít, kam se mi zachce. Dělat, co se mi zachce.

			Zůstávám skrytý ve stínech, i když svou přítomnost bych mohl zdůvodnit každému strážnému otroku, co mají. Místo toho na všechny dveře v pevnosti vyřežu hákobřit. Vklouznu do hlavního sálu a vyryju hákobřit do velkého stolu, abych tak dal vzniknout mýtu. Pak vyřežu do Cassiovy židle lebku a hluboko do opěradla zarazím nůž, abych dal vzniknout šeptandě.

			Když odcházím cestou, kterou jsem přišel, vidím, jak kopec na sever od hradu zachvátí plameny. Nashromážděné křoví, narovnané do tvaru Sekáčova hákobřitu plane do noci.

			Sevro, pokud je pořád v Martově koleji, mě najde. A mně by se pomoc toho malýho hajzlíka hodila.
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DRUHÁ ZKOUŠKA

			Abych mohl mít armádu, musím ji mít čím nakrmit. Takže si vezmu pece Cerery, po kterých jak Mars, tak Jupiter tak prahnou.

			Novým členům naší skupiny z Minervy připadá naprosto rozumné přijmout mou autoritu. Nic si nenalhávám. Ano, udělal jsem na ně dojem tím, jak jsem skryl svoje Vyjící do těl mrtvých koní, a pamatují si, že jsem porazil Paxe. Ale poslouchají mě jenom proto, že mi Mustang věří. Ty z Dianiny koleje zatím ponecháváme zotročené. Musím si jejich důvěru zasloužit. Zvláštní, Tactus je jediný, kdo mi, jak se zdá, věří. Na druhou stranu, ten lakonický mladík se pořád usmíval, když jsem víc než před měsícem řekl, že ho zašiju do mrtvého koně. Jsou tu i dva další, které jsem tam zašil. Ostatní jim říkají Mrtvoři a každý z nich nosí cop z bílých koňských žíní. Myslím, že jsou trochu na hlavu.

			Jestli je v lesích a ve vysočině něčeho nadbytek, pak jsou to vlci. Aby se noví rekruti vycvičili v mém způsobu boje, lovíme je. Žádné pompézní výpady kavalerie. Žádní pitomí kopiníci. A rozhodně žádná hloupá pravidla střetnutí. Každý dostane kápi, co smrdí, když ji sušíme a odlupujeme z ní kousky shnilého masa. Všichni, až na Paxe. Tak velký vlk, aby mu kápě z něj padla, se ještě nenarodil.

			„Pro Cereru není obléhání žádná novinka,“ řekne Mustang. Má pravdu. Vypadá to, jako by v noci bylo vzhůru víc vojáků než ve dne. Dávají si pozor na kradmé útoky. V noci úpatí zdí osvětlují smotky hořícího troudu. Nějak získali psy. Ti se plíží po cimbuří. Přístup od vody je střežený od doby, kdy jsem se tenkrát pokusil vyslat Sevra, aby se tajně dostal dovnitř latrínami, ještě když jsem válčil s Minervou. Skoro mi to tenkrát neodpustil. Studenti z Cerery už nevycházejí. Už znají rizika válčení se silnějšími kolejemi na otevřeném poli. Na zimu se zabarikádovali, a až chlad a hlad ostatní koleje oslabí, na jaře se ze své pevnosti vynoří – silní, připravení a zorganizovaní.

			Do jara ale nevydrží.

			„Takže zaútočíme za dne?“ hádá Mustang.

			„Přirozeně,“ odpovídám. Někdy si říkám, proč se vůbec zatěžujeme mluvením. Zná moje myšlenky. Dokonce i ty šílené.

			Tenhle nápad je obzvlášť šílený. Cvičili jsme to na mýtině v Severním lese celý den, když jsme si předtím tu mýtinu sekerami vytvořili. To Pax plán umožňuje. Soutěžíme, abychom zjistili, kdo z nás na dřevě nejlépe udrží rovnováhu. Mustang vyhraje. Druhá je Milia s protáhlým obličejem. Hořce prská, že Mustanga neporazila. Já jsem třetí.

			Stejně jako jsme sklapli past určenou Martově koleji, noc předem se připlížíme tak blízko, jak si troufneme, a zahrabeme se do hlubokého sněhu. Mustang a já zase vytvoříme dvojici, pevně se k sobě stulíme pod sněhem. Tactus se pokusí spárovat s Milií, ale ona ho pošle někam.

			„Když se na to pořádně podíváš, snažil jsem se ti prokázat laskavost,“ mumlá směrem k Milii, zatímco se zavrtává do Paxova smrdutého podpaží. „Jsi asi tak hezká jak ježibabina bradavice. Kdy jindy bys dostala šanci přitulit se k někomu, jako jsem já? Nevděčná svině.“

			Mustang a další dívky si opovržlivě odfrknou. Pak se do nás zakousne ticho noci a mráz otevřené ledové pláně, a my ztichneme.

			Když přijde ráno, Mustang a já se chvějeme vedle sebe. Nový příval sněhu hrozí, že zničí náš plán, jak nás ještě víc na planině zasypává. Ale vítr se dá zvládnout a vločky, co víří vzduchem, nás nepohřbí až tak hluboko. Sotva co zíváním setřesu poslední zbytky spánku, má armáda se přirozeně vzbudí, jeden student vedle druhého se vrtí a reptá, dokud tu nemám hada z prskajících a kašlajících Zlatých pohřbených v mělkém tunelu pod sněhovou závějí. Nevidím je, ale slyším, jak se budí, i přes zvuky sněhové bouře.

			Přes noc se kolem mé silné kápě utvoří led. Mustang má své ruce uvnitř mých kůží, hřejí mě na boku. Svým dechem mi zahřívá krk. Když se zavrtím, zívne a narovná se, maličko se odtáhne, když se pod sněhem protahuje jako kočka. Trocha sněhu spadne mezi nás.

			„K ďasu, tohle je příšerný,“ zamumlá Dax, Miliin společník. Ve sněhovém tunelu na něj nevidím.

			Mustang do mě šťouchne. Jen tak tak vidíme Tacta stočeného do jámy Paxova podpaží. Ti dva se k sobě přitulili a probudí se jako milenci, aby od sebe odskočili v momentě, kdy se jim podaří rozlepit ledem slepená víčka.

			„Který z nich je asi Romeo,“ zašeptá Mustang chraptivě.

			Uchechtnu se a udělám ve stropě našeho tunelu díru, abych zjistil, že moje čtyřiadvacetičlenná skupina je na pláních v chladném ránu sama až na vzdálené ranní hlídky na koních. Ty nebudou problém. Od severní řeky vane vítr, zakusuje se mi do tváří.

			„Připravený?“ zeptá se mě Mustang s úsměvem, když strkám hlavu zpátky do úkrytu. „Nebo jsi moc zmrzlý?“

			„Větší zima mi byla v jezeře, když jsem tě poprvé přelstil,“ řeknu jí s úsměvem. „Ach, ty staré dobré časy.“

			„Všechno součást mého mistrovského plánu, jak získat tvoji důvěru, chlapečku,“ usmívá se rošťácky. Vidí v mých očích obavy, a tak mi sevře stehno a přitáhne se blíž, aby nás ostatní neslyšeli. „To si myslíš, že bych tu s tebou bivakovala ve sněhu, kdyby byl ten plán na palici? Kdepak. Ale mrzne mi tu zadek a přestává foukat, tak jdem na to, Sekáči.“

			Odpočítám to a jsme na nohou, sníh z nás opadává, vítr nás štípe do tváří. Sprintujeme těch sto metrů přes pláň k hradbám. Všech čtyřiadvacet. Znovu bez hlesu. Vítr vane v poryvech. Neseme mezi sebou dlouhý strom, tiskneme se k němu stejně jako v noci, kdy s námi sdílel tunel. Je těžký, ale je nás dvacet čtyři a Paxovi dali rodiče geny, díky kterým srazí koně. Lapáme po dechu. Svaly v nohách pálí. Skřípeme zuby, když nás váha stromu na ramenou tlačí do hlubokého sněhu. Je to martyrium. Ze zdi se ozve výkřik. Osamělé, bezvýznamné volání, které se nese tichým zimním ránem. Další, pořád málo. Štěkot. Zmatek. Kolem prosviští šíp. Pak další. Je ohromující, jak je svět tichý, když šípy plují a nesou smrt. Vítr znovu utichne. Slunce vykoukne zpoza vrstvy mraků a koupe nás v ranním teple.

			Jsme u zdi. Za kamennými hradbami se rozléhá křik z věží. Signální roh. Štěkot psů. Sníh padá z ochozů, jak se lučištníci naklánějí přes cimbuří. Ve dřevě vedle mé ruky zavibruje šíp. Někdo jde v krvi k zemi, Dax. Pax zařve smluvený signál, a on, Tactus a pět našich nejsilnějších popadnou dlouhý dřevěný trám, který jsme vytesali z kmene, a přirazí jeho konec co nejsilněji ke zdi. Pod úhlem ho tam drží. Námahou řvou. Pořád je pět metrů pod vrcholkem zdi, ale to už vybíhám po úzkém svahu. Pax chrochtá jako divočák, když zvedá tu nakloněnou tíhu. Křičí a řve. Mustang je hned za mnou, za ní Milia. Skoro uklouznu. Má rovnováha a ruce infernora mě udrží nahoře a já se dál škrábu po sukovitém dřevě. V našich kožešinách vypadáme jako veverky, ne vlci. Kápí mi prosviští šíp. Jsem u zdi, na vrcholku kymácejícího se trámu. Pax a jeho kluci hrdelně řičí námahou. Mustang se blíží. Spojím ruce. Zvedne za běhu nohu a já ji posledních pět metrů nahoru vyhodím, aby vyčistila cimbuří. Ohání se mečem a ječí jako ďábel. Pak se z mého sevření vymrští Milia. Lano, které si přivázala kolem pasu, za ní vlaje. Nahoře se zapře a já ho použiju, abych se těch posledních pět metrů vzhůru vytáhnul. Dřevěný trám za mnou práskne o zem. Vytáhnu meč. Chaos. Cereru jsme zaskočili nepřipravenou. Na hradbách nikdy nepřítele neměli. A jsme tu tři, ječíme a sekáme. Vztek a vzrušení mě naplní a já začnu svůj tanec.

			Mají jen luky. Celé měsíce nepoužili meče. Ty naše nejsou ostré nebo nabité elektřinou, ale chladná duroocel je hnusná ve všech podobách. Nejhorší jsou psi. Jednoho kopnu do hlavy. Dalšího shodím z hradeb. Milia je už dole. Zahryzne se psovi do krku a praští ho do koulí, až se ten s kňučením odplazí.

			Mustang někoho srazí z hradeb. Já skluzem podrazím nohy jednomu z lučištníků, když jejím směrem zvedá luk. Venku na mě řve Pax, ať otevřu bránu. Ve skutečnosti se domáhá boje.

			Následuju Mustanga, seskočím z ochozu dolů na nádvoří, kde bojuje s velkým Cereřanem. Dorazím kluka loktem a poprvé zahlédnu pekařskou pevnost. Hrad je vystavěný nezvykle, nádvoří vede k několika budovám a velké citadele, kde se peče chleba, až mi z toho zakručí v žaludku; ale jediné, na čem mi záleží, je brána. Vyrazíme k ní. Za námi se rozléhají výkřiky. Je jich příliš mnoho, než abychom s nimi bojovali. Dostaneme se k bráně, právě když ze své citadely vyběhnou tři tucty Cereřanů a ženou se přes nádvoří.

			„Rychle!“ zakřičí Mustang. „Dělej!“

			Milia střílí na nepřítele šípy z ochozu.

			Tehdy bránu otevřu.

			„PAX AU TELEMANUS! PAX AU TELEMANUS!“

			Odstrčí mě stranou. Je do půli těla nahý, obrovský, svalnatý a ječí. Vlasy má nabarvené nabílo a mízou vytvarované do dvou rohů. Kus dřeva dlouhý jako moje tělo mu slouží jako palice. Cereřani cuknou zpátky. Někteří upadnou. Někteří klopýtají. Jeden kluk vyjekne, když se Pax přiřítí blíž.

			„PAX AU TELEMANUS! PAX AU TELEMANUS!“

			Nechce žádnou přezdívku, když se řítí vpřed jako posedlý Minotaurus. Když narazí na masu Cereřanů, je to pohroma. Chlapci a dívky létají vzduchem jako plevy při žni.

			Za tím šíleným parchantem se žene zbytek mé armády. Začnou výt, ne proto, že bych jim to nakázal, ani proto, že by si mysleli, že jsou Sevrovi Vyjící, ale proto, že to byl zvuk, který slyšeli, když se mí vojáci prořezávali z břich mrtvých koní, zvuk, ze kterého se jim sevřelo srdce, když byli poražení. Teď je řada na nich, aby vyli, když proměňují bitvu v šílenou řež. Pax křičí svoje jméno a pak i moje, když pro mě dobývá citadelu skoro sám. Zvedne nějakého chlapce za nohu a používá ho jako palici. Mustang se pohybuje po bojišti jako nějaká valkýra a zotročuje ty, kteří leží omráčení na zemi.

			Za pět minut jsou pece a citadela naše. Zavřeme brány, zavyjeme a sníme trochu toho zatracenýho chleba.

			Osvobodím ty otroky z Dianiny koleje, kteří mi pomohli pevnost dobýt. Na každého si najdu chvilku, abychom se spolu zasmáli. Tactus sedí na zádech nějakého chudáka a svazuje mu vlasy do holčičích culíčků, dokud do něj nestrčím, ať sleze. Pleskne mě po ruce.

			„Nesahej na mě,“ vyjede po mně.

			„Co jsi to řek?“ zavrčím.

			Rychle vstane, nosem mi dosáhne jen k bradě, a mluví hodně potichu, abych ho slyšel jen já. „Poslouchej, velikáne. Pocházím z Valie. V mých žilách koluje krev, která se táhne až do dob Dobytí. Mohl bych tě koupit a prodat z týdenního kapesnýho. Tak mě v týhle hře neponižuj, jako to děláš s ostatníma, ty králi školního dvorku.“ Pak hlasitěji, aby to ostatní slyšeli: „Dělám si, co chci, protože jsem pro tebe dobyl tenhle hrad a protože jsem spal v mrtvým koni, abych pro tebe získal Minervu! Zasloužím si malinko se pobavit.“

			Nakloním se k němu. „Jeden a půl litru.“

			Otočí oči v sloup. „Co to meleš?“

			„Tolik krve tě donutím spolykat.“

			„Dobře, silnější vítězí,“ uchechtne se a otočí se ke mně zády.

			Ovládnu svůj hněv a řeknu členům své armády, že dokud budou nosit mou vlčí kůži, nebudou už v téhle hře otroky. Pokud se jim to nelíbí, můžou vypadnout. Všichni zůstanou, ale to se dalo čekat. Chtějí vyhrát, ale aby mě následovali, aby pochopili, že si o sobě nemyslím, že jsem nějaký velký a mocný imperátor, musejí cítit, že si jich cením. Tak jim to dopřeju. Každému z nich složím konkrétní poklonu. Takovou, co si budou pamatovat napořád. 

			Dokonce i když budu ničit jejich společnost jako předvoj miliardy řvoucích Rudých, řeknou svým dětem, že Darrow z Marta jim poklepal na rameno a složil jim poklonu.

			Poražení Cereřani sledují s otevřenou pusou, jak osvobozuji otroky ve své armádě. Nerozumějí tomu. Poznají mě, ale nechápou, proč tu není žádný další Martův student nebo proč jsem u moci nebo proč si myslím, že je povoleno otroky propouštět. Zatímco tu stojí s pusou dokořán, Mustang je zotročí značkou Minervy a to je zmate dvojnásob.

			„Dobyjte pro mě pevnost, a budete také svobodní,“ vysvětlím jim. Jejich těla se od našich liší. Z nadbytku chleba a minima masa jsou rozbředlejší. „Určitě umíráte po troše zvěřiny. Myslím, že vám ve stravě chybí proteiny.“ Přinesli jsme dost pro všechny.

			Propustíme několik otroků, které Cerera před měsíci zajala. Je jich jen pár, ale většina z Marta nebo Junony. Nové spojenectví jim připadá podivné, ale po měsících dřiny u pecí to není hořká medicína.

			Noc nekončí zrovna příjemně, když mě po hodině spánku probudí. Když proloupnu oči, Mustang sedí na kraji postele. Jakmile ji vidím, zamrazí mě, předpokládám, že přišla za jiným účelem, že její ruka na mé noze znamená něco jednoduchého, něco lidského. Místo toho mi přináší zprávy, které jsem si přál už nikdy neslyšet.

			Tactus ignoroval mou autoritu a v noci se pokusil znásilnit jednu z Cereřanek. Milia ho chytila a Mustang jí jen tak tak zabránila v tom, aby ho nepodřízla na tisíc způsobů. Všichni jsou v pohotovosti.

			„Je to špatné,“ řekne Mustang. „Studenti z Diany se vyzbrojili a chystají se zkusit vyrvat ho z rukou Milie a Paxe.“

			„Jsou tak naštvaní, že si troufnou na Paxe?“

			„Jo.“

			„Obléknu se.“

			„Děkuju.“

			Za dvě minuty se s ní sejdu v hlavním sále koleje Ceres. Na stole už je vyřezaný můj hákobřit. Já to neudělal a je to mnohem lepší práce, než jaké bych kdy byl schopen.

			„Nápady?“ dopadnu do křesla naproti Mustangovi. Jsme rada dvou. V takových chvílích mi chybí Cassius, Roque, Quinn, ti všichni. Obzvlášť Sevro.

			„Pokud si dobře vzpomínám, když tohle udělal Titus, řekl jsi, že vytvoříme vlastní zákon. Odsoudil jsi ho k smrti. Takže to tak budeme dělat pořád? Nebo uděláme něco příhodnějšího?“ ptá se mě, jako by si myslela, že nechám Tacta vyváznout.

			Přikývnu, čímž ji překvapím. „Zaplatí za to,“ řeknu.

			„Tohle… mě prostě vytáčí.“ Sundá nohy ze stolu, nakloní se dopředu a zavrtí hlavou. „Máme být lepší než tohle. Takoví mají být všichni Jedineční – povznesení nad pudy, které,“ naznačí ve vzduchu uvozovky, „zotročují slabší Barvy.“

			„Není to o pudech,“ frustrovaně poklepu na stůl. „Je to o moci.“

			„Tactus je z domu Valiů!“ vykřikne Mustang „Jeho rodina je prastará. Kolik moci ten blbec chce?“

			„Moc nade mnou, myslím. Řekl jsem mu, že něco udělat nemůže. Teď se snaží dokázat, že si může dělat, co chce.“

			„Takže to není další barbar jako Titus.“

			„Už jsi s ním měla tu čest. Jistě že je barbar. Ale ne. Tohle má taktické důvody.“

			„No, ten prohnanej hajzlík tě zahnal do rohu.“

			Plácnu do stolu. „Tohle se mi nelíbí – že někdo jiný vybírá bitvy nebo bitevní pole. Takhle prohrajeme.“

			„V téhle situaci se vyhrát nedá. Nejde z toho vyjít bez úhony. Někdo tě vždycky bude nenávidět. Takže musíme přijít na to, která cesta bude mít nejmenší důsledky. Dobře?“

			„A co spravedlnost?“ zeptám se.

			Obočí jí vyletí nahoru. „A co vítězství? Není to ono, o co tu jde?“

			„Snažíš se mě chytit do pasti?“

			Zazubí se. „Jen tě zkouším.“

			Zamračím se. „Tactus zabil Tamaru, svého primuse. Naříznul jí sedlo a pak ji přejel. Je prohnaný. Zaslouží si každý trest, který mu udělíme.“

			Mustang nadzvedne obočí, jako by se tohle všechno dalo předpokládat. „Vezme si cokoli, na co zaměří svou pozornost.“

			„Jak obdivuhodné,“ zamumlám.

			Otočí ke mně hlavu, její živé oči mi přejíždějí po tváři. „To se často nestává.“

			„Cože?“

			„Pletla jsem se v tobě. To se často nestává.“

			„Pletu se v Tactovi?“ zeptám se. „Je opravdu špatný? Nebo je prostě krok před námi? Nechápe jen líp hru?“

			„Nikdo hru nechápe.“

			Mustang znovu položí své zablácené boty na stůl a opře se v křesle. Zlaté vlasy jí v dlouhém copu padají pod ramena. V krbu hoří oheň, panenky jí hrají. Když se takhle směje, mí staří přátelé mi nechybějí. Chci, aby to vysvětlila.

			„Nikdo hru nechápe, protože nikdo nezná pravidla. Nikdo nehraje podle stejných pravidel. Je to jako v životě. Někteří si myslí, že čest je univerzální. Někoho svazuje právo. Ale není to nakonec: kdo s mečem zachází, ten s mečem schází?“

			Pokrčím rameny. „V pohádkách. V životě už často není nikdo, kdo by mečem zacházel.“

			„Otroci z Cerery čekají oko za oko. Potrestej Tacta, vytočíš děcka z Diany. Získali pro tebe pevnost a ty jim za to plivneš do obličeje. Pamatuj, že co se jich týče, Tactus se pro tebe ukrýval v břiše mrtvýho koně, když jsi dobyl můj hrad. Trpkost nabobtná jako byrokracie Měděných. Pokud ho ale nepotrestáš, ztratíš celou Cereru.“

			„To nemůžu udělat,“ povzdychnu si. „V téhle zkoušce už jsem jednou neobstál. Vydal jsem Tita na smrt a myslel si, že činím spravedlnost. Mýlil jsem se.“

			„Tactus je Železný Zlatý. Jeho krev je tak stará jako Společnost. Ti na soucit, na reformu nahlížejí jako na nemoc. On je jako jeho rodina. Nezmění se. Nepoučí se. Věří v moc. Ostatní Barvy pro něj nejsou ani lidi. Nižší Zlatí pro něj nejsou lidi. Je svázán se svým osudem.“

			Jsem Rudý, co vystupuje jako Zlatý. Nikdo není svázán se svým osudem. Mohu ho změnit. Vím, že můžu. Ale jak?

			„Co myslíš, že bych měl dělat?“ zeptám se.

			„Ha! Velký Sekáč.“ Plácne se do stehen. „Odkdy ti záleží na tom, co si myslí ostatní.“

			„Ty nejsi jen tak někdo.“

			Přikývne a po chvíli promluví: „Plinius, můj učitel – děsnej typ, vážně –, mi kdysi vyprávěl příběh. Teď je politik, takže tohle celý ber s rezervou. Takže: Na Zemi žil muž, který měl velblouda.“ Zasměju se. Mustang pokračuje: „Cestovali přes velkou poušť, plnou fakt ošklivých věcí. Jednoho dne, když muž stavěl tábor, ho velbloud bezdůvodně kopnul. Tak ho za to muž zbičoval. Velbloudovy rány se zanítily. Umřel a nechal muže na holičkách.“

			„Ruce. Velbloudi. Ty a ty tvoje metafory.“

			Pokrčí rameny. „Bez své armády jsi ten muž nechaný na pospas poušti. Tak postupuj opatrně, Sekáči.“

			V soukromí si promluvím s Nylou, tou Cereřankou. Je to tichý typ. Chytrá jak opice, ale ani dost málo fyzicky zdatná. Jako roztřesené ptáče, jako Lea. Má zkrvavený a oteklý ret. Při pohledu na něj mám sto chutí Tacta vykastrovat. Ona není tak zkažená jako ostatní. Na druhou stranu prošla Průchodem.

			„Řekl mi, že chce, abych mu namasírovala ramena. Řekl mi, abych udělala, co říká, protože je můj pán, protože při dobývání hradu prolil krev. Pak se pokusil… no… však víš.“

			Stovky generací mužů použily tu stejnou nelidskou logiku. Ze smutku, který ve mně její slova vyvolala, se mi stýská po domově. Ale i tam se tohle stalo. Vzpomínám si na ten křik, ze kterého se třásla matčina ruka s naběračkou polévky. Vzpomínám si, jak moje sestřenice získala od Gammy antibiotika.

			Nyla mrkne a chvilku zírá na podlahu.

			„Řekla jsem mu, že jsem Mustangovou otrokyní. Koleje Minervy. Je to její standarta. Nemusím ho poslouchat. Jen mě dál tlačil na zem. Křičela jsem. Praštil mě a pak mě tak dlouho držel za krk, až začaly věci blednout a já už skoro necítila jeho vlčí kápi. Pak ho myslím srazila ta vysoká holka, Milia.“

			Nezmínila, že v místnosti byli i další vojáci z Diany. Dívali se. Moje armáda. Já jim dal moc a takhle ji používají. Je to moje chyba. Jsou mí, ale jsou zkažení. Nenapraví je potrestání jednoho z nich. Musejí chtít být dobří.

			„Co bys chtěla, abych s ním udělal?“ zeptám se jí. Nenatáhnu se, abych ji utěšil. Nepotřebuje to, i když já mám pocit, že já ano. Taky mi připomíná Evey.

			Nyla si sáhne do špinavých kudrn a pokrčí rameny.

			„Nic.“

			„Nic nestačí.“

			„Napravit, co se mi pokusil udělat? Spravit to?“ zavrtí hlavou a obejme se rukama. „Nic nestačí.“

			Druhého dne shromáždím svou armádu na nádvoří Cerery. Tucet z nich kulhá; jen málo kostí Zlatistých lze kvůli jejich síle zlomit, takže většina utrpěných zranění je pouze povrchová. Z Cereřanů cítím roztrpčení, z Dianiných studentů taky. Je to rakovina, která stráví tělo téhle armády, ať už je zaměřená na kohokoli. Pax vyvede Tacta ven a srazí ho na kolena.

			Zeptám se ho, jestli se pokusil znásilnit Nylu.

			„Ve válce právo mlčí,“ zavrčí Tactus.

			„Necituj mi Cicera,“ řeknu. „Jsi posuzován podle vyššího standardu než lupičský setník.“

			„V tom ses trefil. Jsem nadřazená bytost, stojí za mnou pyšný rod a slavné dědictví. Silnější vyhrává, Darrowe. Jestli můžu brát, tak smím. Jestli beru, tak si zasloužím mít. Tomuhle věří Jedineční.“

			„Cenu člověka určuje to, co dělá, když má moc,“ pronesu nahlas.

			„Dej pokoj, Sekáči,“ odpoví Tactus, sebejistý jako všichni jemu podobní. „Ona je válečná kořist. Vymohl jsem si ji. A před silnými ohýbají se slabí.“

			„Jsem silnější než ty, Tacte,“ řeknu. „Takže si s tebou můžu dělat, co se mi zlíbí. Ano?“

			Mlčí, došlo mu, že se chytil do pasti.

			„Jsi z rodiny nadřazené mojí, Tacte. Mí rodiče jsou mrtví. Jsem jediný člen mé rodiny. Ale jsem tvor tobě nadřazený.“

			Na to se ušklíbne.

			„Nesouhlasíš?“ hodím mu k nohám nůž a vytáhnu svůj vlastní. „Žádám, abys obhájil své zájmy.“ Svůj nůž ze země nezvedne. „Tedy, dle práva moci, si s tebou můžu dělat, co se mi zlíbí.“

			Prohlásím, že znásilnění nebude nikdy dovoleno, a pak se zeptám Nyly, jak by ho potrestala ona. Zopakuje, co mi řekla předtím, že nežádá žádný trest. Chci, aby to věděli, aby jí nic nevyčítali. Tactus a jeho ozbrojení podporovatelé na ni překvapeně zírají. Nechápou, proč se nechce mstít, ale to jim nezabrání se jeden na druhého divoce usmát. Myslí si, že se jejich velitel vyhnul trestu. Pak promluvím já.

			„Ale já říkám, že dostaneš dvacet ran koženým bičem, Tacte. Pokusil ses vzít si něco za hranicemi hry. Nechals nad sebou zvítězit svoje ubohý zvířecí pudy. Tady se to odpouští hůř než vražda; doufám, že až se za padesát let ohlédneš zpátky, že se pořád budeš stydět za svou slabost. Doufám, že se budeš bát, aby tvoji synové a dcery nezjistili, co jsi provedl jinému Zlatému. Do té doby dvacet ran postačí.“

			Někteří z Dianiných vojáků vykročí vztekle vpřed, ale Pax si na rameni nadhodí sekeru, a oni se stáhnou zpátky, jen mě probodávají pohledem. Dali mi pevnost, a já se chystám zbičovat jejich oblíbeného válečníka. Když Mustang sundává Tactovi košili, vidím svou armádu umírat. On na mě zírá jako had. Vím, co za ošklivosti se mu teď honí hlavou. Já si je o svých trýznitelích myslel také.

			Dvacetkrát ho švihnu a dávám do toho všechno. Po zádech mu stéká krev. Pax skoro musí jednoho z Dianiných vojáků srazit, aby mu zabránil zaútočit a výkon trestu zastavit.

			Tactus se skoro nezvládne postavit, oči mu hoří hněvem.

			„Chyba,“ zašeptá mi. „Taková chyba.“

			Pak ho překvapím. Vrazím mu bič do rukou, položím mu ruku na zátylek a přitáhnu si ho k sobě.

			„Zasloužíš uříznout koule, ty sobeckej hajzle,“ pošeptám mu. „Tohle je moje armáda,“ řeknu nahlas. „Tohle je moje armáda. Její zlé skutky jsou stejně tak moje jako vaše, stejně jako Tactovy. Kdykoli někdo z vás spáchá takovýhle zločin, něco bezdůvodného a zvráceného, bude váš a bude i můj, protože když uděláte něco hnusného, zraní nás to všechny.“

			Tactus tam stojí jako spadlý z višně. Je zmatený.

			Tvrdě ho šťouchnu do prsou. Klopýtne zpátky. Jdu za ním a pořád do něj šťouchám.

			„Co ses chystal udělat?“ ruku, v níž drží kožený bič, mu přitlačím k hrudi.

			„Nechápu, co tím myslíš…,“ zamumlá, když do něj vrazím.

			„No tak, chlape! Chystal ses ho strčit do někoho v mý armádě. Tak proč mě rovnou nezbičuješ, když už jsi v tom. Proč mi taky neublížíš? Bude to jednodušší. Milia se tě ani nepokusí probodnout. Slibuju.“

			Znovu do něj strčím. Rozhlédne se. Nikdo nepromluví. Svléknu si košili a jdu na kolena. Vzduch je studený. Klečím na sněhu a kameni. Oči zaklíněné do Mustangových. Mrkne na mě a já mám pocit, že zvládnu cokoli. Řeknu Tactovi, ať mi dá dvacet pět ran. Zažil jsem horší. Paže má slabé stejně jako vůli to udělat. I tak to štípe, ale po pěti ranách vstanu a dám bič Paxovi.

			Začnou počítat od šesti.

			„Začněte znovu!“ zakřičím. „To prznitelský štěně neuhodilo dost na to, aby mi ublížilo.“

			Ale Pax umí udeřit zatraceně tvrdě.

			Moje armáda zakřičí na protest. Nerozumí tomu. Zlatí tohle nedělají. Zlatí se jeden pro druhého neobětují. Vůdci si berou; nedávají. Moje armáda znovu vykřikne. Ptám se jich, proč je tohle horší než znásilnění, se kterým nikdo neměl problém. Copak teď Nyla není jednou z nás? Není součástí celku?

			Stejně jako jsou Rudí. Jako Obsidiáni. Jako všechny Barvy.

			Pax se mě snaží šetřit. Ale je to Pax, takže když skončí, má záda vypadají jako předžvýkané kozí maso. Vstanu. Dělám všechno pro to, abych nezakolísal. Vidím hvězdičky. Chce se mi brečet. Místo toho jim řeknu, že kdokoli udělá cokoli hnusného – oni vědí, co tím myslím –, bude mě muset takhle zbičovat před celou armádou. Vidím, jak se teď dívají na Tacta, jak se dívají na Paxe, jak se mi dívají na záda.

			„Nenásledujete mě, protože jsem nejsilnější. Pax je. Nenásledujete mě, protože jsem nejchytřejší. Mustang je. Následujete mě, protože nevíte, kam jdete. Já ano.“

			Pokynu Tactovi, aby ke mně přišel. Vrávorá, je bledý, zmatený jako novorozené jehně. V obličeji se mu zračí strach. Strach z neznámého. Strach z bolesti, kterou jsem dobrovolně přijal. Strach, když mu dojde, nakolik se ode mě liší.

			„Neboj se,“ řeknu mu. Přitáhnu si ho v objetí. „Jsme teď pokrevní bratři, ty malej zmetku. Pokrevní bratři.“

			Učím se.
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JIH

			„Do hajzlu!“ vyjeknu, když mi Mustang začne v hlavním sále potírat záda mastí. Pleskne mě prstem po zádech. „Proč?“ naříkám.

			„Hodnota člověka spočívá v tom, co dělá, když má moc.“ Zasměje se: „Posmíváš se Cicerovi a pak z tebe vypadne Platon.“

			„Platon je starší. Trumfuje Cicera. Au!“

			„Co to bylo s těmi pokrevními bratry? To neznamená vůbec nic. Mohls stejně dobře říct, že jste bratranci borové šišky.“

			„Nic nespojuje tak jako sdílená bolest.“

			„No tak tady jí ještě trochu máš.“ Vytáhne mi z rány kousek kůže. Vyjeknu.

			„Sdílené bolesti…“ Oklepu se. „Ne způsobené. Psychopatko… au!“

			„Kňučíš jako holka. Myslela jsem, že mučedníci jsou tvrdší. Ale na druhou stranu, mohlo ti přeskočit. To by mohlo být tou horečkou, když tě probodli. Mimochodem, traumatizovals Paxe. Brečí. Dobrá práce.“

			Skutečně slyším ze zbrojnice Paxovy vzlyky.

			„Ale fungovalo to, ne?“

			„Jasně, Mesiáši. Udělal jsi ze sebe kult,“ suše se mi posmívá. „Na náměstí ti staví modly. Poníženě poklekávají před tvou moudrostí. Ó, mocný pane. Fakt se zasměju, až přijdou na to, že tě nemají rádi a můžou tě zbičovat, kdykoli provedou něco ošklivýho. Teď drž, ty Pixíku. A mlč. Lezeš mi na nervy.“

			„Víš, až absolvujeme, měla by ses dát na kariéru Růžový. Máš tak jemný prstíky.“

			Ušklíbne se: „Poslat mě do Růžový zahrady? Co? Z toho by otec zrůžověl štěstím. No tak, přestaň kvičet. Ta hříčka zase nebyla tak špatná.“

			Druhého dne svou armádu zorganizuju. Mustangovi uložím, aby vybrala šest jednotek po třech průzkumnících. Mám padesát šest vojáků; víc než půlka jsou otroci. Do každé skupiny má dát jednoho Cereřana, toho nejambicióznějšího. Dám jim šest komunikátorů z osmi, co jsem našel v hlavním sále Cerery. Jsou to primitivní chrastítka za ucho, ale dají mé armádě něco, co nikdy neměla – pokrok nad úroveň kouřových signálů.

			„Předpokládám, že máš plán, kromě toho, vyrazit na jih jako horda Mongolů…,“ řekne Mustang.

			„Jistě. Najdeme Apollonovu kolej.“ Dostojím svému slibu Fitchnerovi.

			Zvědové vyrazí z Cerery hned té noci, rozlétnou se na jih v šesti různých směrech. Moje armáda je následuje za rozbřesku, ještě než vyjde zimní slunce. Tuhle příležitost nepromarním. Zima donutila koleje stáhnout se do pevností. Hluboký sníh a skryté průrvy těžkou kavalerii zpomalují, a je tak míň co k čemu. Hra se zpomalila, ale já ne. Pro mě za mě se můžou Mars s Jupiterem dál bít. Pro oba se vrátím později.

			Za soumraku druhého dne našeho pochodu na jih uvidíme pevnost Junony, už dobytou Jupiterem. Leží západně na přítoku Arga, obklopená horami. Za ní se pak tyčí šest kilometrů vysoké zmrzlé zdi Valles Marineris. Zvědové mi přinesou zprávu o třech nepřátelských hlídkách na koních na okraji lesa na východě. Myslí si, že je to Pluto, Šakalovi lidé. Koně jsou černí a jezdci mají vlasy nabarvené také tak. Ve vlasech mají vpletené kosti. Když jedou, zní to jako bambusová zvonkohra.

			Ať už jsou kdokoli, nikdy se nepřiblíží. Nepadnou do mých pastí. Říká se, že je vede dívka. Jede na stříbrném koni, zakrytém koženou pokrývkou pošitou nevybělenými kostmi – medboti nejsou na jihu zjevně tak dobří. Lilath, napadne mě. Ona a její zvědové zmizí na jih, když se z jihovýchodu objeví větší skupina a jede podél Velkého lesa.

			Tohle jsou pravé armády obrněných koní.

			Od skupiny se oddělí osamělý jezdec. Nese prapor s lučištníkem, Apollon. Má dlouhé nezapletené vlasy, obličej vytvrzený zimním větrem, který vane od jižního moře. Rána na čele ho skoro připravila o obě oči, které na mě teď zírají jako dva žhnoucí uhlíky zasazené do tváře z tepaného bronzu.

			Řeknu své armádě, aby vypadala co nejzuboženěji a pokud možno ošuntěle, a vyjdu mu naproti. Paxovi se to moc nedaří. Mustang ho donutí si kleknout, takže vypadá celkem normálně. Pro komickou vložku si mu stoupne na ramena, a když se vyslanec přiblíží, zahájí koulovačku. Chovají se jako blázni a výtržníci, a má armáda tak vypadá úžasně zranitelně.

			Předstírám kulhání. Odhodím svou vlčí kápi. Hraju chvění. Dám si pozor, aby můj duroocelový meč vypadal spíš jako klacek než jako zbraň. Když se blíží, sehnu své dlouhé tělo a přes rameno mrknu na svou hrající si armádu. Můj zahanbený výraz skoro rozetne smích. Spolknu ho.

			Jeho hlas zní jako ocel tažená po hrubém kameni. Ani kapka humoru, ani stopy po tom, že jsme puberťáci, co hrajou hru, že skutečný svět za hranicemi tohohle údolí stále plyne. Na jihu se přihodilo něco, co je přimělo zapomenout. Takže když mu nabídnu plachý úsměv, neoplatí mi ho. Je to muž. Ne kluk. Myslím, že je to prvně, co vidím někoho plně přeměněného.

			„A vy jste jen zbytek hadrářů ze severu,“ posmívá se primus Apollona Novas. Zkouší uhodnout kolej, ze které pocházíme. Dám si pozor, aby uviděl standartu Cerery. V očích mu zajiskří. Chce ji pro vlastní slávu. Taky s radostí zaznamená, že víc než polovina mé armády šestapadesáti lidí je zotročená. „Na jihu dlouho nevydržíte. Možná byste se chtěli schovat před zimou? Teplé jídlo a postel? Jih je drsný.“

			„Vsadím se, že nebude horší než sever,“ řeknu. „Mají tam břitvy a pulzní brnění. Proktoři se od nás odvrátili.“

			„Nejsou tu, aby tě hýčkali, slabochu.“ řekne. „Pomáhají těm, co si pomůžou sami.“

			„Pomáháme si, jak nejlíp umíme,“ pronesu pokorně.

			Plivne na zem. „Usmrkanče. Nekňuč mi tu. Jih na slzy neslyší.“

			„Ale… jih nemůže být horší než sever.“ Oklepu se a řeknu mu o Sekáči z vrchoviny. O monstru. Bestii. Zabijákovi. O šílených hrůzách.

			Přikývne, když o Sekáčovi mluvím. Takže o mně už slyšel.

			„Ten tvůj Sekáč je mrtvý. Škoda. Rád bych se mu postavil.“

			„Byl to démon!“ protestuju.

			„Máme tu vlastní démony. Jednooké monstrum v lesích a horší v horách na západě. Šakala,“ svěří se, když pokračuje ve svém výčtu. Dovolil by mi připojit se k Apollonovi jako žoldák, ne otrok, jako otrok, to vůbec ne. Pomohl by mi porazit Šakala a pak znovu získat sever. Byli bychom spojenci. Má mě za slabocha a hlupáka.

			Podívám se na svůj prsten. Proktor Apollona bude vědět, co jsem tu řekl. Chci, aby věděl, že jeho kolej zničím. Pokud mě chce zastavit, tímhle ho zvu.

			„Ne,“ řeknu Novovi. „Moje rodina by se za mě styděla. Kdybych se k tobě připojil, nebyl bych pro ně ničím. Ne, je mi líto.“ Uvnitř se usměju. „Máme dost jídla na přechod přes tvou zemi. Když nás necháš, neporušíme žádné –“

			Plácne mě po tváři.

			„Jsi Pixík,“ řekne. „Přestaň se klepat. Zahanbuješ naši Barvu.“ Nakloní se ke mně přes hrušku sedla. „Ocitnul ses mezi dvěma obry a ti tě rozdrtí. Ale pochlap se, než si pro tebe přijdu. Já s dětma nebojuju.“

			Tehdy mu Mustang hodí na hlavu sněhovou kouli; samozřejmě že se strefí a hlasitě se zasměje.

			Novas nezareaguje. Hýbe se jen jeho kůň pod ním, když se otočí, aby ho odnesl zpátky k jeho potulné jednotce. Dívám se, jak odjíždí, a cítím, jak se ve mně rozmáhá neklid.

			„Jeď domů, lučištníčku!“ zakřičí Tactus. „Jeď domů k mamince!“

			Novas se připojí ke svým třiceti obrněným koním. Naše jediná jízda jsou naši zvědové. Nemůžou se naplno postavit iontovým čepelím a kopím, navzdory hlubokým závějím, které budou obrněným koním vadit. Naše zbraně jsou pořád duroocelové. Brnění nic než duroplát nebo vlčí kůže. Já ani brnění nenosím. Nějakou dobu neplánuju bojovat v bitvě, kde bych ho potřeboval. Po dobytí Cerery a zisku jejich standarty jsme nedostali odměny. Proktoři mě zatratili, ale počasí ne. Běžně pěchota pod kavalerií padne jako suchá stébla slámy, ale sníh a jeho zrádná hloubka nás chrání.

			Tu noc táboříme na západním břehu řeky, blíž horám, pryč z otevřených plání před tmavým Velkým lesem. Když bude Apollonova těžká jízda chtít náš tábor ve spánku přepadnout, bude teď muset za tmy překročit zmrzlou řeku. Věděl jsem, že to zkusí, protože si myslí, že jsme slabí. Zralí k utržení. Krutě selžou. Arogantní hlupáci. Když nastal soumrak, poslal jsem Paxe a jeho siláky sekerami oslabit led na řece hraničící s naším tábořištěm. Slyšíme řičet koně a padání těl ve tmě. Medboti se řítí dolů zachraňovat životy. Tihle chlapci a děvčata už jsou ze hry venku.

			Pokračujeme na jih, míříme tam, kde podle odhadu mých zvědů leží Apollonův hrad. V noci se pořádně najíme. Uvaříme polévku z kostí a masa zvířat, která s sebou přinesou naši zvědové. Chleba uchováváme v provizorních tlumocích. Právě jídlo udržuje mou armádu spokojenou. Jak jednou řekl velký Korsičan: „Armáda pochoduje na svých žaludcích.“ Na druhou stranu, v zimě nijak zvlášť nepochodil.

			Mustang jde vedle mě v čele zástupu. Přestože je zavinutá ve vlčí kápi silné, jako mám já, sahá mi sotva po ramena. A když jdeme hlubokým sněhem, je až komické dívat se, jak se snaží se mnou udržet krok. Ale když zpomalím, vysloužím si zamračení. Cop jí poskakuje, jak vedle mě rázuje. Když se dostaneme na pevnější podklad, mrkne na mě. Její drzý nos je zimou červený jako třešeň, ale její oči mají barvu tekutého medu.

			„Nespíš dobře,“ říká mi.

			„A kdy jsem dobře spal?“

			„Vedle mě. První týden v lesích jsi plakal. Potom už jsi spal jako mimino.“

			„Tím mě zveš zpátky?“ zeptám se.

			„Nikdy jsem tě neodehnala.“ Čeká. „Tak proč jsi odešel?“

			„Rozptyluješ mě,“ odpovím.

			Zlehka se zasměje a pak se stáhne, aby šla vedle Paxe. Zůstanu sám, zmatený jak jejími slovy, tak svou odpovědí. Nikdy by mě nenapadlo, že když odejdu, bude jí na tom nějak záležet. Na tváři se mi usadí stupidní úsměv. Tactus si ho všimne.

			„Přemožen láskou,“ pískne.

			Hodím mu hrst sněhu na hlavu. „Už ani slovo.“

			„Ale já si potřebuju promluvit, vážně promluvit.“ Přistoupí ke mně a zhluboka se nadechne. „Taky ti z té bolesti v zádech tak stojí jako mně?“ směje se.

			„Jsi vůbec někdy vážný?“

			Jeho pronikavé oči se zatřpytí. „No, nechtěl bys, abych byl vážný.“

			„A co takhle poslušný?“

			Spráskne ruce. „No, víš, z pomyšlení na bič nejsem úplně nadšený.“

			„Vidíš snad někde bič?“ zeptám se a ukážu mu na čelo, kde by mohla být jeho značka otroka.

			„A protože víš, že bič nepotřebuju, mohl bys mi říct, kam máme namířeno. Byl bych pak… efektivnější.“

			Nevyzývá mě, protože mluví tiše. Po bičování, kterého se nám oběma dostalo, ke mně děsivě loajálně přilnul. Navzdory všem úšklebkům a výsměchu mám jeho poslušnost. A jeho otázka je upřímná.

			„Jdeme zničit Apollona,“ řeknu mu.

			„Ale proč Apollona?“ zeptá se. „Jen si náhodně odškrtáváme koleje, nebo bych měl něco vědět?“

			Něco v tónu jeho hlasu mě donutí naklonit hlavu. Vždycky mi připomínal nějaký druh velké kočky. Možná je to ten děsivě nonšalantní způsob, jakým se pohybuje. Jako by mohl něco zabít, aniž by kvůli tomu musel zatnout jediný sval. Nebo možná proto, že si ho umím představit, jak se jazykem čistí, stočený na kanapi.

			„Něco jsem viděl ve sněhu, Sekáči,“ řekne tiše. „Otisky, abych byl přesný. A tyhle otisky nevytvořily nohy.“

			„Tlapy? Kopyta?“

			„Ne, drahý vůdce.“ Přistoupí blíž. „Lineární otisky.“ Dojde mi, co tím myslí. „Graviboty letící hodně nízko. Řekni mi, pročpak nás proktoři sledují? A proč na sobě mají maskování?“

			Všechno to šeptání kvůli našim prstenům nic neznamená. On to ale neví.

			„Protože se nás bojí,“ řeknu mu.

			„Bojí se tebe, chceš říct.“ Sleduje mě. „Co ty víš, co já ne? Co říkáš Mustangovi, a nám ne?“

			„Chceš to vědět, Tacte?“ Na jeho zločiny jsem nezapomněl, ale vezmu ho za rameno a přitáhnu si ho blíž, jako by byl mým bratrem. Vím, jakou moc může dotyk mít. „Vymaž Apollonovu kolej z té zatrolené mapy, a já ti to řeknu.“

			Jeho rty se roztáhnou do úsměvu šelmy. „Bude mi potěšením, drahý Sekáči.“

			Jak se posouváme dál na jih, držíme se mimo otevřené pláně a poblíž řeky, posloucháme v komunikátorech relace hlídek o pozicích nepřítele. Zdá se, že Apollon ovládá všechno. Ze Šakala zahlédneme jen malé skupinky zvědů. Na jeho vojácích je něco divného. Mrazí z toho u srdce. Po tisící přemýšlím o svém nepříteli. Co dělá toho beztvářného chlapce tak děsivým. Je vysoký? Štíhlý? Tlustý? Rychlý? Ošklivý? Co mu dává jeho pověst, jeho jméno? Zdá se, že to nikdo neví.

			Plutovi průzkumníci se k nám nikdy nepřiblíží, navzdory všem našim lákadlům. Nechám Paxe, aby nesl standartu Cerery vysoko, tak aby každý Apollonův voják na kilometry daleko viděl její třpyt. Každý si je vědom své šance na slávu. Skupinky jezdců do nás najíždějí. Zvědové si myslí, že mohou naši pýchu ukořistit, a získat si tak ve své koleji postavení. Přijíždějí hloupě po třech po čtyřech a my je ničíme pomocí lučištníků z Cerery nebo kopiníků z Minervy nebo kopími ukrytými ve sněhu. Kousek po kousku je ukusujeme, jako vlci kousek po kousku ukusují losa. Vždycky je ale nakonec necháme uniknout. Potřebuju je vzteky rozžhavené doběla, až se postavím na jejich práh. Otroci jako oni by nás jen zpomalovali.

			Té noci se mnou Pax a Mustang sedí u malého ohně a vyprávějí mi o svých životech mimo školu. Když se rozjede, je Pax nezastavitelný – překvapivě energický řečník se zálibou všemu ve svých příbězích skládat poklony, a to včetně padouchů, takže polovinu času nevíte, kdo je klaďas a kdo záporák. Vypráví nám, jak jednou zlomil otcovo žezlo vedví a jak si ho jednou spletli s Obsidiánem a skoro ho poslali do Agoge, kde se trénuje boj ve vesmíru.

			„Myslím, že bys byl mohl říct, že jsem vždycky snil o tom, být Obsidiánem,“ hřmí.

			Když byl malý kluk, utíkával z letního sídla rodičů na Novém Zélandě na Zemi a přidával se k Obsidiánům, když procházeli Nagoge, základním nočním manévrem, při kterém kořistili a kradli, aby obohatili svou ubohou stravu, kterou na Agoge dostávali. Škubal a rval se s nimi o ždibec jídla. Říká, že vždycky vyhrával, tedy dokud nepotkal Helgu. Mustang a já se na sebe podíváme a pokusíme se nevybuchnout smíchy, když skládá nabubřelé ódy na Helžiny plné tvary, její silné pěsti a oblá stehna.

			„Byla to obrovská láska,“ řeknu Mustangovi.

			„Taková, co by zatřásla zemí,“ odpoví.

			Další ráno mě vzbudí Tactus. Oči chladné jako jitřní mráz.

			„Naši koně se rozhodli utéct. Všichni.“ Vede nás k chlapcům a dívkám z Cerery, kteří koně hlídali. „Nikdo z nich nic neviděl. V jednu chvíli tu byli; a pak byli všichni pryč.“

			„Nebohý koně, musí být zmatený,“ pronese chmurně Pax. „Včera v noci bouřilo. Možná utekli do bezpečí lesa.“

			Mustang zvedne provazy, kterými byli v noci koně přivázaní. Přetržené vedví.

			„Silnější, než vypadali,“ řekne pochybovačně.

			„Tacte?“ pokývnu hlavou směrem k dění.

			Než odpoví, podívá se na Paxe a Mustanga. „Jsou tu stopy…“

			„Ale.“

			„Proč plýtvat dechem?“ Pokrčí rameny. „Víš, co chci říct.“

			Provazy přerval proktor.

			Neřeknu své armádě, co se stalo, ale když se lidi shlukují do skupinek kvůli teplu, šeptanda se rychle rozšíří. Mustang se na nic neptá, i když ví, že je tu něco, co jí neříkám. Koneckonců léky, které jsem jí v Severním lese dal, jsem jen tak nenašel. 

			Snažím se na tenhle poslední vrtoch dívat jako na zkoušku. Jakmile začne rebelie, takovéhle věci se budou stávat. Jak zareagovat? Rozdýchat vztek. Rozdýchat a jít dál. U mě se to snáz řekne, než udělá.

			Přesuneme se do lesů na východě. Bez koní už není na pláních u řeky o co hrát. Zvědové mi sdělí, že Apollonův hrad je blízko. Jak ho dobudu bez koní? Bez prvku rychlosti?

			Když padne noc, objeví se další podivnost. Hrnce na polévku, které si s sebou neseme z Cerery, aby se v nich dalo vařit, jsou prasklé. Všechny. Chleba, který uchováváme bezpečně zabalený v papíru v tlumocích, je plný brouků. Když ho večeřím, křupou jako šťavnatá semena. Náborářům to bude připadat jako nešťastná shoda náhod. Ale já vím, že je za tím něco víc.

			Proktoři mě varují před dalším pochodem.

			„Proč tě Cassius zradil?“ ptá se mě Mustang, když té noci ležíme v dutině pod závějí. Dianiny stráže hlídají obvod tábora ze stromů. „Nelži mi.“

			„Ve skutečnosti jsem ho zradil já,“ odpovím. „Já… při Průchodu jsem musel zabít jeho bratra.“

			Oči se jí rozšíří. Po chvilce pokývne. „Zabili mi bratra. Není to… nebylo to to samé. Ale… taková smrt, to věci změní.“

			„Změnilo tě to?“

			„Ne,“ řekne, jako by si to právě uvědomila. „Ale změnilo to mou rodinu. Udělalo to z nich lidi, které někdy vůbec nepoznávám. Takový je život. Asi.“ Najednou se odtáhne. „Proč jsi Cassiovi řekl, žes jeho bratra zabil? To seš až takový blázen, Sekáči?“

			„Neřekl jsem mu ani to. To Proktoři prostřednictvím Šakala. Dali mu holokostku.“

			„Chápu.“ Oči jí ztvrdnou. „Takže podvádějí pro arciguvernérova synáčka.“

			Opustím ji a teplo ohně, abych se v lese vyčural. Vzduch je studený a břitký. Ve větvích houkají sovy, až mám pocit, že mě v noci někdo sleduje.

			„Darrowe?“ ozve se Mustang ze tmy. Otočím se.

			„Mustangu, sledovala jsi mě?“ Darrowe. Ne Sekáči. Něco je špatně. Něco ve způsobu, jak řekla moje jméno, že ho vůbec řekla. Je to jako vidět kočku štěkat. Ale ve tmě ji nevidím.

			„Myslela jsem, že jsem něco zahlédla,“ řekne, pořád ve stínu, hlas vychází z hloubi lesa. „Je to tady. Tomu neuvěříš.“

			Následuju zvuk jejího hlasu. „Mustangu. Neopouštěj tábor. Mustangu.“

			„Už jsme ho opustili, zlato.“

			Kolem mě se zlověstně tyčí stromy. Jejich větve se po mně natahují. Les je tichý. Tmavý. Je to past. Není to Mustang.

			Proktoři? Šakal? Někdo mě sleduje.

			Když vás někdo sleduje a vy nevíte, kde to je, můžete udělat jen jednu rozumnou věc. Změnit zasrané paradigma. Zkusit vyrovnat podmínky na hřišti. Donutit ho hledat vás.

			Začnu se hýbat. Vyrazím zpátky ke svojí armádě. Pak vběhnu za strom, vylezu nahoru a čekám, oči na stopkách. Nože venku. Připravené k vrhu. Plášť ovinutý kolem sebe.

			Ticho.

			Pak praskání větviček. Něco se v lese hýbe. Něco velkého.

			„Paxi?“ zavolám dolů.

			Žádná odpověď.

			Pak ucítím, jak se mě na rameni dotkne silná ruka. Větev, na které se krčím, se prohne pod novou vahou, když nějaký muž deaktivuje svoje maskování a zničehonic se objeví. Už jsem ho viděl. Kudrnaté blond vlasy má krátce ostříhané a lemují mu temně božskou tvář. Bradu jako vytesanou z mramoru, oči se zlověstně třpytí, jasné jako jeho brnění. Proktor Apollon. Ta obrovská věc se pod námi znovu pohne.

			„Darrowe, Darrowe, Darrowe,“ zakvoká nade mnou Mustangovým hlasem. „Byl jsi oblíbená loutka, ale netancuješ, jak se píská. Napravíš to a půjdeš na sever?“

			„Já –“

			„Odmítáš? To je jedno.“ Shodí mě z větve, tvrdě. Cestou dolů mě trefí ještě jedna. Padnu do sněhu. Cítím pach vzteku. Kožešinu. A pak netvor zařve.
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APOLLONŮV PÁD

			Ten medvěd je obrovský – větší než kůň, velký jako vagón. Bílý jako bezkrevná mrtvola. Oči rudé a žluté. Černé zuby jako břitvy, dlouhé jako moje předloktí. Vůbec ne jako medvědi, které jsem viděl na holokostce. Podél páteře se mu táhne červený pruh. Drápy má jako prsty, osm na každé tlapě. Je to nepřirozené. Pro zábavu ho vytvořili sochaři. Dodali ho do těchhle lesů, aby zabíjel, především zabil konkrétně mě. Se Sevrem jsme ho slyšeli řvát před měsíci, když jsme šli uzavřít mír s Dianou. Teď cítím jeho sliny.

			Vteřinu tam stojím jako hlupák. Pak medvěd znovu zařve a skočí.

			Převalím se, běžím. Běžím rychleji než kdy v životě. Letím. Ale medvěd je rychlejší, i když ne tak mrštný; les se otřásá, jak se zvíře valí křovím a naráží do stromů.

			Proběhnu kolem masivního božského stromu a vrhám se do ostružiní. Tam mi pod nohama zaskřípe zem a mně dojde, jak se mi listí a sníh drolí pod chodidly, kde stojím. Postavím to místo mezi sebe a medvěda a čekám, až se medvěd prorve podrostem. Už je volný a vrhne se po mně. Uskočím dozadu. Pak je pryč, s jekotem se prořítí padacími dveřmi na lůžko z dřevěných kůlů. Moje radost by měla delšího trvání, kdybych neodtančil dozadu a nevstoupil do druhé pasti.

			Země se otočí. Dobře, otočím se já. Noha mi vystřelí nahoru a já na konci lana vyletím do vzduchu. Houpám se tam celé hodiny, tak se bojím kvůli proktoru Apollonovi volat svou armádu. Z krve, co se mi hrne do hlavy, mě brní a svědí obličej. Pak noc prořízne známý hlas.

			„Ale, ale, ale,“ šklebí se zezdola. „Vypadá to, že tu máme dvě kožky ke stažení.“

			Sevro se uculí, když mu řeknu, že jsem se spojil s Mustangem. V táboře, kde se za mnou Mustang chystá vyslat pátrací skupinu, ho u seveřanů jeho pověst předchází. Minervané se ho bojí. Na druhou stranu Tactus a ostatní Mrtvoři jsou nadšení.

			„Teda jestli to není můj kámoš z břicha!“ protáhne Tactus. „Co že kulháš, příteli?“

			„Tvá matka se na mně vyřádila,“ zamručí Sevro.

			„To tak, musel by sis stoupnout na špičky, abys jí vůbec mohl políbit bradu.“

			„Nebyla to brada, co jsem se snažil políbit.“

			Tactus se smíchem spráskne ruce a přitáhne si Sevra, aby se nepřístojně objali. Ti dva jsou velmi zvláštní. Ale předpokládám, že tulit se k sobě v mrtvole koně mezi lidmi vytvoří pouto – takovým morbidním způsobem z nich udělá dvojčata.

			„Kdes byl?“ zeptá se mě Mustang tiše na půl úst.

			„Za vteřinku,“ řeknu.

			Sevro má teď jen jedno oko. Takže to on je ten jednooký démon, před kterým mě varoval Apollonův vyslanec.

			„Vždycky jsem si říkala, co za malé šílence vy Vyjící jste,“ řekne Mustang.

			„Malý?“ zeptá se Sevro.

			„Já… nemyslela jsem to jako urážku.“

			Zazubí se. „Jsem malý.“

			„No, my z Minervy jsme si mysleli, že jste duchové.“ Poplácá ho po rameni. „Nejste. A já nejsem opravdový mustang, kdyby tě to zajímalo. Žádný ocas, vidíš? A ne,“ přeruší Tacta, „nikdy jsem sedlo nenosila, jestli se chceš zeptat na tohle.“

			Chtěl.

			„Ujde,“ zamumlá mi po straně Sevro.

			„Líbí se mi,“ řekne Mustang o Vyjících o chvilku později. „Připadám si pak vysoká.“

			„Superrr!“ Tactus s chroptěním zvedne kůži krvohřbetu. „Heleme se. Našli něco v Paxově velikosti.“

			Než se připojíme ke skupině u velkého ohně, který Pax rozdmýchává, Sevro mě odtáhne stranou a vytáhne deku. Uvnitř je můj hákobřit.

			„Pohlídal jsem ti ho po tom, co jsem ho našel v blátě,“ řekne. „A nabrousil ho; čas na tupý ostří skončil.“

			„Jsi kamarád. Doufám, že to víš.“ Poplácám ho po rameni. „Nejen ve hře. Opravdový přítel, až odsud vypadneme. Víš to, že jo?“

			„Nejsem idiot.“ I tak se začervená.

			U táborového ohně se od něj dozvím, že on a Vyjící, Bodlák, Svraštěl, Klaun, Stéblo a Kamínek – ocásci mé koleje – po mém zmizení nezůstali víc než den.

			„Cassius řekl, že si tě vzal Šakal,“ řekne Sevro s pusou plnou chleba s brouky. „Skvělý oříšky.“ Jí, jako by jídlo neviděl celé týdny.

			Sedíme u ohně ve Velkém lese, zalití světlem praskajících polen. Mustang, Milia, Tactus a Pax se k nám připojí a opřou se o padlý kmen stromu ve sněhu. Všichni jsme zachumlaní jako zvířata. Sedím blízko Mustanga. Máme pod kožešinou propletené nohy. Kožka krvohřbeta smrdí a prská nad ohněm. Tuk odkapává do plamenů. Až uschne, Pax ji bude nosit.

			Když ho Cassius nakrmil tou lží, Sevro Šakala vyhledal. Můj malý přítel nezachází do detailů. Nenávidí je. Jen si poklepe na prázdnou oční jamku a řekne: „Mám s ním nevyřízený účty.“

			„Takže jsi ho viděl?“ zeptám se.

			„Byla tma. Viděl jsem jeho nůž. Ani jsem neslyšel jeho hlas. Musel jsem seskočit z hory. Ke zbytku smečky to byl dlouhej pád.“ Řekne to tak bez emocí. Ale já si všiml jeho kulhání. „Nemohli jsme v horách zůstat. Jeho lidi… všude.“

			„Ale něco z hor jsme si vzali s sebou,“ řekne Bodlák. S mateřským úsměvem poklepe na skalpy u pasu. Mustang se oklepe.

			Na jihu vládl chaos. Apollon, Venuše, Merkur a Pluto jsou všechno, co zbylo, slyšel jsem ale, že Merkura zredukovali na jednotku potulných vagabundů. Škoda. Jejich proktora jsem měl rád. Skoro si mě v draftu vybral, udělal by to, kdyby mohl. Říkám si, kam by se to pak celé ubíralo.

			„Sevro, jak rychle s tou nohou uběhneš, řekněme, dva kilometry?“ zeptám se.

			Ostatní otázka zmate, ale Sevro jen pokrčí rameny. „Nezpomaluje mě. V týhle nízký gravitaci za minutu a půl.“

			Poznamenám si, abych mu později sdělil svůj nápad.

			„Máme důležitější věci k probrání, Sekáči,“ usměje se Tactus. „Tak, slyšel jsem, žes visel v lese hlavou dolů v pasti týhle tady.“ Poplácá malého Bodláka po stehně; ta se usměje, když tam Tactus nechá svou ruku o trochu déle. Jeho příchylnost přitahuje sbírka skalpů. „Nemyslel sis, že by ses z vyprávění vyvlíkl, že ne.“

			Není to taková legrace, jak si asi myslí.

			Přejedu prsty po prstenu. Říct jim to by bylo podepsat jim ortel smrti. Apollon a Jupiter mě teď poslouchají. Podívám se na Mustanga a cítím se prázdný. Riskuju, že ji ztratím, jen abych vyhrál tu jejich zmanipulovanou hru. Kdybych byl dobrý člověk, nechal bych si prsten na sobě. Držel bych jazyk za zuby. Ale je třeba plánovat, sesadit bohy. Stáhnu si prsten a položím ho na sníh. „Na chvilku předstírejme, že nejsme z různých kolejí,“ řeknu. „Promluvme si všichni jako přátelé, bez prstenů.“

			Bez koní, bez pohyblivosti, nemám v okolní krajině nad svým nepřítelem žádnou výhodu. Další lekce. Vytvořím si pro sebe výhodu, novou strategii. Donutím je, aby se mě báli.

			Mou taktikou je roztříštění. Rozdělím si armádu na šest kusů po deseti pod velením svým, Paxe, Mustanga, Tacta, Milii, a vzhledem k Miliinu překvapivému doporučení, pod velením Nyly. Dal bych Sevrovi jeho vlastní jednotku, ale on a jeho Vyjící už se ode mě znovu nehnou. Viní se z jizvy na mém břiše.

			Moje armáda vrazí na Apollonovy državy jako hladovějící vlci. Nezaútočíme na jejich hrad, ale pořádáme nájezdy na jejich pevnosti. Pálíme jim zásobárny. Vysíláme jim šípy do koní. Trávíme jim zásoby vody a zajatcům sdělujeme falešné zprávy a necháváme je uniknout. Vraždíme jim kozy a prasata. Děláme jim sekerami díry do lodí. Krademe zbraně. Nedovolím brát zajatce, pokud to nejsou studenti z Venuše, Junony nebo Baccha zotročení Apollonem. Všechny ostatní necháme uniknout. Strach a legenda se musí šířit. Tomu má armáda rozumí líp než čemukoli jinému. Jsou dogmatici. U táborových ohňů si o mně mezi sebou vyprávějí příběhy. Pax je jejich iniciátor; myslí si, že jsem stvořen mýty. Mnozí mí vojáci začnou do stromů a zdí vyrývat můj hákobřit. Tactus a Bodlák ho ryjí do masa. A zručnější členové mé armády vytvářejí z flekatých vlčích kožek standarty, které na hrotech kopí nosíme do bitev.

			Oddělím od sebe otroky z Cerery a další zajatce a zařadím je do různých jednotek. Vím, že se jejich loajalita mění. Kousek po kousku. Začínají o sobě mluvit ne jako o Cereře, Minervě nebo Dianě, ale za použití jména své jednotky. Čtyři vojáky Cerery, ty nejmenší, dám k Sevrovým Vyjícím. Nevím, jestli se z pekařů stanou elitní válečníci jako z Martových ocásků, ale pokud z nich někdo dokáže okrájet dětské faldy, je to Sevro.

			Strach v Apollonovi hryže celý týden. Naše řady bobtnají. Jejich se zmenšují. Osvobození otroci nám vyprávějí o hrůze v hradu, o strachu, že se vynořím ze stínů se svými krvavými vlčími kápěmi a budu pálit a mrzačit.

			Nebojím se Apollonovy koleje; jsou to dřevorubečtí hlupáci, co se neumějí přizpůsobit mé taktice. Bojím se proktorů a Šakala. Pro mě je to jedno a to samé. Potom, co Apollon selhal v pokusu připravit mě o život, obávám se, že budou přímější. Kdy se probudím s břitvou v páteři? Tohle je jejich hra. Můžu umřít každičkou chvíli. Teď musím zničit Apollonovu kolej, dostat jejich proktora ze hry, než bude příliš pozdě.

			Mí důstojníci a já si v lese posedáme okolo ohně, abychom probrali taktiku na další den. Jsme blíž než tři kilometry hradu Apollonovy koleje, ale ti se na nás zaútočit neodváží. Jsme hluboko v lese. Ve strachu z nás se choulí v pevnosti. My na ně taky neútočíme. Vím, že proktor Apollon by zničil i ten nejchytřejší noční výpad.

			Než můžeme začít, Nyla se zeptá na Šakala. Sevro tichým hlasem vypráví, co se v horách dozvěděl. Když mu dojde, že všichni posloucháme, hlas zesílí.

			„Hrad má někde v nízkých horách. Podzemní, ne vysoko na vrcholcích. Blízko Vulkánu. Vulkán začal fakt dobře. Rychle. Třetí den na Pluto bleskově zaútočili. Výkonný bastardi. Pluto nebyl připravený. Takže Šakal převzal kontrolu, nechal je stáhnout se do svých hlubokých tunelů. Vulkán se na ně řítil s vyspělými zbraněmi ze svých kováren. Mělo to vmžiku skončit. Z Šakala by byl od prvního týdne otrok. Takže strhl tunel – bez plánu, bez cesty ven –, jen aby si uchoval šanci na vítězství. Zabil deset lidí z vlastní koleje, tuny jedniček z draftu. Medboti nemohli nikoho zachránit. Zbylých čtyřicet zatarasil v temných jeskyních. Spousta vody, bez jídla. Byli tam skoro měsíc, než si prokopali cestu ven.“ Usměje se a to mi připomene, proč mu Fitchner říkal Skřet. „Hádejte, co jedli.“

			Když se Šakal chytí do pasti, ukouše si vlastní nohu. Kdo mi to řekl?

			Oheň mezi námi praská. Čekal bych, že se Mustang znechuceně zavrtí, ale místo toho z ní čiší vztek, jak vyvstávají další detaily. Čirý vztek. Sevře čelisti a obličej ztratí barvu. Pod dekou jí sevřu ruku, ale ona mi to neoplatí.

			„Jak jsi na to přišel?“ zahřmí Pax.

			Sevro nehtem poklepe na jeden ze svých zahnutých nožů, měkké cinknutí se nese nočním vzduchem. Rozléhá se lesem, odráží se od stromů a vrací se k nám jako ozvěna. Pak z lesů neslyším nic kromě ohně. Srdce mám až v krku a zachytím Sevrův pohled. Musí najít Tacta.

			Obklopuje nás rušicí pole.

			„Nazdar, děti,“ ozve se ze tmy. „Takhle jasný oheň je v noci nebezpečný. A vy jste jako štěňata, jak se k sobě tulíte; ne, nevstávejte.“ Je to melodický hlas. Frivolní. Je divné ho slyšet po tolika měsících utrpení. Ničí hlas tak nezní. Lehce přikráčí a plácne sebou vedle Paxe. Apollon. Tentokrát si nepřivedl žádného medvěda, má jen obrovský oštěp, z něhož na konci ukapávají fialové jiskry.

			„Protore Apollone, vítej,“ řeknu. Strážci nad námi hřadují ve větvích, šípy namířené na proktora. Odmávnu past a zeptám se ho, proč tu je, jako bychom se nikdy nepotkali. Svou přítomností vysílá jednoduchou zprávu: mí přátelé jsou v nebezpečí.

			„Abych vám řekl, ať se vrátíte domů, mí zlatí nomádi.“ Otevře karafu s vínem a pošle ji kolem. Nikdo se nenapije až na Sevra. Drží se jí.

			„Proktoři nemají do dění zasahovat. To je v pravidlech,“ řekne Pax zmateně. „Kdo ti dává právo sem přijít? Tohle je špinavá hra.“

			Mustang jeho dotaz podpoří.

			Zlatistý vzdychne, ale než může cokoli říct, Sevro vstane a říhne si. Vyrazí pryč.

			„Kam jdeš?“ vyjede Apollon. „Neodcházej mi.“

			„Jdu chcát. Vypil jsem ti všechno víno. Nebo se mám vychcat tady?“ Nakloní hlavu a dotkne se svého malého břicha. „Možná i vysrat.“

			Apollon nakrčí nos a podívá se zpátky na nás, čímž Sevra propustí.

			„Ovlivňování je těžko špinavou hrou, můj obří příteli,“ vysvětlí. „Jen mi záleží na vašem zdraví. Koneckonců jsem tu, abych vás vedl při studiu. Pro všechny z vás bude nejlepší, když se vrátíte na sever, to je všechno. Řekněme lepší strategie. Zakončete svou bitvu tam, shromážděte síly a expandujte. To jsou pravidla války: Nevystavujte se, dokud jste slabí. Netlačte své nepřátele do boje, když na ně nemáte. Nemáte kavalérii. Úkryt. Máte podřadné zbraně. Neučíte se, jak byste měli.“

			Jeho úsměv je vřelý. Rozetne mu krásný obličej jako srpek měsíce, když si na prstu točí prsteny, zatímco čeká na naši odpověď.

			„Je od tebe hezké, že bereš v úvahu naše zdraví,“ odpoví Mustang škádlivě v jazyce smetánky. „Opravu velmi milé. Hřeje mě to u srdce. Taková zvláštní pozornost, a to jsi navíc i z jiné koleje. Ale řekni mi, ví můj proktor, že jsi tu? Martův?“ Pokývne k tiché Milii. „A Junony? Nebo děláš něco, co nemáš, drahý pane? Pokud ne, tak proč to rušicí pole? Nebo se ostatní dívají?“

			Apollonův pohled ztvrdne, i když úsměv mu zůstane.

			„Abych byl upřímný, vaši proktoři nevědí, na co si to, vy děti, hrajete. Měla jsi svou šanci, Virginie. Přišla jsi o ni. Nebuď zahořklá. Tady Darrow tě porazil férově. Nebo po jedné zimě pospolu už nevíš, že může být jen jedna vítězná kolej, jen jeden vítězný primus? To jste opravdu všichni tak slepí? Tenhle… kluk vám nemůže dát nic.“

			Podívá se dokola na každého z nich.

			„Zopakuju to, protože máte zarezlý závity: když Darrow vyhraje, neznamená to, že i vy. Nikdo vám nenabídne učednictví, protože ho budou mít za klíč k vašemu úspěchu. Vy jen následujete – jako generál Ney nebo Ajax Minor, a kdo si je pamatuje? Tenhle Sekáč ani nemá vlastní standartu. Využívá vás. To je celé. Zahanbuje vás a ničí vaše šance na kariéru, až tenhle první rok skončí.“

			„Jsi docela otravný, se vší úctou, proktore,“ řekne Nyla bez své obvyklé příjemnosti.

			„A ty jsi pořád otrok,“ Apollon ukáže na její značku. „Můžou tě zneužít, jak se jim zlíbí.“

			„Jen dokud si nevysloužím právo nosit jednu z těchhle.“ Nyla ukáže na Mustangovu vlčí kápi.

			„Tvá loajalita je dojemná, ale –“

			Pax mu do toho skočí: „Dovolil bys mi zmrskat tě do krve, Apollone? Darrow ano. Nech mě tě zmrskat, a poslechnu tě jako Růžovka. Přísahám na hroby mých předků, těch z Telemanů a –“

			„Nejsi nic než byrokratický Pixík,“ sykne Milia. „Udělej nám tu laskavost a vysmahni.“

			Mí důstojníci jsou loajální, i když se klepu při pomyšlení, co by řekli Tactus nebo Sevro, kdyby tu byli u ohně s námi. Nakloním se, abych se na Apollona upřeně zadíval. Musím ho vyprovokovat.

			„Buď tak hodný, vezmi si svou radu, strč si ji do prdele a táhni.“

			Ve vzduchu nad námi se někdo zasměje, žena. Další proktoři nás sledují zevnitř rušicího pole. V kouři vidím siluety. Kolik se jich dívá? Jupiter? Venuše, možná, podle smíchu? To by bylo skvělé.

			Apollonovi se na obličeji mihotá oheň. Je naštvaný.

			„Co takováhle logika? Zima může přituhnout, děti. Když se venku ochladí, leccos umírá. Jako vlci. Medvědi. Mustangové.“

			Mám odpověď a je úžasně květnatá.

			„Zajímalo by mě, Apollone, co by se stalo, kdyby náboráři zjistili, že zajišťujete, aby vyhrál arciguvernérův syn. Řekněme, že bys manipuloval hru jako mafiánský boss z bazaru.“

			Apollon ztuhne. Pokračuju:

			„Když ses mě pokusil zabít v lesích tím svým pitomým medvědem, nevyšlo to. Teď si sem přijdeš jako ten zoufalec, abys vyhrožoval mým přátelům, když neslintají nadšením při myšlence, že by mě zradili. Opravdu nás zabiješ všechny? Vím, že v záznamu, co náboráři uvidí, můžeš zeditovat, cokoli se ti zlíbí. Ale jak vysvětlíš všem našim náborářům, jak jsme všichni zemřeli?“

			Mí důstojníci předstírají, že jsou šokováni.

			Navážu:

			„Řekněme, že velitel flotily, legát, kdokoli z náborářů z kterékoli jiné koleje zjistí, že arciguvernér zaplatil proktorům, aby podváděli, aby eliminovali konkurenci, aby jeho syn vyhrál a jejich děti prohrály. Myslíš, že uplácení proktorů bude mít důsledky? Pro arciguvernéra? Myslíš, že by jim mohlo záležet na tom, že jejich děti ve zmanipulovaný hře umírají? Nebo že vás platí, abyste zničili jejich zásluhový systém? Povstanou ti nejlepší. Nebo ti s nejlepšími konexemi?“

			Apollon zatne čelisti.

			Vzhlédne k ostatním proktorům. Moudře zůstanou neviditelní. Musel si vytáhnout černého Petra, že sem přišel a stal se tváří jejich podvádění. Když promluví, mí důstojníci jsou zticha.

			„Kdyby na to přišli, děti, pak by to mělo následky pro každého,“ vyhrožuje Apollon. „Takže si raději dávejte pozor na jazyk, dokud ho máte.“

			„Nebo co?“ zeptá se Mustang prudce. „Co si myslíš, že uděláš?“

			„Ty ze všech lidí bys to měla vědět,“ řekne. Nechápu jeho narážku, ale tahle šaráda se nám pomalu blíží ke konci. Od doby, kdy Sevro odešel, počítám vteřiny. Proktoři ne. Obrátím se na Mustanga.

			„Jak rychle Sevro zvládne uběhnout dva kilometry?“

			„V téhle gravitaci za minutu a půl, myslím. I když je to malej kecal, takže asi rychleji.“

			„A jak daleko je Apollonův hrad?“

			„No, řekla bych asi tak tři kilometry, možná trochu víc.“

			Apollon vyskočí na nohy a rozhlíží se po Sevrovi.

			„Bezva,“ řeknu. „Víš, Mustangu, co mám na rušicích polích nejradši?“

			„Že se ven nedostane žádný zvuk?“

			„Ne. Že se žádný nedostane dovnitř.“

			Apollon rušicí pole vypne a my slyšíme vytí. Ozývá se z dálky, asi ze tří kilometrů. Z hradeb. Z Apollonova hradu. Medboti kvílí směrem k výkřikům, na nebi v dálce vytvářejí proužky.

			„Venuše! Tys je nesledovala? Ty pitomá…,“ Apollon zavrčí na prázdný vzduch.

			„Ten malý si stáhl prsten,“ vykřikne neviditelná žena. „Všichni si je sundali! Bez nich nic nevidím, a už vůbec ne ve zvukovém poli!“

			„Ale teď už je budou mít zpátky,“ řeknu. „Takže si vytáhněte datapad a řekněte mi, co vidíte.“

			„Ty malej…,“ Apollon sevře pěsti. Cuknu zpátky. Mustang mezi nás vkročí, stejně tak Pax.

			„O-ou,“ zahřmí Pax, do prsou si buší svou obrovskou sekerou. Brnění pod jeho vlčí kápí rytmicky duní. „O-ou!“

			Sníh se rozletí, jak Apollon vystřelí z lesa, ostatní proktoři jsou mu v patách. Přijdou pozdě. Ať si editují, co chtějí, a zasahují zrovna tak, bitva o kolej Apollon začala a Sevro a Tactus dobyli hradby.

			Mí důstojníci a já dorazíme akorát včas, abychom viděli, jak Tactus šplhá na nejvyšší věž, nůž v zubech. Tam se postaví na okraj stometrového ochozu jako nějaký lehkomyslný řecký šampion, stáhne si kalhoty a počurá prapor Apollonovy koleje. Aby si ten prapor vysloužil, plazil se hovny. Otroci, které jsme v tom týdnu pochytali, nám řekli, kde leží slabina hradu – velké latríny –, a toho využili Tactus, Sevro a Vyjící v neskutečně krátkém čase. Vojáci koleje Apollona se probudili tváří v tvář démonům pokrytých výkaly. Mí dobyvatelé strašně smrdí, když mi otevřou bránu. Uvnitř je totální chaos.

			Hrad je vysoký, bílý, zdobný. Náměstíčko má kulaté a vede z něj šest velkých dveří do šesti velkých točitých věží. Ovce a krávy se tlačí v provizorních ohradách na druhém konci náměstí. Tam se stáhly Apollonovy stráže. Další jejich spojenci tečou z věžních dveří za nimi. Moji lidé jsou přečísleni tři na jednoho. Ovšem ti moji jsou svobodní, ne otroci. Budou bojovat líp. Ale není to počet, co hrozí obrátit dění proti mé invazivní armádě. Je to Apollonův primus Novas. Proktor mu dal svoji vlastní pulzní zbraň. Kopí, co se třpytí fialovými jiskrami. Jeho konec se dotkne jedné z Mrtvořů z Diany, a dívka pozpátku vyletí tři metry, na zemi se svíjí jako rozbitá hračka, když jí převody vypadnou ze svého uložení.

			Shromáždím své jednotky blízko strážnice, na vnitřním okraji náměstí. Mnozí jsou jako Tactus stále ve věžích. Mám Paxe, Milii, Nylu, Mustanga a v zádech třicet dalších. Nepřátelský primus vede své vlastní jednotky. Jen jeho zbraň by nás dokázala zničit.

			„Mustangu, připravená se standartou?“ zeptám se. Cítím její ruku na svých bedrech, těsně pod hrudním plátem. Nemám přilbici. Vlasy mám svázané kůží. Obličej začerněný sazemi. V pravačce svůj hákobřit. V levačce zkrácené parakopí. Nyla třímá standartu Cerery.

			„Paxi, my jsme kosa. Holky, vy sběrači.“

			Mí lidé ve věžích vyjou, když běží a seskakují z vyvýšených postů, aby se zapojili do bitvy, ze všech úhlů vtékají na náměstí. Jejich flekaté vlčí kápě páchnou. Kočičí hlavy mezi mou skupinou a Apollonovou jsou pokryté po kotníky silnou vrstvou navátého sněhu. Proktoři se ve vzduchu nad námi třpytí, čekají, až pulzní kopí udělá s mou armádou krátký proces.

			„Zajmi jejich primuse,“ pošeptá mi Mustang do ucha. Ukáže na vysokého, tvrdého kluka a plácne mě po zadku. „Vyzvi ho.“

			„Dvacet metrů a zastav, Paxi.“ Na můj rozkaz přikývne.

			„Primus je můj!“ zařvu na svou armádu i na tu jejich. „Nove, ty zatrolená děvko. Jsi můj. Ty chcankolize. Ty sračko.“ Když na jejich primuse zaječí vysoký šílený nájezdník s hákobřitem, Apollonovy jednotky se instinktivně stáhnou. „Zbytek zotročte!“ zavyju.

			Pak Pax a já zaútočíme.

			Zbytek jde za námi, snaží se mi udržet v patách. Dovolím Paxovi, aby mě předhonil. Ječí, nese válečnou sekeru a žene se na Nova a jeho skupinu bodyguardů – těžce obrněných chlapců a dívek s rudým otiskem ruky na přilbicích. Nepřátelské jednotky vedou útok přímo na Paxe, skloní svá kopí, aby jeho šílený postup zastavili. Jsou to vysocí, úžasní zabijáci, kterým jejich arogance už dávno přerostla přes hlavu, než aby pochopili, že jsou v nebezpečí, nebo aby se báli, když se plánují s Paxem utkat.

			Pak se Pax zastaví.

			A aniž bych zpomalil, vyskočím dopředu, aby mi mohl chytit nohu; odrazím se a on mě vyhodí deset metrů vzduchem vpřed. Celou cestu vyju jako něco vytrženého z pekelných nočních můr, dokud nevletím do bodyguardů. Tři jdou k zemi. Náhodou dostanu do žaludku kopím, škrábne mi žebra a otočí mě, zrovna když trojzubec propíchne vzduch v místě, kde jsem měl hlavu. Dopadnu, vodorovně máchnu a podrážím nohy. Otočím se ve výpadu, a když otočku dokončím, diagonálně seknu dolů a někoho vysokého praštím do klíční kosti. Letí na mě další kopí; srazím ho stranou. Proběhnu kolem něj, vyskočím a zanořím koleno do obličeje Apollonovy jedničky. Padne dozadu a vezme mě s sebou, když mi koleno uvízne v hledí její přilby. Zuřivě se oháním, jak v oblouku klesám, a než dopadnu na zem, cestou omráčím tři další jedničky.

			Skončíme ve sněhu. Jednička má zlomený nos a je v bezvědomí, ale když vytrhnu koleno z její přilby, je po dopadu od krve a moc ho necítím. Odkulím se, čekám, že mě kopí prošpikují. Nestane se to. Jedním šíleným výpadem jsem rozdrtil čelo Apollonovy armády; Pax a moje vojsko sem vpadnou jako železná opona, až v centru toho chaosu zůstanu s Novem. Je vysoký a silný. Táhlý oblouk z jeho kopí rozdrtí štít jednoho Vyjícího. Odhodí Milii zpět a zasáhne kopím Paxe do ruky, srazí ho tak na zem jako hadrovou pannu. Jsem vyšší a silnější.

			„Nove, ty usmrkánku!“ zařvu. „Ty ufňukaná Růžovko.“

			Když mě vidí přicházet, oči mu blesknou.

			Bitva se kolektivně nadechne, když se ke mně otočí, jako když se srnec obrátí proti vůdci vlčí smečky. Vykročíme proti sobě. Zaútočí jako první. Uhnu a otočím se kolem celého kopí, až jsem za ním. Pak mu jedním mohutným nápřahem, jako bych svým hákobřitem podetínal strom, zlomím nohu a seberu kopí.

			Kňučí jako děcko. Sedím mu na prsou, uspokojuje mě, že jsem takhle nesténal, když mi zlámali nohy a zase je spletli v Mickeyho sochařském krámku. Navzdory chaosu bujícímu okolo přehnaně zívám.

			Mustang se ujme vedení bitvy.

			Jen jeden člen Apollonovy koleje unikne. Dívka. Rychlý, ale nevýznamný člen jejich koleje. Nějak se jí podaří seskočit z nejvyšší věže a jednoduše doplachtit k zemi se standartou své koleje. Skoro jako kouzlem. Ale kolem ní vidím chvění. Proktor Apollon chrání své postavení ve hře. Dívka si najde koně a ujíždí od mé opěšalé armády. Pax po ní zdálky vrhne kopí. Míří přesně, a byl by koně přišpendlil skrz krk k trávníku, ale podivný závan větru srazí kopí zázračně stranou. Nakonec je to Mustang, která si vezme z Apollonových stájí koně a dívku společně s Vyjícími Bodlákem a Kamínkem dožene. Doveze ji přehozenou přes krk svého vlastního koně, a jak jedou zpět, plácá ji standartou přes zadek.

			Má armáda zařve, když Mustang vkluše na nádvoří dobytého hradu. Už jsme propustili otroky z Cerery; své místo v mé armádě si vysloužili. Zamávám na Mustanga ze svého hřadu na vysokých hradbách vedle Sevra a Tacta; nohy se nám bezstarostně houpají přes okraj. Apollonova kolej padla za míň než třicet minut navzdory Apollonovu vměšování se s pulzním kopím.

			Proktor Apollon se na nebi radí s Jupiterem a Venuší. Ve světle rozbřesku se třpytí, jako by se nic nestalo. Ale já vím, že bude muset hru opustit; standarta i hrad jsou dobyty. Už mi dál nemůže ubližovat.

			„Skončil jsi!“ dobírám si Apollona. „Tvoje kolej padla!“ Má armáda ještě jednou zařve. Vyhřívám se ve zvuku a v zimním vzduchu, když slunce vykoukne přes západní okraj Valles Marineris. Z většiny těch hlasů by byli otroci. Místo toho šli ochotně za mnou. Brzy mě budou následovat dokonce i ti z Apollonovy koleje.

			Divoce se zasměju: oheň vítězství mi žhne v žilách. Porazili jsme jednoho proktora. Ale Jupiter nám pořád může ublížit. Jeho kolej je stále daleko na severu nepokořená. Přemůže mě vztek, spolu s ještě jednou, temnější emocí – arogancí, zuřivou, šílenou arogancí. Popadnu pulzní kopí, ohnu ruku a vrhnu zbraň co nejsilněji na shromážděné proktory. Moje armáda ten opovážlivý čin sleduje. Když pulzní kopí jejich štítem projde, tři proktoři se rozletí. Otočí se a podívají se na mě. V očích se jim třpytí oheň. Ale tu emoci uvnitř mě pouhé hození kopí neutišilo. Nenávidím ty intrikující hlupáky. Zničím je.

			„Jupitere! Jsi na řadě! Jsi na řadě, ty čubčí synu!“

			Pak Pax zařve mé jméno. A pak ho zopakuje Tactův hlas, pak ze vzdálené věže Nyla. A brzo ho stovka hlasů skanduje napříč dobytým hradem – od nádvoří po ochozy a věže vysoko nad nimi. Tlučou meči, kopími a štíty a pak je hodí po proktorech. Stovka střel neškodně narazí do pulzních štítů a mnozí v mé armádě se musí rozeběhnout, aby je nenabodly padající zbraně, ale je to sladký pohled, sladký zvuk kovového deště na kočičích hlavách nádvoří. A znovu se ozve mé jméno. Skandují a skandují jméno Sekáč směrem k proktorům, protože teď už vědí, s kým bojujeme.
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PROKTOROVA ODMĚNA

			Má armáda spí až do rána. Nemám potřebu odpočívat, i když stojím se Sevrem a půltuctem dalších na hradbách. Stojí blízko, jako by trocha prostoru mohla proktorům dát příležitost mě zabít.

			Sevro z Apollonových otroků osvobodil pět studentů Merkura. Shromáždí se kolem něj na hradbách a hrají hru na rychlost, plácají se po kloubech prstů, aby zjistili, kdo se hýbe nejrychleji. Já nehraju, protože snadno vyhrávám; nejlepší je nechat děti bavit se. Po dobytí hradu, i když nejvíc práce odvedli Sevro a Tactus, si moji chlapci a dívky myslí, že jsem něco úžasného. Mustang mi řekla, že se to často nestává.

			„Jako by si mysleli, že jsi z jiné doby.“

			„Nechápu.“

			„Jako bys byl jedním ze starých dobyvatelů. Dávných Zlatých, kteří uzurpovali Zemi, ničili jí flotily a tak. Používají to jako výmluvu, proč s tebou nesoupeřit, protože jak by mohl Héfaistos soupeřit s Alexandrem nebo Antonius s Caesarem?“

			Sevře se mi žaludek. Tohle je jen hra a oni mě takhle zbožňují. Až dojde na povstání, tihle chlapci a dívky budou mí nepřátelé a já je nahradím Rudými. Jak fanatičtí pak budou ti Rudí? A bude na tom fanatismu aspoň za mák záležet, pokud se budou muset postavit tvorům jako Sevro, jako Tactus, jako Pax a Mustang?

			Dívám se, jak se ke mně po hradbách blíží Mustang. Maličko kulhá kvůli podvrtnutému kotníku, ale i tak je elegance sama. Ve vlasech si jí větvičky dělají hnízdo; pod očima má kruhy. Usměje se na mě. Je nádherná. Jako Eo.

			Z hradeb přehlédneme Velký les a vidíme začátek Martovy vrchoviny na severu. Hory se na nás mračí ze západu, nalevo od nás. Mustang ukáže na nebe.

			„Blíží se proktor.“

			Mí bodyguardi se kolem mě stáhnou, ale je to jen Fitchner. Sevro plivne přes cimbuří. „Náš marnotratný otec se navrátil.“

			Fitchner klesá s úsměvem, který značí vyčerpání, strach a trochu pýchy.

			„Můžeme si promluvit?“ zeptá se mě a rozhlédne se po mých zamračených přátelích.

			Sedíme s Fitchnerem v Apollonově hlavním sále. Mustang přiloží na oheň. Fitchner se na ni dívá skepticky, její společnost se mu nezamlouvá. Na většinu věcí má svůj názor, stejně jako někdo, koho znám.

			„Tys to všechno tak rozvrtal, hochu.“

			„Domluvme se, že mi nebudeš říkat hochu,“ řeknu.

			Kývne. Nemá v puse žvýkačku. Neví, jak říct, co mi chce. Obava v jeho očích mi napoví.

			„Apollon Olymp neopustil,“ řeknu.

			Ztuhne, můj odhad ho překvapí. „Správně. Pořád tam je.“

			„A co to znamená, Fitchnere?“ Mustang si přijde sednout vedle mě.

			„Jen tohle,“ Fitchner odpoví s pohledem na mě. „Neopustil Olymp, jak měl. Je to v tahu. Apollon měl dostat hezké jmenování, pokud Šakal vyhraje. Stejně tak Jupiter a pár dalších. Mluvilo se o tom, že na Luně se otevírá pozice rytíře jednoho z prétorů.“

			„A teď se jim ta možnost vzdaluje,“ řekne Mustang. Podívá se na mě s úšklebkem. „Kvůli jednomu chlapci.“

			„Ano.“

			Zasměju se. Kvůli rušicímu poli se zvuk rozléhá. „Co mám teda udělat?“

			„Pořád chceš vyhrát, že jo?“ zeptá se Fitchner.

			„Jo.“

			„A to je smysl toho všeho?“ zeptá se mě, i když je jasné, že se mu v hlavě honí něco jiného. „I tak dostaneš učednictví.“

			Nakloním se dopředu a poklepu prstem na stůl. „Smyslem je ukázat jim, že si jen tak nemůžou ve své vlastní hře podvádět. Že arciguvernér nemůže jen tak říct, že jeho syn je nejlepší a že mě má porazit jen proto, že se dobře narodil. Tohle je o zásluhách.“

			„Ne,“ řekne Fitchner a nakloní se dopředu. „Je to o politice.“ Mrkne na Mustanga. „Pošleš ji konečně pryč?“

			„Mustang zůstane.“

			„Mustang,“ paroduje mě. „Tak, Mustangu, co si myslíš o tom, že arciguvernér podvádí kvůli vlastnímu synovi?“

			Mustang pokrčí rameny. „Zabij, nebo tě zabijou, podváděj, nebo tě podvedou. Takovými pravidly jsem viděla se Zlatisté řídit, hlavně Jedinečné zjizvené.“

			„Podváděj, nebo tě podvedou,“ Fitchner si poťuká na horní ret. „Zajímavé.“

			„O podvádění bys měl něco vědět,“ řekne ona.

			„Potřebuju si s Darrowem promluvit, Mustangu.“

			„Ona zůstává.“

			„To je v pohodě,“ zamumlá Mustang tajemně. Když odchází, zmáčkne mi rameno. „Tvůj proktor už mě stejně nudí.“

			Když je Mustang pryč, Fitchner na mě zírá. Sáhne do kapsy, zaváhá a pak něco vytáhne ven. Malou krabičku. Hodí ji na stůl a pokyne mi, abych ji otevřel. Nějak vím, co je uvnitř.

			„No, vy hajzlíci mi dlužíte pár odměn,“ zasměju se hořce a na prst si navléknu Tanečníkův prsten s čepelí. Ohnu kloub, a čepel vyskočí, natáhne se nad prsten na dvacet centimetrů. Znovu ohnu kloub, a čepel zajede na své místo.

			„Obsidiáni ti ho vzali, než jsi prošel Průchodem, co? Řekli mi, že patřil tvému otci.“

			„Někdo ti to řekl?“ Čepelí se vrtám ve stole v hlavním sále. „To od nich nebylo přesné.“

			„Není třeba být jízlivý, hochu.“ Zabodnu pohled do Fitchnerových očí. „Přišel jsi, abys vyhrál učednictví. To se ti povedlo. Když budeš proktory dál dráždit, zabijou tě.“

			„Zdá se mi to, nebo jsme tuhle konverzaci už vedli?“

			„Darrowe, to, co děláš, nemá ani za mák smysl. Je to lehkovážný.“

			„Nemá to smysl?“ zopakuju.

			„Pokud porazíš arciguvernérova syna, tak pak co? Čeho tím dosáhneš?“

			„Všeho!“ vyjedu. Třesu se vzteky, a dokud nemám svůj hlas znovu pod kontrolou, dívám se do ohně. „Dokážu tím, že jsem nejlepší Zlatý v téhle škole. Že zvládnu cokoli, co oni. Proč bych s tebou měl vůbec mluvit, Fitchnere? Všechno jsem dokázal bez tvý pomoci. Nepotřebuju tě. Apollon se mě pokusil zabít, a tys neudělal nic! Nic! Tak co přesně že ti dlužím? Možná tohle?“ Nechám čepel vyjet ven.

			„Darrowe.“

			„Fitchnere,“ obrátím oči v sloup.

			Praští do stolu. „Nemluv se mnou jako s hlupákem. Podívej se na mě. Podívej se na mě, ty povýšeneckej malej spratku.“

			Podívám se. Vypouklé břicho mu narostlo. Jeho obličej je na Zlatého ztrhaný. Žluté vlasy ulíznuté dozadu. Nikdy nebyl hezký – a teď je ještě míň.

			„Podívej se na mě, Darrowe. Všechno, co mám, jsem si musel vybojovat. Nenarodil jsem se do arciguvernérovy domácnosti. Dál už se nikdy nedostanu, i když bych měl. Můj syn by měl dojít dál, ale nemůže a nedojde. Zemře, když to zkusí. Každý má své limity, Darrowe. Limity, které nepřekročí. Tvoje jsou výš než moje, ale nejsou tak vysoko, jak bys chtěl, k ďasu. Když je překročíš, srazí tě k zemi.“

			Odvrátí pohled, jako by se styděl, zírá do ohně. Jeho syn. Je to jejich barva, obličej, tělesné dispozice, způsob, jakým spolu mluví. Jsem hlupák, že jsem to neřekl nahlas dřív.

			„Jsi Sevrův otec,“ řeknu.

			Nějakou dobu neodpoví. Když se ozve, má v hlase prosbu. „Kvůli tobě si myslí, že se může vyšplhat výš, než může. Zabiješ ho, kluku. A zabiješ i sebe.“

			„Tak nám pomoz!“ tlačím na něj. „Dej mi něco, co můžu použít proti Apollonovi. Nebo ještě líp, bojuj proti nim se mnou. Shromáždi ostatní proktory, a boj přeneseme k nim.“

			„Nemůžu, chlapče. Nemůžu.“

			Povzdechnu si. „Ne, myslel jsem, že ne.“

			„Má kariéra by vmžiku skončila, kdybych ti pomohl. Všechno, pro co jsem otročil, až moc bych toho dal v sázku. Proč? Jen abych něco dokázal arciguvernérovi?“

			„Všichni se tak bojí změny,“ řeknu, než se na zlomeného muže upřímně usměju. „Připomínáš mi mého strýce.“

			„Žádná změna nebude,“ zavrčí Fitchner a vstane. „Nikdy není. Pamatuj, kde je k čertu tvoje místo, nebo to pro tebe neskončí dobře, kluku.“ Vypadá, jako by chtěl natáhnout ruku a sáhnout mi na rameno. Neudělá to. „Sakryš, past na tebe už je nastražená. A ty jdeš přímo do ní.“

			„Jsem připravený na Šakalovy pasti, Fitchnere. Nebo Apollonovy. To je jedno. Nezvládnou zarazit, co se na ně chystá.“

			„Ne,“ řekne Fitchner a na chvilku zaváhá. „Ne jejich pasti. Pasti té holky.“

			Odpovím mu způsobem, kterému bude rozumět: „Fitchnere, nedělej ze mě blbce vágníma, na nervy lezoucíma dvojznačnostma. Moje armáda je moje, srdcem, tělem i duší. V tuhle chvíli mě nemůže zradit, ani já je. Jsme něco, co jsi ještě neviděl. Takže přestaň.“

			Zavrtí hlavou. „Tohle je tvůj boj, kluku.“

			„Jo. Je to můj boj.“ Usměju se. Teď přišla ta chvíle, na kterou jsem čekal. „Fitchnere, moment,“ řeknu, než dojde ke dveřím. Zastaví se a otočí. Odkopnu židli a jdu k němu. Zvědavě mě pozoruje. Pak napřáhnu ruku. „Navzdory všemu ti děkuju.“

			Sevře ji. „Hodně štěstí, Darrowe,“ řekne. „Ale dej pozor na Sevra. Ten malej sralbotka za tebou půjde kamkoli, a je jedno, co řeknu.“

			„Dám na něj pozor, slibuju.“ Svým infernorským stiskem mu sevřu ruku.

			Na chvíli, i kdyby jen na chvíli, jsme přátelé. Pak sebou trhne z tlaku, který má ruka vyvíjí na jeho. Nejdřív se zasměje, pak pochopí a oči se mu rozšíří.

			„Promiň,“ omluvím se.

			A tehdy mu zlomím nos a narazím mu loket do spánku, až se přestane hýbat.
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PARADIGMA

			„Fitchner odešel?“ zeptá se mě.

			„Oknem,“ odpovím.

			Pozoruju Mustanga přes bílý poradní stůl. Venku se rozpoutala bouře, bezpochyby má mou armádu udržet uvnitř hradu okolo hřejících ohňů a misek horké polévky. Vlasy se jí vlní po ramenou, drží je kožené pásky. Nosí vlčí kápi jako ostatní, i když ta její je pruhovaná rudou. Zablácené boty s ostruhami si hodí na stůl. Její standarta, jediná oblíbená zbraň, se opírá o židli vedle ní. Mustang má živý obličej. Snadno se škádlivě směje. Snadno se příjemně mračí. Usměje se na mě a zeptá se, co mě trápí.

			„Říkám si, kdy mě zradíš,“ řeknu.

			Stáhne obočí. „Čekáš to?“

			„Podváděj, nebo tě podvedou,“ pronesu. „Opakuju tvá vlastní slova.“

			„Chystáš se mě podvést?“ řekne. „Ne. Protože jakou výhodu bys tím získal? Ty a já jsme tuhle hru porazili. Nechali nás věřit, že jeden musí vyhrát na úkor ostatních. Není to pravda a my to dokazujeme.“

			Neřeknu nic.

			„Máš moji důvěru, protože když jsi mě po dobytí mého hradu viděl schovávat se v bahně, nechal jsi mě uniknout,“ vysvětlí přemýšlivě. „A já mám tvoji důvěru, protože jsem tě vytáhla z bahna, když tě tam Cassius nechal zemřít.“

			Neodpovím.

			„Takže tady máš odpověď. Dokážeš velké věci, Darrowe.“ Nikdy mi neříká Darrowe. „Možná je nemusíš dělat sám.“

			Na její slova se usměju. Pak vystřelím na nohy, čímž ji zaskočím.

			„Shromáždi naše lidi,“ rozkážu.

			Vím, že se těšila, že si tu odpočine. I já. Vůně polévky mě láká. Stejně jako teplo a postel a myšlenka strávit s ní klidnou chvilku. Ale tak muži nedobývají.

			„Překvapíme proktory. Dobudeme Jupitera.“

			„Nemůžeme je překvapit.“ Poklepe si na prsten. Rušicí pole, které měl Fitchner, je pryč. Zbavili bychom se prstenů úplně, ale jsou naší pojistkou. Proktoři můžou být schopní sem tam pár věcí zeditovat, ale selský rozum velí, že si nemůžou se záznamem pohrávat až moc, jinak by to bylo náborářům podezřelé.

			„I kdybychom to v téhle bouřce zvládli, čeho dobytím Jupitera dosáhneme?“ zeptá se. „Pokud Apollon neodešel, když jeho kolej prohrála, Jupiter taky nepůjde. Jen je vyprovokuješ, aby zasáhli. Teď bychom měli jít po Šakalovi!“

			Vím, že teď proktoři mé plány sledují. Chci, aby věděli, kam jdu.

			„Nejsem na Šakala připravený,“ řeknu jí. „Potřebuju víc spojenců.“

			Podívá se na mě, stáhne obočí. Nechápe, ale to je jedno. Brzičko pochopí.

			Navzdory bouři se moje armáda pohybuje svižně. Zabalíme se do tolika vrstev plášťů a kožešin, že vypadáme jako zvířata klopýtající sněhem. V noci sledujeme hvězdy, pohybujeme se navzdory horským větrům a sněhovým závějím. Moje armáda nemrmlá. Vědí, že je nevedu bez důvodu. Moji noví vojáci se snaží víc, než jsem si myslel, že je možné. Slyšeli o mně. Pax to zařídil. A zoufale se na mě snaží udělat dojem. Začne to být problematické. Ať jdu kamkoli, procesí okolo mě najednou zdvojnásobí své úsilí, aby předběhlo ty vepředu nebo šlo rychleji než ti vzadu.

			Bouře je zlá. Pax se vždycky postaví blízko mě a Mustanga, jako by nás chtěl chránit před větrem. On a Sevro si pořád okopávají paty, aby u mě byli co nejblíž, i když Pax by mi asi rád rozdělával oheň a večer mě ukládal do postele, kdybych ho nechal, zatímco Sevro by mi řekl, ať si trhnu nohou. Kdykoli se teď na něj podívám, vidím jeho otce. Když teď znám jeho rodinu, zdá se slabší. Není pro to důvod; asi jsem prostě předpokládal, že opravdu vyskočil z lůna vlčice.

			Nakonec sníh ustane a jaro přijde rychle a tvrdě, což potvrdí mé podezření. Proktoři si hrají. Vyjící zařídí, že všichni mají oči otočené k nebi pro případ, že by se proktoři rozhodli nás na naší cestě obtěžovat. Ani jeden to neudělá. Tactus se dívá po jejich stopách. Ale je klid. Nevidíme žádné zvědy nepřítele, neslyšíme žádné válečné trouby v dálce, nevidíme stoupat žádný kouř, až na ten na severu v Martově vysočině.

			Když se tlačíme směrem k Jupiteru, rabujeme zásoby ze spálených a rozvalených hradů. Máme džbány z Bacchova hradu, Sevra ale zklamalo zjištění, že jsou plné vinného moštu, a ne vína, nasolené hovězí z hlubokých sklepů Junony, plísňové sýry, ryby zabalené v listí a pytle všudypřítomné uzené koniny. Udržuje nám to na pochodu břicha plná.

			Po čtyřech drsných dnech dorazím k Jupiterovu hradu s trojitými hradbami v průsmyku nízkých hor a začnu ho obléhat. Sníh taje dost rychle, aby rozblátil půdu koním pod nohama. Táborem nám protékají potůčky. Neobtěžuju se vymýšlet plán akce. Prostě řeknu Paxově, Miliině a Nylině divizi, že kdo mi dá pevnost, dostane odměnu. Obránců je poskrovnu a moje armáda zdolá vnější opevnění za jeden den, když si pod nesouvislou palbou šípů vyrobí sérii dřevěných ramp.

			Pro případ, že by se do toho Šakal rozhodl strkat nos, mé ostatní tři divize provádějí v okolním teritoriu průzkum bojem. Vypadá to, že hlavní Jupiterova armáda je teď odříznutá za roztátým Argem, kde obléhá Martův hrad. Nečekali, že řeka povolí tak rychle. Pořád ani stopa po Šakalových lidech nebo proktorech. Zajímalo by mě, jestli už našli Fitchnera zamčeného v jedné z cel Apollonova hradu. Nechal jsem mu jídlo a vodu a obličej samou modřinu.

			Třetího dne obléhání z Jupiterových hradeb zavlaje bílá vlajka. Hubený chlapec průměrné výšky s plachým úsměvem vyklouzne ven vedlejší brankou Jupiterova hradu. Hrad leží vysoko, na skalnaté půdě. Je sevřený dvěma obrovskými skalními stěnami, takže se jeho trojité hradby klenou dopředu. Brzo bych zkusil poslat lidi po skále dolů. Byl by to úkol pro Vyjící – ale ti už si slávy užili dost. Tohle obléhání patří vojákům zajatým v bojích s Apollonem. 

			Chlapec opatrně vyjde před hlavní bránu. Sejdu se tam s ním se Sevrem, Milií, Nylou a Paxem. I bez Tacta a Mustanga jsme hrůzu nahánějící skupina, i když o Mustangovi by se nikdy nedalo říct, že je děsivého zjevu – možná rázná, přinejlepším. Milia vypadá, jako by vypadla z noční můry – začala nosit trofeje jako Tactus a Bodlák. A Pax si na své obrovské sekeře dělá zářezy za každého otroka, kterého zajal.

			Před mými důstojníky ukáže chlapec svou nervozitu. Letmo se usměje, jako by měl strach, že jeho úsměv odsoudím. Prsten na jeho ruce patří Jupiteru. Vypadá hladově, protože mu na prstě už skoro nedrží.

			„Menuju se Lucian,“ řekne chlapec a snaží se znít mužně. Vypadá to, že si myslí, že tu velí Pax. Ten vybuchne smíchy a ukáže na mě a můj hákobřit. Lucian sebou trhne, když se na mě podívá. Myslím, že moc dobře věděl, že vůdce jsem já.

			„Jsme tu, abychom si vyměňovali úsměvy?“ zeptám se. „Co mi neseš?“

			„Hlad,“ zasměje se žalostně. „Poslední tři týdny jsme jedli jen krysy a namočené zrní.“

			Skoro mi je ho líto. Vlasy má špinavé, oči plné slz. Ví, že se vzdává šance na učednictví. Že se vzdal, ho zahanbí na zbytek života. Ale má hlad. A stejně tak sedm dalších obránců. Zvláštní, že jsou všichni z Jupitera, ne otroci. Jejich primus nechává doma místo otroků slabé. 

			Jedinou jejich podmínkou při odevzdání hradu je, že nesmí být zotročeni. Jen Pax mumlá něco ctnostného, že si musejí vysloužit svou svobodu jako my ostatní, ale já na chlapcův požadavek přistoupím. Řeknu Milii, ať je hlídá. Pokud se budou chovat jako buřiči, z jejich skalpů si udělá trofeje. Přivážeme své koně na nádvoří. Dlažba je špinavá. Vysoká rovnostěnná citadela se tyčí vzhůru po stěně útesu.

			Skrz mraky proniká tma. Do horského průsmyku přichází bouře, takže přivedu své jednotky do hradu a zavřu bránu. Mustang a její četa zůstanou za hradbami a vrátí se z průzkumů až později večer s Tactem. Mluvíme spolu přes komunikátory a Tactus nás proklíná, že máme střechu nad hlavou. Noční déšť je silný.

			Ujistím se, že naši veteráni dostanou postele v Jupiterových ložnicích dřív, než se najíme. Moje armáda je možná disciplinovaná, ale za teplou postel by podřízla vlastní matky. Jedna věc, na kterou si většina nikdy nezvykla – spát na zemi. Chybějí jim matrace a hedvábné povlečení. Stýská se mi po malé hamace, kterou jsem sdílel s Eo. Je po smrti déle, než jsme byli svoji. Překvapuje mě, jak moc bolí si to uvědomit.

			Myslím, že mi je teď osmnáct, podle pozemského počítání. Nejsem si úplně jistý.

			Náš chleba a maso jsou pro vyhladovělé obránce Jupitera ráj. Lucian a jeho banda, všichni vychrtlí, unaveně vypadající chudáci, jedí tak rychle, že Nyla vyšiluje, že si potrhají střeva. Pobíhá kolem a každému říká, že ta uzená konina nikam neuteče. Pax a jeho krvohřbeti sem tam po slaboších hodí kosti. Paxův smích je nakažlivý. Vybuchne, a když se dostane za hranici dvou vteřin, změní se v cosi zženštilého. Když to rozbalí, nikdo neudrží kamennou tvář. Zase vypráví o Helze. Ohlédnu se po Mustangovi, abychom se tomu mohli zasmát, ale ona bude venku ještě několik hodin. I tak se mi po ní stýská a trochu mě svírá u srdce, protože vím, že dnes v noci mi vleze do postele a společně budeme chrápat jako strýc Narol po oslavě zimního slunovratu.

			Povolám Milii k čelu stolu. Moje armáda se povaluje po Jupiterově hlavním sále; při dobývání jsou přirození. Jupiterova mapa je zničená. Nemůžu zjistit, co vědí.

			„Co si myslíš o našich hostitelích?“ zeptám se Milii.

			„Říkám, dejme jim značku.“

			Mlasknu jazykem. „Ty fakt nerada držíš slib, co?“

			Vypadá hodně jako jestřáb. Obličej krutý a ostře řezaný. Hlas se tomu podobá. „Sliby jsou jen okovy,“ chraptí. „Obojí se má přetrhat.“

			Řeknu jí, ať nechá Jupiteřany na pokoji, ale pak jí nahlas přikážu, ať přinese víno, které jsme pobrali na naší cestě k Jupiterovi. Vezme s sebou pár chlapců a děvčat a z Bacchových zásob přinese nahoru soudky.

			Jako pitomec se postavím na stůl. „A přikazuju vám opít se!“ zařvu na svou armádu. Dívají se na mě, jako bych se zbláznil.

			„Opít se?“ řekne jeden.

			„Jo!“ utnu ho, než stačí říct víc. „Zvládnete to? Chovat se pro jednou jako blázni?“

			„Zkusíme to,“ zavolá Milia. „Že jo?“ Odpoví jí jásot. Po chvíli vypíjení Bacchových zásob hlasitě nabídnu trochu Jupiteřanům. Pax se zmátoží v protestu proti myšlence dělit se o dobré víno. Je to dobrý herec.

			„Odporuješ mi snad?“ zeptám se velitelsky.

			Pax zaváhá, ale zvládne svou obrovskou hlavou přikývnout.

			Z pochvy na zádech vytáhnu hákobřit. Ve vlhkém vzduchu hlavního sálu zaskřípe. Sto očí se na nás zastaví. Venku hřmí. Pax klopýtne dopředu mohutným krokem opilce. Svou vlastní ruku má na rukojeti sekery, ale nevytáhne ji. Po chvilce zavrtí hlavou a poklekne – i tak je vysoký skoro jako já. Svůj meč vrátím do pochvy a vytáhnu ho na nohy. Řeknu mu, že půjde na hlídku.

			„Na hlídku? Ale… v bouřce a dešti?“

			„Slyšel jsi, Paxi.“

			S mručením se krvohřbeti vypotácejí za ním plnit svůj trest.

			Jsou dost chytří, aby jim došla jejich role, i když neznají hru. „Disciplína!“ blábolím k Lucianovi. „Disciplína je nejlepší vlastnost lidstva. Dokonce i u oblud, jako je on. Ale má pravdu. Pro tebe dneska žádný víno. To si musíš zasloužit.“

			V Paxově nepřítomnosti formálně předám vlčí kápě otrokům z Venuše a Baccha, kteří si vysloužili svou svobodu dobytím téhle pevnosti – formálně jen proto, že nemáme čas hledat vlky. Ozývá se smích a nálada je povznesená. Pro jednou veselí, i když nikdo neodloží své zbraně. Přemluvíme Nylu, aby zazpívala. Má hlas jako anděl. Zpívá v opeře Marsu a měla mít představení ve Vídni, ale přišla lepší nabídka v podobě Institutu. Životní nabídka. Ha, ha.

			Lucian sedí v rohu hlavního sálu se sedmi dalšími obránci a dívá se, jak naši vojáci předstírají spánek na stolech, před ohněm, podél zdí. Někteří se vykradou ukrást si pro sebe postele. Zvuky chrápání mě šimrají v uších.

			Sevro se mě drží, jako by dovnitř mohli každou chvíli vběhnout proktoři a zabít mě. Řeknu mu, ať se opije a nechá mě na pokoji. Poslechne, a brzo je samý smích, až chrápe na dlouhém stole. Překlopýtám svou spící armádu k Lucianovi, úsměv od ucha k uchu. Naposledy jsem se opil, ještě když byla moje žena naživu.

			Navzdory své pokoře mi Lucian připadá zvláštní. Skoro se mi nepodívá do očí a hrbí ramena. Ale ruce mu nikdy nezabloudí do kapes u kalhot, nikdy je nezaloží v obranném postoji. Ptám se ho na válku s Martem. Přesně jak jsem si myslel, už je skoro vyhraná. Říká něco o tom, že Marta zradila dívka. Zní mi to jako Antonia.

			Musím jednat rychle. Nevím, co se stane, kdyby byla moje kolej a standarta dobyty, i když mám svou nezávislou armádu. Technicky můžu prohrát.

			Lucianovi přátelé jsou unaveni, tak je propustím, ať si zkusí najít postel. Nebudou problém. Lucian si zůstane povídat. Pozvu ho k poradnímu stolu. Když se zbavíme Lucianových přátel, slyším v chodbě Mustanga. Vtančí do místnosti. Venku hřmí. Vlasy jí vlhkem zmatněly, vlčí kápi má nacucanou vodou, nechává za sebou šlápoty z bláta.

			Když mě uvidí s Lucianem, v obličeji se jí jasně zrcadlí zmatek.

			„Mustangu, zlato!“ zvolám. „Bojím se, žes přišla pozdě. Už jsme probrali Bacchovy zásoby!“ pokynu k chrápající armádě a mrknu. Je jich tu asi padesátka, roztažení v různých fázích spánku po velkém hlavním sále. Všichni ožralí jako strýc Narol při oslavě zimního slunovratu.

			„Zbořit se zní v tuhle dobu jako skvělej nápad,“ řekne zvláštně. Podívá se zpátky na Luciana, pak zase na mě. Něco se jí nelíbí. Představím ji Lucianovi. Ten zamumlá, že ji rád poznává. Mustang si pobaveně odfrkne.

			„Jak tě přesvědčil, abys ho nezotročil, Darrowe?“

			Nevím, jestli chápe, jakou hru tu hraju.

			„Dal mi svou pevnost!“ Nemotorně mávnu na napůl zničenou kamennou mapu na zdi. Mustang řekne, že se k nám připojí. Začne přivolávat pár svých lidí z chodby, ale já ji přeruším. „Ne, ne. Ze mě a Luciana tady se stávají bezva přátelé. Žádný holky. Vezmi svoje lidi a jdi najít Paxe.“

			„Ale…“

			„Jdi najít Paxe,“ přikážu.

			Vím, že je zmatená, ale věří mi. Tiše se s námi rozloučí a zavře dveře. Zvuk jejích podpatků pomalu utichá.

			„Myslel jsem, že už neodejde!“ usměju se na Luciana. Ten se ve své židli opře. Je opravdu velmi hubený, nic na něm není navíc. Blonďaté vlasy má jednoduše ostříhané. Ruce hubené a živé. Někoho mi připomíná.

			„Většina lidí nechce, aby hezké holky odcházely,“ řekne Lucian s upřímným úsměvem. Dokonce se i trochu začervená, když se zeptám, jestli si fakt myslí, že je Mustang hezká.

			Mluvíme spolu asi hodinu. Postupně se uvolní. Nechá svou sebejistotu růst, a brzo mi vypráví o svém dětství, náročném otci, očekáváních rodiny. Ale když to říká, není lítostivý. Je realistický, což je vlastnost, kterou obdivuju. Už se mi nemusí vyhýbat pohledem, když spolu mluvíme. 

			Už se tak nehrbí, naopak je příjemný, dokonce vtipný. Několikrát se hlasitě zasměju. Noc postupuje, ale my si pořád povídáme a žertujeme. Směje se botám, co nosím. Aby mi bylo teplo, zabalil jsem je do kožek. Když teď sníh roztál, je v nich horko, ale ty kůže nosit potřebuju.

			„Ale co ty, Darrowe? Žvaníme jen o mně. Je řada na tobě. Řekni mi, co tě sem přivádí? Co tě žene? Myslím, že jsem o tvé rodině neslyšel…“

			„Nejsou to lidi, o kterých je co slyšet, abych řekl pravdu. Ale myslím, že to bude kvůli holce, to je všechno. Jsem jednoduchý. A stejně takové jsou moje důvody.“

			„Té hezké?“ začervená se Lucian. „Kvůli Mustangovi? Ta se moc jednoduchá nezdá.“

			Pokrčím rameny.

			„Řekl jsem ti všechno!“ protestuje Lucian. „Nejednej se mnou vágně, jako bych byl Fialový. Přejdi k věci, chlape!“ netrpělivě zaškrábe o stůl.

			„Dobře. Dobře. Celý příběh,“ povzdechnu. „Vidíš ten balík vedle sebe? Uvnitř je pytel. Natáhni se a podej mi ho, prosím.“

			Lucian pytel vytáhne a hodí mi ho. Cinkne o stůl.

			„Ukaž mi ruku.“

			„Ruku?“ zeptá se se smíchem.

			„Tak, jen ji natáhni, prosím,“ poplácám stůl. Nezareaguje. „No tak. Mám takovou teorii, na který pracuju.“ Netrpělivě poplácám stůl. Položí tam ruku.

			„Jak tohle vypoví tvůj příběh nebo teorii?“ Pořád se usmívá.

			„Je to složitý. Lepší bude ti to ukázat.“

			„Dobrá tedy.“

			Otevřu pytel a vysypu jeho obsah ven. Dvacítka zlatých prstenů se značkou se rozkutálí po stole. Lucian je pozoruje.

			„Všechny jsou od mrtvých děcek. Těch, co medboti nemohli zachránit. Tak,“ probírám se hromadou prstenů. „Máme tu Jupitera, Venuši, Neptuna, Baccha, Junonu, Merkura, Dianu, Cereru… a akorát tady máme Minervu.“ Zamračím se a hledám. „Hmm. Zvláštní. Nemůžu najít Pluto.“

			Vzhlédnu k němu. Oči má jiné. Mrtvé. Tiché.

			„Á, tady jeden je.“
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ŠAKAL

			Trhne rukou zpátky. Je rychlý.

			Já jsem rychlejší.

			Zanořím mu dýku do ruky a přišpendlím ji ke stolu.

			S otevřenou pusou zalapá po dechu bolestí. Když tahá za dýku, podivně zasyčí jako kočkovitá šelma. Ale jsem větší než on a zarazil jsem dýku do stolu deset centimetrů hluboko. Zatluču ji džbánkem. Nemůže ji vytáhnout. Opřu se a dívám se, jak se snaží. V jeho prvotní zběsilé panice je něco zvířecího. Pak, když se vzpamatuje, něco hrozně lidského, což se zdá brutálnější a chladnější, než co jsem udělal. Uklidní se rychleji, než jsem koho kdy viděl. Nádech, možná tři, a opře se do židle, jako bychom seděli u pití.

			„Do hajzlu,“ řekne se sevřenými rty.

			„Myslel jsem, že bychom se měli líp seznámit,“ řeknu. Ukážu sám na sebe. „Šakale, já jsem Sekáč.“

			„Máš lepší jméno,“ odpoví. Nadechne se. Ještě jednou. „Jak dlouho to víš?“

			„Že seš Šakal? Náhoda. Že máš něco za lubem? Než jsem vstoupil do hradu. Nikdo se nevzdá bez boje. Jeden z vašich prstenů neseděl. A příště schovávej ruce. Nejistý uplakánci vždycky ruce schovávaj, nebo si s nima hrajou. Ale ve skutečnosti jsi neměl šanci. Proktoři věděli, že se blížím. Mysleli si, že když ti řeknou, že jdu, bude z toho past, co mě zničí. Že se sem vplížíš a zkusíš mě chytit s kalhotama u kotníků. Jejich chyba. I tvoje.“

			Pozoruje mě, a když se otočí, aby viděl, jak moji naprosto střízliví vojáci vstávají ze země, ušklíbne se. Skoro padesátka. Chtěl jsem, aby tu štěnici viděli.

			„Á,“ vzdychne Šakal, když mu dojde, jak naprázdno jeho past sklapla. „Mí vojáci?“

			„Kteří? Ti, co byli s tebou, nebo ti, cos ukryl v hradu. Možná ve sklepích? Možná v tunelu pod podlahou? Vsadím se, že se teď zrovna moc nebaví. Pax je zvíře a Mustang mu pomůže, jen tak pro případ.“ 

			„Tak proto jsi ji poslal pryč.“

			A aby se náhodou nezeptala, proč předstíráme opilost z vinného moštu.

			Pax jejich skrýš najde. Pořád hřmí. Doufám, že Šakal do tohohle přepadení namočil velkou část své armády. Pokud ne, bude to problém, protože jestli má Jupiterův hrad, má pravděpodobně jeho armádu, která má Junonu a většinu Vulkána a brzy i Marta. Jeho armáda bude dvakrát tak velká než moje a zbudeme tu jen my dva. Ale mám ho tu.

			Šakal je přišpendlený, krvácí a obklopuje ho moje armáda. Jeho přepadení se nekonalo. Prohrál, ale není bezmocný. Už není Lucianem. Jako by jeho ruka nebyla probodnutá. Hlas mu nezakolísá. Není naštvaný, jen pekelně děsivý. Připomíná mi mě, než se rozzuřím. Tichý. Nikam nespěchá. Chtěl jsem, aby mí vojáci viděli, jak se kroutí. Nekroutí se, a tak jim řeknu, ať odejdou. Zůstane jen deset Vyjících, starých i nových. 

			„Pokud si máme promluvit, vytáhni prosím tu dýku z mé ruky,“ řekne mi Šakal. „Věř nebo ne, bolí to.“ Není tak hravý, jak jeho slova naznačují. Navzdory svému odhodlání je v obličeji bledý a tělo se mu začíná ze šoku třást.

			Usměju se. „Kde je zbytek tvé armády? Kde je ta holka, Lilath? Dluží mému příteli oko.“

			„Nech mě jít a dám ti její hlavu na podnose, jestli chceš. Když mi půjčíš jablko, dokonce jí ho dám do pusy, takže bude vypadat jako prase na hostině. Je to na tobě.“

			„Tak! Takže tak jsi dostal své jméno, co?“ řeknu škádlivě a zatleskám mu.

			Šakal lítostivě mlaskne. „Lilath se líbilo, jak to zní. Už mi zůstalo. Proto jí dám do pusy jablko. Radši bych byl něco víc… královského než Šakal. Ale pověst se vytváří sama.“ Kývne na Sevra. „Jako támhle Malýho Skřeta a jeho Ropušáků.“

			„Co těma Ropušákama chceš říct?“ zeptá se Bodlák.

			„Tak vám říkáme. Ropušáci pro Sekáče a Skřeta na hraní. Ale pokud byste chtěli lepší jméno, co s vámi půjde i za tuhle malou hru, stačí jen zabít tohohle velkého zlého Sekáče tady. Ne omráčit. Zabít. Vražte mu meč do zad, a můžou z vás být velitelé, guvernéři, cokoli. Otec to moc rád splní. Je to jednoduché. Něco za něco.“

			Sevro vytáhne své nože a zamračí se na své Vyjící. „Není to tak jednoduchý.“

			Bodlák se nepohne.

			„Stálo to za pokus,“ vzdychne Šakal. „Přiznávám, jsem politik, ne bojovník. Takže jestli máme vést rozhovor, musíš něco říct, Sekáči. Vypadáš jako socha. Sošsky neumím.“ Jeho charisma je chladné. Vypočítavé.

			„Opravdu jste snědli členy své koleje?“

			„Po měsících v temnotě sníš cokoli, co najdeš. I když se to pořád hýbe. Není to moc impozantní, fakt ne. Míň lidské, než by se mi líbilo, hodně zvířecí. A udělal by to kdokoli. Ale vytahovat mé špatné vzpomínky na světlo není způsob, jak vyjednávat.“

			„Nevyjednáváme.“

			„Lidi vždycky vyjednávají. O tom konverzace je. Někdo něco má, něco ví. Někdo zas něco chce.“ Má příjemný úsměv, ale jeho oči… něco s ním je špatně. Od doby, co byl Lucian, to vypadá, jako by jeho tělo vyplnila jiná duše. Viděl jsem herce… ale tohle je jiné. Jako by byl tak rozumný, až je to nelidské.

			„Sekáči, zařídím, aby ti můj otec dal, co budeš chtít. Flotilu. Armádu Růžových na píchání. Vrány k dobývání, cokoli. Když vyhraju tenhle stupidní rok výuky, budeš mít bezva postavení. Když vyhraješ ty, bude další výuka. Další zkoušky. Víc utrpení. Zaslechl jsem, že tvoje rodina je mrtvá a chudá – bude pro tebe těžké povstat na vlastní pěst.“

			Skoro jsem zapomněl, že mám falešnou rodinu.

			„Vysloužím si vlastní vavřín.“

			„Můj drahý Sekáči. Myslíš, že tohle je konec cesty?“ Znechuceně zamlaská jazykem. „Ne. To ne, příteli. Ale když mě necháš jít, pak utrpení…,“ volnou rukou jakoby zamete, „… je pryč. Můj otec se stane tvým patronem. Zdar, velení. Zdar, slávo. Nazdar, moci. Jen se rozluč s tímhle,“ ukáže na nůž, „a nechť tvoje budoucnost započne. Jako děti jsme byli nepřátelé. Jako muži buďme spojenci. Ty jsi meč, já jsem pero.“

			Tanečník by chtěl, abych nabídku přijal. Zaručila by mi přežití. Meteorický vzestup. Byl bych uvnitř chodeb arciguvernérova sídla. Byl bych blízko muže, co zabil Eo. Chci přijmout. Pak bych ale musel proktory nechat mě porazit. Musel bych nechat tohohle malýho smrada vyhrát a dopřát jeho otci úsměv a pýchu. Musel bych se dívat, jak se mu po tom jeho zasraným obličeji rozlije samolibý úsměv. Seru na to. Ucítí bolest.

			Dveře se otevřou a Pax se podvlékne pod zárubní. Obličej mu rozřízne úsměv. 

			„Úžasná noc, Sekáči!“ směje se. „Chytili jsme ty malý sráče ve studni. Vypadá to, že tam dole měli dlouhý tunely. Tak určitě dobyli hrad.“ Zabouchne dveře, posadí se na kraj stolu a začne ožužlávat maso, co zbylo. „Byla to mokrá práce. Nechali jsme je vylízt a byl to fakt super masakr. To ti povím. Fakt super. Helga by to milovala. Ze všech jsou teď otroci. Mustang se o to právě teď stará. Ale má nějakou zvláštní náladu.“ Vyplivne kost. „Ha! Tohle je teda on? Ten Šakal? Je bledý jako zadek Rudýho.“ Podívá se blíž. „Do prdele. Tys ho přitloukl!“

			„Myslím, žes dostal větší hovada než on, Paxi,“ dodá Sevro.

			„To teda. A měli i víc barvy v ksichtě. Je fádní jak Hnědej.“

			„Dej si pozor na jazyk, hlupáku,“ řekne Šakal Paxovi. „Nemusíš ho mít na věky.“

			„Ani ty tvýho kokota, když nepřestaneš kecat! Ha! Je taky tak malej jako ty?“ Pax zahřímá.

			Šakal nemá rád, když si ho někdo dobírá. Bez hlesu na Paxe zírá a pak přeskočí pohledem zpátky na mě, stejně jako když plaz mihne jazykem.

			„Věděls, že ti proktoři pomáhají?“ zeptám se. „Že se mě pokusili zabít?“

			„Jistě,“ řekne za pokrčení ramen. „Mé odměny jsou… nadprůměrné.“

			„A tobě nevadí podvádět?“ zeptám se.

			„Podváděj, nebo tě podvedou.“

			To znám.

			„No, už ti nepomáhají. Na to je moc pozdě. Teď si pomoz sám.“ Zarazím do stolu další nůž. Ví, nač je.

			„Kdysi jsem slyšel, že když se šakal chytí do pasti, tak aby se osvobodil, uhryže si nohu. Ten nůž může být jednodušší než použít zuby.“

			Krátce a rychle se zasměje, je to jako štěknutí. „Takže když si uříznu ruku, můžu jít? Je to tak?“

			„Támhle jsou dveře. Paxi, drž nůž dole, aby nepodváděl.“

			I když snědl ostatní, neudělá to. Může obětovat přátele a spojence, ale ne sebe. V téhle zkoušce propadne. Je Zlatistý. Není třeba se ho bát. Je malý. Je slabý. Je přesně jako jeho otec. V botě mu najdu prsten Pluta a navléknu mu ho na prst, aby se jeho náboráři a otec mohli dívat, jak se jejich radost a pýcha vzdává. Budou vědět, že jsem lepší.

			„Proktoři mě možná postrkují, ale pořád si to musím zasloužit, Darrowe.“

			„Čekáme.“

			Vzdychne. „Říkal jsem ti to. Jsem něco jiného než ty. Ruka je nástroj poddaného. Nástrojem Zlatého je jeho mysl. Kdybys byl z lepšího rodu, možná by ti došlo, že tahle oběť pro mě nic neznamená.“

			Pak začne řezat. Když se poprvé vyřine krev, tečou mu po tváři slzy. Piluje, a Pax se na to nemůže dívat. Šakal je v polovině, když ke mně vzhlédne s příčetným úsměvem, kterým mě přesvědčí, že je úplně šílený. Zuby mu drkotají. Vysmívá se mi, tomuhle, bolesti. Nikdy jsem nikoho takového nepotkal. Teď vím, jak se Mickey cítil, když mě potkal. Tohle je monstrum v těle muže.

			Šakal se chystá si zlomit zápěstí, aby si to ulehčil, když Pax zakleje a podá mu iontové ostří. Projde skrz jedním úderem.

			„Díky, Paxi,“ řekne Šakal.

			Nevím, co dělat. Všechno ve mně křičí, ať vezmu rozum do hrsti. Měl bych ho teď zabít. Vrazit mu ostří do krku. Takoví jako on se nenechávají jít. Nevydráždí se a nepošlou zpátky do vysočiny. Je tak daleko za hranicí Cassiova šílenství, že se mi chce smát. Ale řekl jsem mu, že když si ji uřízne, může odejít, a on si ji uřízl. Dobrý bože.

			„K ďasu, jsi šílenec,“ vydechne Pax.

			Šakal zamumlá něco o hlupácích. Je to jenom ruka, říká. Ruce jsou moje všechno. Jeho pro něj nejsou nic.

			Když skončí, sedí tam s téměř kauterizovaným pahýlem. V obličeji je jako stěna, ale z opasku si udělá škrtidlo. Chvilku spolu sdílíme vědomí, že on ví, že ho odsud nenechám jít.

			Pak uvidím otevřeným oknem projít vlnění. Proktoři přišli, jak jsem doufal, ale jsem rozhozený, nepřipravený. A když mi před očima na stole zarachtá malý sonický detonátor a Šakal ho svou jednou rukou popadne, vím, že jsem udělal obrovskou chybu. Dal jsem proktorům šanci mu pomoct. Všechno se zpomalí, ale já se můžu jen dívat.

			Tou samou rukou, ve které drží maličký detonátor, Šakal Paxovým intovým ostřím tne nahoru. Bodne jím mého velkého přítele do krku. Vykřiknu a vrhnu se vpřed, zrovna když Šakal tlačítko detonátoru zmáčkne.

			Z přístroje se prorve sonický výbuch, odhodí mě přes místnost. Vyjící narazí do zdí. Pax s přemetem do dveří. Hrnky, jídlo, židle se rozletí jako rýže ve větru. Jsem na podlaze. Zaklepu hlavou, snažím se vzpamatovat, zatímco Šakal jde ke mně. Pax se vysápe na nohy, krev mu kape z uší, z krku. Šakal mi něco říká, zvedne ostří. Pak se Pax vrhne vpřed, ne na Šakala, ale na mě. Jeho váha mě drtí, svým tělem zakryje to mé. Téměř nemůžu dýchat. Nevidím, co se děje, ale skrz Paxovo tělo to cítím. Otřes. Křeč. Deset úderů, kdy Šakal do Paxe bodá, zuřivě se na mě snaží dostat jako nějaké vzteklé zvíře, kopající v zemi, prokopává se Paxem, aby mě zabil, dokud jsem na lopatkách.

			A pak není nic.

			Krev mi kape na obličej, zahřívá mi tělo. Je mého přítele.

			Snažím se Paxem pohnout. Podaří se mi zpod něj vymáčknout. Šakal utekl a z Paxe s krví uniká život. V uších mi zní siréna. Proktoři jsou taky pryč. Vyjící se vyškrabou na nohy. Když se ohlédnu na Paxe, je mrtvý, ústa roztažená v tichém úsměvu. Krev se plazí po kamenech. Hrudník se mi sevře a s pláčem padnu na kolena.

			Nemohl pronést poslední slova. Odešel bez rozloučení.

			Vrhl se na mě. A zmasakrovali ho.

			Mrtvý.

			Loajální Pax. Svírám jeho velkou hlavu. Vidět mého titána padnout bolí. Měl před sebou víc. Měkké srdce v tvrdém těle. Už se nikdy nezasměje. Nikdy nestane na můstku válečné lodi. Nikdy neponese kápi rytíře nebo žezlo velitele. Mrtvý. Tak to nemělo být. Je to moje vina. Měl jsem to všechno rychle ukončit. 

			Mohl mít před sebou skvělou budoucnost.

			Sevro stojí za mnou, bledý v obličeji. Vyjící jsou na nohou a zuří. Čtyři bezhlesně roní slzy. Z uší jim vytéká krev. Svět je bez zvuku. Neslyšíme, ale vlčí smečka nepotřebuje slov, aby věděla, že je čas lovit.

			Zabil Paxe. Teď my zabijeme jeho.

			Šakalova stopa vede k jedné z malých věžiček citadely. Odtamtud zmizí na nádvoří, kde ji déšť smyl. Naše smečka jedenácti z věže seskočí na spodní zeď, při dopadu se kutálíme. Pak jsme na nádvoří a Sevro, náš stopař, nás vede skrz postranní branku do rozeklaných nízkých hor.

			Noc je tvrdá. Stranou nás sráží déšť a sníh. Blýská se. Hřmí, ale slyším to jako ve snu. S Vyjícími běžíme ve dvou řadách za sebou, abychom nebyli tak snadný cíl. Zdoláváme tmavá skaliska, příkré srázy a hledáme naši kořist. Mé nabalené boty mě zpomalují, ale musejí být zakryté. Můj plán pořád může vyjít, i po tomhle všem.

			Nevím, jak nás Sevro vede. Jsem ztracený v chaosu. Myslím na Paxe. Neměl zemřít. Zahnal jsem Šakala do kouta a nechal ho prokousat si cestu ven. Vzpomínám si, jak se na něj Mustang dívala. Věděla, kdo je. Věděla to a chtěla se mnou mluvit v soukromí. Ať už jsou spojeni jakkoli, je loajální mně. Ale jak ho zná?

			Sevro nás vede do vysokohorského průsmyku, kde je stále po kolena sněhu. Stopy. Kolem nás se vznáší sníh. Jsem prochladlý. Kápi mám nasáklou. Hákobřit mi poskakuje na zádech. Boty mi čvachtají. A krev tečkuje sníh. Běžíme do kopce zasněženým průsmykem mezi dvěma rozeklanými vrcholy. Vidím Šakala. Klopýtá sto metrů od nás. Padá do sněhu a zase vstává. Došel tak daleko, musí být ze železa. Chytneme ho a zabijeme za to, co udělal Paxovi. Nemusel mého titána bodnout. Moje smečka začne smutně výt. Šakal se ohlédne a klopýtá dál. Neunikne.

			Běžíme vzhůru po zasněženém svahu. Noc a tma. Vítr nás strhává stranou. Zavyju, ale po sonickém výbuchu je zvuk utlumený, jako by byl obalený vatou. Pak něco divného zkreslí vločky před námi. Obrys. Neviditelný, neurčitý tvar vyrýsovaný padajícím sněhem. Proktor. Jako bych měl v žaludku kámen. Tady mě zabijou. Před tímhle mě Fitchner varoval.

			Apollon deaktivuje svůj plášť. Skrz svou přilbu se na mě usměje a něco zavolá. Neslyším, co říká. Pak mávne pulzní pěstí, a Sevro a Vyjící se rozletí, když maličký sonický výbuch srazí pět z naší smečky dolů z kopce. Ušní bubínky mi zapláčou. Už nikdy asi nebudou, co bývaly. Vrhnu se stranou. Nohu mi zalije bolest. Otočí mě. A pak je bolest pryč. Jsem na nohou a tryskem běžím k Apollonovi. Jeho pěst na mě vyšle výboj. Vyhnu se třem. Otočka. Vyskočím. Můj meč klesá na jeho hlavu a zmrzne v pohybu. Zaktivovaným pulzním brněním nepronikne nic než břitva. Věděl jsem to. Ale to divadlo odehrát musím.

			Apollon mě sleduje, imunní ve svém brnění. Mou smečku srazil výbuch z kopce. Vidím Šakala bojovat na svahu hory. Teď vypadá silnější. Vlnění ho sleduje. Nějaký další proktor mu dodává sílu. Asi Venuše. 

			Řevem ze sebe dostávám vztek, který ve mně narůstal od doby, co jsem se dostal Mickeymu pod nůž.

			Apollon řekne něco, co neslyším. Prokleju ho a znovu máchnu ostřím. Meč zachytí a odhodí ho do sněhu. Neviditelná vrstva pulzního štítu kolem jeho pěsti mě praští do obličeje – nedotkne se, ale do nervů vyšle agonii. Řvu a padám. Pak mě zvedne za vlasy a vystoupáme do bouře. Letí na gravibotách, až se mu houpu v ruce tři sta metrů vysoko. Sníh se kolem nás točí. Znovu promluví, přizpůsobí frekvenci, takže mé poškozené uši slyší.

			„Budu mluvit jednoduše, abys to dokonale pochopil. Máme tvého malého Mustanga. Pokud při dalším setkání s arciguvernérovým synem neprohraješ tak, aby tomu byli všichni náboráři svědky, pak ji zničím.“

			Mustang.

			Nejdřív Pax. Teď dívka, co u ohně zpívala Eoinu píseň. Dívka, co mě vytáhla z bahna. Co se vedle mě stočila, když v naší malé jeskyni kroužil kouř. Úžasná Mustang, která mě ze své vůle následovala. A sem jsem ji zavedl. Tohle jsem nečekal. Na tohle plán nemám. Mají ji.

			Sevře se mi žaludek. Už ne. Ne jako otec. Ne jako Eo. Jako Lea. Jako Roque. Pax. Ji už nezabijou. Tenhle zkurvysyn už nikoho nezabije.

			„Vytrhnu ti to tvoje zasraný srdce!“

			Praští mě do břicha a u toho mě pořád drží za vlasy. Má divný výraz, když se snaží slovo zařadit. Zasraný. Teď plujeme ve vzduchu, vysoko. Velmi vysoko. Když mě znovu praští, houpu se jako oběšenec. Zasténám. Ale když to udělám, vzpomenu si na jednu věc, co jsem se naučil od Fitchnera, když jsem mu v lesích sevřel rameno. Pokud mě Apollon drží za vlasy a já necítím jeho pulzní štít, pak je vypnutý. A to po celém těle. Má adaptivní brnění všude, až na jedno místo.

			„Jsi hloupoučká loutka, teď to vidím,“ řekne líně. „Šílená, vzteklá malá loutka. Neuděláš, co říkám, že ne?“ Vzdychne. „Najdu jiný způsob. Čas přeříznout ti lanka.“

			Upustí mě.

			A já se tam vznáším, centimetr od jeho natažené ruky.

			Nikam nepadám, protože pod kožešinou a látkou mám obuté graviboty, co jsem ukradl Fitchnerovi, když jsem ho v Apollonově hlavním sále napadl. A Apollonův štít je dole. A on mě vytočil. Celý zmatený na mě zírá. Ohybem prstu vysunu ostří čepele prstenu ven a praštím ho do obličeje, zarazím mu čepel čtyřikrát skrz hledí do oční jamky a trhnu vzhůru, až zemře.

			„Nejsem žádná loutka!“ zařvu mu do obličeje, když umírá. Všechen vztek, co jsem cítil, ve mně nabobtná, oslepí mě a naplní pulzující hmatatelnou nenávistí, která se vytratí, až když se Apollonovy boty deaktivují a on se překotí dolů do víru bouře.

			Okolo těla najdu své Vyjící. Sníh je rudý. Zírají na mě, když sestupuju, svůj prsten s čepelí mokrý od krve Jedinečného zjizveného. Neměl jsem v úmyslu ho zabít. Ale neměl ji zajmout. A neměl mi říkat loutka.

			„Vzali si Mustanga,“ řeknu své smečce.

			Tiše mě pozorují. Na Šakalovi už nezáleží.

			„Takže my si vezmeme Olymp.“

			Úsměvy, které si mezi sebou vymění, jsou ledové jako sníh.

			Sevro se zachechtá.
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VÁLKA NA NEBESÍCH

			Na návrat do pevnosti není čas. Mám chlapce a dívky, co potřebuju. Mám tu nejtvrdší ze všech armád. Malé, prohnané, loajální a rychlé. Ukradnu Apollonovo adaptivní brnění. Zlatý plát mi obejme končetiny jako tekutina. Jeho graviboty dám Sevrovi, ale jsou mu směšně velké. Stáhnu si vlastní, jeho otce, aby si je mohl obout; hrozně mě v nich tlačily prsty. Místo toho si navléknu ty Apollonovy.

			„Čí jsou tyhle?“ zeptá se mě Sevro.

			„Taťkovy,“ odpovím.

			„Taks na to přišel,“ zasměje se Sevro.

			„Je zamčený ve sklepení Apollonova hradu.“

			„Ten hloupej Pixík!“ znovu se zasměje. Mají spolu zvláštní vztah.

			Nechám si Apollonovu břitvu, jeho helmu, pulzní pěst a pulzní štít spolu s adaptivním brněním. Sevro dostane jeho maskování. Řeknu mu, ať se mě drží jako stín. A pak přikážu svým Vyjícím, ať si svážou opasky.

			Graviboty uzvednou muže ve skafandru, když má v každé ruce slona. Jsou dost silné, aby zvládly mě a mé Vyjící, kteří mi visí na rukou a nohou na postroji z opasků, zatímco nás nesu vířící sněhovou bouří pořád vzhůru na Olymp. Sevro bere ostatní.

			Proktoři hráli svou hru. Provokovali a provokovali už dost dlouho. Věděli, že jsem něco nebezpečného, něco jiného. Dřív nebo později, museli vědět, že vyjedu a přijdu si je podat. Nebo si myslí, že jsem pořád dítě. Hlupáci. Alexandr byl dítě, když zničil svůj první národ.

			Vystoupáme bouří a přeletíme nad svahy Olympu. Pluje půl druhého kilometru nad Argem. Nejsou tu žádné dveře. Žádná přistávací plošina. Svahy pokrývá sníh. Mraky zakrývají jeho blýskavou špici. Vedu Vyjící k slonovinově bledé citadele na vrcholu příkrého svahu. Trčí z hory jako mramorový meč. Vyjící po dvou uvolní své pásky a dopadnou na nejvyšší balkon.

			Krčíme se na kamenné terase. Odtud vidíme zamlžené Martovy pozemky, Minerviny skalnaté kopce a pole, Dianin Velký les, hory, kde má armáda obsadila Jupitera. Byl bych tam dole. Ti blázni mě měli nechat na pokoji.

			Neměli si vzít Mustanga.

			Mám na sobě zlaté adaptivní brnění. Je to druhá kůže. Odhalený zůstává jen obličej. Od jednoho z Vyjících si vezmu popel a přejedu si jím přes tváře a ústa. Oči mi hoří vzteky. Blonďaté vlasy nesvázané, rozházené po ramenou. Vytáhnu svůj hákobřit a v levačce sevřu krátkovlnnou pulzní pěst. Břitva mi visí u pasu; neumím s ní zacházet. Špína pod nehty. Omrzliny na malíčku a prostředníčku levačky. Smrdím. Plášť mi páchne jako mrtvola, což taky je. Zplihle na mně visí. Běloba poskvrněná proktorovou krví. Vytáhnu si kápi. Všichni ji nasadíme, takže vypadáme jako vlci. A větříme krev.

			Náboráři by si tohle měli užít, jinak je ze mě mrtvola.

			„Chceme Jupitera,“ řeknu Vyjícím. „Najděte mi ho. Zneškodněte ostatní, jestli na některé narazíme. Bodláku, vezmi si moje graviboty a přines posily. Běž.“

			Bosý, rozrazím pulzní pěstí dveře. Venuše leží v hedvábné róbě v posteli, z brnění na stojanu u ohně jí odkapává sníh; právě se vrátila od Šakala. Na nočním stolku hrozny, koláč a víno. Vyjící ji přišpendlí na postel. Čtyři – jen pro efekt. Přivážeme ji ke sloupkům postele. Zlaté oči se jí rozšíří šokem. Skoro ani nemůže mluvit.

			„To nemůžete! Jsem Zjizvená! Zjizvená!“ je všechno, na co se zmůže. Říká, že je to nezákonné, že je proktor, že nemáme právo je napadnout. Jak jsme se sem dostali? Jak? Kdo nám pomohl? Čí že brnění to mám na sobě? Á, je Apollonovo. Apollonovo. Kde je Apollon? V rohu je vybrané mužské oblečení. Jsou milenci. „Kdo ti pomohl?“

			„Nikdo mi nepomohl,“ řeknu jí a poklepu jí dýkou na zářící ruku. „Kolik dalších proktorů tu zůstalo?“ Nemá slov. Tohle se nemělo stát. Ještě nikdy se to nestalo. Děti nedobývají Olymp, za celou historii se na to ani na jediné planetě ani nepomyslelo. I tak jí dáme roubík a necháme ji svázanou, polonahou, okno otevřené, aby okusila chuť chladu.

			S Vyjícími se plížím věží. Slyším, jak Bodlák přináší posily. Tactus sem přinese vlastní druh hněvu. A přijde Milia. Brzo i Nyla. Moje armáda povstane pro Mustanga. Pro mě. Kvůli proktorům, kteří nás podváděli, trávili nám jídlo i vodu a odřezávali koně. Jdeme místnost po místnosti. Prohledáváme frigidaria, caldaria, parní lázně, ledové lázně, koupele, komnaty rozkoše plné Růžových, nádrže s holoprogramy pro proktory. V koupeli dostaneme Junonu. Vyjící s cákáním vběhnou dovnitř, aby ji vytáhli. Nemá zbraně, ale maskovaný Sevro ji musí omráčit ukradeným plazmometem poté, co Junona zlomí Klaunovi ruku a nohama ho začne topit. Očividně ani ona neodešla, jak měla.

			Vulkána najdeme v místnosti s holoprogramy, v koutě praská oheň. Ani nás nevidí přicházet, dokud nevypneme stroje. Vulkán sledoval Cassia, jak stojí na kraji hradeb, zatímco hořící střely rozrývají zakouřené nebe. Proklatě, dali jim katapulty. Další obrazovka ukazuje Šakala klopýtat sněhem k ústí horské jeskyně. Lilath ho tam uvítá s termopláštěm a medbotem.

			Zeptám se proktorů, kam odvedli Mustanga. Řekli, abych se zeptal Apollona nebo Jupitera. Jim po tom nic není. A mně by taky nemělo. Zjevně se bude moje hlava kutálet. Zeptám se, čím ji useknou. „Všecky sekery mám já.“

			Moje armáda proktory sváže a vezmeme je s sebou. Sestupujeme, stékáme o patro níž a pak ještě o jedno jako povodeň šílených polovlků. Narazíme na Nadrudé, Hnědé sluhy a domácí Růžové. Nevěnuju jim pozornost, ale moje armáda se ve svém zuřivém nadšení vrhne na každého, koho uvidí. Srazí Rudé a totálně vyhladí každého Šedého, který udělá tu chybu, že se s námi pokusí bojovat. Sevro musí přidusit chlapce z Cerery, který sedí Rudému na prsou a buší ho do obličeje zjizvenými pěstmi. Tactus zabije dva Šedé, když se na něj pokusí vystřelit. Vyhne se jejich plazmometům a zlomí jim vaz. Skvadra sedmi Šedých se mě pokusí složit. Ale před jejich plazmomety mě chrání pulzní štít. Trpěl bych, jen kdyby střelbu zkoncentrovali a štít by se přehřál. Vyhnu se výstřelům a sundám je pulzní pěstí.

			Moje armáda vtéká dovnitř, nejdřív pomalu. Ale pak jich přichází víc a víc každé čtyři minuty. Jsem nervózní. Není to dost rychle. Jupiter nás může zničit, stejně jako Pluto a kdokoli ještě zbyl. Moje armáda je nadšená, protože mají mě; myslí si, že jsem nesmrtelný, nezastavitelný. Už slyšeli, že jsem zabil Apollona. Když se hrneme nazdobenými velkými síněmi, slyším armádou jako proudy probublávat přezdívky. Bohobijce. Sluncovrah. Líbím se jim. Ale proktoři tyhle věci taky slyší. Ti, co jsme zajali, dokonce i ti malinko pobavení myšlenkou studentů útočících na Olymp, na mě teď zírají s obličeji bledými. Uvědomují si, že jsou součástí hry, o které si mysleli, že z ní před mnoha lety unikli a že na Olymp nemíří žádní medboti. Je legrační pozorovat, jak si bohové uvědomují, že jsou celou dobu smrtelní.

			Vyšlu po paláci tucty zvědů a řeknu jim, co potřebuju. Už teď slyším, jak se můj plán v síních pode mnou rozvíjí. Jupiter, Pluto, Merkur a Minerva zůstávají. Jdou si pro mě. Nebo si jdu já pro ně? Nevím. Snažím se cítit jako predátor, ale nejde to. Vztek polevuje. Jak se chodby táhnou dál, zpomaluje a dává prostor strachu. Mají Mustanga; připomenu si vůni jejích vlasů. Tohle jsou Zjizvení, kteří brali úplatky od muže, co mi zabil ženu. Krev pumpuje rychleji. Vztek se vrací.

			Merkura potkám v chodbě. Hystericky se směje a vyvolává košilaté pijácké písně z holokostky, když čelí půltuctu mých vojáků. Na sobě má župan, ale jako šílenec tančí kolem výpadů mečů tří Mrtvořů. Mimo doly jsem takovou ladnost neviděl. Pohybuje se, jako já těžil. Zuřivost v rovnováze s fyzikou. Kop, drtící loket, aplikace síly k vykloubení kolene.

			Jednoho z mých vojáků plácne rukou do obličeje. Dalšího kopne do rozkroku. Přes jednu udělá přemet, a když je hlavou dolů, popadne ji za vlasy, dopadne a narazí ji do zdi jako hadrovou pannu. Pak kolenem zasáhne chlapce do obličeje, uřízne dívce palec, takže ta neudrží meč, a pokusí se mě plácnout hřbetem ruky, než odhopká pryč. Jsem rychlejší než on a silnější, navzdory jeho neskutečnému umění s břitvou; takže když mi jeho ruka míří k obličeji, praštím ho co nejsilněji do předloktí, až naštípnu kost. Vyjekne a pokusí se odtančit, ale já ho držím za ruku a pěstí ho mládím do paže, až se zlomí.

			Pak ho nechám zraněného se odtočit.

			Jsme v chodbě, mí vojáci jsou roztažení kolem něj. Odvolám zbytek zpět a zvednu svůj hákobřit. Merkur je jako cherubín. Malý, zavalitý, obličej jako mimino. Tváře mu zrůžoví. Pil. Vlnité vlasy mu padají do očí. Odhodí je zpátky. Vzpomenu si, jak si mě chtěl vybrat do své koleje, ale jeho náboráři měli námitky. Teď mává svojí břitvou jako básník brkem, ale druhou ruku má poté, co jsem ji přerazil, nepoužitelnou.

			„Jsi divoch,“ řekne přes bolest.

			„Měl sis mě vybrat do své koleje.“

			„Říkal jsem jim, ať tě neprovokujou. Ale copak mě poslechli? Ne ne ne ne ne. Hlupák Apollon. Pýcha oslepuje.“

			„Meče taky.“

			„Do oka?“ Merkur pohlédne na moje brnění. „Takže je mrtvý?“ Někdo na mě křikne, ať ho zabiju. „Ale, ale. Ti jsou hladoví. Tenhle souboj může být legrace.“

			Ukloním se.

			Merkur udělá pukrle.

			Tenhle proktor se mi líbí. Ale taky nechci, aby mě tou břitvou zabil.

			Takže schovám svůj meč a střelím ho do hrudi svou pulzní pěstí nastavenou na omráčení. Pak ho svážeme. Pořád se směje. Ale dál v chodbě za ním vidím Jupitera – titána v plné zbroji –, co se k nám žene se zakřiveným pulzním kopím a břitvou. Je s ním další vyzbrojený proktor. Myslím, že Minerva. Stáhneme se. I tak moje oddíly decimují. Jdou přímo na nás dlouhou chodbou, srážejí chlapce a dívky k zemi, jako když se balvany valí obilím. Nemůžeme jim ublížit. Moji vojáci peláší zpět, kudy jsme přišli, zpátky po schodech nahoru, zpátky do vyšších pater, kde se valíme přes nové skupiny posil. Drápeme se jeden přes druhého, padáme na mramorovou podlahu, probíháme zlatými pokoji, abychom unikli Jupiterovi a Minervě, když vyjdou po schodech nahoru. Jupiter řve smíchy, když se naše jednoduché meče a kopí odrážejí od jeho zbroje.

			Jen moje zbraně ho můžou zranit. To není dost. Jupiterova břitva projde mým pulzním štítem a na stehně mi sklouzne po adaptivním brnění. Zasyčím bolestí a vystřelím na něj pulzní pěstí. Jeho štít pulz pohltí a drží, ale jen tak tak. Šlehne po mně břitvou jako bičem. Lízne mi víčko, skoro mi vezme oko. Z malé ranky se vylije krev a já zařvu vzteky. Kolem Minervy se na něj vrhnu, svoji pulzní pěst mu rozbiju o čelist. Zničím si zbraň i pěst, ale udělám v jeho zlaté helmici důlek a vyšlu ho do vzduchu. Nedám mu čas na vzpamatování. Zaječím a zakroužím hákobřitem, a dokonce zároveň neobratně bodnu břitvou. Je to šílený tanec. Pro mě nezvyklou břitvou ho zasáhnu do kolene. On mi tou svou rozřízne stehno. Zbroj se kolem rány uzavře, stlačí ji a podá analgetika.

			Jsme na konci točitého schodiště a já ho tlačím vzad. Ostří mu ochabne, pak se mi kolem nohy ovine jako laso, chystá se stáhnout a odříznout mi ji v krčku. Co nejrychleji do něj zatlačím. Řítíme se po schodech dolů. Pak se převalí a vstane. Srazím ho vzad. Zbroj na zbroj.

			Propadneme do místnosti s holoprogramy. Jiskry létají. Nepřestávám křičet a tlačit ho, aby mi nemohl urvat nohu břitvou, pořád ochablou a ve smyčce objímající maso a kost. Ustupuje dozadu, aby nabral rovnováhu, a pak prorazíme okno a vypadneme do vzduchu. Ani jeden z nás nemá graviboty, takže se řítíme třicet metrů dolů do závěje na svahu hory. Koulíme se strmým svahem vstříc více než kilometrovému pádu, vstříc tekoucímu Argu.

			Zachytím se ve sněhu. Podaří se mi vstát. Nevidím ho. Myslím, že v dálce slyším jeho zavrčení. Oba jsme ztracení v mracích. Skrčím se a poslouchám, ale můj sluch se z Apollona pořád nevzpamatoval.

			„Za tohle zemřeš, chlapečku,“ řekne Jupiter. Přichází to jako pod vodou. Kde je? „Měl jsi pochopit, kde je tvé místo. Všechno má řád. Jsi blízko vrcholu. Ale nejsi na něm, chlapečku.“

			Pronesu něco jadrného, že zásluhy moc neznamenají.

			„Za zásluhy si nic nekoupíš.“

			„Takže guvernér ti za tohle platí?“

			V dálce slyším vytí. Můj stín.

			„Co si myslíš, že asi tak uděláš, chlapečku. Všechny nás proktory zabiješ? Přinutíš nás, abychom tě nechali vyhrát? Takhle to nefunguje.“ Jupiter mě hledá. „Brzy sem v lodích přiletí guvernérovy Vrány se svými meči a zbraněmi. Skuteční vojáci, chlapečku. Takoví, co mají jizvy, o nichž se ti nesnilo. Obsidiáni pod vedením Zlatých legátů a rytířů. Ty si jen hraješ. Ale oni si budou myslet, že ti přeskočilo. A zajmou tě a ublíží ti a zabijou tě.“

			„Ne pokud vyhraju, než se sem dostanou.“ To je klíč ke všemu. „Možná existuje u holozáznamů zpoždění, než je náboráři uvidí, ale jak je dlouhé? Kdo edituje ty zatrolený záznamy, zatímco bojujete? Zajistíme, aby se ven dostala ta správná informace.“

			Sundám si z hlavy rudou čelenku a osuším si pot z obličeje, pak si ji znovu kolem hlavy uvážu.

			Jupiter je zticha.

			„Takže náboráři tenhle rozhovor uvidí. Uvidí, že vám guvernér platí za podvádění. Že já jsem první student v historii, co zaútočil na Olymp. A uvidí, až tě porazím a seberu ti zbroj a poženu tě nahého sněhem, pokud se vzdáš. Pokud ne, tvou mrtvolu shodím z Olympu a pošlu za tebou zlatý déšť.“

			Mraky se roztrhnou, a přede mnou stojí Jupiter v bílé. Ze zlatého brnění mu odkapává rudá. Je vysoký, štíhlý, prudký. Tohle místo je jeho domov. Je to jeho hřiště. Dokud děti nezískají své jizvy, jsou to jeho hračky. Je jako jakýkoli jiný maličký tyran v historii. Otrok svých vlastních vrtochů. Pán ničeho než sobectví. On je Společnost – monstrum, z něhož odkapává dekadence, ale které nevidí nic ze svého pokrytectví. Vnímá všechno své bohatství, všechnu svou moc jako své právo. Žije v omylu. Všichni v něm žijí. Ale já ho nemůžu porazit zepředu. Ne, ať už budu bojovat jakkoli dobře. Je moc silný.

			Břitva mu z ruky visí jako had. Stlačením knoflíku ztvrdne a bude mít metr na délku. Brnění se mu leskne. Jak tam stojíme proti sobě, vyloupne se ráno. Rty se mu oddělí v úsměvu.

			„V mé koleji bys byl něco. Ale jsi hloupej chlapeček, vzteklej a z Marta. Neumíš zabíjet jako já, ale přesto mě vyzýváš. Čirý vztek. Čirá hloupost.“

			„Ne, já tě nemůžu vyzvat.“ Hodím mu svůj hákobřit k nohám a spolu s ním i svou břitvu. Stejně ji skoro neumím používat. „Takže budu podvádět.“ Kývnu. „Do toho, Sevro.“

			Břitva se s vlněním zvedne ze země, ztuhne, a když se Jupiter otočí, projde mu podkolenní šlachou. Jeho říznutí jde o půl metru výš, než by mělo. Je zvyklý bojovat s muži. Neviditelný Sevro zraní Jupitera na paži a sebere muži zbraň. Adaptivní brnění nateče do ran, aby zastavilo krvácení, ale šlachy budou vyžadovat víc práce.

			Když je Jupiter zticha, Sevro s bliknutím shodí Apollonův maskovací plášť. Vezmeme Jupiterovi zbraně. Jeho zbroj by padla jedině Paxovi. Chudák Pax. V téhle parádě by bral dech. Táhneme Jupitera nahoru po svahu.

			Uvnitř se příliv bitvy posunul. Mí zvědové, jak se zdá, našli, co jsem jim přikázal hledat. Milia ke mně přiběhne, v protáhlém obličeji spokojený úsměv. Její hlas se, jako vždycky, potichu táhne, když mi sděluje dobrou zprávu.

			„Našli jsme jejich zbrojírnu.“

			Jednotka členů koleje Venuše, čerstvě propuštěných z otroctví, prohřmí kolem. Jejich pulzní pěsti a adaptivní brnění se třpytí. Olymp je náš a našli Mustanga.

			Teď máme všechny sekery.
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POSLEDNÍ ZKOUŠKA

			Najdu ji spát v ložnici vedle Jupiterovy. Zlaté vlasy má rozcuchané. Kápi špinavější než já. Jak tam tak visí, je šedá a hnědá, ne bílá. Je z ní cítit kouř a hlad. Zničila místnost, převrátila tác s jídlem, dýku zabodla do dveří. Hnědí a Růžoví sluhové se jí bojí, i mě. Dívám se, jak odbíhají. Mí vzdálení bratranci. Vidím, jak se hýbou, cizáčci. Jako mravenci. Tak bez emocí. Píchne mě. Perspektiva je zvláštní tvor. Takhle Augustus viděl Eo, když ji zabil. Mravence. Ne. Říkal jí „Rudá čubka“. V jeho očích byla jako pes.

			„Jídlo v sobě něco mělo?“ zeptám se jednoho z Růžových.

			Krásný chlapec něco zamumlá, pohled upřený na zem.

			„Mluv jako muž,“ vyštěknu.

			„Sedativa, pane.“ Nepodívá se na mě. Nezazlívám mu to. Jsem Zlatý. O čtvrt metru vyšší. Nedozírně silnější. A vypadám jasně jako šílenec. Musí si myslet, jak nejsem zlý. Řeknu mu, ať odejde. „Schovej se. Má armáda ne vždycky poslechne, když jí řeknu, ať si nehraje s Podbarvama.“

			Postel je obrovská. Hedvábné povlečení. Péřová matrace. Sloupky ze slonoviny, ebenu a zlata. Mustang spí na podlaze v rohu. Moc dlouho jsme museli skrývat, kde spíme. Muselo jí připadat hodně divné ležet v naprostém pohodlí, dokonce i pod sedativy. Taky se pokusila rozbít okna. Jsem rád, že neuspěla. Pád by to byl dlouhý.

			Sednu si k ní. Dech vycházející jí z nosu čeří jediný pramen vlasů. Kolikrát jsem ji pozoroval při horečnatém spánku. Kolikrát ona dělala to samé. Ale teď už žádnou horečku nemám. Ani zimnici. Břicho mě nebolí. Cassiova rána se zahojila. Zima skončila. Venku jsem viděl rozkvétat první květy. Na svahu hory jsem jeden utrhl. Je ve skryté kapse mé kápě. Chci ho Mustangovi dát. Chci ji vzbudit krvokvětem u rtů. Ale když ho vytáhnu, do srdce mi vklouzne dýka. Horší než jakákoli kovová čepel. Eo. Bolest nikdy nezmizí. Nevím, jestli vůbec má. A nevím, jestli tahle vina, co cítím, je zasloužená. Políbím krvokvět a schovám ho. Ještě ne. Ještě ne.

			Jemně Mustanga vzbudím.

			Na tváři se jí rozlije úsměv, ještě než rozloupne oči, jako by věděla, že jsem vedle ní. Vyslovím její jméno a odhrnu jí vlasy z obličeje. Se zachvěním víček otevře oči. V panenkách se jí točí zlaté vločky. Tak zvláštní vedle mých mozolnatých špinavých prstů s popraskanými nehty. Otře se mi o ruku a zvládne si sednout. Zívnutí. Rozhlédne se kolem. Skoro se zasměju, když ji vidím, jak tráví, co se stalo.

			„No, chtěla jsem ti vyprávět, jak se mi zdálo o dracích. Byli fialoví a hezcí a rádi zpívali.“ Ťukne prstem do brnění. Zazvoní. „Taky způsob, jak mě zastínit. Pitomče. Co se stalo?“

			„Zbláznil jsem se.“

			Zasténá: „Je ze mě panna v nesnázích, že jo. K čertu! Ty holky nenávidím.“

			Sdělím jí novinky. Šakal je rozdělený. Jeho vojsko obléhá Marta a on a Lilath se ukrývají hluboko v horách. Najdeme ho snadno.

			„Jestli chceš, vezmi si naši armádu a vyžeň toho hajzla ven.“

			„Domluveno,“ ušklíbne se a zvedne obočí. „Ale můžeš mi věřit? Možná chci být primus téhle podivné armády.“

			„Můžu ti věřit.“

			„Jak to víš?“ řekne znovu.

			Tehdy ji políbím. Nemůžu jí dát krvokvět. To je mé srdce a to je z Marsu – jedna z mála věcí narozených z rudé hlíny. A to stále patří Eo. Ale tahle dívka, když ji vzali… udělal bych cokoli, abych ji viděl se zase ušklíbnout. Možná budu mít jednoho dne dvě srdce na rozdávání.

			Chutná, jak voní. Kouřem a hladem. Neodtáhneme se. Prsty si jí zapletu do vlasů. Ty její mi přejíždějí po čelisti, krku, škrábnou temeno hlavy. Je tu postel. Je čas. A hlad. Jiný, než když jsem poprvé políbil Eo. Ale vzpomínám si, že když gammácký infernor Dago zhluboka potáhl ze svého cigára, zažhnulo a během okamžiku vyhaslo. Řekl: To jsi ty.

			Vím, že jsem impulzivní. Zbrklý. Chápu to. A jsem plný dalších věcí – vášně, lítosti, viny, smutku, touhy, vzteku. Sem tam mě ovládají, ale ne teď. Ne tady. Houpal jsem se na šibenici kvůli vášni a smutku. Skončil jsem v blátě kvůli své vině. Zabil bych Augusta, jen ho zahlédnout, kvůli vzteku. Ale teď jsem tady. Nevím nic o dějinách Institutu. Ale vím, že jsem si vzal, co nikdo jiný ne. Vzal jsem si to s hněvem a lstí, s vášní a vztekem. Mustanga si takhle nevezmu. Láska a válka jsou dvě odlišná bitevní pole. 

			Takže navzdory hladu se od Mustanga odtáhnu. Beze slova, zná mou mysl, a tak vím, že je to tak správně. Natáhne se po mně ještě pro jeden polibek. Trvá déle, než by měl, a pak oba vstaneme a odcházíme. Ke dveřím se držíme za ruce, pak se na ni otočím.

			„Přines mi Šakalovu standartu.“

			„Ano, lorde Sekáči.“ Škádlivě se ukloní a maličko mrkne. A je pryč. 

			Olymp podlehl rabování. V tom chaosu Sevro najde holovysílač. Naše smyslové zážitky má uložené na harddisku a čekají ve frontě, aby je poslal náborářům, ať už jsou kdekoli. Nevysílá v reálném čase, takže náboráři ještě dnešní události nemají. Půldenní zpoždění. To bude stačit. Dám Sevrovi instrukce a nechám ho pracovat, splétat příběh, který chci, aby zazněl. Nikomu jinému bych nevěřil.

			Nechám Fitchnera vyvést ze sklepení Apollonova hradu. V jídelně Olympu se opře do židle. Tam, kde jsem ho praštil do obličeje, je fialový. Podlaha je ze zhuštěného vzduchu, takže se vznášíme nad kilometr a půl hlubokou propastí. Nohy má na stole a ústa se mu zkroutí do úsměvu.

			„Tady je ten šílenec,“ zavolá a ohmatává si bradu. „Věděl jsem, že mám tvoje zvláštnosti rád.“

			Pozdravím ho zvednutým prostředníčkem. „Lháři.“

			Oplatí mi to. „Sráči.“ Natáhne se mi po ruce. „Neříkej mi, že tě pořád žere ta otrava, nemoci, výstup s Cassiem, medvěd v lesích, technika na nic, hnusný počasí, pokusy o vraždu, špeh.“

			„Špeh?“

			„Hraju si s tebou. Ha! Pořád jsi dítě. Když o tom mluvíme, kde jsou tvoji vojáci? Pobíhají kolem, přežírají se, sprchují, spí, šukají, hrajou si s Růžovýma? Tohle místo je jako cukrová vata, kluku. Cukrová vata, co změní tvou armádu v nic.“

			„Máš lepší náladu.“

			„Můj syn je v bezpečí,“ řekne s mrknutím. „Co máš teď za lubem?“

			„Už jsem poslal Mustanga, aby se vypořádala se Šakalem. Potom půjdu k Martovi. Pak to všechno skončí.“

			„Oho. Až na to, že neskončí.“ Fitchner praskne známou bublinu a zatváří se. Na jeho čelisti jsem se vyznamenal. Rozesměje mě to. Chce se mi smát od doby, kdy Sevro sundal Jupitera. V noze mi cuká bolestí od toho zpropadenýho chlapa. Dokonce i přes analgetika skoro nemůžu chodit.

			„Žádný hádanky. Proč to neskončí?“

			„Tři věci,“ řekne Fitchner. Jeho podlouhlý obličej mě chvilku zkoumá. „Jsi podivný stvoření. Ty i Šakal, oba. Každý chce vždycky vyhrát. Ale vy dva se lišíte, úchyláci. Zlatý pro výhru neumřou. Příliš si svých životů ceníme. Vy dva ne. Odkud se to vzalo?“

			Připomenu mu, že je mým vězněm a že by mi měl odpovědět na otázky.

			„Tři věci nejsou uzavřené. Takže takhle. Řeknu ti které, když ty zodpovíš moji otázku: co tě žene.“ Vzdychne. „Zaprvé, příteli, Cassius. Prostě s tebou musí bojovat, dokud jeden z vás usmrkanců nepadne a nezemře.“

			Toho jsem se bál. Odpovím Fitchnerovi na otázku.

			Řeknu mu, že Šakal chtěl znát tu samou věc. Co mě žene. Okamžitá odpověď je vztek. Z bodu do bodu je to vztek. Když se něco stane, a pokud to nepředvídám, zareaguju jako zvíře – násilím. Ale hluboko pohřbená odpověď je láska. Láska mě žene. Takže mu musím trošičku lhát.

			„Moje matka měla sen, že můžu být víc než kdokoli v rodině. Přerůst jméno Andromedus. Jméno mého otce.“ Falešný otec. Falešná rodina. Smysl tentýž. „Nejsem Bellona. Ani Augustus. Ani Octavia au Luna.“ Zlomyslně se usměju, to dokáže ocenit. „Ale chci moct stát nad nimi a pochcat jim ty jejich zatrolený hlavy.“

			Fitchnerovi se to líbí. Vždycky chtěl to samé, ale zjistil, že bez rodokmenu vás zásluhy dostanou jen někam. Ta frustrace je jeho nemoc.

			„Zadruhý, uzavřený není tohle,“ mávne Fitchner rukou kolem. To mi došlo – nesděluje mi nic nového. Zabil jsem proktora. Mám důkazy, že arciguvernér podplatil ostatní a dalším vyhrožoval, aby jeho dítě mohlo vyhrát. Nepotismus. Manipulace posvátné školy. Tohle není jen tak. Něco to rozbije. Možná dokonce vyšoupne arciguvernéra z úřadu. Obvinění. Trest? Náboráři budou chtít krev. „A arciguvernér bude chtít tvoji. Tohle ho zahanbí a potenciálně vytvoří prostor pro arciguvernéra od Bellonů. Možná Cassiova otce.“

			Fitchner se mě zeptá, proč věřím vojákům ve své armádě, kteří byli otroky.

			„Věří mi, protože viděli, jak na tom mohli být, kdybych nepřišel já. Myslíš, že chtějí Šakala za svého pána?“

			„Fajn,“ řekne Fitchner. „Všem jim věříš. Skvělý. Pak třetí komplikace neexistuje. Můj omyl.“ Tlačím na něj, co tím myslí, a tak vzdychne a ustoupí: „Já jen žes poslal Mustanga a půlku armády se vypořádat se Šakalem.“

			„A?“

			„O nic nejde. Věříš jí.“

			„Ne. Řekni mi to. Co tím myslíš?“

			„Dobře, dobře. Když to musíš vědět, když se tomu nevyhnu: Mustang je Šakalovo dvojče.“

			Virginia au Augustus. Šakalova sestra. Dvojče. Dědička velké rodiny, genů Augustů. Jediná dcera arciguvernéra Nera au Augusta. Muže, který tohle celé způsobil. Držená v klášteře a mimo zraky veřejnosti, aby se zabránilo pokusům o vraždu, stejně jako její bratr. Proto Cassius neznal dceru arcirivala své rodiny. Ale když jsem seděl se Šakalem, Mustang věděla, kdo je. Její bratr. Znala Šakalovu identitu i předtím? Nic nemůže vysvětlit její mlčení, jestli to věděla, a nic neřekla. Nic kromě rodiny – což je loajalita nad přátelstvím, láskou, nad polibkem v koutě pokoje. Poslal jsem půl armády za Šakalem. Dal jsem mu adaptivní brnění, graviboty, maskování, břitvy, pulzní zbraně, dost techniky, aby Olymp dobyl. Sakra.

			Všichni proktoři to vědí. A když kolem nich proběhnu, smějí se. Vysmívají se mé hlouposti. Narůstá ve mně vztek. Chci něco zabít. Seřadím své jednotky. Jsou roztroušené po celém Olympu, vyjídají ho, užívají si rozkoše, které nabízí. Hlupáci. Hlupáci. Mí nejlepší jsou, kde je potřebuju. Sevro je ponechán své práci. To je to nejdůležitější. Přikážu Tactovi pochytat zbytky Venuše a Merkura v jižní nížině a zotročit je, pak pošlu Milii s Nylou seřadit zbytky mé armády. Teď musím jít do Marta. Nemůžu čekat, až se moji vojáci shromáždí. Potřebuju čerstvá těla, protože až Augustova dvojčata přijdou, budou mít zbraně a technologii, co se mi vyrovná, a možná budou mít víc vojáků. Hra se změnila. Na tohle jsem se nepřipravil. Připadám si jako hlupák. Jak jsem ji mohl políbit? Srdce mi polyká temnota. Co kdybych jí dal krvokvět? Když v gravibotách seskočím z kraje hory Olympu, natrhám ho na proužky a nechám okvětní plátky padat.

			Vezmu s sebou jen Vyjící, a když letíme dolů, okvětí mineme.

			Máme na sobě graviboty, zbroj a v rukou pulzní pěsti a pulzní ostří. Sníh na pozemcích Marta je pryč. Nahradila ho rozbahněná půda rozdupaná chodidly útočníků. Vysočina se zahalí do mlhy. Je cítit zemí a obléháním. Z našich věží Phoba a Deima jsou rozvaliny. Katapulty darované obléhajícím odvedly svou práci. Stejně tak pokročily u zdí mého starého hradu. Přední fasáda je zničená, posetá šípy, střepy z nádob se smolou, meči, zbrojí a některými studenty.

			Marta obléhá skoro stovka mužů. Jejich tábor je blízko linie stromů, ale kolem Martova hradu postavili plot, aby zabránili výpadům z pevnosti. Pro obě strany to byla dlouhá zima, i když si všimnu solárních vařičů, přenosných ohřívačů, potravinových dávek u Šakalových obléhacích jednotek – složených z Jupitera, Apollona a čtvrtiny koleje Pluto. Na úpatí svahu se tyčí pár křížů. Jsou otočené k hradu. Na křížích jsou tři těla. Vrány mi prozradí jejich stav. Jediným znakem odporu, který u Marta vidím, je naše vlajka – Martův vlk, otrhaný a ohořelý. V mírném větru zplihle visí.

			Vyjící a já se sneseme z nebe jako zlatí bohové. Naše kápě za námi v cárech pleskají. Ale pokud obléhající čekali, že jsme proktoři, co jim přinášejí další dary, nemohli se víc plést. Tvrdě přistaneme na zemi. Nejdřív Vyjící, já pak v jejich čele, a když dopadnu, nepřítel se přede mnou rozutíká v naprosté hrůze.

			Sekáč se vrátil domů.

			Nechám Vyjící zničit nepřítele na naší půdě. Tohle je za celé měsíce nejblíž, co jsem byl domovu, Lykosu. Ohnu se a seberu hrst půdy koleje Mars, zatímco kolem mě moji lidé odvádějí moji práci. Mars. Domov. Vztyčil jsem jinou vlajku, ale po mé koleji se mi stýskalo. Nepřátelé na mě běží zaútočit. Vidí mou čepel, vědí, kdo jsem. Jdu jako bůh. Mé pulzní brnění je můj štít. Sevro a Vyjící jednají jako můj meč.

			Dojdu ke třem křížům a vzhlédnu, abych uviděl Antonii, Cassandru a Vixe. 

			Zrádci. Co udělali tentokrát?

			Antonia pořád žije, stejně jako Vixus, tak tak. Nechám Bodláka, aby je odřízla a vzala zpátky na Olymp, ať se o ně medboti postarají. Budou muset žít s vědomím, že podřízli Lee krk. Doufám, že je to bolí. Chvilku stojím na úpatí kopce. Zavolám nahoru, abych jim řekl, kdo jsem. Ale oni už to vědí, protože vlajku Marta spustí a na její místo vytáhnou špinavé prostěradlo s narychlo namalovaným hákobřitem, klenoucím se napříč.

			„Sekáč!“ vykřikují, jako bych byl jejich spása. „Primus!“

			Obránci jsou v hadrech, špinaví a hubení. Někteří jsou tak slabí, že je musíme z rozvalin hradu vynést. Ti, co můžou, mi přijdou zasalutovat, pokývnou nebo mě políbí na tváře. Ti, co nemůžou, se dotknou mé ruky, když jdu kolem. Zlomené nohy a rozdrcené ruce. To se zahojí. Odneseme je zpět na Olymp. Kolej Marta nebude v nastávající bitvě k ničemu, takže použiju obléhající z Pluta, Jupitera a Apollona. Všechny je nechám zotročit standartou Marta. Donese mi ji hubený chlapec, kterého stěží poznávám. Ale když mě popadne do kostnatého objetí, tak tvrdého, že to bolí, vím, kdo to je.

			V hrudi se mi rozléhá tichý vzlyk.

			Když mě obejme, je zticha. Pak se jeho tělo otřese jako Paxovo, když se potkal se smrtí. Až na to, že otřesy pocházejí z radosti, ne bolesti.

			Roque žije.

			„Bratře,“ vzlyká. „Můj bratře.“

			„Myslel jsem, že jsi mrtvý,“ řeknu mu, zatímco svírám jeho křehkou postavu. „Roqueu, myslel jsem, že jsi mrtvý.“ Přitisknu ho k sobě. Má tak řídké vlasy. Skrz oblečení jsou mu cítit kosti. Je jako mokrý hadr kolem mé zbroje.

			„Bratře,“ řekne. „Věděl jsem, že se vrátíš. V srdci jsem to věděl. Tohle místo bez tebe bylo prázdné.“ S pýchou se na mě zazubí. „Teď je kompletní.“

			Primus Diany měl pravdu. Kolej Mars je požár. A umírá hlady. Roque má na obličeji jizvy. Potřese hlavou a já vím, že má co vyprávět – kde byl, jak se dostal zpátky. Ale později. Odkulhá. Quinn, unavená a jen s jedním uchem, jde s ním. Rty mi naznačí poděkování a rukou obejme básníkova hubená bedra takovým stylem, který mi řekne, že Cassia opustila.

			„Říkal nám, že se vrátíš,“ řekne. „Roque nikdy nelže.“

			Když se potkám s Polluxem, je pořád dobře naladěný. Hlas jako štěrk, sevře mi paži. Quinn a Roque drželi kolej pohromadě, říká. Cassius to vzdal už dávno. Čeká na mě v hlavním sále.

			„Nezabíjej ho… prosím. Otrávilo mu to mysl. Celičkou, to, co ti udělal; všichni to víme. Jen mu dopřej nějaký čas mimo tohle místo. Ošklivě si to pohrává s tvou myslí. Nutí tě zapomenout, že nemáme na výběr.“ Pollux kopne do hroudy bláta. „Ty hajzlové mě spárovali s malou holkou, víš.“

			„Při Průchodu?“

			„Dali mě dohromady s malou holkou. Snažil jsem se ji zabít jemně… ale nechtěla umřít.“ Pollux něco zachroptí a sevře mi rameno. Zkusí hořké uchechtnutí. „Je to tvrdý, ale aspoň nejsme Rudý, co?“

			Jo.

			Odejde a já jsem sám ve svém starém hradu. Titus zemřel tam, kde stojím. Podívám se na citadelu. Teď je horší, než bývala za něj. Všechno je teď nějak horší.

			Do horoucích pekel. Proč mě musela Mustang zradit. Když to teď vím, vše je temné. Stín ležící na životě. Mohla mi to tolikrát říct. Ale neřekla. Vím, že si se mnou chtěla promluvit, když jsem byl se Šakalem, ale asi aby mi řekla jen něco banálního. Nějaký drb. Nebo by kvůli mně zradila svou vlastní krev? Ne. Kdyby ano, pak by mi to řekla dřív, než jsem jí dal půlku své armády. Vzala si i svou standartu, a Cereřinu. Proč by toho potřebovala tolik, aniž by se mnou válčila? Připadá mi, jako by Eo zabila ona. Jako by jí nasadila oprátku a trhla za nohy. Je dcerou svého otce.

			Cítím to malé lupnutí projít mýma rukama. Zradil jsem Eo.

			Plivnu na dlažbu. V ústech mám sucho. Celé ráno jsem nic nepil. Bolí mě hlava. Čas ukázat, že mám koule, jak říkával strýc Narol. Čas potkat se s Cassiem.

			Sedí tam, svou iontovou čepel položenou na stole Martovy koleje. Je usazený v křesle, kam jsem vyryl svou značku. Starou vlajku koleje přes koleno. Ruka primuse se mu houpe na krku. Tolik času uplynulo od doby, kdy mi zanořil meč do břicha. Zbraň teď vypadá hloupě. Hračka, relikt. Tahle místnost, jeho ostří, jeho vliv jsou dávno za mnou, ale jeho pohled mi staví srdce. Vina je jako žluč v krku. Plní mi prsa a vysává mě.

			„Omlouvám se za Juliana,“ řeknu mu.

			Zlaté kudrny má slepené špínou a mazem. Usídlily se mu v nich blechy. Pořád je krásný, pořád je hezčí, než já kdy budu. Ale já jsem lepší. Jiskra v jeho očích ochladla. Čas a prostor mimo tohle místo, to je to, co jeho duše potřebuje. Měsíce obléhání. Měsíce vzteku a porážky. Měsíce ztráty a viny z něj odčerpaly vše, co z něj dělalo Cassia. Chudák. Je mi ho líto. Skoro se zasměju. Poté, co mi zabodl meč do břicha, ho lituju. Nikdy neprohrál bitvu. Jediný ze všech primusů to může říct, až na Šakala. Přesto odznak vezme a hodí ho mně.

			„Vyhráls. Ale stálo to za to?“ zeptá se Cassius.

			„Ano.“

			„Bez zaváhání…,“ kývne. „To je rozdíl mezi námi dvěma.“

			Odloží standartu i svůj meč a jde ke mně blíž, tak blízko, až cítím pach jeho dechu. Mám dojem, že mě obejme. Chci ho obejmout, omluvit se a žadonit o odpuštění. Pak si strhne z kotníků prstů strup, vysaje z něj krev a plivne mi ji do tváře, čímž mě zaskočí.

			„Toto je krevní pře,“ sykne v jazyce smetánky. „Pokud se znovu setkáme, jsi můj a já tvůj. Pokud se někdy nadechneme vzduchu ve stejné místnosti, jeden dýchat přestane. Slyš, ty ubožáku. Jsme jeden pro druhého ďábel, dokud jeden z nás neshnije v pekle.“

			Je to formální, chladné prohlášení, které ode mě vyžaduje jen jednu věc. Kývnu. A on odejde. Když je pryč, chvilku tam stojím a třesu se. Srdce mi buší v hrudi. Tolik bolesti. Myslel jsem, že to bude za námi, ale ne všechny jizvy se zahojí. Ne všechny hříchy se promíjejí.

			Vezmu Martovu vlajku a připnu si odznak primuse. Dívám se na mapu na zdi. Můj prapor s hákobřitem se třepotá nad každým hradem; mí lidé zajistili zbytek, zatímco se Tactus připravuje na Olympu na Mustangův útok. Teď ty hrady patří mě, ne vlku koleje Mars. Můj hákobřit vypadá jako L za Lambdu. Můj klan. Místo, kde můj bratr, sestra, strýc, matka a mí přátelé pořád dřou. Připadají mi vzdálení celé světelné roky, ale jejich symbol, symbol naší vzpoury – pracovní nástroj přeměněný ve válečnou zbraň – vlaje nad všemi kolejemi Zlatistých, až na jednu. Pluto.

			Opustím hrad věží. Jsem Rudý infernor z Lykosu. Jsem Zlatý primus koleje Mars. A jdu do poslední bitvy v tomhle zasraným údolí. Potom začne skutečná válka.

		


		
			44

			



VZESTUP

			Tactus v mé nepřítomnosti převzal velení. Ten chlap je kruťas, ale je to můj kruťas. A s ním po mém boku jsou moje jednotky připravené na krveprolití. Naše zbroj se třpytí. Tři sta mužů. Devadesát nových otroků. Nebudou mít šanci zasloužit si svobodu. Nebylo dost gravibot pro všechny. Ne dost zbroje. Ale každý má něco. Mrtvoři a Vyjící se srotí blízko kraje hory Olympu. Jako úzký oblouk zlata zírají dolů na zem půl druhého kilometru pod námi. Naši nepřátelé jsou v horách. Až Mustang a Šakal vyjdou ze zasněžených vrcholků, budou v nevýhodě. Máme nejvyšší pozici. Zbytek mých jednotek – Paxův původní oddíl a Nylin – hlídá zlatou pevnost a proktory. Otroci jsou tam taky. Kéž by byl Pax vedle mě. V jeho stínu jsem se vždycky cítil bezpečněji. 

			Nylu, Milii a tucet dalších jsem v maskování poslal na průzkum hor kvůli Šakalově pohybu. Kdo ví, jaké informace Mustang svému bratrovi dala. Bude znát naše slabiny, naše dispozice, takže jsem všechno co nejvíce posunul. Ať už ví cokoli, bude to k ničemu. Změna paradigmatu. Říkám si, jestli ji budu schopný porazit tak bez slitování jako Fitchnera. Dívku, co broukala Eoinu píseň? Nikdy. Pořád jsem v srdci Rudý.

			„K ďasu, tuhle část nenávidím,“ vzdychne Tactus. Nakloní kolem mě své šlachovité tělo, aby vykoukl přes okraj plující hory. „Čekání. Pf. Potřebujeme optiku.“

			„Cože?“

			„Optiku!“ zopakuje hlasitě. 

			Sluch chvilku je a chvilku není. Prasklé bubínky jsou humus.

			Řekne něco o Mustangovi a že jí pro začátek uřízne palce. Většinu toho nezachytím. Pravděpodobně nechci; je ten typ, co si z něčích vnitřností uplete copy. „Támhle!“ Pak uvidíme zlatého letce propíchnout mrak. Tři další následují. Nyla… Milia. Mustang… a ještě něco.

			„Vydržte!“ zavolám na Sevra a jeho Vyjící. Rozkaz se šíří, když se Mustang přiblíží. Nese něco divného.

			„Zdar, Sekáči,“ zavolá na mě Mustang. Čekám, až přistane. Její boty ji rychle snesou na zem.

			„Zdar, Mustangu.“

			„Takže Milia říká, žes na to přišel.“ Se zvědavým úsměvem se rozhlédne kolem. „Tohle všechno je teda asi kvůli mně?“

			„Jistě.“ Jsem zmatený. „Myslel jsem, že by mohlo dojít ke rvačce mezi Augustem a Andromedem.“

			„Tentokrát ne. Přinesla jsem ti dárek. Mohu ti představit svého bratra Adria au Augusta, Šakala hor, a jeho standartu. A je,“ podívá se na mě s tvrdým úsměvem, když jí dojde, že jsem si myslel, že mě zradila, „odzbrojený.“

			Upustí Šakala na zem, svázaného, s roubíkem a nahého.

			„No to mě poser,“ sykne Tactus.

			Vyhrál jsem.

			Když na Olymp přiletí nákladní lodě, Mustang mi stojí po boku. Řekla mi, abych se necítil provinile, že jsem pochyboval o její loajalitě. Měla mi říct o svých rodinných vazbách, i když Šakala za svého bratra nepovažuje. Alespoň v duchu ne. Jejího pravého bratra, jejího staršího bratra, zabil jeden z Cassiových bratrů, monstrum jménem Karnus. Augustus au Bellona. Krevní pře mezi rodinami se táhne hluboko a já cítím, jak se mi snaží podrazit nohy.

			Ale otázkou zůstává, je Mustang dcerou svého otce? Nebo je dívkou, co brouká Eoinu píseň? Myslím, že odpověď znám. Je, co by Zlatí mohli být, měli být. Ale její otec a bratr jsou, co Zlatí jsou. Eo by nikdy nenapadlo, že by to mohlo být takhle komplikované. Ve Zlatých je dobro, protože v mnoha ohledech jsou to nejlepší, co může lidstvo nabídnout. Ale taky to nejhorší. Co tohle udělá s jejím snem? To ukáže až čas. 

			Doprovázejí mě mí důstojníci – Mustang, Nyla, Milia, Sevro, dokonce i Roque a Quinn. Necháme místo pro Paxe a Leu. Má armáda stojí za nimi. Není třeba zahanbovat studenty Pluta. Chci. Ale neudělám to. Stojí rozptýlení mezi mými šesti jednotkami. Čekáme na širokém nádvoří proti přistávacím plochám. Je jarní den, a tak sníh taje rychle.

			Sevro je blízko mě. Jeho pohled je malinko jiný, když se na mě dívá. Rozhovor, který jsme vedli, když skončil s editováním pásek, byl krátký a děsivý. Zní mi v uších.

			„Audio za bouřky bylo poškozené,“ řekl. „Nerozuměl jsem posledním slovům, který jsi řekl Apollonovi. Tak jsem je vymazal.“

			Jedno z mých posledních slov bylo zasraný.

			Co Sevro ví? Co si myslí, že ví? Fakt, že to vymazal, znamená, že si myslí, že je to natolik důležité, aby se to ututlalo.

			Arciguvernér Augustus, velitelé Bellona a Adriatus a množství dalších hodnostářů až k počtu dvou set vystoupí z lodí, každý s kádrem sluhů. Ředitelka si nás prohlédne a vysměje se stavu proktorů. Nechal jsem je svázané a s roubíky. Žádný soucit. Jakákoli obava z trestu je pryč. Jen Fitchner stojí nesvázaný. Pokud budou proktorům dány nějaké odměny, sklidit by je měl on. V tuhle chvíli už holozážitky viděli. Sevro zajistil, že budou dobré. Dobře věděl, jaký příběh chci vyprávět, udělal jsem jen pár změn.

			Ředitelka Clintus je malá žena s vážným špičatým obličejem. Zvládne zavtipkovat o tom, že tohle je poprvé, kdy se slavnost odehrává na takovém vzdušném místě. Ale myslí si, že je to naposledy. Takhle se ta hra hrát nemá, i když svědčí o mé kreativitě a prohnanosti. Zdá se, že se jí velmi pozdávám, a s láskou o mě mluví jako o „Sekáči“. Ve skutečnosti to vypadá, že mě mají velmi rádi asi všichni. I když na některých je vidět, že jsou ostražití. Vládci většinou nemají rádi ty, co porušují pravidla.

			„Náboráři všech kolejí se tě dožadují, chlapče. Budeš mít na výběr, i když Mars má právo první nabídky. Bude to na tobě. Tolik možností pro Sekáče!“ zachichotá se Clintus.

			Bellona a Augustus, nepřátelé na život a na smrt, mě oba pozorují, jako když pozorujete hada. Jednoho syna jsem jim zabil, další zahanbil. Tohle může být ještě nepříjemné. 

			Dojde na malou slavnost. Kolem pobíhají sluhové. Tohle je jen formalita. Pravá slavnost se bude odehrávat v Agee, kde bude obrovský festival, oslava s ohňostrojem a holopřítomností samotné vládkyně. Lahůdky, tanečníci, závodníci, polykači ohňů, otroci rozkoše, drogy, politici, aspoň tak mi to Mustang řekla. Zvláštní, myslet si, že ostatním záleží na tom, co se nám tu stalo, že tolik Zlatých jsou nezajímavá stvoření. Nevědí nic o tom, co to je, vysloužit si značku Jedinečného zjizveného. Ubít chlapce v chladné kamenné místnosti. Ale budou nás oslavovat. Na moment jsem zapomněl, za koho bojujeme. Zapomněl, že takhle rasa se za tyhle povrchní věci rve jako divá, protože je tolik miluje. Tenhle motor nechápu. Chápu Institut. Chápu válku. Ale nerozumím tomu, co se stane v Agee, nebo co se stane potom. Možná protože jsem spíš jako Železní Zlatí. Nejlepší z Jedinečných. Takoví jako předkové. Ti, co vymazali planetu, co povstala proti jejich vládě. Co za bytost se ze mě stalo.

			Když je všechno hotové, ředitelka Clintus mi připíchne nějaký odznak. Mrkne a sáhne mi na rameno. Pak se rozejdeme. Jen tak. Hra skončila a řeknou nám, že přiletí lodě, co nás odvezou do našich vlastních domovů, kde čekají rodiče, aby nás pochválili nebo se zřekli synů a dcer, kteří zklamali. Jen tak. Do té doby se tu hemžíme, v naší nashromážděné zbroji si připadáme hloupě, všechny ty zbraně, co teď téměř nic neznamenají. Podívám se na svůj hákobřit a říkám si, jak bezcenný teď je. Jako bychom měli poblahopřát jeden druhému, jásat nebo něco. Ale je tu jen ticho. Duté ticho pro všechny, pro vítěze i poražené.

			Jsem prázdný.

			Co budu teď dělat? Vždycky tu byl strach, obava, důvod hromadit zbraně a jídlo, vždycky úkol nebo zkouška. Teď nic. Jen vítr ženoucí se přes naše bitevní pole. Prázdné bitevní pole naplněné jen ozvěnami věcí ztracených a naučených. Přátelé. Lekce. Brzo to bude vzpomínka. Jako by mi zemřela milenka. Chce se mi plakat. Připadám si prázdný. Bez cíle. Hledám Mustanga. Bude jí na mně pořád záležet? A pak mě najednou za loket chytne arciguvernér Augustus a odvádí mě pryč od ostatních omráčených mladých.

			„Jsem vytížený člověk, Sekáči,“ posměšně mě osloví. „Takže budu upřímný. Zkomplikoval jsi mi život.“

			Z jeho doteku se mi chce křičet. Jeho tenká ústa nic nenaznačují. Rovný nos. Oči pohrdavé a jako uhlíky umírajícího slunce. Tak jedinečný. I tak ale není krásný. Jeho obličej je jako vytesaný ze žuly. Vystouplé lícní kosti. Mužná silná pokožka, ne naleštěná jako těch hlupáků na holokostkách nebo Pixíků, co flirtují v nočních klubech. Smrdí mocí jako Růžoví parfémem. Chci, aby díky mně jeho obličej vypadal jako rozbitá skládačka.

			„Ano,“ je vše, co řeknu.

			Neušklíbne se ani neusměje. „Moje žena je prosebnice. Žadonila, abych pomohl jejímu synovi vyhrát.“

			„Počkat. On měl pomoc?“ zeptám se.

			Ústa se mu roztáhnou do jemného úsměvu. Takového, co je vyhrazený k prostému pobavení. „Předpokládám, že ses o moje zapojení s ostatními nepodělil.“

			Chci ho zlomit. Po všem, co se stalo, očekává moji spolupráci, jako by na to měl nárok. Jako by to bylo jeho právo, že mu pomůžu. Povolím pěsti. Co by Tanečník chtěl, abych řekl?

			„Jste v pohodě,“ zvládnu říct. „Nemůžu vám pomoct na domácím poli, ale živé duši neřeknu, že měl Šakal pomoc od tatínka.“

			Pozvedne bradu. „Neříkej mu tak. Muži od Augustů jsou lvi, ne zablešení mrchožrouti.“

			„I tak, měl jste si vsadit na Mustanga,“ pronesu a záměrně nepoužiju její jméno.

			„Nepoučuj mě o mé rodině, Darrowe.“ Shlíží na mě. „Tak, otázkou je, kolik chceš za své mlčení. Nepřijímám dary. Nikomu nedlužím. Takže se o tebe postarám, pod jednou podmínkou.“

			„Budu se držet dál od vaší dcery?“

			„Ne,“ ostře se zasměje, čímž mě překvapí. „Jen hloupé rodiny se starají o rodokmen. Mně na čistotě rodiny nebo rodu nezáleží. To je povrchní. Záleží mi jen na moci. Co dokáže člověk provést jiným mužům, ženám. A tohle ty máš. Moc. Sílu.“ Nakloní se blíž a já v jeho panenkách vidím Eo umírat. „Mám nepřátele. Jsou silní. Je jich hodně.“

			„Bellonové.“

			„A jiní. Ale ano, velitel Tiberius au Bellona má víc než padesát neteří a synovců. Má devět dětí. Toho goliáše Karna, nejstaršího. Cassia, nejoblíbenějšího. Jeho plémě je silné. Moje je… ne tak silné. Měl jsem syna lepšího než všichni Tiberiovi dohromady. Ale Karnus ho zabil.“ Na chvilku je zticha. „Teď mám dvě neteře. Synovce. Syna. Dceru. A to je všechno. Takže nabírám učedníky.

			Moje podmínka je taková. Dám ti za tvoje mlčení, co budeš chtít. Koupím ti Růžové, Obsidiány, Šedé, Zelené. Zasponzuruju ti přihlášku na Akademii, kde se naučíš řídit lodě, které dobývají planety. Poskytnu ti fondy a splním požadavky patronátu. Představím tě vládkyni. Všechno tohle udělám za tvé mlčení, pokud se staneš jedním z mých kopiníků, aide-de-camp, členem mé domácnosti.“

			Chce, abych zradil své jméno. Odsunul svou rodinu pro tu jeho. Moje rodina je falešná. Andromedové, rodina vytvořená jako podfuk, ale i tak mě nějaká část bolí.

			Čekal jsem to. Ale nevím, co říct. „Jeden z vojáků vašeho syna může něco o vašem zapojení říct, můj pane.“

			Odfrkne si. „Víc mě trápí tvoji důstojníci.“

			Zasměju se. „Jen pár z mé armády zná pravdu. A ti, co ano, neřeknou ani slovo.“

			„Taková důvěra.“

			„Jsem jejich arciprimus,“ řeknu to jednoduše.

			„Myslíš to vážně?“ zeptá se zmateně, jako bych něco tak základního jako závažnost nechápal. „Kluku, spojenectví se rozdrolí, hned jak nastoupíme do tamté lodi. Někteří tví přátelé budou odesláni k pánům měsíců. Další půjdou ke guvernérům plynných obrů. Pár dokonce i na Lunu. Budou si tě pamatovat jako legendu svého mládí, ale to je všechno. A legenda nenese loajalitu. Stál jsem na tvém místě. Vyhrál jsem svůj ročník, ale v těchhle síních loajalitu nenajdeš. Tak to prostě je.“

			„Tak to bylo,“ řeknu tvrdě, což ho překvapí. Ale věřím tomu, co říkám. „Jsem něco jiného. Propustil jsem zotročené a nechal zlomené se samy zahojit. Dal jsem jim něco, čemu vy starší generace nemůžete rozumět.“

			Uchechtne se, což mě dráždí. „To je problém mládí, Darrowe. Zapomíná, že všechny generace si myslely to samé.“

			„Ale pro moji generaci to platí.“ Ať už si je jakkoli jistý, mám pravdu. On se plete. Já jsem jiskra, která podpálí světy. Jsem kladivo, co rozbije okovy.

			„Tahle škola není život,“ přednáší mi. „Není to život. Tady jsi král. V životě nejsou žádní králové. Je mnoho rádoby králů. Ale my Jedineční je držíme při zemi. Mnozí před tebou tuhle hru vyhráli. A tihle mnozí excelují za hranicemi školy. Takže nevystupuj, jako že když absolvuješ, budeš král, budeš mít loajální poddané – nebudeš. Budeš mě potřebovat. Budeš potřebovat zdroje, podporovatele, aby ti pomohl stoupat. Nikdo pro tebe nemůže být lepší než já.“

			Nezradím svou rodinu, ale svůj národ. Škola byla jedna věc, ale uchýlit se pod křídla saně, nechat si ho přivinout si mě k sobě, sedět v luxusu, zatímco se moji lidé potí a umírají a hladovějí a hoří… je toho dost na to, aby mi to vyrvalo srdce z těla.

			Obě jeho zlaté děti nás pozorují. Stejně tak Cassius a jeho otec, poté, co se obejmou. Pláčou pro Juliana. Kéž bych byl se svou rodinou, a ne tady. Kéž bych ucítil Kieranovu ruku na svém rameni, Leanninu ruku ve své, zatímco se budeme dívat, jak před nás matka staví večeři. To je rodina. Láska. Tihle lidé se zajímají jen o slávu, vítězství a rodinnou pýchu, ale nevědí nic o lásce. Nic o rodině. Tohle jsou falešné rodiny. Jsou to jen týmy. Týmy, co hrajou svou hru pýchy. Arciguvernér své děti ještě ani nepozdravil. Tomuhle hnusákovi záleží víc na tom, mluvit se mnou.

			„Je to legrační,“ řeknu.

			„Legrační?“ optá se temně.

			Něco si vymyslím. „Legrační, jak může člověku jedno slovo změnit celý život.“

			„Není to legrační ani v nejmenším. Ocel je moc. Peníze jsou moc. Ale ze všeho na všech světech jsou slova nejmocnější.“

			Chvilku se na něj dívám. Slova jsou zbraní mocnější, než tuší. A písně dokonce ještě víc. Slova probouzejí mysl. Melodie srdce. Pocházím z národa tance a písní. Nepotřebuju, aby mi vyprávěl o síle slov. Ale i tak se usměju.

			„Jaká je tvoje odpověď? Ano, nebo ne? Znovu už se nezeptám.“

			Mrknu na tucty Jedinečných zjizvených, kteří čekají, až si se mnou promluví, bez pochyby mi nabídnou patronát nebo učňovství. Je tu starý Lorn au Arcos. Poznám ho dokonce i bez jeho náborářské masky. Vzteklý rytíř. Muž, co mi poslal mého Pegase a Tanečníkův prsten. Muž cti a vůdce třetího nejsilnějšího domu Marsu. Muž, od nějž bych se mohl učit.

			„Povstaneš se mnou?“

			Podívám se arciguvernérovi na krkavici. Srdce mu tluče silně. Představím si Slábnoucí žalozpěv, když Eo zemřela. Ale až ho já pověsím, naší písně se mu nedostane. Žádné ozvěny jeho života. Ten prostě skončí.

			„Myslím, můj pane, že by to nabízelo nějaké zajímavé možnosti.“ Podívám se mu do očí, doufám, že vztek zamění za vzrušení.

			„Formuli znáš?“ zeptá se.

			Přikývnu.

			„Pak ji musíš pronést. Tady. Teď. Aby byli všichni svědky, že jsem si vybral toho nejlepšího ze školy.“

			Jeho pýcha páchne. Stisknu zuby a přesvědčím se, že je to správná cesta. S ním povstanu. Nastoupím do Akademie. Naučím se vést flotily. Vyhraju. Vybrousím se do meče. Odevzdám svou duši. Skočím do pekla v naději, že jednoho dne povstanu ke svobodě. Obětuju se. Zvětším svou legendu a rozšířím ji mezi národy všech světů, dokud nebudu připravený vést armády, které rozbijou pouta, protože já nejsem jednoduše jen agent Synů Aréa. Nejsem jen taktika nebo nástroj Aréových plánů. Jsem naděje svého lidu. Všech lidí v okovech.

			A tak před ním pokleknu, jak je to jejich zvykem. A stejně tak mi on položí ruce na hlavu. Ta slova se mi plíží z úst a jejich ozvěna mi v uších zní jako rozbité sklo.

			„Zřeknu se svého otce. Opustím své jméno. Budu tvůj meč. Nero au Auguste, mým účelem bude tvá sláva.“

			Přihlížející na náhlé prohlášení zalapou po dechu. Ostatní proklejí tu nepatřičnost, Augustovu nestydatost. Neumí se snad chovat? Můj pán mě políbí na vršek hlavy a zašeptá svou formuli. A já se ze všech sil snažím zavřít do klece svou zuřivost, která mě přetvořila v něco ostřejšího než Rudý. Tvrdšího než Zlatý.

			„Darrowe, kopiníku domu Augustů. Povstaň, máš povinnosti, které musíš plnit. Povstaň, jsou pocty, které musíš přijmout. Povstaň pro slávu, moc, dobytí a vládu nad tobě nerovnými. Povstaň, můj synu. Povstaň.“





			PIERCE BROWN
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			Americký spisovatel vědecko-fantastické literatury pro mládež, narodil se 28. ledna 1988 v coloradském Denveru. Během svého dětství vyrůstal v sedmi různých amerických státech. V roce 2010 dokončil vysokoškolské studium se zaměřením na politické vědy a ekonomiku, poté vystřídal několik zaměstnání, například ve společnosti pro rozvoj nových technologií či v politické kampani. Dnes žije v kalifornském Los Angeles. Před svým úspěšným knižním debutem napsal šest románů a čelil více než stovce odmítnutí ze strany literárních agentů. V roce 2016 byl nominován na cenu Johna W. Campbella pro nadějné začínající spisovatele.

			V románové trilogii Red Rising (2014, česky Rudý úsvit, Triton 2016), Golden Son (2015) a Morning Star (2016) popsal budoucnost, v níž je kasta tzv. Rudých odhodlána pracovat v těžkých podmínkách planety Mars ve prospěch světlé budoucnosti svých potomků. Hrdina příběhu však zjistí, že povrch planety je již osídlen a v rozlehlých městech žije vládnoucí kasta, která jeho lid zotročila a obelhala. Nyní zasvětí svůj život tomu, aby tyto vládce zničil a své druhy navždy osvobodil. Trilogie se stala jednou z nejúspěšnějších science fiction sérií určených mladším čtenářům, volným pokračováním má být trilogie začínající románem Iron Gold (2017), ve které se autor soustředí na společenské důsledky předchozích událostí. Filmová práva na autorovu debutovou trilogii získala společnost Universal Pictures, úvodní snímek připravuje ke zfilmování režisér Marc Foster.


			Martin Šust



			

		

		
			© Joyce Downing

		

		
			
			

		

		
			Osada

			Kir Bulyčov
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			Uprostřed lesa se ukrývá malý shluk chýší. Žijí v nich lidé – či lépe řečeno přežívají, neboť okolní svět živých stromů a nočních netvorů je zlé a nepřátelské místo, kde je člověk nevítaným hostem. Záhuba zde číhá v tisíci různých podob a každičký krok může přinést smrt nebo šílenství...

			Obyvatelé osady den co den svádějí boj o přežití i o zachování své lidské důstojnosti. Sní o tom, že se jim podaří proniknout na vzdálený sever, kde se možná nachází naděje na záchranu. Cesta k ní je dlouhá a nesnadná. Vede divočinou plnou dravých bestií a zasněženými velehorami s jediným schůdným průsmykem. Přesto se lidé na začátku každého léta, jež je v tomto světě vzácností, vydávají na cestu. Až dosud končily všechny výpravy nezdarem, avšak nyní na strastiplnou pouť poprvé vyráží nové pokolení, mladí lidé, kteří vyrostli v osadě a doby před jejím založením znají pouze z vyprávění...


			Osada u nás poprvé vyšla v 80. letech minulého století; obě její části byly tehdy publikovány samostatně, pod názvy „Slyšel jsem Zemi“ a „Země je příliš daleko“. Především u druhé knihy však došlo k jejímu zkrácení a tehdejší český překlad navíc nevycházel z autorovy finální verze díla. Tato kniha tedy ve skutečnosti představuje první české vydání dnes již klasického Bulyčovova díla, souborné a úplné.
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Clariel

			Staré Království 4

			Garth Nix
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			Clariel je dcera jedné z nejvýznačnějších rodin ve Starém království, pokrevně spjaté s Abhorseny a, což je ještě důležitější, s králem. Sní o tom, že bude vést prostý život v ústraní. Zjišťuje však, že takového cíle lze jen obtížně dosáhnout, když se v hlavním městě volně pohybuje nebezpečná volnomagická bytost, rodiče ji chtějí provdat za zabijáka a proti starému a uzavřenému králi Orrikanovi se plánuje revoluční spiknutí. Když se Clariel nechá vtáhnout do pokusu najít a ujařmit nepřátelskou bytost, objeví v sobě utajené magické schopnosti, s nimiž se však zároveň pojí velká nebezpečí. Odolá svodům moci, unikne před nechtěným manželstvím a zachrání krále?

			Dlouho očekávaný prequel k trilogii Staré království: Sabriel, Lírael a Abhorsenka. Garth Nix v Clariel spřádá příběh stejně neotřelý a podmanivý.

			„Autor se nebojí věci nazývat pravými jmény, nepřikrášluje, ale ani se nesnaží za každou cenu šokovat. Je svůj – píše dobrodružný příběh, v němž nechybí láska, přátelství, ale i zrada, intriky a tragédie.“ Zuzana Hartmanová, dagon.cz
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